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ಆಸ್ಥಾನವಿಡ್ವಾನ್‌ ಎಚ್‌. ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ 
ಧರ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಡಿ. ಬನುಮಯ್ಯನನರ ಹೈಸ್ಕೂಲು ಅಧ್ಯಾಪಕ 
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ಸ್ತ ಸರನೆ ಡಡಣದದಾವಲಲಟಲಂದಲದ ಕರ) 


71111100 by 1) 11॥181೬111118111, 
Soe Panchachar a Wlectore Fre 
Sayan Rao Fond Me 
Yor The Palace Mysorc. 


ಶ್ರೀಶಿನಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ 
ಮುನ್ನುಡಿ 


ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಜನಿಸಿದವನು ದೇವರನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಅವನ 
ಜೀವನ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುವುದು, ದೇವರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಊರೂರು ಸುತ್ತಬೇಕಿಲ್ಲ. 
ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುನವರು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ದೀಪ ಹಿಡಿದು ಅದರಿಂದ 
ಕೆಂಡಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರಜಿ, ಮನೆಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಗಾಗಿ ಹೋದಂತೆ ಅಶಕ್ತಕೆನಿಸುವರು. 
ದೇವರು ಮನುಷ್ಯನ ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಅದರೆ ಅವನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಮಾನವನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಂಸ್ಪಾರಿಯಾಗಜೇಕು. ಜೀವನವನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ತೆತ್ತು ಕೊನೆಕೊನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಧ್ಯಾಥಿಸುವೆನೆಂಬುದು 
ನಿವೇಕಿಗಳ ಮಾತಲ್ಲ. ದೇವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮನುಷ್ಯನು ನೊದಲಿ 


2 


J 
ಹ 


ತಿಸಿ 


ನಿಂದಲೂ ತನ್ನ ದೇಹ, ಮನಸ್ಸು, ತನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳು, ಇವೆಲ್ಲ 


ನನ್ನೂ ಸ್ತಾಮಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ವಿವೇಕ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಧೈವಸಾಕ್ಷಾ 
oJ "ಸಿ (ಲ ₹೨) 


uo] 
ತ್ಪಾರಕ್ಸೆ ಅತ್ಯಗತ್ವ. ದೇವಾಲಯದಂತಿರುವ ನಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಮಲಭಾವಗಳನ್ನು 
1) ಭಿ 
ಅನನ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದು. ಸುಸಂಸ್ಥಾರಿಯಾಗಬೇಕು. 
ದೈವಾನುಗ್ರಹ ಪಡೆದಿರುವ ಮಹಥೀಯರ ಚರಿತೆಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 


ಲ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಸಾಮಾನ್ರಮಾನವನು ಭಗವಕ್ರ್ರ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಐಹಿಕಾ 


ಫ್ರಿ 
No 

ಮೊದಲು ದೂರೀಕರಿಸಬೇಕು. ಸಮ್ಮ ರುವೂಬ್ಬ್ಗನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ದ 


ನುಷ್ಮಿಕಗಳ ಸಿರಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿ 
ಈ wd ಗಿಗಿ ೧೧ 

ಮಾನವನೂ, ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರುತೆ ಸಂನ್ಭಾಸಿಗಳಾಗಿಯೋ, ನಸಿಸ್ಪನಾಮ 

ದೇವರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳಾಗಿಯೋ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಂತೆ ಕಷ್ಟಸಹಿಸ್ಟುಗಳಾ 


ಬ್‌ ೪ 


ಗಿಯೋ ಇದ್ರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಬೆರೆತು ನಿನೇಕಿಗಳೆಸಿಸಿ 


ಅಮುಸ್ಮಿಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಇಂತಹ ಪುರಾಣೇಕಿಹಾಸಗ್ರಂಥಗಳ ಸಠನೆಯ 


ತಾ 
keg 
ಎ 


pe ಹ ಆ ಗದ್ದೆ ಹ್‌ ಸ 
ಸಂಬರಿಗಳಾಗಿ ವ್ರಜೆಗಳಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿ, ವಿಹಿಕಸುಖದ 


3 


ಶಿವರಹಸ್ಕಗ್ರಂಥದೆ.. ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು ಈ ಪ್ರತಿಯ 
ದ ರಾಜಸ್ರತ್ರೆನೊಬ್ಬನು ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ 
ರಾಗ್ನತಾಳಿ, ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವ ಪ್ರದೇಶವೇ 


IV 


`ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಬರುವನು. ಅಲಿಯೂ ಬೇಕೆ ರಾಜ 
ನತ್ನಿ ಯೊಬ್ಬಳು ಅವನನ್ನು ನೋಹಿಸುವಳು. .ಅದನ್ನರಿತ ರಾಜಪುತ್ರನು ಶಿವಭಕ್ತಿ 
.ಯುತನಾದ ಕೆಲವು ವೈರಾಗ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವನು. ಆ ಮಾತುಗಳು ಎಂತೆಕ 
ನನನ್ನಾ ದರೂ ನೈರಾಗ್ಯಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಎಳೆಯದಿರಲಾರವು. ಶಿನಪಾರ 
ನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ದೇವತೆಗಳ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಧ್ಯಗಳನ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವರು. ಇದು ಪ್ರಾಚೀನ ವುರಾಣೇಕಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸವಿಸಯವಲ್ಲ. 


3 


ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬಾಲಕನ ವೃತ್ತಾಂತ, ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಯ ನಿಚಾರೆ, ಶಯೋಫಿಜ 
ಕನ್ಮಾನರರ ಕಥೆ, ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜನ್ಮ್ಯಾಶರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸುಖದು:ಖಾನು 
ಭವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಗಳು, ಇವು ಕೇನಲ ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರಸ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಂದು 
ಬರುವ ಸನ್ಸಿ ವೇಶಗಳೆನಿಸುವುವು. ಶಿವಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಓದುನ ನಾಚಕರಿಗೆ 


pe ಡಲ ಹ ಇಳೆ ಪಳೆ ಕ ವಾರ್ಗನ್ನ ( ಎ ಗ ಗಳೆ 
ನು ದು ಬ ಜ್‌ ಶಿನವಮೂರ್ತ್ಶಿಛೂ ಜ್‌ 


ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ರೆ ಯುಂಬಾಗು 


ವೆ med a ( ಇಂಟ ಸು ವೊ 
ನಿನರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು ಜಾ ಸರಸ್ಪತಿಯ ಸಾರವನ್ಸ 


ಗಂಗಾವ್ರನಾಹದಂಕೆ ಜಸಿ ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಗ್ರಂಧಕಾರರು ಬ್ರಾನದ 
ವೈಖರಿಯನ್ನು ಜನತೆಯ ಮುಂದಿಡಲು ಅದ್ಭುತವಾದ ಸದನಿನ್ರಾಸಕ್ಸೆ ಕೊದಗು 
J 44 


ವರು. ಅಂತೂ ಭಕ್ತೆ, ತತ್ತ್ವ, ಕಾವ್ಯದ ಸೊಬಗು ತಹ ಅಮೂಲೃವಿಸಂಯಗ'ನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಧರಶ್ನಗಳು ಈ ಶಿವರಹಸ್ಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನಿರಾಚಸುತ್ತಿನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾಚಕರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿಯಬೇಕು. 


ಅತ್ಯಂತ ಗೂಢವಾಗಿದ್ದ ಈ ಸಾರೆಸ್ಪತೆಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಆನಂದವನ | 
ಶ್ಲೀಮನ, ಹಾರಾಜರು ಶೀಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ, ಒಡೆಯೆರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
ಶ್ರ ವ್ರ ತ್‌ ಪ 


೫% 


ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಪ್ರ ಭುಗಳು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಪದಿಂದ 


4 ತ 
| 


ಚಿರಾಯುಸ್ಮೃಂಶರಾಗಿ, ಕುಟುಂಬ ಪ್ರಜಾ ಪರಿವಾರಗಳೂಡನೆ ಸುಖದಿಂದ ಜಮಯಶೀ 


ರಾಗಲಿ al ನಾನು ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸದಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುಕ್ತೀನೆ 
ಸರ್ವಜಿನ್ನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಇತಿ ಸಜ್ಜನನಿಧೇಯ, 


ನಿಜಶ್ರಾನಣ ಕೃಷ್ಣ ಪಂಚಮಿಾ ಜಿ R 
ಶುಕ್ರವಾರ ನ್ನೀನಹಳ್ಳಿ ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ, 


0 1047, ಅಸ್ಥ್ಯಾನವಿದ್ಧಾನ್‌, ಮೈೈಸೂನು, 


ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದ ಹರನಾನುಕನಾದ ತೃತೀಯಾಂಶ 


ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ 
(ಒಂದರಿಂದ ಹದಿನಾರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ) 


ಗದ ಶ್ಚ ಸ್‌ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕ್ರಿಸುಂಡ್ರಧಾರಣಸ್ವಾ ನಗಳು, ರುದ್ರಾ ಾಕ್ಷಧಾರಣಸಂಖ್ಯೆ, ಮುತ್ತು ಧಾರಣ 
? ನಗಳು, ಪೂಜಾಕ್ರಮ. ಸ ಪುಟ ೧ ೨೨ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯೆಂಬ ರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ, ಅನನ ವೈರಾಗ್ಯ ವ. 


ಸ 
ಉಂ 
₹೭೩ 
ತತ 
ಬ 


ನರೂಸಣ, ನಿಶೇಷಾಕಾರವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿವರ್ಣನೆ. 1 ಕ್ರ ಲ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯೆಂಬ ರಾಜನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವ್ನತ್ತಾಂತೆ, ಸ್ರದೋಸಷಸುಣಜಾ 

ದರ್ಶ ನಾದಿವೃ ತ್ತಾ ತ, ಯಮಸದಸ ರ ಸಂವಾದ. ಸ ೪೬ ೬೬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ನಡೆಸು 

ವುದು, ಪ್ರದೋಸಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ... ೬೩ 02 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ರಾಜಬಾಲನ. ಮತ್ತು ನಾರೆದಮಹರ್ನಿಯ ಸಂವಾದ, ಶಿವಪೂಜಿ 

ಮಹಿಮಾ. ಬ 2೮- ೧೦೭ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ನಾರದಮಹರ್ಸಿಯಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಶಕಿನದಿಕ್ಸಾ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಶಿನ 


ಮಂಶ್ರೋಸದೇಶ ಮತ್ತು ನಿಭೂತಿಮುಹಿನೆ. A ೧೦೮-೧೭೯ 


Vl 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಾಲಕಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಸಾಸಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ನಾರದಮಹರ್ಸಿ 


ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ, ಫಾನಮೂರ್ತಿಗೆ ದೇಹನಿಮೋಚನೆಯಾಗುವುದು, ವಿಭೂತಿಯ 


ಇ 


ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದಿವ್ಯದೇಹಧಾರಣೆ, ಅಂತಹ ದಿನ್ಯದೇಹೆನ ನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೂ, 


ಡಾ 


ಆ 
ನಾರದಮಹರ್ಹಿಗೂ ನಡೆಯುವ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮೋಕ್ಷೋಸಥೇಶ ಮತ್ತು ಮು 
ಪ್ರದವಾಡ ಹತ್ತು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ಉಪಸಾದನೆ. .... ೧೬೩೦ ೧೫೧ 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನರ್ಣಿಸು 
ವುಮ, ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿರಂತರವೂ ಶಿವಸಪೂಜೆಮಾಡುವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು, 
ಆ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸದ ನಿರೂಪಣೆ, ಆಯುರ್ಮೂರ್ಶಿಯ ಆಗಮನ, 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಮನ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಆಯುರ್ಮೂರ್ಶಿಗಳ ರೂಪ ಮತ್ತು 


4 1 ನೆ ಲಿ ಉಣಿ ಸ 
ಕೀಜಗ್ಗು ಇವುಗಳ ವರ್ಣರೆ, ಶಿವಭಕ್ತಿಫಿರೂಪಣೆ. ಸ ೧೫೨ ೧೭೨ 


ತಿವಿ 


wl 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಸಮೂರಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಿಕೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯು 


ಲೆ md ಫಿ x pe 
ರ್ಮೂರ್ತ್ಶಿಯು ಪ್ರ ಸುವುದು, ಅವರೊಡನೆ ಆಯುರ್ನೂಕಿಗ ಯು ಸ್ತರ್ಗೆ 
1.4 


ಸಂವಾದ. ಅತತ ಭ ಟ್ಟ [A 


ಕೀರ್ತಿಕೇತುರಾಜನ ಪ್ರಭಾವ, ಶೇರ್ತಿಕೇತುವು ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ, ಶಿನಲಿಂಗಗಳು, ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ನತ್ತು 
ರುದ್ರಾ ಕ್ರಿಧಾರಣೆ ಇವುಗಳ ನಿಷಯನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂಧೃಸರ್ವತ 
ಜಟ ಒಬ್ಬ ದುಸ್ಟರಾಜನ ಎ1 ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಮತ್ತು ಯಮ 


ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. 44 ೧೯೬ ೨೬೪ 


Vii 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಕಷ್ಟಗಳ ವರ್ಣನೆ ಶಿವಗಣಗಳು ಯಮನ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಶಿವಗಣ ಮತ್ತು ಯನು ಇವರ ಸಂವಾದ್ಕ ಗೌರಿಯು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಿಕೆ, ಅದರ ವರ್ಣನೆ. ಸ ೨೨೫--.೨೫೪ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪರಶಿವನು ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. ೨೩೪-೨೮೬ 
ಹದಿನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಶಿವಶ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಭಸ್ಮದ ಮಹಿಮ್ಮೆ ಯಮ 


ರೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ದುಷ್ಕ ರಾಜನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪ್ರಾದ್ರಿನಿಚಾರ, ನರ್ಮದಾ 


ಶೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಕನ ವೃತಾ ನಾಂತಕಥಫನ, ರಾಜೋಕ್ತೆ ನಿರೂಪಣ. ೨೮೭ -೩೨೧ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನದಿಗಳು ಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆ, 

ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬರುವ ನರಸ್ರದಾನ, ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ನರೆ ಗೋದಾ 

ನರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನದಿಗಳಿಗೆ ದೊರಕುವ ವರಲಾಭ್ಯ ಬಾಲಕನ 

ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವೃತಾ ್ರಾಂತಕಥನ, ಲಿಂಗಾರಾಧನ ಪುಣ್ಯವರ್ಣನೆ. ೧೬೨ ೩೫೪ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅಯೋನಿಚೆಯಾದ ಕನ್ಯಗ್ಳೂ, ಯೋನಿಜನಾದ ವರೆಸಿಗೂ ನಡೆದ ವಿವಾಹೆ 

ಪ್ರಸಂಗ. ಗ ೩೫೫ ೩೯೨ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಅಯೋಸಿಜನಾದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ನೈರಾಗ್ಯವು ವು ಉದ್ಭನಿಸಿ ತತ್ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ 

ಬರುವ ಶಿವಭಕ್ತಿ ನಿರೂಪಣೆ. ls ೩೯೨ ೪೩೨ 





ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸಿ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಸ್ರಥಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಶ್‌ 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ, ಉನಾಚ ॥ 


ಲ್ಲಿ - ಜಿ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ರಾಜ್ಞಿ ಭಯನಿಷ್ವಲಾ | 
ನೈರಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಮುವಾಚ ನೃಪೋತ್ತಮಂ hon 


ನ ಶಾನ್ತಿಮೇತಿ ಸಹಸಾ ಘೋರಸಂಸಾರವಾಸನಾ । 
ಕಥಂ ಮಾ ತಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಸ್ಸ್ಯಾಡುಷಾಯಃ ಕಸ್ತ್ವಯಾ ಮತಃ  0೨॥ 


ತ ಯಯ ಕೊಳೆ ಹತ ಇಟ್ಟಕನ್ನು ಸಟೆ ಅವ 
ವ ಬಟ! ಶ್ಯಃ con NET NFCEC 


RW) 


( 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ರೈವರಾಜಪುತ್ರ ನು ಆಡಿದ ವೈರಾಗ್ಯಯುತವಾ ಎದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ರಾಣಿಯು ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ನಿವೇಕವನ್ನು ತಳೆದು ಆ ರಾಜನನ್ನು 
ಫೃರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಎಂದು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ ಯಸಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಶಿನ 
ಪೂಜಕನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಕು loll 


ಬಹಳ ನೋಪದಾಯಕನಾಗಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರದ ದು;ಖವು ಸಾಮಾನ್ಯ 


ವಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಶಾಂತಿಯಾಗುವಂತ. ಅದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕನಾದ 


ಕಕ್ಕಿ 


ನಾಯನು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು, ಅಗ 


11 


ಅಸಾರಘೋರಸಂಸಾರವಾಸನಾಚ್ಯುತಿಸಾಥನಂ । 
ಶಿನಾರ್ಚನನಿತಿ ಜಾ ಶಂ ತತ್ಕ ರ್ತವ್ಯಂ ಕಥಂ ನದ 18! 


ತ್ವಯಾ ತನೋಃ ಕುತ್ಸಿ ತತ್ವಂ ನಸ್ತುತಸ್ತು ನಿರೂಪಿತೆಂ । 
ತತ್ಯುತ್ಸಿತಂ ನ ಸಂದೇಹೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಚ ತೆಥಾ ಖಲು 1೪ 


ಅಸ್ಕ ದೇಹಸ್ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಿದಮೇತಾವದೇವ ಹಿ | 
ಶಿನಾರ್ಚನೋಪಯುಕ್ತೆತ್ವಂ ಶರೀರಸ್ಯಾವಧಾರಿತಂ JET 


ಅತೆಃ ಪರಂ ಪ್ರಯಕ್ಕೆ ಪೀನ ಶಿನಲಿಂಗಾಚೇ ನೇ ಯಥಾ | 


ದೇಹಸ್ಯಾಸ್ಕೋಸಯೋಗಸ್ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಮಯಾ ನೃಪ ॥೬॥ 


ನಾರ್ಜ್ಚನೇನ ಸಫಲಂ ಬೇನಿತಂ ಚ ಯಥಾ ಮನು । 
ತಥೈವ ಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸರ್ನ್ವಥಾಪಿ ಮಯಾ ನೃಪ 1೭॥ 


ಸಂಸಾರದ ವಾಸನೆಯ ನಾರಕ್ಕೆ ಶಿವಾರ್ಜನೆಯು ಒಂದು ಉಪಾಯವೆಂಬು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾವಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ದಯೆ 


ಯಿಂದ ಹೇಳು. ೩! 


ನಿವೇಕಿಯೇ! ನೀನು ರರೀರವನ ನ್ನ್ನ ಕುಕ್ಸಿಕನಾದುದೆಂದು ಬಹು ಚನ್ನಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಜೀರೀತಿಯಾಗಿ 


ಕಂಡುಬರುತ್ತಲೂ ಇದೆ. ॥೪॥ 


ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಸೌಭಾಗ್ಯವಿದ್ದರೂ ಇದು ಕುಶ್ಸಿತವೇ ಸಂ. ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಶಿವಾರ್ಚನೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನನೆಂದು ಥಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 1೫1 


ಎಲ್ಳೆ ರಾಜನೇ, ಮೇಲೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಯೋಗವಿರುವುದರಿಂ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುಕ್ತೀನೆ. ॥೬/॥ 


PS ಮ ಗೆ 
ೇಳಿದೆಂತೆ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 


₹೭೬ EL 


ಅಲ್ರಿ 


3c 


ಯೇ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಬಹು 


ಶಿವಾರ್ಚನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವನವು ಸಾರ್ಧಕನಾಗುವಂತೆ 
ನಾನು ಬಹು ಸ ಸ್ರಯತ್ನೆ [ಸಡಬೇಕೆಫಿಸಿದೆ. 1೩॥ 


ತ್ರ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ 


ಆಹಾರಂ ವಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವಯೋ ನೇಯಂ ಶಿನಾರ್ಚನೈಃ | 
ಶ್ರುತಾಪ್ಕಂತಕಭೀತಿ ಸ್ಸಾ ಸದ್ಯೋ ಹೃದಯಭೇಧಿನೀ ell 


ಯೆಥಾ ನ ಗರ್ಭನಾಸಸ್ಕ್ಯಾದ್ದರ್ಭಕ್ಲೇಶೊಟಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತಥಾ ಪ್ರಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೈರ್ಮಯಾ al 


ಶಿನಾರ್ಚನಪ್ರಕಾರಂ ಮೇ ಸಾಧನಾನ್ಯಸಿ ಸತ್ವರಂ | 
ನದ ತಾನದ್ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೈಃ ಫಲಂ ಲಿಂಗಪೂಜನಾತ್‌ Hoon 


ಗುರುಸ್ತಮೇವ ಮೇ ಭೂಪ ಸಂಸಾರಭಯನೋಚಕಃ | 
ಅನ್ಯೋ ಗುರುರ್ಭನೇತ್ಕೋ ನಾ ಶಿವಾಚಾರಪ್ರನರ್ತಕಾತ್‌ ॥೧೧॥ 


| ನೃಪ ಉವಾಚ | 


ಕಾಲಾನ್ರ್ಯ ಕಾರ್ಚನೇನೆ ೈವ ಕಾಲಾದ್ಫಿ ೇಶಿರ್ನಿನಶ್ಶ ತಿ | 


MSPS ದೃಶ್ಯತೇ ಕ್ಲಾನಿ ಸರ್ವಥಾ eT 
ಅನ್ಫಾಹಾರಾದಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಬಟ್ಟು ತಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕು. ಅದು ಹೃದಯ ಭೇದಕವಾದ ಅಂಶ ಶಕಛಿ ಭೀತಿಯನ್ನು ಸಹ ನಿವಾರಿಸ 
A 
ಬಲ್ಲುದು. a ಗರ್ಭವಾಸವೂ ಅಥವಾ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸ 


ಬೇಕಾದ ಕೊಂದರೆಗಳೂ ಒದಗಲಾರವು. ಅಂತಹ ಶಿವಾರ್ಜನೆಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ॥-॥ 


3 
ಓಟ. 
(EL 
ಸ 
[ತ್‌ 
5 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ನನಗೆ ನೀನೇ ಗುರು. ಶೀನೇ 
ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಶಿವಪ್ಪ ಜಾ ಏಿಚಾರ ರದಲ್ಲಿ 
ಕ wd 


ಯಾರು ತಾನೇ ಗುರುವಾಗಬಲ್ಲರು? ಅದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರಾನ 
ಶಿವಾರ್ಚನ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಿವಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ವಿವರವಾಗಿ 


ನಾರವಾಗಿ 


ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಣಿಯು ಕೇಳಕೂಂದಳು.॥೧೦-೧೧॥ 


ಆಗ ಆ ರಾಜಸ್ರತ್ರನು ಆಕೆಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು “ as ಸಹ 
ಯಮನಾಗಿರುವ ಶಿವನ ಅರ್ಜನೆಯಿಂದಲೆ 
ವಾಗಬೇಕು. ಖಂಡಿಶನಾಗಿಯೂ ಆ ಭೀತಿನಿವಾರಣೆಗೆ ಇದಪ್ಲಿಂತಲೂ ೫.೬ 


ಉಸಾಯನು ಮತ್ತಾವುದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಗ! 


ದ್ರಿ 
4 
€ ಯಮನಿಂದುಂಬಾಗುವ ಭಯವು ನಾಶ 


th, ಗ ತೌ ಎಲಿ 
ಳು ಶ್ರೀಶಿಪರಹನ್ನಿ 
ಬ 


ತನಾಸ್ತಿ ನುಹದೈಶ್ವ ರ್ಯಮನೇನ ರು ಸೂಜನಂ | 
ಐಶ್ಚರ್ಯನೇವ ಸಾಮಗ್ರೀ ಶಂಕರಾರಾಧನಸ್ಯ ತು 1೧೩! 


ಯದ್ಯಪಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನೋ ಜಲೇನಾಲ್ಬೇನ ವಾ ಸಕೃತ್‌ | 
ತ್ರಥಾಸ್ಕೇತದೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸಫಲಂ ಕಥಂ 1೧೪॥ 


ಮುಕ್ತಿಹಸ್ಸಾ ತ್ತೆ 


ಇದಮಸ್ಥಿರಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ವಯೊಆಪ್ಯಾಯುಸ್ತಥಾ ಸತಿ | 


ಜು ಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ಕಾಡತ್ರಾಶು ರಿವಾರ್ಚನೇ ೧೫॥ 

ಧಿಗ್ನಿಗ್ನಿಗ್ಗಿ ಕ್ರೌದೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಯೇನ ನಾರಾಧಿಕಃ ಶಿವಃ । 

ಸಫಲಂ ತತ್ರವೈಶ್ವರ್ಯಂ ಯೇನೈ ನಾರಾಧಿತಃ ಶಿವಃ 1೧೬॥ 

ಶಿನಪೂಜನಮುತಶ್ಯೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವ; ದ್ಧ ) ಪ್ರಖಾಯೆಕಂ | 

ತದ್ಕೇನ ನ ಕೃತಂ ತಸ್ಕ ಜನ್ಮ ತಾನನ್ಸಿರರ್ಥ ಘಂ 1೧೭! 

ನನಗೆ ಹೇಗೂ ಬಹಳ ಜಃ ಈ ಐತ್ವರ್ಯದಿಂದ ಶಿವನ ಸಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. ಶಿವನ ಅರ್ಚನೆಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವೇ ಮುಖ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿರು 


೧೩॥ 

ಈಶ್ವರನು ಸ್ವಲ್ಪ ಜಲದಿಂದ ಆಭಿವೇಶಕಮಾದಿದರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡ 
ತಕ್ಕನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಈ ಜಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸಫಲ ಗೊಳಿಸುವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ವೈಭವ ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸು. ೪! 

ಈ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಯೌನನ, ಮತ್ತು ಆಯಸ್ಸು ಇವವ ನಿ ರವಾದವುಗಳಲ್ಲ. 

ಗಾ ಟು 

ಆದುದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಪಡಿಸುವ ಕಾರಣ ಇವ್ರಗಳ್ಳುವೂ ರಿವಾರ್ಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಡಲಿ, ಗ! 


ಹ ಕ ೌ್ಪ CT ಇ ನ 
ಯಾವ ಮನು pe ನಂದ ಶಿವನು ಆರಾಧಿನಲ್ಬ ನ್ನೋ ಅಂತರ್‌ ಮನು ಜಿ 
| 
md ಲ್ನ ಬ್ರ ನೆ [3 men ಗಾರ em md ond pe w 
ನಿಶ್ಚರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ಸ ಮತ್ತು ಧಿಂ ಸಾಯೋಗೃನಾದವು. ಯಾವ ಮನ ಸದನ, 


ತನ್ನ ಐಶ್ಲರ್ಯಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನ 

ಹ್‌ ವಿ 

ಸಫಲವೆನಿಸುವುದು. ೧೬! 
ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಉಟುಮಾಡಿಕೊಡಕಕ್ಕ ಶಿವಸೂಜೆಯ) 


5 6) wd Me ಎಷ್ಟರ ಕ wed pS 
ನನ್ನು ಸೂಜಿಸುತ್ತಾನಿಯೋ ಅಂತಹವನ ಏರೆ.ಯ್ಯ ವ್ರ 
b+ 


nd \ 9 ಕೋಳ ಕದ ಲ್ಗೆ ಇಲ್ಲೆ ಫಿ 
ಸರ್ವೋತ್ಸೃಸ್ಟವೆರಿಸಿರುವುದು. ಅಂಶಹವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವನ ಜನ್ನನು 


ನಿರರ್ಫಕವಲ್ಲನೆ! 1೧೭1 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧ ೫ 


ಶಿವಪ್ರಸಾಡಲಬ್ದಾಸಿ ಭನಧಾನ್ಯಾದಿಕಾನ್ಯತಃ । 
ತೈರರ್ಚನಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌  0೧೮॥ 


ಸ ಜಿ 
ತದೀಯಮೇನ ಪತ್ವಾಸಿ ತಸ್ಮೈ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಪ್ರಾಸ್ತನ್ಯನಿತಿ ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವೃಂ ಶಿವಪೂಜನಂ 1೧೯॥ 
ನಿನಾನ ಪುಣ್ಯಪುಂಜೇನ ಭೆಕ್ತಿರ್ಮ್ಮತ್ಕುಂಜಯಾರ್ಚನೇ । 
ಅತಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರಿಯಶೇ ಶಿವಸೊಜನಂ ॥೨೦॥ 
ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ಪುಣ್ಯವಾನಿತಿ ಮಾನವಃ | 
ತದಭಾವೇನ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಮಹಾಸಾಕಕೆನೂಸಿತಿ (೨೧॥ 
ಅತಃ ಸ ಮೂರತಸ್ತ್ವ್ಯಾಜ್ಯೋ ಯೋ ನಾರ್ಜಯತಿ ಶಂಕರಂ | 


ತತ್ಸೆಂಯೋಗಾಭಿಲಾಷಾಜ್ಯೈರ್ಮಾನವಃ ಸಾಪವಾನ್ಸವೇತ್‌ ೨೨॥ 


ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬರುವ ಧಗಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ, ತಂಕರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹ.ದು. ೧೮! 

ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಬಂದ ಧನಧಾನ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಮ” ಅವನಿಗೇ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಉತ್ಸೃಷ್ಠವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 


ಪುಣ್ಯಸಮೂಹದಿಂದಲ್ಲದೇ, ತಕ್ಷ 


೧೨ ೪ € 
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ರ 
ವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ರಣ್ಯಾತ್ಮರಾಡವರು ಾತ್ರನೇ ಈಶ್ವರ 


ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಪರಾಗುವರು. ಗಂಗ 


ತಿಳಿಯಬಹುದು. ॥೨೧॥ 


ಜೀ ಯ pd ಲ! ಕ ಇ 
ಅಂಶತು ಪಾವಿಷೃರೊಡಕೆ, ನ್ನೇಪಮಾಡುನುದು, ಸಂಭಾಷಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ 


ಗಳಿಂದ ಮಾಠವನು ಪಾಹಿಯಾಗ. ತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹೆ ಶಂಕರಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದೂರದ ಯೇ ಇಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅಂತಹನನ 


x 


ಜೊಕಿ ಎಂದೂ ಸೇರವಾರದು. ೨೨ 


ೆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿವಾರ್ಚನನರೋ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಸಂಸ್ಕೃೃತಃ ಪ್ರಣತಃ ಸ್ತುತಃ । 
ಹರತ್ಕ್ಯಘಾನ್ಯನಂತಾನಿ ಘೋರಾಣಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ ೨೩ 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ರೂಸೇಣ ಶರೀರಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಾನವಃ | 
ಶಿನಾರ್ಚನಸರೋ ಭೂಯಾತೃಭೂಯಃ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಸಷೇತ್‌ ॥೨೪೬ 


ಫೋರಪಾಸನನಸ್ಕಾಯಂ ಕುಠಾರ ಶಂಕರಾರ್ಚಕಃ । 


ಅತಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಯಶ್ಸೈಶ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಸೂಜನ ೨೫ 


ಅತಃ ಸರಂ ತ್ವ ಯೋನ್ಮಾ! ದಃ ಪರಿತ್ಕಾಜ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಗ 


$ 
ಶಿನಪೂಜಾಂ ಕುರು ಪ್ರೀತ್ಕಾ ತನ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನಿಸ್ಯತಿ | ೨೬॥ 


| 


ಶರೀರಂ ಶಿನಸೂಜಾಯಾ ಯೌವನೇ ದಕ್ಷನಿತ್ಯತಃ | 


೦೬1) 


ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ಯಥೋಚಿತಂ 15೭! 


ಯಾವಾಗಲೂ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಅವನನ್ನೇ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಎಂತಹ ಘೋರವಾದ ಖಾಸಗ ಇ 
ದರೂ ಸಹ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೩/| 

ಸತು ಯಾವ ಆ ಯಾನ ರೂಸದಿ-ದಲಾದರೂ, 
ಶರೀರವನ್ನು `ಹೊಂದಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ಷನಾಗಜೇಕು. ನೂಗಾದರೆ ಅನನು 


ಪದೇಪದೇ ಪ್ರಣ್ಣಶ ಶರೀ ೇರಿಯಾ/) ಹ 1೨! 
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ಆದುದರಿಂದ ಸೀನು Be ಉದಾಸೀನವನು, ಬಿಟ್ಟ 

ಗಿ 

ಓ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮೂಡು. ಥಿನಗೆ ನೋಕವು ಫಿಟನಾಗಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 1೨೬/ 


ಯೌವನದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಶರೀರವು ಶಿವಸೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಮರ್ಥನಾದು 


fo ಬಿ 
ದಾಗಿ ವ್ರತದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು. ವಯಸ್ಸಾದ ನಂತರ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದು. ಆದ ys ತನ್ನ ಯೋಗ್ಗತಾನುನಾರ ಈಗಲೇ ಶಿವನನು 


ಪೂಜಿಸು. 1೨೩॥ 


ತೃತೀಯಾ ೦ಶಃ ಆ. ೧ 


ಸ್ನಾನಂ ಕುರು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿನಕುಂಡೇ ಶಿನೋದಶೇ 1 
ಉದ್ಭೂ ತ್ಕ ಭೆಸ ೈನಾಂಗಾನಿ ತಿ ತ್ರಿಪ್ರುಂಡ್ರ 0೦ ಚಿ ಪ್ರಯತ್ನ ತೆಃ 1೨೮॥ 


ಶಿಕೋಲಲಾಟವಕ್ಸ್ಷ ಕ್ಸಸ್ಸುಸ್ಥೆ ಧೇ ಚ ನುಚಿಬಂಧಕೇ । 
ಕೊರ್ಸರೀ ನಾಭಿದೇಶೇ | ಸಾರ್ಶ್ವಯೋರ್ಗಂಡನುಂಡಲೇ 13೯ 


ಊರುಸ್ರದೇಶೇ ಗುಲ್ಫೇ ಚ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಧಾರಯೇನ್ಮುಹುಃ । 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ನ್ಯ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಶ್ಥಂತೆನಾಲಯಾ ೩೦ 


ಶಿಖಾಯಾನೇಃಕ ಏನ ಸ್ನಾದ್ದಿ,ಚೆಕ್ಲಾರಿಂಶದುತ್ತಮಾಃ | 
ಬ ಬಬೆ ವೆ “ಖಿ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಾಃ ಶಿರಸಾ ಧಾರ್ಯಾಃ ಕರ್ಣಯೋರ್ದ್ವದಶ ವ್ವಯೋಃ॥೩೧॥ 


ಶತತ್ರಯಂ ತೂಪನೀತೇ ಬಾಹ್ಟೋಃ ಸೋಡಶ ಷೋಡಶ । 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿರುದ್ರಾಕ್ಸಾ ವ್ವಯೋಸ್ತು ಮಜಿಬಂಧಯೋಃ 1೩ ೨॥ 


ಕ 


ತಿವಕುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಶಿವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನಮಾಡು. ಅನಂತರ ತಲೈ ಹಣೆ 


೧೧ 
ಎಡೆ, ಸ್ಫಂದ. (ಭುಜಕ್ಕೂ- ಮತ್ತು ತಲೆಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕ ಭಾಗ) ಮಣಿ 
೪ ಗಿನಿ [er 
ಬಂಧ (ಭುಜದ : ಮೇಲ್ಭಾಗ) ಕೂರ್ವರ (ಮೊಳಕೆ Fo ಭುಜ ಇನೆರಡಕ್ಟೂ 
ಮಧ್ಯೆ ಇರತಕ್ಕ ಭಾಗ) ಹೊಕ್ಕಳು, Fe ಕಪೋಲ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ 
ನನ್ನು ಮೂರು ಎಳೆಗಳು ಬರುವಂಶೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು. 1೨-೨೯ 


ಧರಿಸಬೇಕು. ಒಂ! 


ಯಜ್ಪೊ ಸ್ಲೀಪನೀತಸ್ತಾ ನದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ರುದ್ರಾಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿನಾರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಎರಡು ಮಣಿಬಂಧ (ಭುಜದ) 
ಮೇಲ್ಭಾಗ) ದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗ “ನ್ನೂ ಮಾಲಾಕಾರನಾಗಿ ಥರಿಸಿರ 
ಬೇಕು. |! 


೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತೈರೇವ ರುದ್ರಾಕ್ಸೈರ್ಜಸಮಾಲಿಕಾ । 


ತಯಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಪ್ತ್ವಾ ಶೈವಂ ಶಿನಮಾಸ್ಟುಯಾತ್‌ 0೩೩॥ 
ತ್ರಿಸ್ಟಿರಾಚಮನಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪುಂಸಾಮಿನ ಯಥಾನಿಧಿ | 
ಭನಾದ್ಯೈರ್ನಾಮಭಿರ್ಯದ್ವಾ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೇಣ ನಾ MEET 


ಜ್‌ ವಿ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಕುಶಾಸನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಯವ್ವಾ ವ್ಯಾಘ್ರಾಜಿನಾದಿಷು । 


ಉದಜ್ಮುಖಃ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ನಾ ಪೂಜಯೇದ್ದಿರಿಜಾಪಶಿಂ ॥೩೫॥ 


ಸಂಚಾಮೃತಾಭಿಸೇಕಾದ್ಯೈಃ ಕರ್ಪೂರಾಡಿಸಮಸಶ್ವಿಕೈಃ | 
ಜಲೈ 8 ಫಲೋದಕೈೆರೀಶಂ ಅಮ್ರಾದಿಕರಸ್ಕರಪಿ ANT 


ಶುದ್ಧೋದಕ್ಕೆಃ ಕೆನೋಸ್ಲೈರ್ನಾ ಶೀತಲೈರ್ನಾ ಮನೋಹರೈಃ । 
ಪಶ್ಚಾದ್ಧುಕೂಲವಸನೈಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸದಾಶಿವಂ 1೩೭! 


ಸುಗಂಧಚಂದನೇನಾನಿ ಪೂಜಯೇದ್ದಿರಿಜಾಪತಿಂ | 
ಫಿ ಗೆ ತೆ 
ಬಿಲ್ವಸತೈೈರಕ್ಸತೈಶ್ಡ ಬ್ರಿ 


ಸ & 


ಪ್ರಲ್ಲಕುಸುಮೈರಪಿ Ol 


ಳಿ 
ಇ ತಾಂ 2 ಳೆ ( ಇ ನಿ ಆ 
ನೂರೆಂಟು ರುದ್ರಾಕ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ ಜನಮಾಶೆಯನ್ನೂ ತಯಾರಿಸಿ, ಅದರಿಂದ 


ಈಶ್ವರ ಸ್ರೀತಿಕರವಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ತಿನನನ್ನು ತೃಪ್ತಿವಡಿಸಬೇಕು. [all 
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ಪುರುಷರು ಮೂರುಸಲ ಆಚಮನ ಮಾಡುವಂತೆ ಸಿ 
ಮೊದಲಾದ ಶಿವನಾಮಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದಾಗಲೀ 
ಮೂರು ಮೂರು ಸಲ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅ 

ಆಚಮನಮಾಡಿದ ನಂತರ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಹುಲಿಯ 
ಚರ್ಮದ ಮೇಲಾಗಲೀ, ಪೂರ್ವ ಅಧವಾ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಅಭಿನುಖನಾಗಿ ತೆ "ಸ್ಸ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1! 

ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ದಿವ್ಯವಾದ ಏಲಕ್ಕಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ನಾನಿನಹಸ್ನೇ 


ಸಂಚಾಮೃ ತಾಭಿಸೇಕದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಚ್ಚಕ ೧೯ರ 
ಮುಂತಾದ ಹಣ್ಣಿನ ರಸಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಸಿಯಾದ ಅಧವಾ ಶೀತಲವಾದ ಧೀ 
ನಿಂದಲೂ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಆನಂತರ ವಸ್ತಧಾರಣೆಯಿಂದಲೂ ಸರಿಮಳಯು 


ಖೆ 1 


2 


ತಣ 


ತೃತೀಯಾ ಂಶಃ ಅ.೧ ೯ 


ಮಂದರಾದಿಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಿಕಾಭಿಃ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಸಶ್ವಾದ್ಧೂಪೋತ್ಕಧೂಮೈಶ್ಚ ದೀಸೈಃ ಕರ್ಪೂರಸಂಭವೈಃ  0೩೯॥ 


ಕ ಓದನೈ ರಾಜ್ಯ ಸಂಯುಕೆ ಕ್ರೈ? ಶಾಕಸೂಪಸನುನ್ವಿಕೆ ಶೈಃ । 
ಪರಮಾನ್ನ ಫೆ ೯ತಯುತೆ 4 ಶರ್ಕರಾರಾಶಿಸ ಸಂಯುಶೈಃ :೪೦॥ 


ಲಡ್ಡ್ಮುಕೈರ್ವಜಿಕೆ ಸ್ಸ್ಯಾಜ್ಯೈರಪೂಸೈರ್ಮಂಡಕಾದಿಭಿಃ । 


ಭಸ್ಸ್ಯೈರ್ಲೇಹ್ಯೈಶ್ಚ ಜೋಷ್ಕೈಶ್ಚ ಸೇಯ್ಯೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈರಪಿ ॥೪೧॥ 


8d ರ್‌ 
ಕಡಲೀನಾರಿಕೇಲಾಜೆ ದ್ಯೈರಪಾರೈಃ ಸಲನ ು0ಡಲೈಃ | 


ಲೆ 
ಇಕ್ಸುದಂಡೈಶ್ಚ ಮಂಡೈಶ್ಚ ದಧಿ ರರಸೋಮೃನೈ v೨ 
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ಜಿ 
ಸುಗಂಧಜಲಪೂರೈಶ್ಚ ಸು | YA 


KS 


ಡಧ್ಯೋದನೈ ಶ್ವ ಸ್ನೇಕೈಶ್ವ PARSER ಹರೈಃ । 
ರ 


ವಾದ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ರಪತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಾತಶೆಗ”ಂದಲೂ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ, ಈತ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. | ಓ-೩೭-೩೮॥ 

ಮತ್ತು ಮಂದರ ಪುಷ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೂವುಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳ)ದ 
ಅಲುಕರಿಸಬೇಕು. ಅನಂಶರ ಸಾಂಬ್ರಾಜಿಯ ಧೂಪದಿಂದ ಉ.ಬಾದ ಭುಮವಿಂದ 


ಧೂನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕರ್ಪೂರದ ದೀಪವನ್ನೂ ಸಹ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 1 

ಹಾಗೆಯೇ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಬೆರಸಿದ ಅಸ್ಪವನ್ನೂ ತರಕಾರಿಯಿಂದ ಶಯಾರಿಸಿದ 
ತೊನ್ನೆಯನ್ನೂ, ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಶುಫ್ಫದಿಂದೆ ಬೆರದಿರತಕ್ತೆ ಪಾಯಸವನ್ನೂ, ಲಾಡು 
ಗ್ಗ ತ್ರ 


| af [e 
” nd ಥಿ, ಲಿ ul du mn [ow hol [oY ved , 
ಳನ್ನೂ, ತುವ ದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಒಡೆಗಳನ್ನೂ. ಮಂಡಿಗೆ ಅಸನ) ಇನೂ 


ಕ ಹಟ ಜ್‌ ಸ್ಪ ಹಾ wd pd ಇ pe ಕ್ಕ 
ಹಾಲು, ಕ ಇನುಗಳಿಂದೆ ತೆಯಾರಿಸಿದ ರಸನಿಸೀಸಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಟ್ರ 


ನಿವೇದಿಸಬೇಕು ೪! 
ಮೊಸರನ್ನ, ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೊಸದಾಗಿ ತೆಗೆದ ಕಬ್ಬಿನರಸದಿಂದಲೂ ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ನಿಲಕ್ಸಿ, 


ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ದಶ್ರಿಕ್ಸ್‌ ರಾಶಿರೆಸೆ [ರೇಲಾಲವಂಗಪೆ `ರಿನೇಷಿತೈಃ । 
ಅನಸ್ಕೃರಪಿ ಸತ್ರ ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ven 


ಸಶ್ವಾದಾಭರಣಂ ದಜ್ಯಾವ್ರತ್ನರಾಣಿನಿರಾಜಿತಂ । 
4d A ಸ ಫ್‌ 
ಸ್ರನರ್ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ರಮ್ಭಾಣಿ ರತ್ನ್ನಚ್ಛತ್ರಾದಿಕಂ ತಥಾ ೪೫॥ 


ದರ್ಪಣಂ ವ್ಯಜನಂ ಚಾರು ಚಾನೀಕರನಿರಾಜಿತಂ । 
ಚಾಮರಂ ಪುಪ್ಪಮಾಲಾಶ್ಚ ಪತಾಕಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಾಃ 1೪೬1 


ದೇಯಾ ಕರ್ಪೊರದೀಪಾನಾಂ ನೀರಾಜಸಮನುತ್ತಮಂ। 
ಸಶ್ಚಾದಾಸ್ಥೇದನೀಶಾಯ ಪ್ರಣಶೆ ೈರ್ನರ್ತೆನೋತ್ಸವೈಃ 1೪೭॥ 


ಕ 

ರುದಾ,ಧಾ ಯಾದಿಮಂತ್ರಾ ಣಾಂಸ್ಕೋನ್ಕೆಃ ಶಾಂಭನಭೋಜ ನೈ | 
ಟ್‌ ರವಿ 

ಸ್ರಣ್ಯೈಃ 1 ಶಿಪಷಳೆಭಾಲಾಸೆ ಸೈಃ ಕಾಲೋ ನೇಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೪೮॥ 


ಸ ಸಮತಿ ಲಃ A 
ಲವಂಗ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಇದೇ ತರಹ ರಸದ್ರನ್ಯಗೆಳನ್ನೂ ಮಹಪೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಕೆ ಲ td 


ಕು (0-೪! 


ನಿವೇದನೆ ಮಾದ ಬೇಕು, 


; TR ಳಿ ವಿ ಆ ( ¢ 
ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಅನಂತರ ರಕ್ಸಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಅಭರಣವನ್ನೂ, ಪುನಃ ಮನೋಹರವಾದ 
ಭಕ್ರಿಯನ್ನೂ, ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನೂ, ಚಾಮರನವ 


೭.1. 


ಮಾಲೆಗಳಿನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ ( 


ಉಪಜಾರರೂಪವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ps-vell 


ಅನಂತರ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದ ಶರ್ಪೂರದೆ ಫೀರಾಜ 


ಕ ್ಸ 


ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ರ್ಯೋತ್ರ, ನರ್ತನ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಸ 1... ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಠ್‌ ಟೆ 
ತೃಪ್ರಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 1೪೭! 


ಶ್ರೀರುದ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ರುದ್ರಮಂತ್ರಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಂದಲೂ ಶಿವನಿಗೆ 
ತೃಸ್ತಿಯಾಗತಕ್ಕ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾಗಿರತಕ್ಕ ಶಿವಕಥೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕು. ysl 


ಫಿ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ಬಿ ೧೧ 


ಏನಮಾಸಾಯಮೀಶಾರ್ಚಾ ಕರ್ತನ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ | 
ಸಾಯಂಕಾಲೇ ನಿಕೇಷೇಣ ಪುನಃ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1೪೯॥ 


ಉಕ್ತೇನೈವ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಮೋಕ್ಷದಂ ಶಿವಪೂಜನಂ । 
ಲಿಂಗರೂಪಿ೫ಮೀಶಾನಂ ಪ್ರದೋಷೇ ಯಸ್ತು ಪಶ್ಯ ತಿ !೫೦॥ 


ಸ ವಂಶಕೋಟಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಶಿನಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿ ಪಾಪಾನಾಂ ಪ್ರಲಯಾಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೫೦॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಪರಮಿದಂ ನೇದನೇದ್ಕ ಮಿತಿ ಶುಠಂ ! 
ಪ್ರಮೋಷಕಾಲೇ ಸ ಸಂಸ್ರಾ ಸ್ಟೇ ಯಃ ಶಿವಂ ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಕ 3 ॥೫೨॥ 


ಸ ದುರ್ಭೆಗೋ ಭವತ್ಯೇನ ನರಕಂ ಚ ಗಮಿಷ್ಯತಿ । 
ಅಯನುರ್ಥಸ್ತು ವಿಜ್ಞಾತೋ ಕುಂಭೆಯೋನಿನುಖಾನ್ಮಯಾ ॥೫೩॥ 


ತೇನ ನೇವೈಃ ಸರಿಚ್ಛ್ವಾ ತಃ ಶಿನಾರ್ಚನನಮುಹೋತ್ಸ ವಃ SY 


ೇಕಿಸತಕ್ತ ಜನರು ಹೀಗೆ ನಾಯೆಂಕಾಬದವಕೆಗೂ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ಪುನಃಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಮಾಕ್ಷಿಗೊಪಿಸ 
ವಿಶೇಷ ನಲಪುಂಟು. [೪ 

po 


ಗಿ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೋಕ್ಷದಾ ಯಕನೂ ಲಿಂಗರೊನನೂ ಆಗಿರುವ 


ಈಶ್ವರನ ಸ್ಫೂಚೆಯನ್ನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆಯೋ, sol 
ಅಂತಹವನ ಬ್ರಹ್ಮಸಕ್ಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಪಗಳು ಫಿನಾರಸೆಯಾಗು 
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ನ ಕೋಟವಂಶೀಯನರು ಶಿವಲೋಕವನ್ನು 
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ನನಗೆ 1 ಸ ಹರ್ಷಿಗಳಿಂದೆ ಕು esl 
ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹರ್ಷಿ ಗಳಿಗೆ ಈ ಶಿವಾರ್ಚನ ಸಮಾರಂಭವು ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿ 
ನ್‌್‌ ರಾಜನೊಡನೆ ಯಾಜ್ಯ್ಞ್ಯವಲ್ಯ್ಯಮಹರ್ಹಿಯು ಹೇಳಿದನು. [| 


5 ಶ್ರೀಶಿನರಹನ್ಯೆ ಫಿ 


ND 


ಇತಿ ತಪ್ಪಟಿನಂ ಬ್ರುಶ್ವಾ ಸಾ ರಾಬಗುಹಿಸೀ ತಡಾ | 


ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗುಂ ಮುಶ್ಚಾ ಕ್ಷಮಸ್ಯೀತೈ ಬ್ರವೀನ್ಮಹುಃ 18೫ 


ಶ್ವಂ ಗುರುರ್ಮು ಭಾಗ್ಯೇನ ಸಂಸುರಾಂಗಣ೨ಸಾಗರಾತ್‌ ! 


1 ಜಂ ಇ 
Me TINE: bx ದ್ರಿ ಹ್‌ ಶಿ ©, 
ಸಂಸ ಜಾ ರನ್ನರ ಖಾ ಅಸ್ಸಿ fe) ಲ್ಲಿ bills Mtl 
ರು “in ke 
ಇತ NN ಕದ್ದ 8 ಕು ಲಾ 530 ಸಗರ ರ್ಜ ಭಬೂಸತಿಃ | 
ಕ್ನಾಚಾಣಲ್ನಾ ಲೊ wd ಕ 3 mel 
ಸ್ಸ ನ ಬಟ್‌ ರಾದ್ವಿರರೆಃ ಟರ ಕಿ ಭಲೇ 182 
wed ae we? ತಾ ಆಗ 
ತಂಮುಷು ಸ ಪೆನೆನೀ ರಾಣಾ ಸ್ಪಶಂಶ್ರಾ ನಾಸಿ ಭಾಮಿನಿ | 
ಹ ತ್ನ ಗ ನೆ mi ಕ 
ಇರೋ ಯೊ ಗೃಹಂ ಶರ್ವಂ ಸಮ್ಯ ರ್ಚ್ಯ್ಯಾದ್ಯ ಸತ್ರ [ರಂ !೫೮॥ 
ಗ ಗ್‌ gs} ಹಕ್ಕ » # kd . ೫9, 
ಸ್ಪ್ರೀಹಾಂ ಪತಿಬ್ರಿಲಾಣಂ ತು ಸರ್ವಥಾ ಛರ್ಶ್ರನುಜ್ಞಯಾ | 
ಲ್‌ 
wie, ತ wn Dem ON ned 
ವಿನಾ ಸ ಧೆರ್ನಾಚರವಿಂ ಕೆಲ್ರಾಖ ನಿಸಪೂಜಹನಂ Eta 
ul ಎಲು ಡು ಇಲಿ ಜೀ! | ಹ 4 ಹ ಆ ಕಾಳ 
ಈ ಮಾಂನ್ನ ಕೇ? ಆ ಮರಾರಾಣಿಯು ರಾಜಸ್ರತ್ರನನೆ, € ನಿಜವಾದ 


“ಗ್ಗ md wd wd ಪಾಳೆ ಇಲಿ ಆ ಆ ಇ meen 9 ಲ್‌ 
UN WAN, on ಬರದಾಟ TE, 
ತ RN ಬ ಟಂ ಸ CU TF 


{ 
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ಮಿ ಎ! 
ಗುರುವೆಂದು WPS ಚ). (0 


ಕೊಂದೆಭು. 111 | 


ಮುತ ಶಲೆ ಇಳೆ ಎಂಗ ಗ್ಯ ಗ್‌ ವಿ ಇ ಇ 

ಬ್ಬ ಬದ್ಬಿಸ್ಳಿವಿರಿಬಂದು Wi ನೀನು ಗುರು ಾಗಿಟಿ (ಯ, SN 
‘« 1) ಭಿ 
( ಜ್‌ ಜಾತ ಹಾ pe IN md mae) mel 


po ey dad ಗ ನಿ ವೆ ತ RR ಹ 
ರಗೆ ಬಿ ೬:ಕವನ್ನು ನಡದ ಆ ಮುಷಾರಾಣಂ ಬದ್ದು ನೆ.ರಾಗ ಶಾಲ ತಗ ಇ 
ಕ ! |; ೫ 
ಹ ಟ್‌ ಚ ಕ್ಲ ಲ ಗ್ತಿ pS 4 ಡೆ ಜಟ LN 
ಜವರಾಜಸು ಅಣತಿ ತನ್ನ ಠಂಗಿಯ 08 ಭಾಟನಸಿ. ಖನಿ ಹೋರಿಕೆಯಂಕೆ ತ 


ಸದುಪಜೇಶ ಮಾಡಕೊಡಗಿಡನು. [all 


“ ಎಲೌ ಭಾಮಿನಿಯೇ ನೀನು ಇನ್ನು ಸ್ವಕಂತ್ರಇಾಗಿಲ. ಅದುದರಿಂದ 


ಪಶಿವ್ರಶೆಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಸತಿಗಳ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೇ ಯಾವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕಾರನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ 


ವ 
ಲಿಯೂ ಶಿವೆಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವು *.ಭಿಸಖಾರದ.. 11 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಚಿ. ೦ ಬಲ್ಲಿ 


ಏಿಕಾಕಿನಾ ಮಯಾ ಸಾಕೆನುತ್ರ ಸಂಭಾರಣೇ ಸತಿ । 
ನಿಪರೀತನುತಿಲ್ಲೋಕೇ ಲೋಕಾನಾಂ ತು ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೬೦॥ 


ನ ಚಾತ್ರ ಪುರುಷಾಃ ಸಂತಿ ನಾಂಗನಾ ಅಪಿ ಶೇಖಲಂ | 


ಆನಯೋರಿಹ ಸಂಸ್ಥಾನಮಯೋಗ್ಯಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ (೬೧॥ 
ಯಪ್ಯಷ್ಯೇತಸ್ಯನಾರೀಣು ಶರುಬೀಪ್ವಪಿ ಮೇ ಮನಃ | 
ಸಂತಪ್ತಲೋಪಹಖಂಡತ್ವಬುಧ್ಯಾ ಸೈನ ಪ್ರವರ್ತೆರೀ (೬೨॥ 


ತದಾ ತದ್ದಿಲಯೇ ದೈಮಾನ್ನಾಸಿ ಸ್ಪ ಉಯಾಮೀಿೀಯಯಾತನನೆಂ । 


ಪರವಾರಶರೀರೇಷು ಯಔ ಯಾತಿ ಸುನೇಸ್ಟೇರಿಂ (೬೩॥ 


ಆಗೆ ಉಮ) ಸ md mx) pe pe ಸ 
ತದಾ ತುಘೋರೇ ನರಳೆಂ ಯಾಪೆನಾ ಶು ಛೆ ವಿಬ್ಯಿರಿ | 


ನರಮೇವ ಸುರಾಹಾಕೊೋ PA NY 


ಇ 1 ಬ್ಯ ಇಲೆ ನು ಎದ ಗ ಖೂ ಯ ಚ ಷ್ಟಷ್ಟ ಳಿ 
ಇಸಕಾರಯಾುವಿ (ಒಬ್ಬಂ |1| ೨ರ) ನಿನನ ಟಿನಿ ಟಗ ಸಂಭಾನಣಯು 
₹ ಆ 
wand wಳ ಖಿ ನ್‌ ಕಾ? pS EN ಕಾಳೆ A ಟ್ರ 
ರುಗುತ್ತಿದ್ದರ, ಓ್ರಹಂಚಣಲ್ಲ ಬದಿಗೇ ಅನ್ನ ಆಜಜಿಯಿದ ಟು ಅನ್ರಧಾ ಭಾವನೆ 


dd wd? "1 POR RE ಎ ಮಃ R 
ಯಾವ ಪುರುಸರಾಗಲಿಿ, ಪಿ. ರಾಗಲ್ಲಿ ಉಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 


A NS SS ES RN 
WOW ನ? ಬ್ಬರೇ ಇಲ್ಲ ಇಟು ದಿ) HN IT) ಉಳ್ಟ ಅತ್ರಿ ಯಿ. l& ll 


pe me ಲಿ md ome wm [ಸೈ py ಆಕ ಆಗ + ಇಗೆ (1 ಇ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸರುವ DEC ಲೌ ಟ್ರ (ಯರಲ್ಲಿ, ಎಂದಿಗೂ 
ಕ (೧ 
ದ್ದ ಎಳ ಎದೆ ಎ pk RS ಗಗ ಸದು ಛ lr 
ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅವರನ್ನು ನಾನು : ಯುಸಿದ ಲೋಹ 


wd) (0 ಆ 
ನಿ HON LNA 3) 
ಆಟ 


ಆಟಾ when “rd ಸ ಳೆ ಇದ 4 ned «ard wd ad I a 
ಗಾದರೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಸನಿ, ಪನಿ ATT 
Awd Pe ಗೆ ಬ್‌ಬ್‌ NE dl 60 
ನಿರ್ರಾೀರಿ ರೆ ಲಯದ ಅನು 2200 ಛೆ ಸಗ ಶಿ, 14330 ಹೇಳುವ 
ಮಾ K K ಆ 


5 ಇಸ we ಸ Hes ಡಾ ಕ ! 
ಯಮಯಾಶನೆಂಯು ನನಗೆ ಉ.ಬಾಗುನ್ರದು. ೬ 


3 wwe! ಬ wd ಕ ಬೊ, ತ dd ಇ) ಟೆ ಹ ue, !್ಯ 1 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ಬಹಳ Pe SA NTS RUT ಕ ಖು ಏಹಿಶವಾ!ದೆ. 
pe ಕರ್‌ ಜಸ್‌ ತ md, ಇ( 4 po ಆ ed ಹ್‌ ed wed Ml ಭೆ 

ಸುರಾಚಾನಿ, EAP ತ ಪರ ಹ od ಜ್‌ ಚ್‌ ಕ್ರ ದುಃಖಿ ರ ತಟ 


ee arn ಗಲ ಇನೆ | | 
ಗನಿಣವಾದ ಯಾತನೆಯ. ಆಗಲ್ಲ ಆಭಿಸುವುದು. |೬| 


೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ 


ಅಂಗಾರೆಸಾಗರೇ ಕೋ ನಾ ಪ್ರಚರಿಷ್ಯತಿ ಸಾದೆರಂ 1 


ಕಿಂಚಿದತ್ರ ತಥಾ ಮುಖಂ ಪ್ರಚಾರೇ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೬.೫ 

ಯದಾ ಶರೀರಮಂಗಾರಸಾಗರಾಗಾರಸಂಯುತಂ | 

ಸರವಾರಾಭಿಗಮನಂ ನ ನರಂ ನ ನರಂ ಖಲು 1೬೬ 

ಪರದಾರಾಭಿಗಮನೇ ಯಸೆ ಸಚ್ಛಾ ಜಾ ಯಶೇ ತದಾ । 

ತದೈವ ನರಕಾವಾಸೋ ಜಾತಸ್ತೃತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ (೬೭1 

ಭ್ರಾಂತಾನಾಂ ಪರದಾರೇಷು ರತಿರ್ಭವತಿ ಯದ್ಯಪಿ | 

ತಥಾಪಿ ಸಾ ರತಿಸ್ತಸ್ಕ ನರಕಾಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೬೮॥ 

ಅಘೋರನರಕೆದ್ವಾರಂ ಪರಣಾರಾಂಗಸಂಗಮಃ । 

ತತ್ರ ಯಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನಿರತಿಃ ಸ ಏವ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥೭೯/ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಅನಸಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಬೆಂಕಿಯ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವನೇ? ಅಲ್ಲಿಯ ದುಃಖವ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಈ ಸ್ತೀಚಿಂತೆನಾಃ ಭೋಗವು 


¢ oY 
ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಕಷ್ಟವೆನಿಸುವುದು. 1೬೫/ 


4 
ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗ ಶರೀರವು ಬೆಂಕಿಯ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಯಮ 
ಡೊತರಿಂದ ಬೀಳಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಆಗ ಪರಸ್ತ್ರೀಗಮನವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 


ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂಬುದು ವಕ್ತವಾಗುವುದು. ೬೬! 


ಗಿಗಿ 
ಯಾವಾಗ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಗಮನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸೆಯು 
ಹುಟ್ಟುವುದೋ, ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನರಕವಾಸವು ಉಂಬಾಯಿ ಶೆಂಬು 


ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. | 


ಪ್ರರುಸರಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ರತಿಯುಂಓಾದರೂ ಕೂಡ 
' ಅಲ್ರಿ 
ಚರತಿಯು ಅವನ ನರಕವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ! 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಂಗಸಮಾಗಮನು ಘೋರವಾದ ನರಶಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲಿನಂತೆ 


0 
ಲೆ ಸ 
ಯಾವ ಇ ನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯೋ ಆ 
Nl 


ತ್ರ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೧೫ 


ಅನಿನೇಕೇನ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ನರದಾರರಕಿರ್ಭನೇತ್‌ । 
ತೇ ನ ಜಾನಂತಿ ತಾಂದೀರ್ಥಾಂ ಘೋರಾಂ ನರಕಯೂಶನಾಂ॥೮ಂ॥ 


ಪರದಾರಾಂಗಸಂಗೇನ ಮಹಾಪಾತಳೆಕೋಟಿಯ | 
ತುಲಾಂ ನ ಯಾತಿ ಸಹಸಾ ಯಸ್ಮಾದ್ಬಾರತರಸ್ತು ಸಃ ॥೭೧॥ 


ಪರದಾರಾಂಗಸಂಗೇಸ ಯಾನಂಶೋ ಹಾ ಕ್ಷಣಾ ಗೆತಾಃ | 
ದುಃಖಂ ತಾವತ್ಸು ಕಲ್ಪೆಷು ಕುಂಭೀಷಾಕಾದಿಪಾಶನೇ |೭೨/ 


ಪರಪಾರಾಭಿಗಮುನೇ ನ ಯೆಸ್ಕ ವಿರಿರಿರ್ಬೇಣೀತ್‌ । 


ಸ ತಾನಜ್ಞಾರಜೋ ಜ್ಹೇಯೋ ನರಕಾಯ ಪ್ರಶಲ್ಪಿತೆಃ 1೭೩॥ 


ವನಂ ಚೆನ ಮನು ಪ್ರೀತಿಃ ಪರದಾಶೇಷು ಸರ್ವಥಾ । 
ತಥಾಪಿ ಸಂಗಸ್ಸಂತ್ಯಾಜ್ಯಃ ಶೈರೇಕಾನ್ರೇ ವಿಶೇಣಿತಃ 1೭೪1 


ಹ್‌] nN 2 ನೆಗೆ ಲಿ ಗಿ ಫೆ 
ಕಲನ್ರಿ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ೨ ವನಿನೀಳದಿಂದ ಅಬ್ಬುತ್ರಿ ಯಲ್ಲ 


ಗಿ 


ಶಿಯು ಉಂಬಾಗು 


t 


ನಯು ಶಿಳೆದಿರುವು 


(2 

ಲ 

€) 

(ಯ. CL 


ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಆ ಬಹು ಸಂಜವಾಗಿರುವ ನರಕ 
ದಿಲ್ಲ. 1೭೦/ 

ಸರಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ್ನೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮೂಪಾತಕಗಳನ್ನು ಸಹ ತೂಗಿದರೆ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಗವು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಐಾವಗ?ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಾರನಾಗಿರುವುದು. 


1೭೧॥ 


pe pe med pe ನ ven, ಜದ ಎಂ ಅಬು du ಭಳ «wd wd kl 7) 
ಅವರು ಅಷ್ಟು ಕಲ್ಪಗಳು ಕುಂಭ ಪಾಕನೇ ವೂದಲಾದ ನರಕಗಳ ೨ ಬಿದು 
ಶ್ರ a) t ಣಃ ಣೆ 
KS ಲ ಇಲಿ ಎನಿ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ: 1೬5! 
ತಳ ಲ್ಪ ಎದೆ ಸ ಗಾಲೆ ಅಲ ಶಿ ಕ್ಯ ಅಲಿ ode ed ಲ ಬೆ ಇಲೆ ಎಲ 
ನರ್ರ್ರೂಃ ಗಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ ಟಿಸಿ ರುಬ್ಬುವ ಬಿಲ 


ಮಗು ಗ್ಳಿ ಗ್ಯ ಗಳ ೧೬ K 4 ಆಲ ಇಗೆ ನಲ್ಲೆ ಸ ಷ್ಟು ಅ ಎಪಿ ಗ ಕಿ! ಹಳ ಕಾಜ 
ಜನಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ನರಕನಾಸವೆ| ಸಿದ್ದಿ ಒಂತೆಲೂ ಛಾಟಸ 


ಲ ಹಚ. ಔಚ ಹಟ. 01೫೪ 1. ೨೫೪೫೪೫೬೫ 1 rk rad ES 
ಗಗ ಡು ಢು ಗಟ್‌ ತೆ tp Ye ಟೆ 
ರಷ್ಟೂ ಬರೂ ನಲ್ಲಿ ಖುದಿನಿ್ಬು ಬರ ಎಂಸಿ ಅಷ್ಟ ಎರಿ ಇಡಿಯ ಯೂ ಪ್ರವರ) 
pe ದರಗ ಗದೆದ 227 ಗ್ರೇ ಗರ“ ಆ ದಿ ಹ ಗೆ ಬ ಇಗ. 
ನ್ರದಿಲ್ಲ. eM ೫ ಪಿ.ಜಿ ಸ್‌ wd ತಂತ ಇಓ? 


2 


೧೬ ಪಿ 


೩ (6 


ರಹಸ್ಯ ( 

ಗುರುತ್ಸೆ ಬುದ್ದಿರ್ನಯಿ ಚೇತ್ತವಾಸ್ತಿ 

ತದಾ ನರಂ ಯಾಹಿ ಗೃಹಂ ಸ್ವಕಂ ಶುಭೇ | 

ಅತಃ ಪರಂ ನಾತ್ರ ತನೋಟಚಿತಂ ಸ್ಥಿತಿಃ 

ಭರ್ತಾ ಸಹ ಸ್ನೇಯೆಮಿತಿ ಪ್ರಯಾಹಿ 1೭೫॥ 


ಕಾಲೋಸಿ ಭೊಯಾಸಗಮದ್ವರೇಣ್ಕೇ 
ಸಂಭಾಸಣೇನೈನ ನ ಶೇ ಕ್ಷುಧಾ ಕಂ | 
ಮಮಾಸಹಿ ಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜನಂ ಹಿ 


ವ್ಯರ್ಥಪ್ರಲಾಸೈರಲಮಿತ್ಯಲಂ ಮೇ (೭೬॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಸ್ಷಣಂ ಕ್ಷೀಣಮಿದಂ *ಲಾಯುಃ 
ಯಜದ್ನದ ತಂ ತಜ್ದ ತಮೇವ ತೀವ)ಂ | 
ಗಿ ೧ 5, 
ನ ತತ್ಸಮಾಯಾಸ್ಯತಿ ರೋದನೇಂಸಿ 
ದುರ್ವಾರ್ಶಯಾ ಕಂ ಫಲನುಸ್ತಿ ನಾತಃ 1೭೭1 


ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನನ್ನಲಿ ನಿನಗೆ ಗುರುವೆಂಬ ಬುದಿ ಯು ಇರುವು 
ಎ 


ಗ 
ಇದರೆ ನೀನು ಇಲ್ಲ ಇರುನುದು. ಉಚಿ 


£1 


mpl et wm, ಲೆ ಈ ಹ nme 
ಯಂಗ ಭತ ನನಿನೊದ 
4) 


ನೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಗಲೇ ಹಿಂದಿರುಗು. 1೭ 


ಪ್ರಲಾಸಗಳಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ೭೬! 


i] 
ಹ 
ಬು 


wl) 


ಇಳೆ ~d 4 ) ) ¢ OR 
ತಾಯಿಯೇ, ಈ ಆಯುಸ್ಸು ಎಂಬ ವಸ್ತುವು ಕ್ಷಣಶ್ಷಣದನ್ನಿಯೂ ನಾರವಾಗು 


ಶ್ರಿರುಪುದು. ಕಳೆದ ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಹೋಡಂಕೆಯೇ ಸರಿ. ಪುನಃ ಎಷ್ಟು ಅತ್ತರ 


ನು 


ನಹೆ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಈ ವೃರ್ಧಾಲಾಪಗಳಿಂದ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. 1೩೭/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ದೇ 


ನಿರೀಕ್ಷಣಂ ಚಾಸಿ ನ ರೋಚತೇ ಮೇ 

ಮಾತಃ ಶರೀರಸ್ಯ ಚ ಸುಂದರಸ್ಯ | 

ತನಾಪಿ ದೂರೇ ವಸತಿರ್ವರಂ ಮೇ 

ಮಾತಃ ಪರಂ ಕ್ರೂರವರಃ ಕಿಶೋರಃ ॥೭೮॥ 


ವನಾನಿ ನಾನಾನಿಧಮಾರಸೇನಾ 

ವ್ಯಾಪ್ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನುನೋಹರಾಣಿ । 

ಪಿಕಾಸ್ತ್ಯಯಾ ಸಂಚಮಚಂಚುರಾಸ್ತೇ 

ದೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಕಿಮನಾದರೇಣ 1೭೯॥ 


ಕೇಶೈರ್ನರೇಕೈ ರ್ಮದನಾನುಕೂಲೈ 

ರ್ಗಂಧಾನಿಲೈಃ ಚೆಂಸಕಸಂಯುತೆ ಸ್ತ ತಃ । 

ಕ೦ ಕ೦ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಮದನಸ್ಯ ಮ 

ಇದಂ ವನಂ ನೋಪವನಂ ವಿಷಸ್ತ noo 


ತಾಯಿಯೇ, ಮನ್ಮಥನು ಬಹಳ ಕ್ರೂರನು. ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುವ ಕುದುರೆಗೆ 
ಸಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಜೀಸಜೀ ನೋಡುವುದೂ ನನಗೆ ಉಚಿತನೆಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಈಗ ನನಗಿಂತಲೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ॥೭೮! 


ಈ ಮನೋಹರವಾದ ವನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮನ್ಮಥನ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಆವೃತಗಳಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕೋಗಿಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಹಳಳ ಪು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಗಳಾಗುವುನು. 1೯! 


ಇಲ್ಲಿ ಸಂದಿಗೆ ಹೂವಿನ ಪರಿಮಳದಿಂದಕೂಡಿ ಮನ್ಮಥ ಇಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 


ಲ್ವ 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಸುಗಂಧವಾಯುವನ್ನೂ, ನವಿಲುಗಳ ಧ್ವರಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಯಾರು 
ತಾನೇ ತಡೆಯಬಲ್ಲರು? ಇಂತಹ ಕಾಮೋದ್ರೇಕ ಕರಗಳಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈ ಯುದ್ಧಾನವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸುಖಸಾಧನವಾದುದಲ್ಲ. ವಿಷಪೂರಿತನಾದು 
ದೆಂಜೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆಂಗ 


ಬಟ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕುಂದಂ ಪ್ರಸಶ್ಯೇದಮಲಿಂದವೃಂದೈಃ 

ಮರಂದಲೋಲೈಃ ಸಮಲಂಕೈತಂಹಿ। 

ಇದಂ ತು ನೂನಂ ಮದನೋತ್ಸವಾಯ 

ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಪ್ರೇರಯತಿ ಸ್ರಿಯಾಂಗೇ 1೮೧॥ 


ಮಾಕೆಂದಕಂದಾನಿ ನಿಲೋಕಯಾಶು 
ತಾನ್ಕೇವ ತಾವಶ್ಚಿಕಸುಂದರೀಣಾಂ । 
ನಿಲಾಸಯೋಗ್ಯಾನಿ ವಿಲೋಕಯಂತಿ 
ಪಿಕಾಶ್ಲ ಕೇಕಾರವಭೀತಚಿತ್ತಾಃ ॥೮೨॥ 


ಅನ್ಯಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಚೆ ಮನೋಹರಾಣಿ 

ತಾನ್ಕೇವ ತಾವನ್ಮದನಾಯುಧಾನಿ । 

ಇತಸ್ತತಕೋ ಯಾತಿ ಸುಗಂಥವಾಯುಃ 

ಅತಃ ಸುತೇ ಸತ್ವರನೇವ ಯಾಹಿ 1೮೩॥ 


ಮಕರಂದದಿಂಲೂ, ಅದನ್ನು ಸಾನಮಾಡಕೊಡೆಗಿರುವ ಮುನೋಹರಗಳಾದ 
ಭ್ರಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುಸಂದರವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕೋಲು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ 
ಹೂಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಇದು ಮದನೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸುವಂತಿವೆ. |೧| 


ಈ ಸಿಹಿ ಮಾನಿನನುರದ ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛಗಳನ್ನೂ ನೋಡು. ತಮ್ಮಿಂದಲೇ 
ಕೂಗಲ್ಬಟ್ಟ ಕೇಕಾಧ್ವನಿಗೆ ತಾವುಗಳೇ ಬೆರಗಾಗಿ ಈ ಸುಂದರವಾದ ಸ್ರೀ ನವಿಲು 
ಗಳು ಆ ಕಂದಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ತಮ್ಮ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. 1೮೨! 


ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಮನಮೋಹಕಗಳಾದ ಹೂಗಳನ್ನು ನೋಡು. ೮ 
ಪುಸ್ಪಗಳೇ ಮನ್ಮಥಥಿಗೆ ಆಯುಧಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಸುಗಂಧಮಯ 


ವಾದ ವಾಯುವು ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀನು ಇಳ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡು. 1೮೩॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ೧ ೧೯ 


ಇತೋ ಯೆದಿ ಸ್ಕಾದ್ದಮನೆಂ ತನಾಡ್ಯ 

ತದೈನ ತಾನದ್ವನಮಿತ್ಯವೈನಿ 
ಮಹೇಶಸೊಜಾಪುತಿಬಂಧಕೆಸ್ಕ 

ನಿವೃತ್ತಿರಸ್ಮಾಕಮುಸೇಸ್ಲಿತೆಂ ಹಿ ॥೮೪॥ 


ಮಹೇಶಸೂಜಾಸ್ರತಿಬಂಧಕತ್ವಂ 

ಮಹಾಘಕೂಟಿಸ್ಯ ಫಲಂ ತಡೇನ | 
ಹೇತುರ್ಯಮಾನಾಸಜದುಃಖಭೋಗ 

ಸಂನೋಹಮಾತ್ರಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯೊಅತ್ರ 1೮೫॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಾರಾಧನಸಾಧನಾನಾಂ 

ಸಂಪಾಪನೇ ಯಃ ಪ್ರತಿಬಂಧಮಾತ್ರಂ । 

ಹರೋತಿ ತದ್ವಂಶಹುತಾಶನಸ್ಯ 

ಸ ಏನ ಯತ್ನಃ ಪ್ರತಿಬಂಧರೂಪಃ 1೮ೆ೬॥ 


ನೀನು ಈ ಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟೆಯಾದರಿ ಆಗ ನಾನು ಇದನ್ನು 
ನಿಜವಾದ ಉದ್ಯಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಗೆ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ಕತೆಯು, ನಿನ್ನ ಗಮನದಿಂದ ಈಶ್ವರವೂಜೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿಯುವುದು. [ll 


ಮಹೇಶಪೂಜೆಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗುವುದು ಮಹಾಪಾಪಗಳ ಫಲವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಈರೀತಿ ಶಿನವೂಜಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡುವುದು ಯಮನ ನರಕದುಖಾನು 
ನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದೂ ಅರಿಯಬೇಕು. 1! 
ಚೆ ಶಿ 


ಯಾರು ಈಶ್ವರಸೂಜೆಗೆ ಸನಾಧಕಗಳಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವನ್ನು ಹೂಡುವರೋ, ಅವರು ತನ ವಂಶಕ್ಕೆ 


ತಾನೇ ಬೆಂಕಿಯನ್ಸಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಂತಾಗುವರು, ೬ 


ಶಿ 
ಪ 


೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಾರ್ಚನೇ ಈ ಪ್ರತಿಬಂಧನುದ್ಯ 

ಕರೋತಿ ಪಾಪಿಷ್ಠವರಂ ನಿನಾತು। 

ಸಕಾಕೆಯೋನಿಂ ಶುನಕೆಸ್ಕ ಯೋನಿಂ 

ಪ್ರಯಾತಿ ಯಸ್ತದ್ಭ್ರತಿಬಂಧಕಸ್ಸ್ಟಾತ್‌ 1೮೭॥ 


ಇದಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಮತಿಪ್ರಶಸ್ತಂ 

ಲಿಂಗಂ ಚ ತುಂಗಂಶಿವಲೀಲಯಾ*ಫಿ । 

ಸಂಕೀರ್ಣಮೇತಸ್ಯ ತು ಪೂಜನೇನ 

ಮುಕ್ತಿಃ ಕರಸ್ಥಾ ಭವತೀತಿ ಮನ್ಯೇ 1೮೮॥ 


ಅಹೋ ಕಥಂ ಲಿಂಗಮಿದಂ ಮನೋಜ್ಞಂ 

ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಸಷಾರೂಪಮಿತಿ ಸ್ಮರಂತಿ | 
ತಾನನ್ಮಹಾದೇವಸದಾರ್ಚಕಾಸ್ತು 

ಬುಧ್ಯಾ ತಯಾ ಶಂಕರಮಾನಿಶೆಂತಿ NEF 


ಪತ್ರಂ ಫಲಂ ವಾ ಜಲಮತ್ರ ದತ್ತಂ 
ಅನಂತಸಾಪೌಫವನಿನಾಶಕಂ ಹಿ | 


ಈ ರೀತಿ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮಸಾಪಿಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೀನು. ಅಂತಹ ಮನುಜನು ಕಾಕಯೋಥಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ ನಾಯಿಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೋ ಅವತರಿಸುವನು. 1೮೭॥ 


ಪು ಸೃಳದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಶಿವಸ್ಥಾನನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೀನೆ. ಆಗ 

ಮನೋಹೆರವಾಗಿರತಕ್ಕೆ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದ ಅರವಟ್ಟಿಕೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾದೇವಾರ್ಚಕರಾದವರು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಯೇ ಹೋಗುವರು. (5೯ 

ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ಸತ್ರ, ಫಲ ಅಥವಾ ನೀರು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದು ಅನಂತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದುದರಿಂದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧ ೨೧ 


ಅತಃ ಸರಂ ಮಾತರಯಂ ನಿಲಂಬಃ 
ಸೋಢುಂ ನ ಶಕ್ಕಃ ಶಿನಪೂಜನಾಯ ue oll 


ವನಾನಿ ತಾನಡ್ವನಜಾನ್ವಿ ತಾನಿ 

ವನಾನಿ ಸಂತ್ಯತ್ರ ಮನೋಹರಾಜಣಿ | 

ತೈರಸ್ಕ ಲಿಂಗಾನಿ ನಿಶೇಷತೊಆದ್ಯ 

ಕಾರ್ಯಂ ಮುಯಾ ಪೂಜನಮಂಬ ಯಾಹಿ Iron 


ಆಯುಃ ಕ್ಷೀಣಮಿದಂ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮಹೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಶಿರಸ್ಕಸ್ತ್ಯಯಂ 
ಕುರ್ನನ್ನೇವ ಕೃತಾಘಸಂಘಗಣನಾಂ ನಾಯಾತಿ ಚಾಯುರ್ಗತಂ । 
ಶಂಭುರ್ನಾರ್ಜಿತ ಏನ ನಾಪಿ ಸ ಮನಾಗಾರಾಧಿತಃ ಶೈಲಜಾ 
ನಕ್ಸೋಜಾಂಚಿತಕುಂಕುಮಾಂಕಿತನದಾಂಭೋಜಃ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಮಯಾ 
Ne ll 


ಇನ್ನೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ನಿಲಂಬನೆನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸ 


ಲಾರೆನು. rol 


ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ಕಮಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ವನಗಳು ಬಹಳವಾಗಿನೆ. ಆ ನನಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ನಾನು ಈಗ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗು. lal 

ಈ ಆಯಸ್ಸು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸ್ಸೀಣವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ತಲೆಯ ಮೇಕೆ 
ಮೃತ್ಯುದೇವಶೆಯು, ಮನುಷ್ಯನು. ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನೇ ಗಣನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವಳು. ಕಳೆದ ಆಯುಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಅವಯವವೂ ಸಹೆ ಕುಂಕುಮಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿದೆಯೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅಂತಸ ಈಶ್ವರನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಹ ನಾನು 
ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. (£೯೨॥ 


೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಆಯುಃ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ಯದಿ ಭನೇತ್‌ ಕ್ಷೀಣಂ ತಡಾ ಶಶ್ಪರಂ 

ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಮತನುಂ ಚ ಯದ್ಯನಿ ಭನೇಡ್ಕ್ಯರ್ಥಂ ತದಾ ಕುತ್ಚಿತಂ | 
ತಸ್ಮಾದಾಶು ಮಹೇಶಸಪೂಜನಮನೇನೈ ನಾಯುಸಾ ಸರ್ವದಾ 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದುಮಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಪ್ರಸೂನಾಯ ಮೇ ॥೯೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಪರಾಖ್ಯೇ'ತೃತೀಯಾಂಠೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ ಜನಕಸಂನಾದೇ ರಾಜಪುತ್ರ ರಾಜಪತ್ನ್ಯ್ಯುಪದೇಶವರ್ಣನಂ 
ನಾನು ಪ್ರಥನೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 


ಆಯುಸ್ಸು ಎಂಬುದು ವ್ಯರ್ಥವೂ, ಕು 
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ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಕ್ಷೀಣನಾಗ 
ವೆರಿಸುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಪಾರ್ನಕೀಸಸಿಕನಾಗಿರುನ ಈಶ್ವರನ ಚರಣ 
ಕನುಲನೇ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೂ ಆಯುಸ್ಸಿಗೂ ಫಲನಾಗಬೇಕೆ:ಬ ಶಭಲಾಸೆಯಿಂದ 
ಮಹೇಶಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಯಾನಾಗಲೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ನಿನಿಯೋಗಿಸು 


ನೆನು” ಎಂದು ರಾಜಪುತ್ರನು, ರಾಜಪತ್ನಿಗೆ ಉಪಜೇಶಿಸಿದೆನು. 1! 
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ಒಟ ಪ, He ಳ್ಕ್ನೆ 


| ಶ್ರೀಃ | 


ಎ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯೂಂಶೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥಿೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
CACY ONO VR 


| ಯಾಜ್ಞನಲ್ಪ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಮಿನ್ನಡತ್ಕೇನ ನಾರೀರತ್ನಂ ಸಖೀಜನಃ । 
ಸಾ ರಾಜ್ಞ್ಮೀ ಕ್ಸ ಗಶೇತ್ಯಾಶು ಶಿನಾಲಯಮುಸಾಗತೆಃ Mell 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೂರತೋ ಭೂಪಂ ಮದನಾಪರವಿಗ್ರಹಂ | 
ಮುದನೋನ್ಮಾದಸಂನೀಶಃ ಸ ತು ರಂತುಂ ಮನೋ ದಧೇ EY 


ತತಃ ಕಾಚಿತ್ಯರಾಗ್ರೇಣ ತಮಾಕೃಷ್ಯ ಮದಾವೃತಾ | 
ಅಯಂ ಮಮೇತಿ ಮನುಶೇ ಮಮೇತ್ಯನ್ಯಾ ಮಮೇತಿ ಜೆ 1೩1 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ನಾರೀಮಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಗೆ 
ಹೇಳುಕ್ತಿರಲಾಗಿ, ಆಕೆಯ ಸಖೀಜನರು ಮರಾರಾಣಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 0೧! 

ಅಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಅಸರಾವತಾರನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸೌದರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವ 
ಆ ರಾಜನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡು ಕಾಮೋದ್ರಿಕ್ತರಾಗಿ ಆ ಸಖೀಜನರು ಆ 
ರಾಜನೊಡನ ರಮಿಸಲು ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾದರು. |೨| 

ಮತ್ತು ಅತನನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಈಶನು ನನಗೆ ಸತಿಯಾಗು 

wd 


ವನು ಎಂದು ಕೆಲವರೂ, ಈತನು ನನ್ನ ಒಡೆಯನು ಎಂದು ಮಕ್ತಿ ಕೆಲನರೂ, 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. (೩ 


೨೪ ಶಿ ಶಿನರಹಸ್ಯೇೇ 


ಏನಂ ಸಖೀಜನಸ್ಪರ್ವಃ ಸಮಾವೃತ್ಯ ಸ್ಲಿತೆಸ್ಸದಾ | 
ತೆದಾ ರಾಜಾಸಿ ನಿರ್ಮಿಣ್ಣಃ ತರುಜೀಕರಸಂನೃ ತಃ ॥೪/ 


ಕಾಚಿದಾಲಿಂಗ್ಯ ತಂ ಭೂಪಂ ತುಸ್ಬಾ ಭವತಿ ಕಾಚನ | 
ತಾಂ ದೂರೀಕೃತ್ಯೆ ಕಾಸ್ಯನ್ಯಾ ತನೂಲಿಂಗ್ಯಾಧಿಕಿಷ್ಠತಿ 1೫॥ 


ನಿರಾಕೃತಾ ಸಾ ಕೆಯಾನಿ ಸಾಕರ್ಯಾಫಿ ನಿರಾಕೃತಾ 
ಏನಂ ತದಂಗಸಂಗೇನ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಮದನಿಹ್ವಲಾಃ len 


ಮನನೋಃಯಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ವನೇ ಕ್ರೀಡತಿ ಸಾವರಂ । 
ನಾಯಂ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಾಹುಸ್ತರುಣ್ಯಸ್ತಾ1 ಸಹಸ್ರಶಃ ೭ 


ಸ ರಾಜಾ ಕಷ್ಟಮೇತಾನತ್ಮಥಮಾಗತಮಿತ್ಯಪಿ | 
ಚಿಂತೆಯಾ ವ್ಯಾಕುಲಸ್ವತ್ರ ಚಿಂತಯಾ ಕಂ ತಯಾ ತಯಾ ॥೮॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಆ ಸಖೀಜನರು ರಾಜನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದರು. 


ಅವರೆಲ್ಲರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗೃತಿಖಾಮಣಿಯಾದ ರಾಜನು ಸಿಕ್ಕೆಬಿದ್ದನು. | 


ಆ ರಾಣಿಯ ಸಖಿಯರ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬಳು ಅ ರಾಜನನ್ನು ಮೊದಲು ಅಲಿಂ 
ಗಿಸಿಕೊಂಡೆಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ನೂಕಿ ತಾನು ಅ ರ 
ನನ್ನು ಅನಂತರ ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಜವಳನ್ನು ಒಂದು ಕಗೆಗೆ 


ನೂಕಿ ಶಾನು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿದಳು. sl 


ಬಾರಿಗೂ ಅಲಿಂಗಿಸುತ್ತಾ, “ ಇವನು ಸಾಕ್ಸಾನೃದನನೇ ಇರಬೇಕು. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಆಟವಾಡಲು ಬಂದಿರುವನು. ಈತನನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆರು 
(೬.೭ 


ಆ ರಾಜನು ಈ ವಿಧದ ಕಷ್ಟವು ತನಗೆ ಏತಕ್ಸೆ ಬಂದಿತೆಂದು ಬಹಳ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯಾಕುಲಿತನಾದನು. ॥0೮॥ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ೨೫ 
ಅಸರಾಧಃ ಕೈತಃ ಕೋ ನಾ ಮದನಾರೇಃ ಪುರಾ ಮಯಾ | 


ನಾರೀಶರೀರರೂೊಪೋಯಮಾಯಾತ್ಕಂಗಾರಸಾಗರಃ NF 


ಅಹೋ ಕಂ ದುರದೃಷ್ಟಂ ಮೇ ಶಿಷಿನಿಷ್ಟ ಮಹಾಪ್ರಜಭೋ । 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೋಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ 1೧೦॥ 


ಮಯಾ ಕಸ್ಯ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟಮಶೈವಸ್ಯಾದ್ಕ ಸತ್ವರಂ । 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೊೋಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ "oan 


ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಳನಂ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾತರ್ನಕೃತಮಿತ್ಯತಃ । 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೋಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ "a೨ 


ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾತರ್ನ ಸೈತಮಿತ್ಯತಃ | 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೊೋಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ (೧೩॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ರಾತರ್ನ ಕೃತಮಿತ್ಯತಃ | 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೊ*ಯಮಾಯಾತ್ಕಂಗಾರಸಾಗರಃ 1೧೪॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ರಾತರ್ನಕೃತಮಿತ್ಯತಃ | 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೋ$ಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ Mer 


ಬಿಲ್ಲಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ರಾತರ್ನಾಭ್ಯರ್ಜಿತೆಸ್ಮತಃ | 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೋ$*ಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ 1೧೬॥ 
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ಮತ್ತು ಈ ರಾಣಿಯ ಸಖೀಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಇದು ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಫ್ಸಕಾರಿಯಾದುದು. ಆ ವಿಘ್ಮವೇ ಈ ನಾರೀಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಎಂದು ಭಾನಿಸಿದವನಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಸ 
ಯೋಚಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಈ ನಾರೀಶರೀರವು ನನಗೆ ಬೆಂಕೆಯೆ ರಾಶಿಯಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಯಾವ ಪಾಪದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಪರಮೇಶ್ವರೆನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಏನೋ ಅಸರಾಧನೆಸಗಿರಬೇಕು. ಪರಶಿವನೇ, ಇದು ನನ್ನ ಎಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟ? 


ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಲ್ಲದ ಯಾವುದೋ ಪಾನಿಯ ಮುಖವನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡಿದೆನೇ? 
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ನಶಿ ಶರೀರದ 
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ಶಿವಲಿಂಗೇ ನಿರಾಧಾರಾ ನ ಮಯಾ ಶಲ್ಪಿತಾ ಶತಃ । 
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ನಿ ಸಿವ 
ಥೆಯನ್ನು ಕೇಳದಿರಬ ಸಗ ಪ್ರ ನನ್ನ 


td 


ಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರ ಸ್ಟ 


ರೆ. 
ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವು 


ಮತ್ತು ಶ್ರದ್ಧೆ 


ಆದರದಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ 
ಕ್ವ 


ನನ್ನು ವಂದಿಸುತ 


ಭ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೨೭ 


ಪ್ರಾಯಃ ಶಿನಕಥಾಷ್ಯದ್ಯ ನ ಶೃತಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ನಾರೀಶರೀರರೂಪೋಯಮಾಯಾತ್ಯಂಗಾರಸಾಗರಃ ॥೨೪॥ 


ನಾರೀಶರೀರರೂಪೇಣ 80 ನಿಧೇಯಮಿತಃಸರಂ । 
ಕರೈರಾಕೆರ್ಷಯಂತ್ಯೇತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಾನನ್ಮನೇತ್ಯಯಂ ॥೨೫॥ 


ಸತಂತ್ಯಂಗೇ ಮನೋತ್ಸಂಗೇ ತುಂಗಾಂಗಾರನಿಭಪ್ರಭಾಃ | 


ಅಹೋ ಕಿಮಿದಮಾಶ್ಚಯಂ ಸೃಷ್ಟನಿಸಾರ ತ್ಮ ಯಾಧುನಾ 1೨೬॥ 
ಕೋಪಸೃಷ್ಟಿರಿಯಂ ಪ್ರಾಯೋ ನಾಂಗನಾಸೃಷ್ಟಿರಿಸ್ಟದಾ | 
ಏತಾಸಾಂ ಮಾರಥೀರ್ಜಾತಾ ಮಯಿ ಸುಂಡರನಿಗ್ರಹೇ 1೨೭॥ 
ನ ಮೇ ಮಾರದಶಾಮೇವಂ ಪ್ರಾಪಯಾಮೇಯಶಂಕರ | 
ನಿನಾರಯ ಮಹತ್ವಷ್ಟನಿದಮೇತಾದೃ ಶಂ ಪ್ರಭೋ 1೨೮/ 


ಕರ್ತನ್ಯಲೋಪದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿ ಸಾಗರದಂತಿರುವ ಈ ನಾರೀಶರೀರವು ಮಹೇಶ್ವ 
ರನಪೂಜೆಗೆ ನಿಫ್ಚನಾಗಿ ಒದಗಿಬಂದಿದೆ ಎಂದು ರಾಜನು ಯೋಚಿಸಿದನು. 1೯-೧೦- 
೧೧-೧೨-೧೩-೧೪-೧೫-೧೬-೧೭-೧೮-೧೯-೨೦-.೨೧-.೨೨-.೨೩- ೬೪1 

ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಇವನು ನನ್ನವನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೈಗಳಿಂದ 


ನನ್ನನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಮಾದಲು ಸಾಧ್ಯವಾ 


ದೀತು? ಗಂಜ 
ಎಲ್ಫೆ ಈಶ್ವರನೇ, ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯನನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಸಿದ್ದೀಯೇ? ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಉತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬೀಳುತ್ತಿರುವರು. ಇವರು. ನನಗೆ ಉರಿಯ; ನ ಕೆಂಡಗ 


ಛಂತಿರುವರು. ೬! 

ನಾನು ಸುಂದರಾಕಾರವುಳ್ಳ ನನಾಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನ್ಮಥ 
ವಿಕಾರವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಇದು ನ್ಯಾಯನೇ? ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ “ಶಂಶರನೇ, 
ನೀನು ಕೋಪಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪ್ರ ಸ್ಫೀಸ ಸಿಯನ್ನು ವ 


ತೋರುತ್ತದೆ. 15೭1 


ನಾಡಿದಿ ಯೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ 


ಎಲ್ಸೆ ಅತಿಶಯಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಂಕರನೇ? ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಂತಕ 


ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಿಘ್ನು $ ಹೋಯೆಂ ಸಮುನ ೈನ್ನೊ € ನಾರೀರೂಸೇಣ ಶಂಕರ | 
ನಾರೀಗಣಶ್ಲೇದೇಶಸ್ಯೆ ನ ನ ಲಜ್ಞಾಜ ಲನುಜ್ಜನಂ 1೨೯॥ 


ಮತೋ ವಿಘ್ನ ಏವಾಯಂ ನಾರಿರೂಪಮುಷಾಗತಃ । 


ಶಿನಾರ್ಜನೇನ ವಿಜ್ಞಾತನುಮಿತಂ ಫಲನಿತ್ಯತಃ aon 
ಅಸ್ಯ ವಿನ್ಗುಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಸವಿಫ್ಲುಂ ಹಿ ಮಹುತ್ಸಲಂ ] 
Kid Ws ಸ ತು 1೩೧॥ 


ಇ 
ಅತಃ Nas ಶ್ರ ಗೊತವ್ವ ೦ 4೦ ಕತ ಕರ್ಕಷೃಮತಃಸಕೇ a೨ 
ON ಜಾರಿ pe ಜ್‌ =) ಖಿ ವಿ ಲ ele ಕ 
i ತಂಜೊದ್ಮ ಬೇದ. ಅದು ನನಗ ನುಷಾಕಪ್ಟರೂಪವಾಗಿ 
ke pS 


ಕೋರುಕ್ತಿರುವುದು. ಬಂದಿರುವ ಇದನ್ನು ಈಗ ನಿವಾರಿಸು. 1೨೬॥ 


)) 


» [J Ph ಜು ಹ ಸ ಸಿ 
ಎಲೆ ರಂಕರನ್ನೇ ಬಂರಿಹು ಮಾರೀರೂನಡಾಗಿರೆತಕ, ನಿಘ್ನನೆ ನನಗೆ 


uM we) ಖು Ed sal ಕ | ne ; my pee ‘, ಹ 

ಎಲ್ಲಂ ದಿ ಓದಗಿಕು. ಅಧವಾ ಇದು ಘೃ ವಿಜ್ಯದೇ ನಾರೀಗಣದೇ ಬ ಯನಾಗಿ 
w 4) 

ಲ ಇಯ 0 ಪ್ರಿ ರಲಿ ದಂ) 1 ೨ 

ವಲ್ಲ ಏದಕ್ಸೆ ಲ ಬ್ಲೆಯು ಇರು ಶರರ ರೀ : [2-1 


ಆದುದರಿಂದ ಇದು ನಾರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿಫ್ಟಪೇ ನಿಜ, 


EL 
ke 


ಕ್ರ ಅ 1 me, « 
ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಿಂದೆ ಅಮಿತವಾದ ಛಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬುದು ಸುಳ್ಳಾದೀತೇ? 


[soll 


2೨ 


ke] 

md, ಇಳೆ. | ನ ee, 4 

ಹೆಚ್ಚು. ಅಲ್ಲ ಫಲವುಳ್ಳ ಪ್ರಗಳಿಗೆ ನಿಘ್ಭ್ಛಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ 
ಮೆ 4 ¥ ಜಃ] 

ನಿಘ್ನವು ಉಂಟಾಗಿರು ವುದನ್ನು ನೋಡಿದರಿ ಮುಂದಿ ಯಾವುಜೋ ವ 


ದಿರುವುದೆಂದು ಊಹಿಸುನೆನು. ಒಂ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಶ್ಭಲಗಳಿಗೆ ವಿಘ್ನಗಳು ಉಂಟೇ ಉಂಟು ಎಂಬುದು 
ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಚಾರ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು? ಏನು 
ಮಾಡುವುದು? 1೩೨/ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ 3 


ಏಿತದ್ವಿಫ್ನಾಸಹರಣಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಕಸ್ಕ ವಾ। 
ಶಂಕರೇಣೈನ ಸೃಷ್ಟಾ ಜೇದಿಯಂ ನಿಘ್ನ ಪರಂಪರಾ EEN 


ನ್ನ ಇ ಡ್‌್‌ 
ತದಾ ನಿನಾರಕಃ ಕಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ ತತ್ಸೃಸ್ಟಿಃ ಪ್ರಬಲಾ ಖಲು । 


ಅಸತ್ವಾಲ ಇನಾಭಾತಿ ಸೋಯಮುದ್ವೇಗಸಾಧನಂ TEC 
ಕದಾಸ್ಕೇತಾದೃಶೋ ನಿಫ್ಲ್ನೋ ನ ಜಾತಃ ಸರ್ವಥಾ ಖಲು | 
ತ್ಯಕ್ತ ಮದ್ಯೈವಾಂಗನಾಂಗಸಂಗಭೀತ್ಕಾ ಗೃಹಾದಿಕಂ 1೩೫॥ 


ಪುನರಸ್ಯಾಗತೆಃ ಸೋಯಮಂತರಾಯಸ್ತದಾತ್ಮಕಃ । 
ಏನಂ ನ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ರಸ್ಯ ತಸ್ಕ ಧೀರಸ್ಕ ಸರ್ವಥಾ ೩೬! 


ನಿಕಾರೋ ನಾಭವದ್ದೇಹೇ ಕಾಸ್ಮಸ್ಕೇನ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ತತಃ ಪರಂ ನಿನಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ರೂಪಂ ಕುಚೇಷ್ಟಯಾ ೩೭1 


ನಗ್ನಾಶ್ಚ ತಾಸ್ತಮಾರುಹ್ಯ ಸ್ವಂಧಾದೌ ನನ್ಸತುನ್ಸ೯ಸ | 
ತಥಾನಿ ನಿರ್ವಿಕಾರಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಭೂಪಸ್ಯ ತಾಸ್ಪ್ವಪಿ ಷಲ 


ಈ ನಿಫ್ಲೈಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಯಾರುತಾನೆ ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೆ? 
ಒಂದುವೇಳೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಶಂಕರನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದಾದರೆ ಅವನ ಪಿಯು ಬಹಳ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಣ, ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಯಾರುತಾನೆ ಸಮರ್ಥರಾದಾರು? 


ಸ್ಪ 
[7 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಸತ್ಯಾಲ ಒದಗಿದಂತೆಯೇ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 1೩೩-೩೪! 

ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಈ ವಿಧದ ನಿಘ್ಫವು ಉಂಬಾಗಬಾರಔಿಂಬ ಅಭಿಲಾ 
ಸೆಯಿಂದಲೂ, ಅಂಗನೆಯರ ಅಂಗಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾನೆಯುಂಟಾದೀಶೆಂಬ ಭಯ 
ದಿಂದಲೂ ಮನೆಯೇ ಮೊಡಲಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟುಬಂದೆನು. ಆದರೂ ಈಗ 
ನನಗೆ ಅಂತಹ ತೊಂದರೆಯೇ ಒದಗಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆ ರಾಜನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಕುಳಿತರು. [೩೫-೩೬ 

ಪ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಆಲಿ-ಗಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಅನನ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಬ eR, 


ಮಾತ್ರ ಯಾನ ಕಾಮವಿಕಾರನೂ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಕಾಸ 


[a 


ಇ 
ಎಟಿ 


{R 


ದಂತೆಯೇ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಅನಂತರ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕುಚ 


ಸ್ಟೈಯಿಂದ ಬಚ್ಚಗಳನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ ನಗ್ನರಾಗಿ ಆ ರಾಜನ ಭುಜಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನೂ 


ಕಿಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಸತಂಗಧೀಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಧೃತವೈರಾಗ್ಯಭಾಗ್ಯ ತಃ । 
ತತಃ ಸರಂತು ಕಾ ಏನಸ ನಪುಂಸಕಳತ್ಯಪಿ ೩೯ 


ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನಿರ್ಯಯುಸ್ತ ಸ್ಮಾಚ್ಛ್ರೀಮಹಾದೇನಮಂದಿರಾತ್‌ | 
ತತಃ ಪರಂ ರಾಜಸತ್ನಿ€ ಸಾ ನಿಲೋಕ್ಯ ತದದ್ಳುತಂ Won 


ನಿಸ್ಮಯಾನಿಸ್ಟಹೃ ದಯಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಚೇತಸಿ । 
ಅಯಂ ನಪುಂಸಕಃ ಪ್ರಾಯೋ ನಗ್ನ ಸ್ತ್ರೀದರ್ಶನಾದಹಿ ೪೧॥ 


ನ ಚ ಚಾಲನಚೇಷ್ಟಾಂ ಚ ಚಕಾರಾಂಗನಿಕೇಷಕಃ । 
ಯದ್ವಾ ವಿರಕ್ತ ಏನಾಯಂ ಕುಶಿ ತತ್ವಾವಜೋಧನಾತ್‌ ॥೪೨॥ 


ಕೋ ವಾನುರಾಗಸಹಿತಃ ಶುನೀಯೋನಿವಿಲೋಕನಾತ್‌ | 


ಸಹ ಹತ್ತಿ ನರ್ತನಮಾಡಕೊಡೆಗಿದರು. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಆ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸು ಕಾನು 
ದಿಂದ ಕಲಕಿಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ೩೭-೩೮1 


ಅವನಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಹುಳುಗಳ ಬುದ್ದಿಯುಂಬಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ವನ 
ದೃಢವಾದ ನೈರಾಗ್ಯವೇ ಕಾರಣ. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಅವನನ್ನು ನಸ್ರಂಸಕ 


ಳೆ 


ನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನೇ ದೃಥೆನಿಶ್ಶ್ತಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಿನಾಲಯ 


ದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು. ೩೯-೪೦! 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಆ ರಾಜಸತ್ಲಿಯು ಈ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ “ ನಗ್ನರಾಗಿರತಕ್ಕ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಕೂಡ 
ಈತನ ಮನಸ್ಸು ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಮತ್ತು ಯಾವ ಅಂಗವಿಕಾರವನ್ನು ಸಸ ಪಡೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈತನು ನಪುಂಸಕನೇ ಅಗಿರಬೇಕು. ಅಥವಾ ಹಂಜಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಶ್ಸಿತವಾದುದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ 
ಆಗಿರುವನೋ ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಂಕೆಸಿದಳು. ೧-೪೨! 


ಅನುರಾಗಸಹಿತನಾದ ಮನುಸ್ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನು ಸ್ತ್ರೀ ನಾಯಿಯ ಯೋಫಿ 
ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಸಹ ಕೆಲನುನೇಳೆ ಮೋಹಿತನಾಗುವ ಸಂಭವ ಉಂಟು, 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೨ ವಿರಿ 
ಅಂಗೇಸುಪುಷ್ಟಿಃ ಸೌಂದರ್ಯಮಪಾರಮಿದಮಸ್ಕ ತು 1೪೩॥ 


ಅಸ್ಯ ಸ್ರಂಸ್ತ್ರೇ ನ ಸಂಡೇಹೋ ನಿರಕ್ತೆಃ ಕೇನಲಂ ನೃಪಃ | 
ಏತಾದೃಶಸ್ತು ಪುರುಷೋ ನ ವೃಷ್ಟೋನ ಶೃತೊಟಪಿಹಿ  199॥ 


ಭಾಗ್ಯವಾನಯಮೇನೈಶೋ ಲೋಶಕೋತ್ತರಗುಣಾಶ್ರಯಃ । 
ಏತಸ್ಯ ದರ್ಶನಾದದ್ಯ ಮಮಾಸಿ ಮದನಜ್ವರಃ ೪೫॥ 


ಸಮುತ್ಬನ್ನಃ ಪ್ರಶಾಂತೋಸಿ ಶತ್ಕಥಾಶ್ರವಣಾದಿಹ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ತತ್ಕಲತ್ರಾಣಿ ಘೋಗಿಶೆಃ 1೪೬॥। 


ಸಮಾಗತಾನಿ ತತ್ರಾಸ್ತೀತ್ಯಾಕರ್ಕ್ಯ ಸನ್ಫಸೋತ್ತಮಃ । 
ಸಮಾಗತಾಶ್ಚ ತತ್ರೈನ ಗಜಾಶ್ವರಫಕಹೋಟಿಯೆಃ 1೪೭॥ 


ಮಂತ್ರಿಕೋಟಿಸಮಾತಕೀರ್ಣಾಪತ್ತಿಕೋಟಿಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ತತಃ ಕೋಲಾಹಲೋ ಜಾತಃ ಸಂಪೂಹೋ ಪೃಥಿನೀತಲೇ ॥೪೮॥ 


ಈತನ ಅಂಗಗಳು ಅಪಾರವಾದ ನೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಪುಷ್ಟ 
ವಾದುವುಗಳಾಗಿಯೊ ಇನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಪುಂಸ್ಥೃನು 
ಇರುತ್ತ ದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ರಾಜನು ವಿರಕ್ತನೇ 
ಇರಬೇಕು. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಇಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಹಿಂಜಿ 
ಕಂಡೂ ಇಲ್ಲ ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ರಾಜನ 
ಮತ್ತು ಗ 

ಯಸ್ಸಾನನಂತಿರುವ ಈತನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 

ಜಾ. ಎಕ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಮದನ 
ಜ್ವರವು ನಾಶವಾಯಿತು. ಎಂದು ಹರಿಸಿದಳು. ಗ 

ಪ್ರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನ್ಸಸ್ಥೆ ಸೋತ್ತಮನು ಆ ಅರಣ, ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೆಂಬುವನ 
ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಅಕನ ಅನೇಕ ಸಶ್ಚಿಯರೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಚನೆ, ಕುದುಕ್ಕೆ ರ 
ನೊದಲಾದ ಸ್ಪನ್ಸಗಳೂ ಬಂದುವು. |೪೬-೪೭॥ 

ಮತ್ತು ಆ ರಾಜನ ಅನೆಂಖ್ಯಾತೆ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಕೋಟೃಂತರ ಕಾಲಾಳು 
ಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ವ 
ಕೂಡಿತು, ೪! 


ಕತಿ ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಯೇ 


ನಗರಂ ತತ್ಸಮಾವೇಷ್ಟ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮಂತ್ರಿಸತ್ತಮಾಃ । 
ಶಿನಾಲಯಸ್ಕ ಸ್ರಾಸಾಡಂ ದದೃಶುಸ್ತುಂಗಮುತ್ತಮಂ NY 


ಸೌನ್ಹರ್ಯನಿಧಿರತ್ರೈನ ಸ್ಮಾಸ್ಕತೀತೇನ ಮೇನಿರೇ 1 
ತತಃ ಪರಮಯಂ ರಾಜಾ ಸೌನ್ಹರ್ಯನಿಧಿನಾಮಕೆಃ 1೫೦॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತೀತಿ ನಿನಿಶ್ಲಿತ್ತ ಯಯುರುದ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ರಾನಿ ಚಿಂತಯಾಮಾಸುರುದ್ಯಾನಮಿದಮುತ್ತಮಂ ॥೫೫॥ 


ಕಥಂ ಸ್ಥಾಸ್ಕತಿ ರಾಜಾಸ್ಮಿನ್ನಯಂ ಸ್ರಸ್ಟಫಲಾಕುಲೇ । 
ಅಯಂ ವಿರಕ್ತೋ ನ ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯತ್ರ ತಾವದ್ವನೇ ಶುಭೇ 18೨1 


ಕಿಂ ಚಾವಸ್ಥಾನಬೀಜಂ ಚ ಶಿನಸ್ಥಾನನಿದಂ ಖಲು । 
ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಶಿವಸ್ಥಾನೇ ಹೇನಲಂ ಸ್ಥಿತಿರಿತ್ಯತಃ WBA 


ಅನ್ಯತ್ರ ಗಮನಂ ತಸ್ಯ ನೈವ ಸಂಭಾವಿತಂ ಖಲು | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಯದಿ ಭಾಗ್ಯಂ ಸ್ಯಾವತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯಯಂ ನೃಪಃ 18೪॥ 


pes 


ಆ ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಆ ನಗರವನ್ನು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟಿ ಬಹಿ ಎತ್ತರನಾ 


ವಂ 


ಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶಿನಾಲಯ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಕಂಡರು. 1೪ 


Wh 

ಅನಂತರ * ಸೌಂದರ್ಯ ನಿಧಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ರಾಜನು ಈ ಉದ್ಯಾನ 
ವನದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ೪ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. soll 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಉದ್ಯಾನವನವು ಬಹು ಉತ್ತಮನಾಡುದಾಗಿ ಪ್ರಪ್ಪಗಳು, 
ಫಲಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಉದ್ಭಾನವನದಲ್ಲಿ ಈ ಪಿರಕ್ಷ 
ನಾದ ರಾಜನು ಹೇಗೆ ಇದ್ದಾನು? ಇರಲಾರನು. [೧-೫೨1 

ಆದರೆ ಆ ರಾಜನು ಯಾನಾಗಲೂ ಶಿವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಶಿವಸ್ಟ್ರಾ ನನಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ರಾಜನು 
ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. [೫೩ 


ಆ ಸೃಷನು ಪ್ರ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಹೋಗುವುದು 


ಅಸಂಭಾವನೀಯವಾದುದು. ನಮಗೆ ಅತನನ್ನು ಕಾಣುವ ಸುಯೋಗವಿದಕೆ 
ಆ ರಾಜನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುನನು. ೫೪! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಸ! 


ಶಿನಸ್ಥಾನಂ ನಿಹಾಯಾಯಮಿದೃಶಂ ನೈವ ಯಾಸ್ಯತಿ | 
ಸೂರ್ನೇದ್ಯುರ್ನಿರ್ಗತೋ ಗೇಹಾದ್ದೂರದೇಶಂ ನ ಯಾಸ್ಕತಿ ॥೫೫॥ 


ಅದೂರೇನ ಶಿವಸ್ಥಾ ನಮಾದೃಶಂ ದೃಶ್ಯತೇತಪಿ ಜೆ । 
ಏತಾದೃಶಂ ಶಿನಸ್ಥಾನಪ್ರಾಸಾವನುವಲೋಕಯತ್‌ 1೫೬1 


ಸಹರ್ಮ್ಮಶಿಖರೇ ತಾನನ್ಸೃಸಃ ಖಲು ಪುರಾಸ್ಕಿತಃ । 
ಏನಂ ನಿಶ್ಚಿ ತ್ಕ ತೇ ಕ್‌ pW )ನಾನಲೋಕಸಂ (೫೭॥ 


ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಗಣಂ ದದೃ ಶುರ್ಸೃಪ | 
ತತಃ ಪರಂತು ಶೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಶಯಾವಿಷ್ಟಮಾನಸಾಃ 1೫೮॥ 


ಸ್ತ್ರೀಸಂಕುಲವನೇ ನೂನಂ ನ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ನೃಪೋತ್ತಮಃ । 
ಇಂ 
ಪರಾಂಗನಾಮಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೃಪಸ್ತಾವದವಾಜ್ಮುಖಃ ॥೫೯॥ 


ಸೆ ಫೆಥಂ ನಾ ವನೇ ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯನಂತವನಿತಾವೃತೇ । 
ಯತುಕಾಲೆಆಪಿ ರಾಜಾಯಂ ಸ್ವನಾರೀಸಂಗನೇ ನಿಧೇಃ ೬ ೦॥ 


ಈತನು ಇಂತಹ ಶಿವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿರಲಾರನು. 
ಏತಕ್ರೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆಯದಿವಸ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟ ರಾಜನು ಇನ್ನೂ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀಶೇ? ಎಂದು. |೫| 

ಹತಿ ಕ್ರಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರತಕ್ಕ ಈ ತಿನಸ್ಭಾನ ವನ್ನೂ ಅದರ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಹುಡುಕೋಣ ಎಂದು Mi ಅಭಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 1೬! 


ರಾಜನು ಹಿಂದೆಯೂ ಕೂಡ ಇಂತಹ ಹರ್ಮ್ಯಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು ಎಂದೂ 
ಊಹಿಸಿದರು. ಎಲ್ಫೆ ಜನಕಮಹಾರಾಜನೇ, ಈ ರೀತಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅನ ರೆನ್ಲರೂ 
ಆ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು 'ನೋಡಲುದ್ಯಕ್ತರಾದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ನ 
ಗಣವು ಇವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕೊಡಿರತಕ್ಟ ಈ ವನದಲ್ಲಿ 
ಟಿ ನೃಪೋತ್ತ ಮನು ಖಂಡಿತ ಇರಲಾರನೆಂದು ನಿಕ್ಸಯಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ರಾಜನು 


ಸರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮುಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 11೭-೫೮-೫೯॥ 


ಅಂತೆಹ ರಾಜನು ಅನಂತ ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹದಿಂದ ವ ವ ್ಯಪ್ತ್ರವಾಗಿರೆ ತಕ್ಟ ಈ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ಇದ್ದುನು? ಈ ರಾಜನು ಸ್ವನಾರಿಯ ತು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 


4 * 


೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ( 


£ 


ಸ್ರನೃತ್ತಸ್ತೇನ ಸಂಜಾಶಾಃ ಕುಮಾರಾಃ ಪುಣ್ಯಯೋಗತಃ | 


ತಸ್ಯ ನಾರೀಷು ನ ಸ್ನೇಹೋ ನ ಭೋಗೇ ಸುತರಾಮನಿ 1೬೧॥ 


ರಾಜ್ಯೇಃನಿ ತಸ್ಯ ನ ಪ್ರೀತಿಃ ಯಥಾ ಶಂಕರಪೂಜನೇ । 
ಶಿನಧ್ಯಾನರತೋ ನಿತ್ಯಂ ನ ನಾರೀಮಭಿಪಶ್ಯತಿ 1೬ ೨॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಾಲೋಕೆನೇಚ್ಛಾ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಖಲು | 
ಇದೆಂ ತು ತದವಸ್ಥಾನಸ್ಮಲಮೇನ ನ ಸರ್ವಥಾ Nal 


ಫೈ ತಾಪಿ ನಾರೀ ಸಹಸಾ ನ ದೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಸತ್ವರಂ | 
ತರುಣೀ ಮಸ್ಸಣಾರಣ್ಣ್ನಮಿದಮುದ್ಯಾನಮೇನ ಚ 1೬೪॥ 


ವನಿತಾವನಮೆನೇದಂ ಅತ್ರ ತಸ್ಯ ಸಿ ತಿಃ ಕಥಂ। 

ಏಕೈಕಂ ತರುಮಾರುಪ್ಯ ನೃತ್ಯಂತೀ ತರುಣೀಗಣಾಃ 1೬೫॥ 
ನಿಧಿ ಇರುವುದರಿಂದ (ವಿಧಿ ನೀರಿತೆಂಬ ಭಯದಿಂದೆ) ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ ನು. ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯನಶಾತ್‌ ಕುಮಾರರು ಉತ್ಸನ್ನರಾದರು. ಅತನಿಗೆ ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ 
ನಿರಂತರ ಸ್ನೇಹವೇ ಆಗಲಿ, ಅವರ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ಇಲ್ಲ. ॥೬೦-೬೧[ 

ಶಂಕರ ಪೂಜೆಯಕ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು ಆತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ನಾರೀಗಣವನ್ನು ಕಣ್ಣ 
ಪ್ರಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 1೬೨ 


ತ್ತಿ 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಲಿಂಗ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೇ ಇಚ್ಛೆಯು ಬಹಳ 
ಜೆ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶನಾದರೋ ಆತನಿಗೆ ಇರಲುಯೋಗ್ಗ ಪಾದೆ ಸ ಲವಾಗಿಲ್ಲ, 
tad ಟ್ಲ YY 
1೬೩॥ 
ನಾರಿಯು ಎಷ್ಟು ಸಾಹಸಮಾಡಿದರೂ ಅವಳನ್ನು ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡುತುದ್ದಿ. 
ತರುಣಿಯರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರತಕ್ಕ ಉದ್ರಾನವೇ ಇದು. 1೬: 


ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಮರವನ್ನೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ತರುಣಿಯರುಹ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ರಮಣೀ ಯವಾಗಿರುವ ಇದು ವರಿತಾನನನೇ | 
ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆತನು ಹೇಗೆ ಇದಾ ನು? ೬ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಕ್ಗಿ೫ 


ಅತ್ರ ತೆಸ್ಕಾಫಿ ಭೂಪಸ್ಯ ಶಂಕಿತಾ ಕಿಮವಸ್ಥಿ ಶಿಕ | 
ಯದ್ವಾ ಪ್ರಾತಃ ಸಮಾಗತ ತ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಶಿವನುಂದಿರಂ (೬೬॥ 


ಶಿವಧ್ಯಾ ನಸಮಾಕ್ರಾ ತಃ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ತಿ ಭೊಪತಿಃ | 
ಸೂರ್ಯೋದಯೋತ್ತರಂ ತಾವದ್ಧ ನಿತಾಸ್ತ್ರಾಸ್ಸ ಮಾಗತಾಃ 1೬೭॥ 


ತದುದಾ ್ಸನವನಕ್ರೀಡಾಂ ಕುರ್ವನ ನ್ರ್ಯೈತ್ರ ತ್ಕ ತು ಕೋಟಿಶಃ । 
ಅನಿನೇಕಸ್ಟ ಭಾವಾಸ್ತಾಸ್ತರುಣ್ಯಃ ಶಿನದರ್ಶನೇ 1೬೮॥ 


ಅತ್ಯುತ್ಸುಕಾಸ್ತ ರುಷ್ಟೇನ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಫಲಿತೇಷ್ಮಿಹ | 
ಏನಂ ಸತಿ ಶಿನಾಗಾರೇ ಸ್ಥಾತುಮರ್ಹತಿ ಭೂಪತಿಃ 1೬೯॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ನ ತ್ಯಕ್ಯತಿ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಅಸ್ಮಾಕಮತ್ರ ಸಹಸಾ ತರುಣೀಗಣಸಂಕುಲೇ ॥೭೦॥ 


ವನೇ ಪ್ರವೇಶೋಸ್ರ್ಯಚಿಕೋ ನ ಭನಕ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ನನಿತಾಸಂಕುಲೇ ದೇಶೇ ವನಿತಾನಾಂ ಗೆಕಿರ್ನುತಾ ೩ ೨1 


ಇಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಹೇಹ. ಅಧವಾ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ದಲ್ಲಿಯೆ ಸೀ 
ಬಂದು ಶಿನಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ॥೬೬[॥ 


ಈ ವನಿಕಿಯರು ಸೂರ್ಯೋ ದಯಾನೆಂತರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರಾದುಡ 
ರಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಮುಂಜಾನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗಿ 


ಇರಬಹುದು. ॥೬೭॥ 


ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಈ ಶರುಣಿಯರು ಶಿವದರ್ಶನದ ಸಲ್ಲಿ ಗಮನನಿಡದೆ ಅನೇಕ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ೬೮! 


ಫಲಭರಿತನಾಗಿರತಕ್ಕ ಮರಗಳ ಛಲ ಅತ್ಯಂತ ಆಸತ್ತೆಯುಳ್ಲನರಾಗಿ ಅಧ್ಯ 


ಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಇಂತಪ ಶಿನಾಗಾರ 
ಳೆ 
ಓ) 


ದಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ಇವರಿಂದ ಕೊಂದರೆ ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ॥1೬೯॥ 


ರಾಜನು ಇಂತಹ ಸ್ಪಾನದ 


ತೆ ನ 
ತರುಣೀ ಗಣಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರತಕ, ಈ ವನದನಿ ನಾವು ನ 


೧ ೧ಗಿ 


¥en 
ಪಿಒ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯ 


ತತಃ ಪ್ರಯಾಂತು ವನಿತಾ ಪ್ರನಿಶಂತು ಶಿವಾಲಯಂ । 
ತತ್ರ ಜೇನ್ನಭನೇದ್ರಾಜಾ ಸುಂದರೇ ಶಿನಮಂದಿರೇ 1೭ ೨॥ 


ಬಿಲ್ಪಮೂಲಾನಿ ಪಶ್ಯಂತು ಶಿನಲಿಂಗಾವೃತಾನ್ಯಹಿ । 
ಸ್ರನಿಶಂತ್ಸಿತಿ ತೀವ್ರೇಣ ತಶ್ಪತ್ತ್ತ್ಯೋ ಬಾಲಕೈರ್ಯುತಾಃ 1೭೩॥ 


ಅನ್ಯಾನಾಂ ತತ್ರ ಗಮನಂ ನಾರೀಣಾಂ ನಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ । 
ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಕ ಪ್ರಧಾನಾಸ್ತೇ ತತ್ವಲತ್ರಾನುಮೋದಕಾಃ ೭೪॥ 


ತಾಸಾಂ ತತ್ರ ಪ್ರೆವೇಶಾರ್ಥಮುದ್ಯೋಗಂ ಚಕ್ರುರಾದರಾತ್‌ | 
೧ ಲಿ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಸ್ತೃತ್ರ ತಾಸ್ಪರ್ನಾಃ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜಾಲಕಾನಫಿ ೭೫ 


ಶಿನಮಂದಿರಮಾನಿಶ್ಯ ಪ್ರ ಣತಾಸಾ ನಸ್ಸಷಾಶಿವಂ 
ರತ್ತೈರ್ಮುನೋಹರೈ ಸ್ತಾಸ್ತು ಭಸ್ಕೋ £ದ್ಧೂಳಿತನಿಗ್ರಹಾಃ 1೭೬॥ 


ತ್ರಿಪುಂದ್ರರುಪ್ರಾಕ್ಷಯುತಾಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ | 
ಸ್ವನಂಧಯಾನ್‌ ಬಾಹುಮಥ್ಯೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಕ್ಚಸಾಯುತಾನ್‌ ॥೭೭॥ 


pO 


ವಲ್ಲ. ನನಿಕೆಯರಿಂದ ಪಾಪ್ರನಾಗಿರತಕ್ಕ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಥಿತೆಯರ ಪ್ರವೇಶವೇ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ೬೦-೭೧! 

ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಧಿಶೆಯರೆಬ್ಬ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿವಲಿಂಗದಿಂದೆ ಅವ್ಳ ತಗಳಾಗಿರತ ಕ್ಸ ಬಿಲ್ಪನುೂಲಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಬರಲಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ರಾಜನ ಸಿ ಯರು ತಮ್ಮ ತನ್ನು ಬಾಲಕ 
ಕೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿ. ೭೨-೭೩ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೋಗುವುದು ಯೊ ಹೀಗೃವಾದು ದಬ್ಬಿ. ಅದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ರಾಜನ ಪತ್ಚಿಯರೇ ಹೋಗಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. |೪| 


ಆ ಮಂತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರು ರಾಜನಶ್ಲಿಯರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ 
ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಾಲಕ 


ರೊಡನೆ ಅದೇರೀತಿ ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿಯೂ ಮಾಡಿದರು. |1| 


ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿ ಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ 


ರ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡನರಾಗಿ, ಕ್ರಿಪ್ರುಂದ್ರ ಮತ್ತು ರುಂ 1 


ತ್ರಿ ತೀಯಾಂಶೆಃ ಆ. ೨ ಪ್ಲಿಕಿ 


ಸ್ತನ್ಯ ಜೆ ಸಾಯಯಂತ್ಯ ಸ್ವಾನ್‌ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಃ ಕಾಶಿ ದಾಡೆರಾಶ್‌ | 


ಸಗರ್ಭಾಃ ಕಾಶ್ಲಿದುತ್ಕೃಸ್ಟಾ ಸೂರ್ಣಗರ್ಭಾಶ್ಹ ಕಾಚನ ॥೭೮॥ 
ಅಜಾತಯ್‌ೌನನಾಃ ಕಾಶಿ ಿಶ್ಛಾಶ್ಚಿತ್ಸೆ ಉಪೂರ್ಣಯೌನನಾ 
ಇರ 
ಸೌನ್ಫರ್ಯಧಾರಾರೂಪಾಸ್ತಾಸ್ಸರ್ವಾಶ್ಚ ರತಿಸುಂದರಾಃ 12 
Ww 


ರಮಾ ಮನೋಹರಾಃ ಸರ್ನಾ ರೂಪರಾಶಿವಿರಾಜಿತಾಃ 1 


$ ಸರ್ವಾ ಅಪಿ ತಂ ದೃಷ ಸೋಳಯಂ ಭರ್ತಾ ಮಮೇತ್ಕ ಫಕಿ॥೮೦॥ 


CE 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟವದನಾ ಏನ ಸ್ಮೇರಾಂಚಿತಮುಖಾಂಬುಜಾಃ । 
ಶಿವಧ್ಯಾನರತಂ ಧೀರಂ ವಿನಿಮಾಲಿತಲೋಚನಂ 1೮೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿನಿರ್ಗತಾಃ ಸರ್ವಾ ಮಂದಭಾಷಣನರ್ಜಿತಾಃ । 


ಖೆ ದ್‌ ಗಗ ಎಕ ಇ ಷಿ 8 no 
ತ್ವಯಾ ವೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಯಾಡೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯ್ಯಯೇತ್ಯೃ ನ್ಯೋನ್ಯಮಾಡರಾತ್‌ ॥೮೨॥ 


ಆ 
ಕ್ರ 
೬+ 

L 

೬ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆದರದಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚತು ದರು. 


ಕೆಲವರು ಗರ್ಭಚೆಹ್ಟಿತೆರಾಗಿದ್ದರು. ಮಕ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪೂರ್ಣ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು. 
ಹಲವರು ಇನ್ನು ಯೌವನವನ್ನು ವಡೆಯದವರಾಗಿದ್ದೆ ರು. ಅನೇಕರು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಯೌನಕನನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯರಾಗಿಯೂ 


ಮತ್ತೆಕೆಲನರು ರತಿಯೋಗ್ಯರಾಗಿಯೂ, |೭೮-೭೯[| 


ಕೆಲನರು ಸಾಕ್ಸಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯಂತೆ ಮನೋಹರರಾಗಿಯೊ, ಮತ್ತೂ 
ರೂನನಕಿಯೆರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕಂದು 
ಇವನು ನನ್ನ ಭರ್ತ ನನ್ನ ಪತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ ದ್ರರು. sol 


ಹಾಗೆ ಅನ್ಫೋನ್ಸನಾಗಿ ಸಂತೋಷ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಮೆಲ್ಲ 


ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ, ನೀನು ಕಂಡೆಯಾ? ನೀನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಫಿಸು ಟಿ ಆ ಶಿವಧ್ಭಾನದನ್ನಿಯೇ ಅಸಕ್ತನಾಗಿರತಕ್ಕ 
ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ರಾಜನಾದರೋ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 


ಕೊಂಡು, ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿಯೇ ಕುಳಿತಿದೆ ನೆ ನು. ೧.5 


3೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಮಂದಮಾಭಾಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೋತ್ಸು ಹಾಸ್ತರುಣೀಜನಾ* | 


ಅಸರಾ ಮಾರಸೇನೇವ ತನ್ನಾರೀ ಮಾಲಿಕಾ ಮುದಾ ಪಂ 
ದೃಷ ಬ ತದ್ರಾಜನತ್ಶ್ಯಾ ಸಾ ಸರ್ವಾಭಚರಣಭೊಸಿತಾ | 
ಸಾಪಿ po HEE ನಿಸ್ಮಯೇನ ಸಮಾಕುಲಾ (೮೪॥ 


ಕುತಃ ಸಮಾಗತಂ ಕಸ್ಯ ಕಲತ್ರಾ ತಿ ಸಾಡರೆಂ | 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ತ್ತೆ ವಿನಯಾ ನಮ್ರಾ ತತಾ ಸಂದರ್ಯಪರಾಜಿತಾ 1೮೫॥ 


ತಾಸ್ತ್ರಂ ಧ್ಯಾನಸಮಾನಿಷ್ಟಂ ರಾಜಾನಂ ನೀತ್ಷ್ಯ ಲಜ್ಜಯಾ | 


ಮಂದಮಾಹುಃ ಪ್ರ ಯಕ್ಸೆ (ನ ಸಂಜ ಸ ಯಾನ್ಯಕ್ರ ಖಾಂ ವದ ಜಗ 


ನೀತ್ಕಾ ಸ್ಮರಸಮಾಯುಕ್ತಾಂ oes ಬು | 
ಕಲತ್ರಾಣಿ ವಯಂ ರಾಜ್ಞಶ್ಯಾಂಭನೆಸ್ಕಾಸ್ಯ ಶೋಭನೇ ॥೮೭॥ 


* 


1 ಆಲೆ 7 wd) wd ಕ N md) 1 ಬ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸರರಾಜಸಕ್ಕ್ಪಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ಸ್ಮಲ 


ಬ ಸ ಹ ಹ ಹ ತ್‌್‌ ಹ 1 
ದಲ್ಲಿಂ ನೀ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಟಿಗೆ ಆ ರಜಸತ್ತ ಕ) 


ಇಲ್ಲಿ ದಂ ಗ ಬ ಹ wd ಸ ನ 3 
ಇನ್ನೊಂದು ಮನ್ನ ಥಸೇನಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಂದ ಆಲ. ತೆನಾಗಿರುವ 


Ww 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಸ ಸಂಕುಲವನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಿಶಳ ಇದಳು. (೪%! 


ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಮತ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸೌಂದರ್ಯವರಿಜುರಾದ ನರನ ಕುರಿತ 
ನೀವು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 5೪-೨1 


ಪ್ರೀಯರು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಶು'ತಿರೆಡೆಸ್ಟ ಜನನ; 


ಕ್‌ ಹಗ್‌ 1 (4 ಪಿ 
ಕಂಡು ಲಜ್ಜಿತರಾಗಿ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಯ ಪೂ ರ್ನಕವಾಗಿ ಓಿಸುಮಾತಿಸಿ: ದ, ಳಳ! 


ನಗುಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ರಾಣಿಯ ಸಿಂ ಇಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅರಳಿದ 


ಕಮಲಗಳೆಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಎಟೌ ಮಂಗಣ 


we 
ad 


ಗಿಯೆೇ-- ನಾವು ಶಿನಪೂಜಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರತಕ್ಕ ಈ ರಾಜನ ಪತ್ತಿಯರು.॥2 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಟ್ರ ಕ 


ವೈರಾಗ್ಯೇಣ ಗೃಹಂ ತ್ಯಕ್ತೆಮನೇಸೈನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಸರ್ವದಾ ಶಿನಸೂಜಾಯಾಂ ನಿರತಃ ಸೋಯನಾತಸ್ತಿಕಃ ॥೮೮॥ 


ಅನೇನ ನಾರೀನವನಂ ಸೋತ್ಸಾಹಂ ಸೈನ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಯೆತುಕಾಲೇಷ್ವಯೆಂ ನಾರೀಸ್ರತ್ಯವಾಯಭಿಯಾ ಪರಂ 1೮೯॥ 


ಭುಂಕ್ತೇ ತದ್ಭೊ ೀಗಕಾಲೇಹಿ ಶಿವಧ್ಯಾ ನಸರಾಯಣಃ । 
ನಿತ್ಯ ನಕ್ರ ವ್ರತೀ ಸಜಿ ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಶಿನಾರ್ಜನಂ 801 


ಕೃತ್ವಾ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿಶಿ ಸವಾ ಶಾಂಭವೈಃ ಸಹ ಸಾದರಂ । 
ಅರುಹೋಡಯನಮಾರಭ್ಯ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಾನಧಿ ಸ್ವಯಂ neon 


ಕಾಲಂ ಶಿನಾರ್ಚನೇನೈನ ನಯತಿ ಪ್ರಕಿನಾಸರಂ । 
ವಿತೇಷು ಜಾಲಕೇಷ್ಟಸ್ಯ ಜಾಲಕತ್ತೇನ ಸರ್ವಥಾ 1೯ ೨॥ 


ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತನಾಗಿ ಆಸ್ತಿಕ 
ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ನನು. 1೮೮1 

ಇನನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ನೋಡಿದ 
ವನಲ್ಲ. ಖತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರ್ರೀಗಮನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ದೋಷಬಂದೀಶೆಂಬ ಭಯ 
ದಿಂದ ಆಗ ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಲೋಲನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. sell 

ಆ ಭೋಗಕಾಲರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಶಿವಧ್ಯಾನನ ರಾಯಣನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಈಶನು ನಿತ್ಯವೂ ನಕ್ಷಪ್ರತಿ (ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಪ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸ 
ತಕ್ಸವನು) ಯಾಗಿದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಾರ್ಜನೆ 

W ಟು 
ಮಾಡಿ, ೯೦1 
ಅನಂತರ ನಿತೃಪೂ ಶಾಂಭನ 


ರೊ 
ಟ್‌ 
ತಾನು ಅರುಣೋದಯದಿಂದಾರಂಭನಾಗಿ ಮ 


ಡಗೂಡಿ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿದೆನು. 
ುಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ನರೆಗೂ (೯೧! 
ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಿನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿಯೆೇ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 
ಈ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈತನಿಗೆ ತನ್ನ ಮ 

ಇಲ್ಲ ೯೨/ 


ಕೃಳೆಂಬ ಬ ಸಿದ್ಧಿಯು ಥಿಜವಾಗಿಯೂ 


೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸೆ ತ 


ತಿಕ $೦ ಶು ಶೈವತ್ಸೆಬುದ್ಧಾ, ಪ್ರೀತಿಃ ಫೆದಾ ಚೆನ | 


ನಾಂ 
> ಈ 


ನಹ್ಠೊಲಿತಸರ್ಪಾಂಗಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿಶಮಸ್ತ ಘಃ 1೯೩॥ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಃ ಸರ್ವದಾಪ್ಯಯಮಾಸ್ತಿಕಃ | 
ದನಾನುಲಿಪ್ತಾಂಗೋ ನ ಮಾ ರತ್ನ ನಿಭೂಷಣಃ 1೯೪॥ 

ನವಾಂಗನಾಂಗಸಂಕುಷ್ಟೋ ಸವಾ ರಾಜ್ಯರತೆಕ ಸದಾ | 


ಅತ್ಯುಸ್ಣ ಕಾಲೇ ಬಾಲಾನಾಂ ಅಂಗಶೈತ್ಯಾರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ (TH 


ಅಸ್ಮಾಭಿಶ್ಚಂದನೇ ದೀ ಸಹತೇ ನ ಭೂಪತಿ । 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಶಿನತೀರ್ಥೇೇನ ಬಾಲಸುತ್ರಾಂಗಮಾದರಾತ್‌ Fa 


ಉದ್ಭ್ಧೂಳನಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಜ್ಯಾಂ ಭೂಷಿತಂ ತಂ ಳೆರೋತ ಸಿ 
ಕದಾಚಿದಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ರತ್ನ ಕಂಚುಕನೇಷಿತೆಂ ok 


4 ಸ್ಕಿ 3, 1 ತದ್‌ wh ಛಿ | . 
ಮತ್ತು ಹ ಯಲ್ಲ ತ್ರಿಪುಂದ್ರಚಿಕೆ ಯಸ್ಸಿ್ಳರುತ್ತಾನೆ. ಕುಶಿಗೆ ಜಾಾನಾಗಲೂ 
ಆ 


| 

(ಕ್ಮ 

ಟುಮಾಡಲೋಸುಗ ಲೇಪಿಸಿದ ಚಂದನವನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನು ಸಓಿಗಲಾರೆನು. 
(೯೫1 


ನಾವು ಚಂದನಾನುಲೇಪನಮಾಡಿಕೊ:ದರೂ ತನೊ ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಬಸ್‌ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಮಾಡಿದೊಡನೆ ಈಶನು ಬಂದು ಬಾಲಕರ ಆ:ಗಾಂಗಗಳನೂ 
ಶಿನಶೀರ್ಥದಿಂದ ಕೊಳೆಯುವನು. ೯೮|॥ 


ವನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. ಒಂದುಸಲ ಈ ಬಾಲಕ 
ದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದ್ದೆವು. 11೯೭1 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ೪೧ 


ರತ್ನಾ ಭರಣಸಂಯುಕ್ತಾಂ ದದರ್ಶ ಸ ತನುಂ ನೃಸ ಹಃ 
ತತಃ ಸರಂ ಕಂಚುಕಂ ಚ ಸರತ್ನಾಭರಣಾನ್ಯಹಿ 1೯೮॥ 


ದೂರೀಚಕಾರ ಯತ್ನೇನ ಮುಶುಟಂ ಚಾಸ್ಯ ಭೂಪತಿಃ । 
ಭಸ ಒನಾಲಂಕೃ ತಂತ ತ್ವಾ ದದೌ ರುವ್ರಾಕ್ಷಕೆಂಚುಕಂ I Fl 


ರುದ್ರಾಕ್ಷನುಕುಟಿಂ ಚೈತದ್ದದೌ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಿಕಾಂ | 
ಚ್‌ ra ಸ, 
ನವಂ ಶಿಶೂನಾಂ ಸರ್ವೇಸಾಂ ಕನ್ನಕಾನಾಂ ಚ ಭೊಸೆತಿಃ ॥೧೦೦॥ 


ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಪ ಯಶ್ನೇನ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾನ್ಯಸಿ 
ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ಕಾಲೋಯುಂ ನೀಯತೇ ಶತೇನ ಸಾದರಂ ॥೧೦೦॥ 


ಪೂರ್ನೇದ್ಯುರ್ನಿರ್ಗತೋ ಗೇಹಾದ್ರಾಜಾ ತೀರ್ಥಾಟಿನೋದೃತಃ | 
ದೈನಾದತ್ರಾಗತೋ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ರಾಜನೇಷಂ ನಿಹಾಯ ತು... 1೧೦೨॥ 


ರತ್ನ ನುಂದಿರನೇಶೇನ ಕಾರಿಕಂ ಶಂಕರಾಯ ಚೆ । 
ಅಂಬಿಕಾಯ್ಕೆ ಗಣೇಶಾಯ ಹುನೂರಾಯೆ ಚೆ ಸಾನರಂ 1೧೦೩ 


pO ~~ me ಸ್ಲಿ 0 ಯ ಇಂ ರ ಬ್ರೀ 


ಆಗ ಈತನು ಆ ಬಾಲಕನ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ನೋಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ಕಂಚ.ಕವನ್ನೂ. ಅಭರಣಗಳನ 
ಕೂಡ ದೂರೀಕರಿಸಿ Shep Fb ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ರುಡ್ರಾ ಕ್ರಿಯಿಂದ 


ತಯಾರಾದ ಕಂಚುಕನನ್ನು ಕೊಡಿ 





ಅದೇ ರೀತಿ ಕೆರೀಟವನ್ನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಶಿಶುಗಿಗೂ, 
ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಸಹ ಧರಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಲಿಮಾಡಿದನು. ೧೦೦॥ 

ಮತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರದ 
ನ್ಹಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅತನು ಆದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ವನೆಯಲ್ಲಯೇ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ೦೨! 

ರಾಜನು ತೀರ್ಥಯಾಕ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಂಗಿ ರಾಜವೇಹವನ್ಕು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನೆಯ ದಿವಸ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ॥೧೦೨॥ 

ಈತನು ಶುಕರನಿಗೂ, ಬೇವಿಗೂ, ಗಣೇಶನಿಗೂ ಷಣ್ಮುಖಸಿಗೂ, ಪ್ರತ್ತೀಕ 
ಪ್ರಕ್ಕ್ರೀಕನಾಗಿ ರತ್ನದಿಂದ ಮಂದಿರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ೧೦೩ 


೧೦೪॥ 
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ಖಾತ್ರಂ ಮಹಾರಿಕಿ । 


ಉನ 


ಸ್ಮಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಕ್ಷ 


(೧೦೮॥ 


೯ನೇನ ಸರ್ವಾಃ೬ಹಿ ನೀಯಶೇ ಸಮಯಾ ಖಲು 
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:ಸಿರುವನು. 


ny 
ete 


ಸ 


(ಯ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೊ ಸಹ ಏ 


ಛಿ 


ಬಟ್ಟೆ 


ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ 


ಕ 


ಇದೆ 
ಗ್‌ 0೩ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸಮಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಃ 


ಮಧ್ಯರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 


ಯೇ ಕಳೆಯು 


ಕ 
ಜೆ 
೯ 


ತ್ತಾನೆ. ॥ln೦ul 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಭತಿ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಪೂತಾಂಗಾನ್‌ ರಾಜಾ ಪಶ್ಯತಿ ಸಾದರಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ರತ್ನರಮ್ಯ್ಮಾಣಾಂ ಭೂಷಣಾನಾಂ ತು ಶೋಟಿಯಃ॥೧೦೯॥ 


ಸಂತ್ಯಥಾಪಿ ನ ತೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ತನುಭೂಷಣಂ । 


ಸೂಕ್ಷ್ಮರುವ್ರಾಕ್ಷಯುಕ್ತಾನಿ ಸುವರ್ಣಾಭರಣಾನ್ಯ ಸಿ ೧೧೦॥ 
ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ತೈರಂಗೆಂ ನಾಸ್ಮಾಭಿರ್ಭೂಸಿತಂ ಮುಹುಃ । 
ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ನಿಟಿಲಾಧಿಸು (೧೧೧॥ 


ಶುದ್ಧರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾನಾಂ ಭೂಷ ಸಣೈರಂಗಮಂಚಿತಂ | 
ಏತಾಃ ಸಸತ್ನ,: ಸರ್ವಾಶ್ಚ ರುದ್ರಾಕ್ಪಾಭರಣಾಂಕಿತಾಃ ೧೧೨॥ 


ಉದ್ಭೂಲನತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಭ್ಕಾಂ ಸರ್ವದಾ ಸಮಲಂಕೈತಾಃ | 


ನಿಭೂತ್ಯಪಗಮೇಸ್ತೇದೈ ರ್ಭಸ ಒನಾಲಂಕೃ ತಾ ತೆನುಃ H೧೧೩॥ 


ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂತವಾದ 
ಅಂಗಗಳನ್ಸೇ ನೋಡುವನು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ರತ್ನದಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ತ. 
ಕೋಟ್ಯಂತರಗಳಿನೆ. ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಂತಿರುವ ಸುನರ್ಣಾಭರಣ 
ಗಳೂ ಸಹ ಅನೇಕನಿನೆ. ಆದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ನಾನು iu a ಅಲಂಕರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೯-೧೧೦/ 

ಹಣೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಕಾರನಾಗಿ ಭನೊ. ಬದ್ಧೂ "ನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ರತ್ಕಾಭರಣಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. (ಗಂ! 


ನಮ್ಮ ಅಂಗಗಳು ಶುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳೆಂಬ ಒಡನೆಗಳಿಂ: 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ನನ್ನ ಸಪತ್ನಿಯರೂ ಕೂಡ ರುದ್ರಾಕ್ರಿಯ 
ಗನ ಕೂಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 1೧೧೨ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಡ್ರಗಳಂದಲೇ ದೇಹವು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು 
ಅಕಸ್ಮಾತ" ಬೆವರಿನಿಂದ ವಿಭೂತಿಯು ಅಳಿಸಿಹೋದುದಾದರೆ ಪ! ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೀವೆ. ೧೧೩ 


ಕ್ಲ ಪನಿ 


ಕಛ 


ಯತಶೇ ಘರ್ಮಕಾಲೇಷು ಪುನಃ ಪುನರಸುಕ್ಸಣಂ । 
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1೧೧೪॥ 
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ಡ 


ಸರ್ವ 


AE: 
ಓಪ್‌ 


ಪೇ ಗಾನಿಮಸಾ, 


+ 
ಕ್ರಯ 


1೧೧೬॥ 


ನಂ Ky 


(ಶಸ್ತ್ರ 


ಸ್ತನಂಧಯೋಸಖ್ಯಂತತೊಟಪಿ ಕುರುತೇ ರಿವಪೂಜನಂ । 


1೧೧೭॥ 


ಶಃ ಶಾಂಭದಾಃ ಸಂತಿ ಪಂಚಾಕ್ಸರಪರಾಯಣಾಃ 


ಓಸಿ 


ಕೊ 


ಹಾರೋಪಹಾರೈಸ್ತೇ ನೇ ಬೀವಂತಿ ಶಿನಮಂದಿರೇ | 


1೧೧೮೬ 


ನರಾ ಬರೆನಯಾ ಸರ್ವಾಧಿನ ವಯಂ ಬ್ರಿಯಾಃ 


ಗೆ 
1 


ಗಂದ್ಗ 


1೧೧೯॥ 


ಂಪರಸಮಾವೃ ತಾಃ 


ಆ 
ಸ್ವ ೧2 


೪ 


ಬೊ ಥಿ ಶೂರಸ್ತ 
ಬಿ 


ಅಸ್ಯ ರಾ 


ಣಿ 


ಬಂದಿ ನಾನು 


Pl 
ol 


 ಕಾಲಕಳೆ 


ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಗಂಧರ್ವ 


ಆ ಶಿವಮಂದಿರದಲಿಯೆ 


ಸುತಾ 
ಸುಶ್ತ್ವಾ 


ಕ 


ಕಿ 
ಜಃ 


ಅವರು ಶಿನಮಂತ್ರನನ್ನು 


ಯುತ್ತಿರುವರು. 


ಜೀವಿಸುವರು. 


ಉಪಹಾರಾದಿಗಳಿಂದ 
ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಈ ಶೂರನಾದ ರಾಜನ ಸತ್ನಿಯರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಸ್ಹಯಂವರೆ ದಲ್ಲಿ 


ಟು) 


ಈತನು ತನ್ನ ಶೌರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಗೆದ್ದಿರುವನು. 1೧೧೮-೧೧೯॥ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೨ ೪% 


ರಾಜಾ ಶಾಂಭನಪುಂಗವೊೋಟ ಯೆಮನುರಾರಾಧ್ಯಂ ಮಹೇಶಂ ಸದಾ । 
ಲಿಂಗಾಕಾರಮುಪಾರಸಾಥನನರೈೆ ರಭ್ಯರ್ಚ್ಛೇಯತ್ಕಾದರಾತ್‌ | 
ವಿತದ್ದರ್ಶನವಾಂಛಯಾ ಸುರಗಣೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಮಾಗಮ್ಮತೇ 
ಗಂಧರ್ವೈರಪಿ ಕ0ನರೈರಪಿ ಮುಹುರ್ಭೂಚಕ್ರಿನರ್ತೀನೈ ಪಃ ॥೧೨೦॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತ ರಾರ್ಧೇ 
ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿನಾಮಕ ರಾಜನೈರಾಗ್ಯ, ಶಿನಭಕ್ತ್ಯು ತ್ಕರ್ಣ 
ವರ್ಣನಂ ನಾನು ದ್ವಿತೀಯೋಜಧ್ಯಾಯಃ 


ಶಾಂಭವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಿರೋಮಣಿಯೆಂತಿರತಕ್ಕೈ ಈ ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿ, ದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ ವ್ರಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಹು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನು. ಇಂತಹ 
ರಾಜನ ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸುರಗಣಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿಂಸರರು, ಕಾದು 
ನಿಂತಿರುವರು. ಅಂತಹ ಶಾಂಭವವೀರನಾದ ಈ ರಾಜನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಲು 
ನಾವು ಬಂದಿರುವೆವು. ಎಂದು ಆ ವನಿಶೆಯರು ಆ ಮಹಾರಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದರೆಂಬುದಾಗಿ ತಾಸ ಹೇಳಿದನು. ॥7೨೦॥ 


ಗು ಬ ಎಂ 1 ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೆೇ 


ತೃತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಯ ಯಾಜ್ಞನೆ ನಲ್ಲ, , ಉನಾಜೆ | 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜ್ನೀ ನಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಾ | 
ಸ್ಪಯಂನರಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕ್ರೋತುನಾದ ನಿಚಕ್ಷಣಾ (೧ 


ಗಂಧರ್ನರಾಜನೆಗರೇ ನೀಹಾರಗಿರಿಕಂಧರೇ | 
ಸ್ವಯಂನರಂ ಕಥಂ ತತ್ರ ಭೂಪತೇರಿದಮದ್ಳು ತಂ oN 


ಕೇನ ಪುಣ್ಯಸ್ರಭಾನೇನ ಭೊಪಾಲಸ್ಕ ಸ್ವಯಂನರಂ | 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಜ್ಞೇಯಮಿತ್ಯಾಹ ತಾಃ ಪ್ರತಿ 1೩1 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಯ 
W) 


ಹಾಗೆ ಆ ಅರಸನ ವನಿತೆಯರು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆ ರಾಜಿಯ 
ಚ್ಟ ರ್ಯಗೊಂಡನಳಾಗಿ, ಆತಫ ಸ್ವಯಂನರೆ ವೃತ್ತಾಂಕನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ವಿಿ 
ದಳು. ಎಂದು ಯಾಜ್ಞನಲ್ಲ ಯಷಿಯು ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಜನಕಮಯಖೂ 
ರಾಜನಿಗೆ ನಿನರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥71 

ಅ ರಾಣಿಯು ಆ ರಾಜವನಿಕೆಯರನ್ನೂ ಕುರಿತು. “ ಎಲೌ ನುಹಿಸಿಯಕೇ 
ಇಂತಹ ನೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಯಾನ ಸ್ರಣೃನಿಕೇಷದಧಿಂದ ಗಂಧರ್ವ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂನರೆವು ಒದಗಿತು? ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿರಿ ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 1೨-೩! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಷ್ಠ ಛಲ 


ತಾಸು ಸದ್ಮಾನತೀನಾಮ ಪ್ರೌಢಾ ಗಂಥರ್ನಕನ್ಯಕಾ । 
ತಾಮುನಾಚೆ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ವಯಂನರಮಹೋತ್ಸವಂ eT 


ಅಯಂ ಪೂರ್ನಭನೇ ನಿಸ್ರ್ರೋ ಭಿಕ್ಷುಕೋಪ್ಕತಿಯಾಚಕಃ । 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಣಕಾಲೋಸಿ ನೀತಸ್ತೇಸ ತದಾ ಮುಹುಃ ॥೫॥ 


ದುರಾನ್ನಭಕ್ಷಣೋಮ್ಯುಕ್ತೋ ಡುಸ್ಪ್ರತಿಕ್ರಹಲೋಲುಸಃ | 
ಆಸಾಯೆಂ ಯಾಚ್ಛಯಾ ಕಾಲಂ ನಯತಿ ಪ್ರತಿನಾಸರಂ ॥೬॥ 


ಯಾಚ್ನಯಾ ಜೀನನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತೆ 


ಚಿದಂಬರೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಯಾತಿ ಪ್ರಯ ತಃ 1೭॥ 


ಷಿ 


ದೀಪಮಾಲಾಂ ಮಹಾಪೂಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಸಮ್ಯಕ್ಸಮ್ಯಗಿದಂ ಸಮ್ಯಗಿತ್ಯುದೀರ್ಯಾತಿನಿ ಸ್ಮಿತಃ uel 


ಅವರ ಪೈಕಿ ಪ್ರೌಢಾಂಗನೆಯೂ, ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯಕೆಯೂ ಆಗಿದ್ದ ನ 
ಎಂಬುವಳು ಆ ಮಹಾರಾಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಯಂವರಮಹೋತ್ಸವವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. [೪ 


ದ್ಮಾವತಿ 


ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿಯೂ, ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿಯೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಯಾಚನಾನೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದು, ಯಾವಾಗಲೂ ದಾನಶಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಣ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. 121 

ಮತ್ತು ದರಾನ್ನಭಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿಯೂ, ದುರ್ದಾನ ಕಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಯಾಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ 
ಯಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದನು. ॥೬॥ 

ಈ ರೀತಿ ಯಾಚನಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚಿದಂಬರೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೋಗು 
ಕ್ರಿಪನು. ಗ! 

ಅಲ್ಲಿ ದೇವರ ಮುಂಡೆ ಇರಿಸಿದ್ದ ದೀಸಗಳೆ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಆ ರೀತಿಯಾದ 
ಸೂಜೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ “ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ” 
" ಬಹು ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ ನು. ಗ 


ಸಟ 


ಓಂ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಧೂಸಭಸ್ಳ ಸಮಾದಾಯ ಸ್ವಾಂಗಾಫಿ ಪರಿಮೃ ಜ್ಯ ಚೆ । 
ಪ್ರಯಾತಿ ಭವನಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಬುಂಕ್ಷೇ ಪೊೂಜಾನುನುಸ್ಮರನ್‌ Il 


ನಿನಂ ಸ್ಥಿತೋ ದೈನಯೋಗಾಜ್ಞಹೌ ಪ್ರಾಣಾನನಾತುರಃ । 
ತತೋ ನೀತೋ ಯಮಜಭಟೈರ್ಯನೇನಾಪಿ ಸವೀಕ್ಷಿತಃ ॥೧೦॥ 


| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ [| 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ರಮುನಾಚಾಯಂ ಕೆಃ ಪುಣ್ಯಂ 8೦ ಕೃತಂ ಪುರಾ | 
ಅನೇನೇತ್ಯಾಹ ತಂ ಪ್ರಾಹ ಚಿತ್ರಗುಸ್ಲೋತಿವಿಸ್ಮಿತಃ uo 


ದುರಾನ್ನ್ನಭಕ್ಷಣೈರ್ನೀ ತಃ ಕಾಲೊಟನೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ನ ಸಂಧ್ಯಾನಂದಿತಾನೇನ ಹೋನಮುವಾರ್ತಾಃಪಿ ದೂರತಃ !೧೨॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಸ ಕೃತಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣಂ ತೇನ ನ ಕೈತಂ ದುಷ್ಟಜೇತಸಾ Noa 


ಆ ಧೂಪದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಭೋಜನವನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೯! 

ಹೀಗಿರಲು ಆತನು ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗದೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಈತನನ್ನು ಯಮದೂತರು ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. 
೧೦ 

ಯಮನು ಕೂಡಲೇ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಈತನು ಯಾರು? ಈ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆಯೇ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನು ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. ಗ! 

 ಈಶನು ಬಹುದುರಾತ್ಮನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಲವನ್ನು ದುರಾನ್ಮಭಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಕಳೆದನು. ದೂರದಿಂದಲೂ ಸಹ ಹೋಮವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಹ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೨/ 


ಮತ್ತು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಾನವನ್ನು ಸಹ ಈತನು 
೪ರಿಯನು. ನಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೇನಲ ದುಷ್ಛಸ್ವಭಾ 


ತ್ರ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಶಿ ೪೯ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂಚನ ಗೃಹೇ ಶಿನನಾಮಾಪಿ ನ ಶ್ರುತಂ | 
ಅಯಂ ಶಿನಕಥಾಲಾಪಂ ನ ಜಾನಾತ್ಮೇವ ಸರ್ವಥಾ 1೧೪॥ 


ನಾನಾಜಾತಿಗೃರ್ಹಾ ಗತ್ವಾ ಯಾಚ್ನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಆಸಾಯಂ ದುಷ್ಟವಾರ್ತಾಭಿಃ ಕಾಲಂ ನಯತಿ ದುರ್ಮುತಿಃ ॥೧೫॥ 


ಪರಾಂಗನಾಭಿಸಂಗೇಹಿ ನಿರತಃ ಸಾಹಕೃತ್ತಮಃ | 
ನ ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮನಿರತಃ ಶ್ರೌತಕರ್ಮಪರಾಜ್ಮುಖಃ Mer 


ಅಯಂ ತು ಮರಣಾತ್ಪ್ಸೂರ್ವಂ ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ನಿಶಾಮುಖೇ । 
ಶಿವಪೂಜಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕೈವ ಚಕಾರ ನಿಶಿ ಭೋಜನಂ 1೧೭1 


ವದವನಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ದುಸ್ವಸ್ವಭಾನದವನಾಗಿ 
ಭಸ್ಮಧಥಾರಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೧೩! 


ಈತನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಶಿವ 
ನಾಮವನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಓತ ಶಿವಸಂಬಂಧ 


ಸಹ 
ನಾದ ಯಾನ ಪುಣ್ಯಕಾರೃಗಳಿಗೂ ಗಮನಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 1೧೪/ 


ಈತನು ಜಾತಿಭೇದಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಮನೆಗಳಿಗೂ 
ಹೋಗಿ ಯಾಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ದುರಾಲಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳದಿರುವನು. ೫ 


ಈಶನು ಬಹು ಫಾಪಕಾರಿಯಾಗಿ ಅನ್ಯಸ್ತೀಗವ ುನದಲ್ಲಿಯೊ ಅಸ 
ದ್ದನು. ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೌತಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆ ಆಸ 
ಇರಲಿಲ. ೧೬! 


ಆದರೆ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಶಿಂಗಳು ಮುಂಚೆ ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನಂತರ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ॥೧೭॥ 


4೫ 


ಹ 


೫೨ ಶ್ರ (ಶಿನೆಲೆಖಸ್ಯ 


ಸೊಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಮೋದೋಸಿ ಕೃತೋನೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಧೂಪಭಸ್ಮ ಸಮಾದಾಯ ಸ್ವಗಾತ್ರಂ ಚ ಪನಿತ್ರಿತಂ 1೧೮॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಮೃತಃ ಸೋಯವಮಿತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ಯಮಃ | 
ತ್ವರಯಾ ಪ್ರಣತಸ್ತಸ್ಮೈ ಬ ಹಯ ದದೌ Nori 
ಸೂಜಯಾಮಾನ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಶತಃ ಪ್ರಾಹಾತಿನಿಸ್ಮಿಶಃ । 

ಭಾಗ್ಯವಾನಸಿ ಧನ್ಯೊಆಸಿ ಆಟಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೨೦॥ 
ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಮನುಸ್ಯಾಣಾಂ ನೀವನಂ ರಜನೀಮುಖೇ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾಸಿ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಭವಂತಿ ಸುರವಂದಿತಾಃ 1೨೧॥ 
ಅನಾಯಾಸೇನ ಭಾಗ್ಯಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಮುಹುರ್ನರಾಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾಸಿ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಸಾಯಂಕಾಲೀ ನಿಶೇಷತಃ 1೨೨॥ 


| 


ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬಟ್‌ 
ದ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಕನ್ನೆ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಪದಿಶ್ರವಾದವು 

ಕ್ರಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮ ತನೂ ಅದನು." ಗ! 

ಜನ ಸ ಯಮನು 
ದ 


ಮತ್ತು ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನೀನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ, ನೀನೇ ಧನ್ಯ. ನೀನೇ 
ಮಾನ್ಯನು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕ್ಕೆ ಸೂಜೆಮಾಡಕೊಡಗಿದನು. 
[soll 

ಮತ್ತು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಸಾಯಿಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡು 
ವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ. ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅಂತಹನರು 
ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸ ಸದುತ್ತಾರೆ. . ಅಂಶಕ್‌ವರೆ ಜೀವನವೇ ಬಹಳ 
ಧನ್ಯವಾದುದು. 1೨೧! 

ಯಾರು ಪೂಜಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅದರ 
ಲಿಯೂ ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವದರ್ಶನ ಮಾಡುವರೋ, ಅಂತಹ 
ನರಿಗೆ ಯಾನ ಆಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 15೨1 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಟಿ ೫೧ 


ಶಿನಾರ್ಜನೋಸಕರಣಂ ಸಾಯೆಂಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಅಂಚಿತಂ ಲಿಂಗಮಾಲೋಕ್ಕ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾಪಕೋಟಿಭಿಃ ॥೨೩॥ 


ನೃಷಸ್ಯಾಂಡಮುಸಸ್ಟೃಶ್ಯ ವೃಷಶೈಂಗಾಂತೆರಾಂತರೆಃ | 


ಶಿನಲಿಂಗೆಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಪಾಹಪಕೋಟಿಭಿಃ ॥೨೪॥ 


ಧೃತ್ವಾ ಭಸ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ಯಃ ಶಿವಂ । 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ಶೇಷೇಣಾಪಿ ನ ಶಕ್ಕತೇ 1೨೫॥ 


ಮಯಾ ಕಥಂ ನಾ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ನಕ್ತವ್ಯಮಿಯದಿತ್ಯನಿ | 
ನೇದೈರಪಿ ನ ತಚ್ಛಕ್ಕಂ ವಕ್ತುಮಿತ್ಯೇವ ಮನ್ಮಹೇ 1೨೬॥ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜಾಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಕೃದ್ಧಾ ಶಿವಮೇನ ಯಾತಿ । 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಿನಾರ್ಚನೆಗಾಗಿ ಅಣಿಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಪೂಜಾಸಾಮುಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಂಕಹ ಮನುಜರು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸಾಪ 
ಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಯಾವ ಪಾಸಗಳೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 
೨೩. 

ಶಿನನ ವಾಹನವಾದ ಬಸವನ ಅಂಡವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ, ಅಂತಹ ನೃಷಭದ 
ಶೃಂಗಮಧ್ಯದಿಂದ ಆ ಶಿನಲಿಂಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರು, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸಾಸಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಂ೪॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಯೆಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವದರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂತಹವನಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗತಕ್ಸ ಪ್ರಣ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಸಹ 
ಶಕ್ತನಾಗಲಾರನು. 1೨೫ 

ವೇದಗಳೂ ಕೂಡೆ ಅಂತೆಹವನಿಗೆ ದೊರಕತಕ್ಕ ಫಲವು ಇಷ್ಟೇ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಅಸಮರ್ಥವಾಗುವುವು. ಅಂತಹುದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಈತನ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥನಾದೇನು? ೨೬! 


ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಒಂದಾವರ್ಶಿಯಾ 


ದರೂ ಯಾವನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂತಹವನು ಸಾಕ್ಸಾ ಚ್ಛಿವನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


bp 
೫೨ ಶ್ರೀ ನರಹಸ್ಯ್ಯ! 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪಿ ಭೋಗಾನ್ವಿಪ್ರಲಾನಪಾರಾ 
ನನಶ್ವರಾನಿತ್ಯಪಿ ಮೇ ಮತಿರ್ಶಿ 1೨೭! 


ಅಹೋ ನ ಜಾನಂತಿ ಶಿವಪ್ರಭಾನಂ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲೀನ ರಿವಾರ್ಚನಸ್ಕ್ಯ । 
ಫಲಂ ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಮೂಥಚಿತ್ತಾ:ಃ 


ಸಂಸಾರಪಾಶಾಶಿನಿಬಡ್ಧಗಾತ್ರಾಃ ॥೨೮। 


ಕೃತ್ವಾ ಮಹೀಮಂಡಲಮರ್ತ್ಶ್ಯದೇಹ 
ಸಂರಸ್ಷಣಂ ಪುಣ್ಯನಿಶಾಮುಖೇಷು । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾರ್ಥಂ ಸೈತಕೃತ್ಯ ನಿವ 
ತೇನೈನ ತಾವನ್ಮನುಜೋ ಮಹಾನ್ಸಿ 1೨೯ ॥ 


wed ಗಿ ಧಿ ೪ ನಿಷ 

ಮರ್ತ್ಯತ್ವಂ ಖಲು ದುರ್ಲಭಂ ದ್ವಿಜಜನಿಸ್ತತ್ರಾಸಿ ಸಾ ದುರ್ಲಭಾ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಖಲು ತತ್ರ ದುರ್ಲಭನುಭಿಚ್ಞತ್ವೆಂ ಚ ಭಕ್ತಿಃ ಶಿವೇ 1 
ದು? ಮತ್ತು ಆತತು ನ್ನ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹ ಅಪಾರಗಳಾಗಿಯೂ ಶಾಶ್ತತನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ 
md 


ಸಿ ಸ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದವು. 1೨೭! 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂಢರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿ, ಸಂಸಾರಸುಖರುಖಗಳನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಶಿವನ 
ಮಹಿಮೆಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರದೋಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿವಪೂಜಾಸ್ರಭಾವ 


ವಾಗಲಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೇ? ಆ! 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಾಯೆಂಕಾಳದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 

ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಶಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಹುಗಳನು ಸುರಕಿಸಿಕೊಪು ಶಾರಿಯೋ 

ಟು ಟ್ರ 4 4 ನ್‌ » 

ಅಂತಹವರು ಕೃತಕೃತ್ಯರೆನಿಸುವರು. ಅಂತಹವರೇ ದೊಡ್ಡ ವರುದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂ 
yl 


ದುನರು. ೨೯1 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು ಬರುವುದೇ ಬಹು ದುರ್ಲಭ. ಅದರಲ್ಲಿ 


ದ್ವಿಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದಂತೂ ಬಹಳ ವಿರಳ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ಕ್ಟ ಕ್ಕಿ 


ಸಾ ಚೇದನ್ಯಭಿಚಾರೀಕೀ ಯದಿ ತಯಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾತ್ಯಾದರೋ 
ತರ್ಹಿ ಸ್ರಾಸ್ತಮುನಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಪ್ರಭಾಮಂಡಲಂ aol 


ಧನ್ಯಃ ಕೋಪಿ ಶಿನಾರ್ಚ*ಃ ಕಲಿಯುಗೇ ಭಸ್ಮ ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಧರೋ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಪ್ರಿಯಃ ಶಿನಮನುನ್ಯಾಹಾರಮಾತ್ರಾದರಃ | 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಪುಣ್ಯಪೂರ್ನನಿಭವೋ ಭಾನೋ ಭನಾನೀಸತಿ 
ಧ್ಯಾನಾನಂದಸಮುದ್ರಮಗ್ರಹೃದಯಸ ಸ್ಕೈ ನಮಃ ಕಳೋಟಿಶಃ 1೩೧ 


pe) 


ಧನ್ಯಃ ಶಾಂಭನಪುಂಗವಃ ಕಲಿಯುಗೇ ಶಶ್ಚಿದ್ಧವಿಷ್ಯತ್ಯಹೋ 
ಕಾಶೀನಾಸನಿನೀತಯೌನನಮದೋ ನೀರೇಶ್ವರಾರಾಧಕ॥ । 
ತೇನಾಸಾರಮಹೇಶ್ವರಾನ್ಫುತಕಥಾಸಿಂಧುಃ ಪ್ರನೃದ್ಧೋ ಭವೇ 
ತ್ರ ಶ್ವೀರ್ತಿಶ್ರವಣೇನ ಯಾಸ್ಯತಿ ಶಿನಂ ಯಃ ಕೋಪಿ ರಂಕೊಟಪಿ ಮಾ॥೩೨॥ 
ವುದೂ ಆಗ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಹುಟ್ಟುವುದಂತೂ ಬಹಳ ಕಸ್ಟವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ನಿರರ್ಧಕಮಾಡದೆ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುವಾಗಿ ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅಂತಹವನಿಗೆ ವಾರ್ವತೀಸಹಿತನಾದೆ.. ಈಶ್ವರನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ 
ಶಿವರೋಕವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. |೩೦॥ 

ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನೂ ಶ್ರಿಪುಂದ್ರವನ್ನೂ ಸಹ ಧರಿಸಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಹವನೇ ಧನ್ಯನು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನೇ 
ಕೊಂಡು, ಶಿವಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಹಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಕಥಾವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಆಸ 
ವವನು ಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪುಣ್ಣಗಳಂದ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ಅತನು ಈಶ್ವರನಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಆನಂದ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗುವನು. ಅಂತಹವಥಿಗೆ ಅನೇಕಸಲ ನವ 
loll 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಮನುಸ್ಯನು ಕಾಶೀವಾಸದಿಂದ ತನ್ನ ಯೌವನ 


ಕಾಲವನ್ನು ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆಯೋ, ಮತ್ತು ನೀರೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವಸ್ರೀತಿಕರನಾಗುವನೋ, ಅಂತಹನನೇ ಶಾಂಭವಪುಂಗವನೆಂದೂ 


೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸೆ € 
೪ 


ಧನ್ಯಾ ತಜ್ಞನನೀ ಪಿತಾ ಚ ಸುತರಾಂ ಧನ್ಯೋಸ್ಯ ಧನ್ಯಂ ಕುಲಂ 
ತದ್ಭೃತ್ಕೊ ಪಿ ಸ ಥನ್ಯ ಏವ ಹಿ ಮುಹುಃ ಘ್‌ ೦ಕಾಲಾರ್ಚಳಃ | 
ಸರ್ನಾನಷ್ಯಮರಾನಪಾಸ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಾಂಕಿಕೋ 


ರುದ್ರಾ ಕ್ಸಾಭರಣಃ ಶಿನೈ ಕಶರಣಃ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಟೋತಿಮಾನ ನ್ಯ ಸದಾ ೩೩ 


ಭೂಸಾಲೊಟಸಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವ್ರಭುರಯಂ ದಂತಾ ಕನಾರಾಧನೇ 

ರಮ್ಯಾ ಗ ೫.2.೬೫ ಗಂಧರ್ವನಾರೀಪತಿಃ | 
ವೈರಾಗ್ಯೈಕೆನಿಧಿಃ ಶಿವಾರ್ಚಕನಿಧಿಃ ನೂನಂ ಪ್ರದೋಷಾರ್ಚಿತಂ 

ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟಮಿತಿ ಪ್ರಸೂನನಿಕರವ್ಯಾಪ್ತಂ ಮುಹುಃ ಸಾಡರೆಂ 1೩೪॥ 


ಇತ್ಯು ಪಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ಯಮುಸಭಧಾಸದಃ । 
ತಮೂಚುರ್ನಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸಂತೋ ನಿನಯಾಸತಕಂದರಾ 25 


ಸ್ಹರೂನ ನದ ರಸಾನುಭವವು ಆನಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ 
ಸದ್ಧತಿರೂಪವಾದ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 1.೨ 

ಅವನ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಅಶನ ಕುಲ್ಕ ಮತ್ತು ಅತನ ಸೇವಕರೂ ಸಹ 
ಎಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರಿನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅವರು ಸ್ರತಿಜಸೈದಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಚಕ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆತನು ಭಸೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಎಂತೆಂತಹ ದೇನಾದಿದೀವಕಿಗಳಗೂ ಅಸಾರ್ಯನಾ 
ದಂತಹ ಶಿವರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಸೂಜ್ಯನೂ 
ಎನಿಸುವನು. 1೩೩ 

ಅಲ್ಲದೇ ಆತನು ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿಯೂ, ದಾತ್ಸನಾಗಿಯೂ, ಶಿನಾರ್ಚರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರಗಳಾದ ಟ್ಟು ಹೊಂದುವವನಾ 
ಗಿಯೂ, ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನತಿಯಾಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ನ್ಫರಾಗಶಾಲಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೂ, ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖನೂ ಎನಿಸುವನನ್ನದೆ, ಸ್ರಸ್ಸರಾಶಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಇದೇ ಪ್ರ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನಮಹಿಮೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ಥಿಜನಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ 
ಈಗ ಮಾನ್ಯನೆನಿಸಿರುವನು. 1೩೪/ 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಯಮನ ಮಾತನ್ನು ಯಮನ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ 
ನಿನಯಾಸ್ಪಿತರಾಗಿ ಯಮನೊಡನೆ ಇಂಕೆಂದರು, ಯಂ! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕಿ ೫% 
| ಸಭಾಸದ ಊಚುಃ ॥ 


ಯನು ನಾನು ತನಾನರ್ಫ್ಯಂ ಧರ್ಮರಾಜ ಇತಿ ಪ್ರಥಾ | 
ತನ ಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾದೌ ಸ್ಪರ್ಧುನೀನ ಪ್ರವರ್ಧಶೇ 1೩೬॥ 


ಶೌಚನಸ್ನಾ ನಾದಿಕರ್ಮಾಣಿ ಸಾ ್ಮರ್ತಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಸಿ | 
ಶೇಷು ಕೋಫಿ ಸ್ಟ್ರ ಶೋ ಧರ್ನೊೋ ನಾನೇನೇತಿ ಶ್ರು ತಂ ಮುಹುಃ ॥&೩೭॥ 


ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಯೋ ಯಾಗಾಸ್ತಾವದ್ದೂರತ ನಿವ ಹಿ | 
ಅಸ್ಯಾದ್ಯ ದಾನನಾರ್ತಾಪಹಿ ಯಸ್ಮಾದತ್ಯಂತದೂರತೆಃ 1೩,೮॥ 


ಅತಿಕುತ್ಸಿತನೃತ್ತಿಶ್ಚ ಶ್ರುತೋ ತಾವದಯಂ ಖಲು । 


ನೀಚಸೇನಾರಶೋಪ್ಯಸ್ಯ ಪುಣ್ಕಧೀರನಿ ನ ಧ್ರುವಂ ೩೯॥ 
ಪ್ರದೋಷೇ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ದ್ರಷ ೈಷ್ಟನ್ನ ಂ ಹಾಸನಾಶಕಂ | 
ಇತಿ ನಾಯೆಂ ಪ್ರಜಾನಾತಿ ನಿನೇಕರಹಿಕೋ ಯತಃ Yo 
4 ಎಲ್ಲೆ ಲೈ ಯೆಮನೇ, ನಿನಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನೆಂದಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯು 
ಈ ಷಿ 


ಬಳಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಖ್ಲದಿ ಈ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಂಗೆಯಂತೆ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದು. ೩೬! 


(ರ್ಶಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಶಕವೇ ಮೊದಲಾದ 


ಈತನು ಶೌಚಸ್ನಾನಾದಿ ಕ್ರಯೆಗಳಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತವಾದ 


ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸದೆ ಕಾಲಕಳೆದೆನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ॥೩೭/ 


ಜ್ಯೋತಿನ್ಟೋಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಯಾಗಗಳೂ ಈತನಿಂದ 
ಅಚರಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಈತನು ದಾನಮಾಡಿದನು ಎಂಬ ವಾರ್ಶಿಯೂ ಸಹ 





ಕೇಳಿಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಈತನು ಬಹು. ಕುಶ್ಸಿತವಾದ ನಡವಳಿಕೆಯುಳವನೆಂದೂ ಬಹಳ ನೀಚ 
ನಾದ ಸೇನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದವನೊತಲೂ, ಪುಣ್ಣಬುದ್ದಿಯು ಈಕಸಿಗೆ 
ಲೇಶವೂ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಹ ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 1೩೯॥ 
ಅಲ್ಲದ ಇವನು. ಪ್ರಮೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಜೆಮಾಡಿದೆ ಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದ 


ಾಇಪನರಿಹಾರವಾಗುತ್ತ ಬಿಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯನು, ೨೦ 


೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


$ 
Fate pe ಭ್ಯ ರೈವನಶ್‌ HPO 


ಶಿನಾರ್ಚ್ಜಕಾಃ ಸಮಾಯಾಂತಿ ನಾರ್ಗೇಣಾನೇನ ಶಾಂಭನಾಃ | 
ಇನ್ನ 


ಲೋಕೆಂ ಗಂತುಂ ತದಾ ತಾವತ್ತಿಷ ಷ್ಕಂತ್ಯತ; ನೇಕ£ಂ 1೪೨॥ 


ಅನೇಸಾನುವಕಾರೋತ್ರ ದುರ್ಲಭಃ ಖಲು ವಸ್ತು ತಃ | 
ಚ ಸಿಂಹಾಸನಮುತ್ತೃಷ್ಟಂ ಕಾಯಂ ಧರ್ಮಸಿನರ್ಜಿತಃ Hy 


ವಿತಾನತ್ಕಾ ಲಸರ್ಯಂತಶಂನದ ಸಾಥ ಇ | 
ಅದ್ಭುತಂದೃ ಸ್ಟಮಧುನಾ ಯಮ ಸಿಂಹಾಸೆನಾಧಿನ VN 


(4 


ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ನ ಜಾನಂತಿ ವಾನರಾ ಇನ ಸಾಮೆರ್‌ಸಃ | 
ಬ Ra ಲ ಕಾ ಗೆ ಗ 

ಅಶಾಂಕರಾಃ ಪರಂ ಸ್ರೂರಾಸ್ತಾವದ್ವಾನರವೃತ್ತಯಃ (೪೫ 

ಹೀಗಿರಲಾಗಿ ನೀನು ಈತನಿಗೆ ವಿಶೇಗವಾಗಿ ಪೂಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ? ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಈತನು ಸಾಕ್ಷಾತ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನುಕೆ 
ಹೇಗೆತಾನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥಸೆರಿಸುವನು ? ಗ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದವರೆನ್ಲರೂ ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ 
ವುದಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ಈ ನಿನ್ನ ಅಸನದ್ದು 
ಮುಂದುವರಿಯುವರು. ೨! 

ಅಂತಹ ಪರಂಶಿವಭಕ್ತರಿಗಲ್ಲದೆ ಹ ಖಂಡಿಶನಾಗಿಯ ಗ ಈ ಸದರ 
ಶವು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಈ ನಿನ್ನ 
ಏನು? ಈ ಧರ್ಮಬಾಹಿರನಾದ ಈಶನ ಸ್ಥಾನ ಜರ್‌ ಜಗ ಜಹ% 
ಅಂತರವಲ್ಲವೆ? (lyn || 


5 
ಖಗ 
ಡೇ 
4 8 
4 
೬ 
RA 
13 
[AN 
ಫ 
ಡಿ 
2 
೬ 
3 
ತ್ಲ 
¥ 
ಸಮ 
© 
ತ್‌್‌ 
ನ 
ಫ್‌ 


ಎಲ್ಫೆ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಸತಿಯಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೇ, 
ಇಂತಹ ಸನ್ಸ್ಟಿವೇಶವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲಾದರೋ ಅದ್ಭುತನಾದುದನ್ನು ಕಾಣ 
ಕ್ರಿದ್ಬೇವೆ? ಎಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಭ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳದರು. ಗ 


€1 
೬ 
ಎತ್ತ 
ಳೆ 
_ 


ಇ 


ಆಗ ಯಮನು ಅವರೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. “ನೀವುಗಳು ಕೇವಲ ಪುಮ 
ರರು, ಅಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾದ ಕಪಿಗಳೆಂತಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಭಾನವು ಬಹುಕ್ರೂರವಾಗಿದೆ, 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ಲ್ನ ೫೭ 


ಕಿಮೇತದ್ವಿಷಯೇ ಜಾತಾ ಕೆಶೋರೋಕ್ತಿಃ ಕುಕಾರನತ್‌ | 
ಸೂಜ್ಯೇಷು ನ ಕುಕಾರೋಕ್ತಃ ಮರಣೇಸು,ಚಿತಾ ಯತಃ 1೪೬॥ 


ಕಂ ಧರ್ಮೈರಿತರೈಃ ಸ್ಮಾರ್ತೆಃ ವೈದಿಕೈರ್ನಾ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಲೌಕಿಕ್ಸರ್ನಾ ಧರ್ಮನಾರ್ತಾ ಭವದ್ಭಿರ್ನ ಶ್ರುತಾ ಯತಃ 1೪೭1 


ಪ್ರದೋಷೇ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಯಃ ಕ್ಷಣಾರ್ಧಾರ್ಥಮೇನ ವಾ । 
ನಿಲೋಕಯ ಶಿ ತತ್ಪುಜ್ಯಮನಂತಂ ನಿಭನೇತ್ಬಲು ॥೪೮॥ 


ಪ್ರದೋಸಕಾಲೀನಮಹೇಶಪೊಜಾಂ ನಿಲೋಕನಾಸಕ್ತಮತಿರ್ನ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಸ ಸಾತಕಾಕಾರ ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ಸ್ವಬೋದಧ ಏನೇತಿ ಮಯಾಹಿ ಭವ 


ಪ್ರದೋಷಲಿಂಗಸಪೂಜಾಯಾಂ ದೃಷ್ಟಾಯಾಂ ಸಾಪಸಂಕ್ಷಯಃ 
ಅಕ್ಷಯಾ ನೋಕ್ಸಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಶ್ಚ ಭನಿ ಸೃತೃಧಮಸ್ಯ ಚ 1೫೦॥ 


ಶಂಕರ ನಿಜಾರರಹಿತರಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಶಿಳಿಯದನರೂ ಆಗಿದ್ದೀರಿ. 
!%| 

ಎಂತಹ ಮರಣಕಾಲ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಸಹ ಪೂಜ್ಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಠಿಣ 
ನಾದ ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾಡಬಾರದು. ಹಾಗಿರುವಾಗ. ಈ ಪೂಜ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಿಯ ಏಟಿನಂತೆ ಕಕೋರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎತಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೇಳುವಿರಿ? ೬! 

ವೈದಿ ಕವಾದ, ಮತ್ತು ಸೃ ಎತ್ಯುಕ್ತಗ: ಳಾದ್ಕ ಯಾವ ಧರ್ಮ ನಿಕೇಷಗಳನ್ನೂ 
ನೀವು ಅರಿಕಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ವಾರ್ತೆಗಳ ಅನುಭವವೂ ನಿಮಗಿರುವಂಶೆ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ. 1೪೩! 


ಪ್ರಬೋಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಜನು 


ಪ 
YY 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ, ಅಥವಾ, ಅರ್ಧಕ್ರಣವಾದರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ 
ನೆಯೋ ಅಂಶಹವನ ಪುಣ್ಯವು ಅನಂತನಾದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಗ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸೂಚೆಯನ್ನು 
ನೋಡುವ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹವರು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಾಸ 


1 
EE ಇದು ನನ್ನ ತಿಳವಳಿಕೆ, 1೪ 


ಎಂತಹ ಅಧಮನಾದರೂ ಪ್ರಮೋಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 


೫೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಜನ್ಮ ತಸ್ಮೈವ ಸಫಲಂ ಯೇನ ಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಜಿತಂ | 
ಸಾಯಂ ಸ ದಯಕ್ತೆ ಪಾಸ್ಕಾಲಸ್ಕಾದ ಪ್ರ ಸಂಗೆತಃ HBO 


ಆಯಾಸಮಾತ್ರಫಲಕ್ಕೆಃ ಧರ್ಮಾಥಾಸೈಃ ಕುತಃ ಫಲಂ। 


ಪೃರ್ಶ್ಯರ್ವಾ ವೈ ದಿಶೆ ರ್ನಾಫಿ )ವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ವಿನಾ 1೫೨॥ 


ಸ್ಮಾರ್ತವೈದಿಕೆಧರ್ಮಾಣಾಂ ಅನುಷ್ಠಾನೇಂಪಿ ಕೋಟ ಶಃ | 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ ಯತ್ಸ್ಪಾಸ್ಯಂ ತತ್ಪ್ವಾಸ್ಯಂ ಕೈರ್ನ ಸರ್ವದಾ॥೫೩॥ 


ಧರ್ಮಾಂತರಾಣಾಂ ೪ರಣಂ ಧನನಾಶಾಯ ಕೇವಲಂ | 
ಶಿನಾರ್ಜೇನನರೋ ಧರ್ಮಃ ಪರಮಾನಂದಸಾದನಂ HBV 


ಸಾಪರಾಶಿವಿನಾಶಾಯ ಶಿವಲಿಂಗಾವಲೋಕನಂ | 
| ಕೆಲ್ಪಿತೆಂ ಗಿರೀಶೇನೈನ ಗ ಜಾನಾತ್ಸೇವ ನಾರೀ 1೫೫॥ 


ಗ ರ LMA Re 


ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅನನ ಖಾಸಗಳ್ಳ/ವೂ ನಾರವಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ಅನಂತವಾದ 


(4) 


ಮೋಕಲಕ್ಸಿ. ಗ ಅತನು ಒಡೆಯನಾಗುವನು. 1101 
ಯಾನನು ಶಿವಲಿ:ಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಫನಾ ಸ್ರಾಸ ಸಂಗಿಕ 
ವಾಗಿಯೋ, ಅಲಸ್ಯದಿಂದರೋ, ಶಿಕಸ್ಥಾತ್ತಾ!ಿಯೋ, ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಾ 


mi 


ನೆಯೋ, ₹೯ ಅಂಕಸವನ ಜನ್ನ ವೇ ಸಾರ್ಧೆ ವೆನಿಸುವುದು. ಗೇ. 

ಕಃ ನಳ್ಳಿ ರ್ಶ ಕರ್ನುಗ'ಿ ಧರ್ಮಕಾರೃಗಳಂಶೆ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಆದರೆ 
ಅವು ಬಹು ಆಯಾಸಕರಗಳು. ಅವುಗಳ ಅಚರಣೆಯಿಂದ ಬರುವ ಸುಕ್ಸ ತರಾತಿಯ 
ಮಾತ್ರ ಅತ್ಮಲ್ಪ. ಅದರಿಂದಲೇ ಶಿವಾರ್ಚನೆಗೆ ಅವ್ರ ಸದ್ಯ ಕಪು lll 

ಕೋಟ ಎತರ ಸ್ಟ ತ್ಯಕ್ತ ನಾದ ಮತ್ತು ನೇದೋಕ್ತಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದರೂ, ಲಿಂಗಾರ್ಚನದ:ದ ಬರೆವ ಫಲಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಲಭಿಸಲಾರವು. 111೩ 

ಂತೆಹೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 

ಶಿವಾರ್ಜಕೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಅನಂದವು ಮಾತ 2%.) 1೪ 

ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಜೇಕಾದಕೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಶಂಕರನೇ ಹೇಳಿರುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆ ವ್ರಶನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ರುವನು. ಇದನ್ನು ಜನರು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 12911 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 4 ೫೯ 


ಲೋಕೋಪಸಕಾರಕಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಂ ಶಿವಲಿಂಗಾನಲೋಕನಂ | 


ತನ್ನ ಕಂರ್ವಂತಿ ಪಾಫಿಷಾ ನಃ ಸತೆಂತಿ ನ ನರಸೇಷ್ಟ ಹೋ (೫೬॥ 


ಅನಾಥನಾಥಂ ಶ್ರೀನಾಥನಯನಾರ್ಚಿತಸಾದುಕಂ । 
ನ ಜಾನಂತಿ ಮಹಾದೇನಂ ನರಕೇಷು ಪತಂತ್ಯಹೋ ೫೭8 


ಶ್ರೀಮಹಾಜೇನಮಹಿಮಾ ದುಜ್ಲೀಯೋ ಮುರ್ಜಕನೈರತೆಃ | 

ಪತೆಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಸರ್ವಥಾ 1೫ ೮॥ 
ಪಿತಾ ಸಿತಾಮಹಾದೀನಾಂ ಯಃ ಶಂಭುರ್ಯೋ ಭವಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತಂ ನ ಜಾನಂತಿ ದುರ್ನೃತ್ತಾಃ ಪಕಂತಿ ನರಕೇಸ್ಟಹೋ 1೫೯॥ 


Ru ವಿಶ್ವಾ ಸಾವನ್ಯ ಧರ್ಮರತಾ ನರಾಃ | 
ತಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಫ್ರೊ ರಾಃ ಶಂಕರನಿಂದಕಾಃ lik ON 


ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನನು ea ಕಲ್ಫಿತನಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಪಾಪಿಗಳಾದ ಜನರು, ನಡೆಸದೇ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ ೬! 


ನೇತ್ರಕಮಲಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿತನೂ ಆದ 
ಡೆಯನಿೆ "ಜನರು ಪಾಫಿಗಳಂಕೆ ನರಕದಲ್ಲಿ 


| [NON ಇ 
ಪರಶಿವನ ದರ್ಶನ ಲಾಭವನ್ನು 


ಅನಾಥರಕಕನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ 
| ಪ 
ಬೀಳುವರು. 1೫! 


ದುರ್ಜನರು ಶ್ರ್ರೀಮಹಾದೇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯದವರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಹ 


0 
ನಿತೃಗಳನ್ನು ಸಹ ನರಕಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ತಾವೂ ನರಕಕ್ಕೆ, ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. ಗ 


ಇ 


ಹಿತೃ, ವಿತಾನುಹ, ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೋಕ್ಸ ಪ್ರದನಾದ ಶಿವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಜನರು ಕೆಟ್ಟ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ ತಾವೂ 
ನಿಶೃಗಳೂಡನೆ ಬೀಳುವರು. ॥೫೯/ 


ಶಿವಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ಸಿಡದೆ ಇತರ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ 
ಜನರು ಶಂಕರಥಿಂದಕರಾಗಿ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 1೬೦॥ 


೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 
ಕ್ಷ 


ತದರ್ಥಂ ನರಕಾಃ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವದಾ ದುಃಖಹೇತನಃ । 
ಯೈರ್ಮಹಾದೇನಲಿಂಗಾರ್ಚಾಫಲಂ ನ ಜ್ಞಾತಮಾದರಾತ್‌  ॥೬೧॥ 


ನ ಜಾನಾತಿ ಮಹಾದೇನದಿಂಗಪೂಜಾಥಲಾನಿ ಯಃ | 
ಸ ಸೂಕೆರಃ ಖರೋ ಯದ್ವಾ ಶುನಕಃ ಕಾಕ ಏನ ನಾ ೬೨॥ 


ದುರ್ಭಗಾ ಏನ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಭರ್ಗಾರ್ಚನಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 
ಕನ್ಮುಖಾನಿ ಪ್ರಷಗ್ಗಾನಿ ಶಿವದ್ವೇಷಾಗ್ನಿ ಕೋಟಿಭಿಃ 1೬. ೩॥ 


ಸುಲಭಂ ನ ನಿಚಾನಂತಿ ಸಮುಹಾದೇವಾರ್ಚನಂ ಜನಾಃ । 


ಶುದ್ಧದುರ್ನಾಂಕುರೇಹಾಹಿ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ನಿಮುಕ್ತಿದಾ 1೬೪॥ 
ಸೀರಂ ಮಾ ನೀರಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗೇ ಶಿವಾತ್ಮಕೇ | 
ನಿಧೊೂತೆಸಾತಕಾ ಏವ ೫ ಸ ಯಾಂತಿ ಶಿವನುವ್ಯಯಂ 1೬೫॥ 


ಯಾವ ಮನಃಸ್ತರು ಆದರದಿಂದ ಮತಾಜೇವನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದುಂಯಬಾ 


ಗತಕ್ತ ಫಲವನ್ನು ಶಿಳಯುಪುದಿದ್ದವೋ, ಅಂತಹವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನ್ನೇ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ನರಕಗಳು ಸ ಸ್ಸಿಸಲ್ಬಲ್ಬಿವೆ. !ಓ೧/| 
ಲೂ ೬. ೯್ದೆ! iY 


fd wd ಜ್‌ 
ಯಾನ ಮನುಜನ ಶಿನಲಿಂ; ಗಸ 'ಯಿಂದುಂಬಾಗತಶಕ್ಕ ಫಲಗಳನ್ನು 
೪% ) ಗಿ ಹ ಗೆ! ಕಾಲೀ! Ws ಕಳು 
ಕಿಳಿಯುಸ್ರದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಕವನ್ನು ಹಡಿ ಕತ್ನಿ ನಾಯಿ, ಅಪವಾ ಕಾಗೆ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವನು. les 
ಯಾರು ಈಕ್ತರನನ್ನ ಸೊಜಿಸುವು೧ಿಲವೋ, ಶಿಂತಹವರು ದಮರದ್ದಷ್ನಶಾಲಿ 
ಎ 


( 
4 ಗೆ ೊೀೀ PR ( ಬ 
ಗಳು. Ad ಮೇಲೆ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಬಹಳ ಕೋಪ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಅನರು 


"ತಕ್ಕ ವಾಣಿ ದೂರ್ವಾಂಶುರದಿಂದೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ 
ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ ದೆಂಬ ಶಿವಸೂಜಾಸೌಲಭ್ಯದ ನಿಚಾರವನ್ನು ಜನಗಳು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ೬೪! 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವರೂಪವಾದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ, ಹಾಲನ್ನೇ ಅಗಲಿ, ನೀರನ್ನೇ 
ಆಗಲಿ ಅಭಿಸೇಚನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತನೆ. ಮತ್ತು 
ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛನಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ॥೬೫! 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ 2೪) ೬೧ 


ಶುಸ್ಕೇಣ ಬಿಲ್ಪಸಕ್ರೇಣ ತಚ್ಚೂರ್ಣೇನಾನಿ ಯಃ ಶಿವಂ । 
ಸೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ತಸ್ಯಾಂಸಿ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ನ ದುರ್ಲಭಾ 1೬೬1 


ನ್ಯಾಸಂಗೇನಾಸಿ ಯಃ ಶೈನಂ ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳದಾಯಕಂ | 
ಸಾಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನನೋ ನನುಃ 0೬೭॥ 


ಅನಾರಾಧ್ಯ ನುಹಾಜೇನಂ ಅನಾಯಾಸೇನ ನಾ ಪುಸಃ | 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ದುರ್ಗಮಂ ಘೋರಂ ಸರಕಾಲಯನುನ್ವಹಂ  ॥೬ರೆ॥ 


ವನೇ ನನಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ವನಜಾನ್ಯಸಿ ಕೈಃ ಶಿವಃ । 
ನಾರಾಧ್ಯತೇ ದುರ್ಭಗೇಣ ನರಕಾವಾಸಮಿಚ್ಛೆತಾ 1೬೯॥ 


ಅನಿಚ್ಛಯಾಪ್ರ್ಯಮಾಕಾನ್ರಂ ಲಿಂಗಂ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ನರಃ | 
ಸಾಯಂ ಸ ದೋಷನಿರ್ಮುಕ್ತ್ರೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೭೦॥ 


ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿಯು ಒಣಗಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ, ಅಧವಾ ಚೂರ್ಣ ಚೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸರಿಯೇ, ಅಂತಹ ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವನೋ ಅಂತಹನನಿಗೂ ಸಹ ಮುಕ್ತಿಯು ಸುಲಭ. ೬೬ 


ಯಾರ ಸಹವಾಸದಿಂದಲಾದರೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳದಾಯಕವಾದ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಅನಂತಾನಂತ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೬೭! 


ಯಾನ ಪಾಪಿಗಳು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಘೋರವಾಗಿರತಕ್ಕ ನರಕವನ್ನು ಪ್ರವೇತಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ೬೮! 

ವನದಲ್ಲಿದ್ದೂ ಕೂಡ ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸನೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ನರಕನಾಸನು ಖಂಡಿತ, 1೬೯॥ 

ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯಾದರೂ ಶಿವಲಿಂಗ 


ದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂಶಹವನ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. ಒಂ! 


೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ 


ತೃಣೈರನಿ ಕ್ಷಣಂ ಮೂರ್ಬಾಃ ಕಥಂ ನಾರಾಧಯಂತ್ಯಹೋ | 
ಮಹಾದೇನಂ ನುಹಾನೋಹೋ ನುಹಾನರಕಸಾಧನಂ nao 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾಂಗಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ರಜನೀಮುಖೇ | 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ತೆಶ್ಶಿಲಾತ್ಕಂತಮದ್ಭುತಂ 1೭ ೨/ 


ಸುಲಭೆತ್ವೇನ ವಿಜ್ಞಾತೆಂ ಶಾಂಗಾಂಗಸ್ಕ ನಿಲೋಕನಂ | 
ತದಭಾಗ್ಯಾಗ್ನಿದಗ್ನಾನಾಮತಿದುರ್ಲಭಮೇವ ಹಿ 2 al 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ ೦ ಪುಣ್ಯಮಿತ್ಯುಸೇಕ್ಸಾನಿ ಜೇತ್ಕ್ಸಣಂ | 
ತದ್ವಂಶಕ್ಸಯ ಏನ ಸ್ಯಾತ್ಸಕ್ಸಸಾಕೇನ ನೋಚ್ಯತೇ (೭೪॥ 


ಅಹೋ ಮಹದಿದಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಮತಿಃ | 
ತದೇನ ಹಿ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ ERT 


ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಮೂರ್ಬತನದಿಂದ ತೃಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ನಾರೀ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವರು ಇನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಂಡನರಾಗಿ ಮತಾ 


ನರಕಕ್ಕೆ ವಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ. 1೭೧! 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲದನ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗಸೂಜೆಮಾಡತಕ್ಕವನ ಅವಯವಗಳನ್ನಾ ದರೂ 
ಯಾವನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂತಹವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಇದೊಂದು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. 1.೨! 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ದರ್ಶನವು ಅತಿ ಸುಲಭವೇ ತಾನೇ. ದುರದೃಷ್ಟ 


& 


ಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಅಂಗಗಳೂ ಸಹ ಗೋಚರಿಸಲಾರವು. ೭೩ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು ಎಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲವಾದರೂ ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಶಿವನೂಜೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ, ಅಂತಹವನ ವಂಶವೇ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಸಕ್ಷಪಾತವೂ ಇಲ್ಲ. ॥೭೪॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದೇ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ 
ಭಾಗ್ಯವು. ಇದನ್ನೇ ನುಹದ್ಭಾಗ್ಯವೆಂದೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 1೭ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಟ, ಪ್ಲ ೬ಫ್ಲ 


: ಲೋಕೇ ದುರಾಚಾರರತಾಃ ಶಿನಾರ್ಚಾಂ 
ನಿಹಾಯ ತಿಸ್ಮಂತ್ಯಪಿನಿಷ್ಠಯಾ ತೇ | 
ಲಿಪ್ತಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯೊಟತ್ರೆ 
ಶಿನಾಪದಾಂಭೋಜಯುಗೇ ಶಸಾನಿ 1೭೬॥ 


ಯಃ ಕರ್ಮಣಾ ನಾ ಮನಸಾಪಿ ನಾಗ್ಸಿಃ । 

ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಭಿರ್ವಾ ಶ್ರಿಪುರಾಂತಕಾರ್ಚಾಂ । 

ಕರೋತಿ ತತ್ಪಾದರಜಃಪ್ರಸಾದಂ । 

ವಾಂಛತ್ಕುಸೇಂಬ್ರೊಟಪಿ ಚತುರ್ಮುಖೋಸಪಿ 1೭೭1 


ಕಂ ನಕ್ಷವ್ಯಮುಮಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚಕಾರಾಧಕಾ 
ಪಾರೈಶ್ವರ್ಯಪರಂ ಹರಿಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ ತತ್ಸೇನಕಾರಾಧಕೆಃ । 
ಶ್ರೀನಾಜೇರಮಣಾಡಯೋಿ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಮುಗ್ಗಾಸ್ಕಥಾ 
ಗಂಧರ್ನಾ ಅಪಿ ಕನ್ನರಾ ಅಪಿ ತಥಾ ಶೇಷಾದಯಃ ಸೇವಕಾಃ ೭ ೮॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ನಡತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ದುರಾಚಾರಪ್ರವರ್ತ್ಕಕರಾದ 
ವರು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀಸರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ಈಶ್ವರನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳಿಂದ ಸದಾ ದೂರವಾಗಿಯೇ ಇರುವರೆಂಬುದು ಈಶ್ವರಪಾದದಾಣೆಗೂ 


we |ಂ0್ಷ%ೆ (|ೆ|॥ಡಲ 


ನಜ. call 
ನಿಧ್ಯುಕ್ತನಾದಕರ್ನು, ಸ್ಪಿರಮನಸ್ಸು, ಸ್ಪುತಿವಚನ ಈ ಮೂರರಿಂದ 
ಯಾರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಕ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 


ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸತಕ್ಕವರೂ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಿಸ 
ತಕ್ಸವರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಸಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವ 

ಶ್ರೀಪತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಕ್ರೀಸ್ಮ್ಕರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ಸಿದ್ದರೂ ಗಂಧರ್ವರ, ಕಿನ್ನರರು ಮತ್ತು ಅದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹ 
ಶಿವಸೇವಕರೆಸಿಸಿ, ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
lal 


ನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 


೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಸಸ್ಯೇ 


ಶೆಂಭುಸ್ಪರ್ವಜಗತ್ಸ್ರಭುರ್ನಿಭುರಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹರಂ ಶಾಂಭನಾಃ 
ತತ್ಪೂಜಾನಿರತಾಃ ಸರಾತ್ಸರತರಂ ತೇಜಃ ಪರಂ ಶಾಂಭವಂ । 

ಸ್ರಾಸ್ಯಂತೇ ಪರಮೋತ್ಸವಾವೃತನಿಜವ್ಯಾಪಾರಪಾರಂಗತಾಃ 
ಪಾರಾವಾರಾನಿಹಾರಪೂಜಿತಪದಾಂಭೋಜಾಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸದಾ ॥೭೯॥ 


ಕಸ್ತೂರೀರಸೆರಾಜಸಹಿತಃ ಕರ್ಪೂರಗಂಧಾ ಯಥಾ 

ನ ಜ್ಞಾತಃ ಶುನಸೈಸ್ತಥಾ ಶಿವಶಿವಾಚಾರವ್ರತಾನಾದರೈಃ | 

ನ ಜ್ಞಾತಂ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜನಸಲಂ ತತ್ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚಕ್ಕಃ 

ಜ್ಞೇಯಂ ಕೇವಲಮಿತ್ಯಲೌ*ಕಮಿದಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಕಥಂ ಪಾಮುರೈಃ ॥೮೦॥ 
ಇಂಗಿ ಇ 


ಕಿಮನ್ಯದ್ವಕ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಮರಹರಕಥಾಸಾಗರರಸೋ 

ನ ನಿಜ್ಞಾತೋ ಲೋಕೈೆರಮಿತಮಹಿಮಾ ತೇನ ಸಹಸಾ | 

ನ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಂದಾನಾಂ ಶಿವಚರಣಸೇವಾನುಕರಣೇ 

ಕ್ಲಣಂ *ಂ ನ ಕ್ಷೀಣಂ ಯದಿ ಮರಣಕಾಲೇಪ್ಕಫ ಕುಲಂ ೮೧] 


ಸೆ 
೮ 
ಕ್ಷ 
ತ್ಮ 


೧ 
ರೀಕಿ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಆನಂದಾಂಬುನಿಧಿಯ ಪಾರವನ್ಶ ಹೊಂದಿ, ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಸಾಯುಜ ವನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. ॥೭೯॥ 


ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕಸ್ತೂರೀಗಂಧಸಹಿತನಾ 
ಸನೆಯೂ ಯಾನ ರೀತಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಆಯಾಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಂ 


ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಫಲವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ಫುರಿಸಲಾ 


ಆ 
ಹೀ 
ಜಾತ್‌ OL ₹೬ 


ಅಸಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನ ಕಡಾಸಮುದ್ರವು ಲೋಕದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಬೇಕೆ? ಅಚ್ಚರಿಗೆ ಶಿವನ ಚರಣ 
ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗುವುದಿಬ್ಬ. ಈ ನಿಧದ ಬುದ್ಧಿಯು 


{ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ಪ್ಲಿ ೬೫ 


ಬಲಾಜೇತೇ ಲೋಕಾಃ ಖಲಜನರೆತಾ ಏನ ನಿತರಾಂ 

ನ ಜಾನಂಶ್ಯೇನಾಲಂ ಬತೆ ಬತ ನ ಕಾಲಾಂತೆಕಮತಂ । 
ಅತೋಂಶೇ ಸಂತಸ್ತಾಃ ಪ್ರತಿನದನುಘೋರೇಷು ಸರಕೇ 
ಸ್ವಸಂತೋಸೈರ್ದೋಷಪ್ರಲಸನನಿಸಾವಾತಿ ಸನಿಷಾಃ 1೮೨॥ 


ಅಹೋ ನೋಹಃ ಕೋ ನಾ ಜಗತಿ ನ ಮಹಾದೇವಭಜನೇ 
ಮತಿರ್ಭಕ್ತಿ ಹ. ಕಫಮಪಿ ನ ತತ್ಪೂಜನರತಿಃ । 

ನ ತದ್ಭ ಕ್ತಾಲಾಸೇ ಪೃಭಿರುಚಿರತೋ ಯಾ ನರಕೇ 

ಸ್ವಘೋಶೇಷು Wp ಶಿನರುಜಚರನಾರ್ಗಾದತಿಶಶಾಃ ಲೆ 


ಲಲಾಟೇ ಕ೦ಚಿಡ್ವಾ ಸಿತಭಸಿತಮಾಲಿಪ್ಯ ಶಿರಸಾ 
ಮುಹುರ್ಗತ್ವಾ ಯದ್ವಾ ಸಕೃದಪಿ ಸರುದ್ರಾಕ್ಷನಪುಷಾ । 


ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲನಾದರೂ ಉಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ಅವರ ವಾಪಗಳ 
ಕುಲವೇ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? vol 


ಈ ಜನರು ಬಲುತ್ಪಾರನಾಗಿಯಾಡರೂ ದುರ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುತರಾಂ ನಿರತರಾಗಿ, ಯಮನಿಗೂ ಯಮಸ್ವರೂವನಾಗಿರತಕ್ಕೆ ೫ ಶಿವನನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಬಹು ಕಠಿಣ 
ವಾಗಿರುವ ನರಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೇವಲ ದುಃಖಾನುಭವದಿಂದ ನರಳುತ್ತಾರೆ. 1೮೨1 


೪ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ಪಾಮರರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ, ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಆಸಕ್ತಿ ಯಾವುವೂ ಜನಿಸುವುದಿಲ. ಅಥವಾ 
ಆತನ ಭಕ್ತರೊಡನೆ ಆಲಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ iss ಇಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಶಿವನಿಗೆ ವಿರೋಧಗಾಮಿಗಳಾಗಿ ಭೀಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 


ಗಿ 
ಇ ಲೆ (ಕ ಇ ದೂ ಧರ ತ್ವ ಳು ಕಗ್ಗ det 13 owl 
ರುನ ಧೂಸ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಚ ದೇಕುಗಳಲ್ಲ ರುದ್ರಾಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪರಶಿವನಿಗೆ 
md wd ತ + wed ಇ ee ಕತೆ ಇಳೆ 
ನಮಸ್ಪರಿಸುವುದಿ್ಬ. ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಶುದ್ದವಾದ ನೀರನ್ನ ಇರೂ 


೬೬ €ಶಿನರೆಖಸಸ್ಯೆ ¢ 


ಯ್‌ 


ಶಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಯಂ ಜಲಮಪಿ ವಿನಿಕ್ಷಿಪ್ಯ ನಿಮಲಂ 
ಲೌ ಲಿಂಗೇ ಶಾಂಗೇ ಶಿನಪೆದಸರೋಜೇ ಪ್ರವಿಶತಿ 1೮೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 


ಯಮಸದಸ್ಕಸಂವಾದೇ ಪ್ರಜದೋವಷಕಾಲಶಿವದರ್ಶನ ಪೂಜಾಮಹಿಮ 


ಖಿ 


ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪೈ ಶೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶಿವಲಿಂಗದಮೇಲೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ದರ್ಶನಮಾಡುಸ್ರದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಕೂಡ ಆ ಸರಮ ಶಿವನ ಚರಣ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಪರಮ ಖಾಜಗಳೆನಿ 
ಸುವರು. [ell 


| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 


ಚತುರ್ಥೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
a 
| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ ಉವಾಚ 1 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೆಂಸಮಾನಃ ಸಭಾಸದೈಃ | 
ಪ್ರಣತಾಸ್ತಂ ಯಮಂ ವಿಪ್ರಂ ಶಿನಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರಂ hon 
ತತಃ ಪರಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಯನೇನಾಭ್ಯರ್ಜಿತೋ ಯಯೌ 
ಸ ನಿಪ್ರಃ ಸಗ (8 ಶಜೀನಾಥೇನ ಪೂಜಿತಃ ॥೨॥ 


ನಿಮಾನನರಮಾರುಹ್ಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಂಯಯಾ ತತಃ | 
ಬ್ರಹ ಲೋಕೇ ಯಥಾಕಾನುಮುವಾಸಾಭ್ಯ ರ್ಜಿತೆಃ ಸುರೈಃ lal 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಯಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಜ 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ, ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಅ ವಿಶ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸತ್ಯರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೧1 

ಅನಂತರ ಆ ವಿಸ್ರನು ಯಮನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೂ ಇವನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸೂಜಿಸಿದನು.॥೨॥ 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ವಕ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಓರೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು ಈತನನ್ನು ತಮಗೆ ಮನಬಂದಂತೆ ಸೂಜಿಸಿ 
ಸತ್ವರಿಸಿದರು. (lal 


೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸೆ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ಏಿವಾಭೂದ್ಭ ಅಹಾ ಭೂಸಸುತಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಯೋಗಮಾರ್ಗಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ವಾಮದೇವ ಇವಾಪರಃ nv 


ಗರ್ಭೇಷ್ಟುಷಿತ್ತಾ ಬಹುಧಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಮನ್ಯಯಂ | 


ಯೋನಿಮಾರ್ಗೇಣ ಗಮನಂ ಮಾಸ್ತ್ರ್ರಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತಃ ಪುರಾ 1೫॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ನೇ ತಂ ದ್ವಿಜಂ ಗರ್ಭಸಂಸ್ಕಿತಂ | 


ತುಷ್ಪಪುರ್ನಿನಯಾ ನಮ್ರಾಃ ಕೃತಾಂಜಳಿಪುಟಾ ಅಪಿ EN 


ಅನೂಚಿತಃ ಪುರಾಣೋಯಂ ಪಂಥಾಸ್ತೇನೈನ ಭೂಸುರ । 


ಪ್ರನೃತ್ತಾ ಖಸಯಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ನಯಂ ॥೭॥ 


ಮಾರ್ಗಾಂಶರೇಣ ಗಮನಂ ಗರ್ಭಸ್ಸ ಸ್ಕೂೋಚಿತೆಂ ನ! 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ತನಾತ್ರಾಃಪಿ ಗರ್ಭವಾಸೋ ನ ರೋಚತೇ No 


ಅನಂತರ ಅಭ ಆತನು ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ 


C4 

೧ 

₹೩೬. ಔಿ್‌ 
“೬ 

ಬ 

ನ್ಯ 


ವಾಮದೇವನೋ ಎಂಬಂಕೆ ಶಾನು ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಞಾನಿಯ 


ಒಂದು ಸಾರಿ ಆ ವಿಪನು ಮ 
ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅನತರಿಸುವುದು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥॥ 


ಹಾಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನಯದಿಂದಲೂ ನಮ ಸ್ಯ 


bs ಬ್ರಾಹ್ಮಗೋತ್ತಮನೇ, ಈ ಅನೂಚಾನನಾದೆ ಮಾರ್ಗತ್ತಾಗವು 
ನ್ಯಾಯವಾದುದಲ್ಲ. ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಿುದಲೇ ನಾನುಗಳ'ಓರೂ ಯಷಿಗಳೂ, ನಿಡರೂ 


ಜನ್ಮ ತಾಳಿರುಪೆನು. ॥೬/ 


ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವರಿಗೆ ಮಾರ್ಗಾಂತರೆವಿಂಪ ಧಿರ್ಗಮನವು ಯೋಗೃನಾದು 
ದಲ್ಲ. ನೀನು ತತ್ರ್ವಜ್ಞ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಗರ್ಭವಾಸನು 
ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗ 


3 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ, ೪ ೬೪ 


ತೆಥಾಪಿ ಗರ್ಭವಾಸಾರ್ಥಂ ತ್ವನಿಹಾಸ್ಯಾಗತೊಆಸಿ ಹಿ | 
ಮಾರ್ಗಾಂತರೇಣ ಗಮನೇ ಸುದುಃಖಾ ಜನನೀ ಭವೇತ್‌ 01 


ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪೈವಸ್ಥಾನಂ ಯೇನ ಕೇನ ಸಥಾ ಗತಿಃ | 
ಯೋಗಿ oon 
ಗಿನಾಸುಪಿ ಯುಳ್ತೀಪಿ ಕುತ್ಸಿತತ್ವಮತಿಂ ತ್ಯಜ 


ಮನುಸ್ಯರೂಸಮೂಾ ಸಾದ್ಯ ಯೋನಿಮಾರ್ಗೇಣ ನಿರ್ಗಮೇ । 
ನ ದೂಸಣಂ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸಮಮಿತ್ಯತ 1001 


ಸೃಷ್ಟಿ ಮನ್ಯನೈಥಾ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಿರಸ್ತೈನ ಯದ್ಯಪಿ | 
ತಥಾಪಿ ನ ತಥಾ ಕರ್ತುಂ ಯುಕ್ತಮೇನೇತಿ ಮನ್ಯತಾಂ ಹ 


ಅತಃ ಪರಂ ಯೋಫಿಮಾರ್ಗಾದಕ್ರೇ ನಿಸ್ಸರಣಂ ನ ತೇ! 
ಶರೀರಂ ಚರನುಂ ಯಸ್ಮಾತ್ತನ ಚ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತೆಮ ॥೧೩॥ 


ಆದರೂ ಕೂಡೆ ನೀನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡೆಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ 


a ಕ ಆಲ್ಸೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುಕ್ತೀಯೆ, ಮಾರ್ಗಾಂತರದಿಂದ ನಿರ್ಗಮಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು 
ದುಃಖಸಹಿತಳಾಗಿ ಕೊರಗುವಳು. 1 


ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವಾಸಮಾಡಬಹುದು. ಯಾವತರಹ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯುಕ್ತವಾದುದು, 
ಎಂಬ ಆ ಕುಶ್ಸಿತಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಡು, ॥೧೦॥ 


₹೬ 


ನನು 


ಯಾವ ದೂಪ] 


1), 
et 


ರ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯೋನಿಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೊರಬಂದರೆ 


೫೬ 


ಕ 
[a a2 
ಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಇನು ಉಚಿತ 


ಮಾರ್ಗವಾಗಿರುವುದು. 1೧೧॥ 


ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಜೀಕಿ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯೇನೋ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅದರೆ ಆರೀತಿ ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯನಾದುವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. 1೧೨! 
ಗ 


[se 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ನ್ಥಿಫಗೆ ಯೋಧಿಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಡಿರ್ನಿಸ್ಸರಣನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಈ ಜನ್ಮನೇ ಅಂತ್ರಜನ್ಯವಾಗಿರುವುದಳ ಕಾರಣ, ॥೧೩॥ 


೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸಾಯಂಕಾಲೇ ತ್ವಯಾದ ದೃಷ್ಟ 0 ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಜಿತಂ । 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಜ್ಞಾ ಟೂ ಶ್ರವನ 12೪॥ 


ತದಿದಂ ಪುಣ್ಯಮುತ್ಕೃಸ್ಟಂ ತತ್ಪ್ರಭಾವಾತ್ಮನೇದೃಶೀ । 
ಮತಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಸ ಸಂದೇಹಸ್ವತ್ತುಣ್ಯಂ ತಾದೃಶಂ ಯತಃ ॥೧೫॥ 


ಅಂದಿ 


ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹೇಹೈವ ತತ್ಪುಣ್ಯಮಭವತ್ತನ | 
ಅನ್ಯಥಾ ತಾದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವಾನಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭಂ (೧೬॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಯಂಕಾಲಖೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸ್ವಯಂ ನೃತ್ಯತಿ ಸಂತುಷ್ಟೋ ದಿವೃಡೇನಗನ್ಯೆಃ ಸರು Mer 


ಸಪ ಸ್ರದೋಷಸನುಯೇ ದೃ ಸ್ಟ 0 ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಜಿತಂ | 
ಸರ್ವಕಾಮದಮಿತ್ಕಾಹುಃ ತತ್ಸೃತ್ಕ ಸಮಭವತ್‌ ಖಲು ೧೮॥ 


ಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೂಜಿಸಿದಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀಯ. 


ಸಾ ಡೆ 
ಟಿ Riding ನಿನಗೆ ಹರೀತಿಯಾದ ಜ್ಞಾನೋದಯನಾಯಿಕು. ಗಂ! 
ಆ ಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾಗತಕ್ತ ಆ ಸರ್ವ 
ನಿನಗೆ ಈಶರಹ ಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಡಾಯಿಶೆಂಬುದರ[] 
las! 


ನಿನಗೆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರ ಹೆಬಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಣ್ತವು ಜನಿಸಿತು. 

ಇಂತಹ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ರಣೃವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಲಭಿಸು 

ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಚನೆಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದವರು 
ದೇನಗಣಗಳೊಡಸೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥೧೭॥ 


ಪ್ರದೋಷಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದಂತಹ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನಮಾಡುವುದು, 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜೆ. ॥೧೮॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೭ಬಿ 


ಸಂದಿಹಾನಃ ಶಿವಾಚಾರೇ ಸಾಪಿಷ್ಕೋ ನ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಏಿತಾದೃಶಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಮಧುನಾ ದೃಷ್ಟಮದ್ಳುತಂ 1೧೯॥ 


ವ ಸ್ವರೂಸಂ ನಿಜ್ಞಾತೆಂ ತ್ವಯಾಹಿನ ಶಿನಾರ್ಚನಂ । 
ಕೃತೆಂ ಸಾಹೇನ ನೀತಾನಿ ದಿನಾನಿ ಖಲು ಸರ್ವದಾ 1೨೦॥ 


ದುಸ್ಪ ಅತಿಗ್ರಹಲೋಲಸ್ತಂ ದುರಾಚಾರರತಃ ಸದಾ । 
ನ ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮನಿರತೋ ವೈದಿಕಂ ಜ್ಞಾಯತೆಟನಿ ನ Hoan 


ನೀಚಾನ್ನ ಭಕ್ಷಣೇನೈನ ವಯೋ ಸೀತಂ ತ್ವಯಾ ಖಲು | 
ಮದ್ಯಸಾಂಗನೆಯಾ ಸಾಕೆಂ ಬಹುಕಾಲಂ ಸ್ಥಿತಂ ತ್ವಯಾ ॥೨೨॥ 


ತೆಸ್ಕಾಮುತ್ಸಾದಿತಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಕೆನ್ಕಕಾಶ್ಚ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ತಾವನ್ನ ಕೃತಂ ಶ್ರುತಿಜೋದಿತಂ ॥೨೩॥ 


ಪಾನಿಷ್ಯನಾದವನು ಈಶ್ವರನ ಸೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದಿಗ್ಗನಾಗುವನು. ಅಂತೆ 
ಹವರು ಶಿವನ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಲಾದರೋ ಇಂತಹ 
ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯವು ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (೧೯/ 
| ನೀನು ಪಾಹಿಷ್ಯನಾದರೂ ಕಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ 
ಪಾನದ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದೀಯೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾವು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಈಗ ಶಿಳಿದೆವು. ॥೨೦/ 

ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ದಾನಗಳನ ಸ್ತು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ನಡತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಾ ಅನಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ. ಮತ್ತುಸಾ ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳನ್ನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ವೈದಿಕಕಮ ಗಳನ್ನ 6 ಆಗಲಿ ನೀನು ಅನುಷಿ ಸಲಿಲ. ೨7] 

ನೀನು ನಿನ್ನ ವಯಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುರಾನ್ನಭಕ್ಷಸೆಮಾಡುವುವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳೆದಿದ್ದೀಯೆ. ಮತ್ತು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಮದ್ಯಪಾಯಿನಿಯಾದ ಅಂಗನೆ 
ಯೊಡನೆ ಸುಖಸಭ್ಳಿರುನೆ. ೨5 
ರನ್ನೂ 
ಡು 


ದುರಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಆ ಮದೃನಾಯಿಸನಿಯಾದ ಅಂಗನೆಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರನ್ನೂ 
್ರಿಪುಂತ್ರ 


ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೂ ಸಡೆದಿರುನೆ. ಮತ್ತು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ಸಹ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೨೩ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೩ಕ್ಕಿ 


ಶಿನಲಿಂಗಂ ನ ದೃಷ್ಟಂ ಚೇತ್ಸಾಯಂಕಾಲೇ ತ್ವಯಾ ತದಾ | 
ಆಕೆಲ್ಪಂ ಘೋರನರಕಾತ್‌ ಪ್ರಚ್ಛವಸ್ತು ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥೨೪॥ 


ಶಿವಾಚಾರನಿಹೀನಾನಾಂ ನರಕಾನ್ಸಿರ್ಗಮಃ ಕಥಂ । 
ಫಿತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಹಾನಾಸೋ ನರಕೇಷ್ಟೇನ ಕೋಟಶಃ a oll 


ಜನ್ಮೋತ್ತರಂ ನಾ ಸತತಂ ಶಿನಮರ್ಚಯ ಸಾದರೆಂ । 
ಚಾತಿಸ್ಮರತ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸತ್ವರಂ 1೩೧॥ 


ತತ್ತ್ಯಣ್ಞಾನಸ್ಯ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಯಾಗಾನಾನುಪಿ ಯೆತ್ಸಲಂ | 
ತತ್ಸಲಂ ಕೇವಲಂ ಮನ್ಯೇ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಪೂಜನಂ 1೩೨॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ಸರ್ವೇಸಾಂ ಕಾಮಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಿರಿತ್ಯತಃ । 
ಪ್ರಯತ್ನ ರ್ಬಹುಭಿರ್ನಿತ್ಯೆಂ ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ a 


ಅಂದು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನು ನೋಡದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಕಲ್ಬಾನಸಾನನಾಗುವ ವರೆಗೂ ಘೋರನರಕವು ನಿನ್ನ ಸಾಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ॥೨೯॥ 


ಈಶ್ವರನ ಧರ್ಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತರಾಗದನರಿಗೆ ನರಕವು ಹೇಗೆತಾನೆ 
ತಪ್ಪೀತು? ಅವರಿಗೆ ಕೋಟೈಂತರಕಾಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಓತೈಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಹ 
ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಸವ್ರ ಸಿದ್ಧ. 1೩.0 


ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತಿಯೆಂದೆ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಆ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿನಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 1೩೧! 


ತತ್ರ್ವಜ್ಞಾನಗಳನ್ನರಿಯುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ  ಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುಡೋ, ಅದು ಕೇವಲ ಶ್ರೀಮೆಹಾಡೇನನ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದಲೇ 
ಬರುವುದೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. 1೩೨॥ 


ನೀನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಹ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡು, ಇದರಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. 1೩೩ 


ಆ) 


ಭೂಪಾಲತ್ವಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನೊನ್ಮಗ್ಲೋ ಭವ ಸರ್ವಥಾ । 


4 


ನಿಭವೈರ್ಬಹ ಹುಭಿರ್ಶಿತ್ಯಂ ಭವಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಚೆಯ Hal 


ಯದಿ ತತ್ರ ತಪೋನ್ಮಾಪಸ್ತದಾ ಉುಪ್ಪಿತೆಯೋನಿಷು | 
ತವ ಜನ್ಮಾನ್ಯನಂಶಾನಿ ೫ನಿಸ್ಕಿಂತಿ ನೆ ಸಂಶಯಃ ೩೫ 


ಪಾಪಿಸ್ಟಾ ನಾಂ ಶಿಮಾಚಾರೇ ನ ಬುದ್ದಿರ್ಜಾಯಶೇ ತತಃ । 


ಇ 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾವಬಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ lak 


ಅನೋ ಗರ್ವಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯ ಯೋಧಿಸಾರ್ಗೇಣ ಕೇವಲಂ । 
ಜಯಂ ಮುಹುಃ ॥೩೭॥ 


[) 


Wa wud meg) ಕೆಲ್‌ ಇನ್ನ ಈ ಆ 
ಭುವನಂ ಪ್ರಜ ಯಥಾ ಕಾಸಂಂ ಯಜ ಬಾರ 


ಆ. 


widen? 4m a yyw wer 
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mel /' NS pe ಇ ಅಗ 
ಸುಬ ಟ್ಟು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 

ಹ ಹ ನ ಬ ಹ ಭ್‌ ಫ[ೌ ಜಗ ಉಚ ಚಹ 
ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಳಕ ಗೆಇರುವಿನರಿಗೂ ಎರಿ, Tees ನರಕಕ್ಕೆ ಸೇರು 

ಟೆ 


ತ್ತಾರೆ, [ಆಗ 


ರ್ಳ ] ಎ ಇಲೆ ped me se pu "ಸ್ಸ () 
ಅದ್ದರಿಂದ ಬೀಮ ೫ ಅಿರುಂಕಾರಿ 1ಬ) WAN ಫೇವಬ ಯೋನಿಮಾರ್ಗ 


2 x ೧ ಠಿ ಜಗ pl Ce ಕ. 4 
ದಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯ ವಶರಸಿ ಮೃತು ೧೭೨೨೫ ನ್ನು ಆನಾ fh ಅರ್ಚನೆಮಾದು 1 


1 


ಎಂಬುದಾಗಿ ದೇವಶೆಗಳ್ಳೆ ರೂ ಹೇಳ್‌ದರು. ॥ಓ.!| 


ಮೂ 


ಒಡನೆಯೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಿಸ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆಗ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 1೩೮! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೭೫ 
ಫಿ 


ಸ ಮಾಸನವನಕಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ. ಗರ್ಭೇ ಗಿರಿರಮರ್ಚಯನ್‌ | 
ಮನಸಾ ಶೇವಲಂ ಸಶ್ಚಾಜ್ಯೋನಿಮಾರ್ಗಾದ್ಮಿನಿರ್ಗತಃ Wael 


ಸ ಮುಹೂರ್ತೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನೊೋ ಪಿತ್ರೋರಾನಂದನರ್ಥ*ಃ । 
ಬಭಾಷೇ ಶಿನ ಇತ್ಯಾದೌ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನ ಇತ್ಯಸಿ 1೪೦% 


ಯದಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ಮಾತಾ ಜಂಸಸಂಯುತಾ। 


ತದಾ ತು ನಿಕಟೇ ಸರ್ವಾ ಕೆಂಪಮಾಪುಸ್ಸಿಯೋ ಮುಹುಃ ॥೪೦॥ 


ಸ್ರ 
ಕಿಮದ್ದುತಮಿದಂ ಜಾತಂ ಬಾಲಚೇಸ್ಟಾ ತು ನೇಡೃಶೀ | 
ಇದಂ ಖಲು ಮಹದ್ಭೂತನುತ್ಸನ್ನಂ ಭಯಸಾಧನಂ 1೪೨॥ 


ರಾಜ್ಞೇ ನಿನೇದಯಾಮಾಸುರ್ಮಹದ್ಪೂತನಿಚೇಷ್ಠಿತಂ | 


ಇತಿ ನಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾಸ್ತದ್ಧಾಸ್ಕೋ ಸೈ ಸಸಂನಿಧಿಂ CE 


ಗತ್ವಾ ತತ್ಪುತ್ರವೃತ್ತಾಂತಂ ಕೀರ್ತಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ । 
ರಾಜನ್‌ ಕುಮಾರಃ ಸಂಭೂತೋ ಮದನಾಪರವಿಗ್ರಹಃ 1೪೪॥ 


ಟ್ರ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ನವಮಾಸಗಳು ವಾಸಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಅನಂತರ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಬಂದನು. 1೩೯ 

ಕೊನೆಗೆ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ತಾಯಿತಂದೆಯರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುತ್ತಾ ಮೊದಲು ಶಿವನೆಂದೂ, ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನೆಂತಲೂ ಶಿವನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹುಟ್ಟಿದನು. vol) 

ಅನನ ತಾಯಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಡುಗಿದಳು. ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ 
ಹೆದರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲಾ ಭಯಪಟ್ಟರು. [೪೧ 

ಇದೇನಿದು? ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತವು? ಶಿಶುಗಳ ವರ್ತನೆಯು ಈರೀತಿ 
ಎಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಒಂದು ಭಯಸಾಧನವಾದ ಭೂಶವೇ ಅಹುದು.|೪೨ 

ಈ ದೊಡ್ಡ ಭೂತದ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು, ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಕಿತರಾಗಿ ರಾಜನೆ ಬಳಿಗೆ ದಾಸಿಯರೆಲ್ಲಾ ಬಂದರು. 1೪೩! 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ನಿನಗೆ ಮದನನಂತಿರುವ ಕುಮಾರನು ಸಂಭನಿಸಿದನು. 
ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ ಆ ಪುತ್ರನ್ಸ ತ್ರಾಂತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇರ್ತಿಸಿದರು. 1೪೪ 


ant wd 
ಚ ಕಳು[ 


ತ್‌ಾ 
ರ್ಥ 
ಟ್ರ 


ಚ 


ತದ್ದೆ ೀಹತೇಜಸಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸೂತಿಕಾಮಂದಿರಂ ನೃ | 
ತದ್ದೇಹಸ್ರ ಭಯಾ ದೀಸಾ ಸರೇ ಶಾಂತಾ ಇನ ಸ ಸ್ಸಿತಾಃ 1೪೫॥ 


ಅನ್ಯದತ್ಯ ದ್ಭುತಂ ಕಿಂಚಿದುತ್ಬನ್ಗೆ ನ ಸುತೇನ ತೇ। 


ಉಚ್ಚೈಃ ಶಿನ ನುಹಾದೇನ ಮಹೇಶೇತುತ್ತನಾಡರಾತ್‌ 1೪೬॥ 
ಇದಮದ್ಭುತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಬಾಲಕೋ ನಾಯಸುಶತೃಹಿ । 
ತನ್ಮಾತುರಭನದ್ದುದ್ಧಿರಸ್ಮಾಕಮನಿ ಸಾ ಮತಿಃ 1೪೭॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಮ ಸ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ । 
ಉತ್ಸಾಹೋಃಸಿ ಪ್ರವೃದ್ಧೊಇಭೂದ್ಭೂಪಾಲಸ್ಯ ತದಾ ಮಹಾನ್‌ ॥೪೮॥ 


ತದಾನೀಮಾಗತಸ್ಥಿತ್ತ ನಾರದೋ ಮುನಿಪುಂಗನಃ । 
ತೆಮಾಗತಂ ನಿಶೋಕ್ಕಾತು ಸೂಜಯೂಾಮಾಸ ಭೂಪತಿಃ 1೪೯॥ 


ನಿವೇವ್ಯ ಪುತ್ರ ನೃತ ೦ ನಾರದಾಯ ಸ ಭೂಳಸತಿಃ । 


ತಿಂತ 
ಸಂಸ್ತುಶೋ ನಾರದೇನಾಸ್‌: ಮುಹುಃ ಪ್ರೀಶಿಪುರಸ್ಸರಂ 8 ol 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ ಆ ಸೂತಿಕಾಗ ಹವು ( ಬಾಣಂಶಿಯನುನೆಯು ) ಆ 

ಕುಮಾರನ ದೇಹದ ಶೇಜಸ್ಸಿರಿಂದಲೇ ಬೆೇಗುತ್ತಿದೆ ಪತ್ತು ಆ ಕಾಂತಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಗಳೂ ಸಹ ಶಾಂತವಾದಂತಿವೆ. 1! 

ನಿನ್ನ ಮಗನ ಇನ್ನೊಂದು ಅದ್ಕ ತನೇಸೆಂದರೆ, ಆದರಸ್ನೂರ್ವಕನಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಶಿವ ಮಾದೇವ, ಮಹೇಶ, ಬಂದು ಶಿವನಾವ,ಗಳನ್ನು ಕೂಗು 
ನನು. ಗ 

ಈ ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದುದ2ಂದ ನಿನ್ನೆ ಪಶ್ಚಿಗೂ ಮತ್ತು 
ನಮಗೂ ಸಹ ಸ ಬಾಲಕನ್ನಾನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯುುಸಾಗಿದೆ. [les || 

ಈರೀಕಿಯಾದ ದೂತಿಯರೆ ಮಾಶನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಏಸ್ಸಯವೂ 
ಮುತ್ತು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲವೂ ಉಂಟಾಯಿಶು. ಗಗ 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಹಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯು pes ಟೆ 
ಖಯಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಅತನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. [೪೯ 


ಮತ್ತು ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾರದರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆಳಿ ೭& 


ರಾಜನ್‌ ತನ ಕುಮಾರಸ್ಯ ಯೋಗಾಜ್ಞತಾಜನಿರ್ಮಯಾ । 
ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಕ ತದ್ಧಿ ಫಲಂ ಖಲು NBO 


ಸಾಯಂಕಾಲೇ ತೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಮನೋಜ್ಞಂ 

ಬಿಲ್ಹೈಃ ಪುಷ್ಟೈಃ ಪೂಜಿತಂ ಶೈನಲಿಂಗಂ | 
ಧೂಪೈರನ್ನೈರ್ದೀಸದಾನೈರನಂತೈಃ 

ತತ್ವಜ್ಞೋಯಂ ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೂಸ 1೫೨॥ 
ಪುಣ್ಕಾನ್ಯನಂತಾನ್ಯಪಿ ಸಂತಿ 40 ತೈಃ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಶಿನದರ್ಶನೇನ | 

ಭವತ್ಯನಶ್ಯಂ ನೃಸ ತತ್ಸನೇತ್ತಾ 

ಸೌಭಾಗ್ಯಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಶ್ಚ ಮರ್ತ್ಯಃ 1೫೩॥ 


ಆ ನಾರದನಾದರೋ ಇವನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದನು. ಜಂ 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಮಗನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ನನಗೆ ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಅದು ಅವನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷನೆಂಡು Pi 
1೫೧॥ 


ಈತನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರುಸ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ಅನ್ಸಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಜನ್ಮಾಂತೆರಸ್ಮರಣೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 1.೨1 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವ ವದರ್ಶನಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪ್ರಜೋಷಕಾಲಾರ್ಚನೆಮಾಡುವನೋ, ಅಂತಹನನಿಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ 
ಧೊರಕುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನು ತತ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗುವನು. 1೫೩॥ 


ಓಟ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


೦ ಶೌತುಳೆಂಸ ಸ್ಟ ಸೃ್ರಮಿದಂ ಶಿವೇನ 
ಕಚ 0 ಪ್ರಜೋಷೇ ಶಿನಲಿಂಗಮಾತ್ರಂ । 


ಬೆ 
ಸೂಕೀ ಸುಖಾನಿ ಸ್ವಯಮೇಃಕಮೇನ 
ನಾನ್ಯತ್ಸರಂ ಕಿಂಚದಸೇಸ್ಷಿತಂ ಚ ೫೪॥ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲಃ ಶಿವಸಂಮುತೋ ತೋ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲೀನಶಿವಾರ್ಚನೇನ 

ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶೈವಂ ಸದಮದ್ಭುತಂ ತ 

ನ್ನಚ್ಹ್ಞಾಯತೇ ಭೂಪಸುರಾದಿಭಿಶ್ಚ 1೫೫॥ 


ಯಃ ಕೋಫಿ ಸಾಯಂ ಶಿವದರ್ಶನೇನ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ವಿ ಪುಲಾನಪಾರಾನ್‌ | 
ಶಿವಂ ವ್ರಯಾಂತ್ಮೆ ವ ನಿನ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಸ 
ಸೃ ಯೋಗಿನಾಮನೈ ದುರ್ಲಭೋಹಿ 1೫೬॥ 


ಪ್ರದೋಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗೆ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿವ 
"Ww: 


ಸ್ವರೂಪವೇ ಬರುವುಶೆಯೂ, ಮತ್ತು ಅನಸೊಃ ಕ್ರಿತವಾಗಿ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಗಗಳೂ 
ಅವರಿಂದ ಒದಗುವಂಕೆಯೂ ಮಾಡಿ ಶಿವನು ಎಂತಹ ಶೌತುಕವನ್ನು ಸ್ಪಸ್ಟಿಸಿ 
1೫೪1 


ಜನೇ ಪ್ರಜೋಸಕಾಲವು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯೆನಾದುದು. 


ನ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನ ಭಕ್ತರು ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವ 


ಒಪ. 
as 
ಇ 


ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವಸದವಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂಬ ಆ ವಿಷಯವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಸಹ ಶಿಳಿದಿಲ್ಲ. | snl 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ, 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿಯೂ, ಶಪಾರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳು ಒದಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನು ಅನುಭವಿಸಿ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಶಿನನಾಯುಜ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ಶಿವನು ಎಂತೆಂತಹ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಸುಲಭನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಲಾರನು. 1೫೬॥ 


ತೃ ಶೀಯಾಂಶಃ ಆ ೪ ೬೯ 


ಸ ಯೋಗವಾರ್ತಾಂನ ಕೆರೋತಿ ಶಂಭು 

ರ್ನ ಯಾಗವಾರ್ತಾಮಹಿ ದಾನನಾರ್ಕಾಂ | 

ಪರಂತು ಸಾಯಂ ಶಿನಸೂಜಕಾನಾಂ 

ಕರೋತಿ ವಾರ್ತಾಂ ಗಿರಿಚಾಸಮೇತಶಃ 1೫೭॥ 


ಪ್ರಡೋಸಕಾಲೇ ಸಮುಷಾಗತೊೋಂದ್ಯ 

ಪುಷ್ಪಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕಮಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ । 

ಸಬಿಲ್ಪಮಾದಾಯ ಜಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ 

ಸಭೂತಿಮಾದಾಯ ಶಿಲಾಕ್ಷತಾದೀಸ್‌ 1೫೮॥ 


ಸಧೂಪಮಾದಾಯ ಸಮಾಗಶೊಆದ್ಯ 

ದೀಸಂ ಸಮಾದಾಯ ಫಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ | 
ತಾಂಬೂಲಮಾದಾಯ ಸ ಸಾಯೆಮಾಣೌ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಸಕ್ತಮಕಿರ್ಭವಾಸಿ 1೫೯॥ 


ನಿರೀಕ್ಷಿತಂ ಕೇನ ಮಹಾಪ್ರಜೋಷೇ 

ಬಿಲ್ದಾರ್ಚಿತಂ ಲಿಂಗಮನುತ್ತಮಂ ಮೇ | 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇನ ಪ್ರಣತಂ ಚ ತೇನ 

ಧ್ಯಾತಂ ಚ ತೇನ ಕ್ಷಣಮಾಸ್ತಿಕೇನ ॥೬೦॥ 

ಆಟಿ ಪಾರ್ವಶೀಸಮೇಶನಾಗಿರತಕ್ಕ ಈಶ್ವರನು ಮನುಷ್ಯನ, ಯೋಗ, ಯಾಗ, 

ದಾನ, ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾನ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವವನಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಶಿವಪೂಜಕರ ಮಾತನ್ನು ಮೂತ್ರ ಆಲಿಸಿ, ಲಾಲಿಸಿ ಪಾಲಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಜೆ 
ತಾನು ಪಾರ್ವಕಿಯೊಡೆಗೂಡಿ, ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವರ 
ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವನು. 1೫೭! | 


« ದನಿಯೇ, ಈ ಆಸ್ತಿಕನಾದ ಮನುಜನು ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೂವೆ, 
ಕಮಲ, ಬಿಲ್ಬಸಹಿತವಾದ 

ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸ್ತಿಕ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮಹಾ ಆ ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿ ಸರ್ವಕ್ರೇಷ್ಕವಾದ 


. ವಿಭೂತಿ, ತಿಲಾಕ್ಷತಿ ಧೂಪ, ದೀಸ್ಯ ತಾಂಬೂಲ, 


ಲ ಶೀೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಿಭೊತಿಪೂತೇನ ವಿಲೋತಿತಂ ಚ 

ಪುನಃ ಪುನರ್ಲಿಂಗಮನುಸ್ಮೃತಂ ಚ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಾಚ್ಛನಿಭೂಷಣೇನ 

ಪುನಃ ಪುನಸ್ತತ್ಪ )ಣತಂ ಚ ಲಿಂಗಂ No 


ತಾಂಬೂಲಮಾದಾಯ ನಿಷೇದಿತಂ ಚ 

ದ್ರಾಕ್ಸಾಫಲಂ ತೇನ ನಿವೇದಿತಂ ಚ । 

ತೇನಾರ್ನಿತಾನಿ ಸತ್ಯದಲೀಫಲಾನಿ 

ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಶಿನಲಿಂಗಮೂರ್ಥ್ನಿ 1೬೨॥ 


ತೇನಾನ್ರಪಕ್ರೋರುಫಲಾನಿ ತಾನಿ 

ದತ್ತಾನಿ ಲಿಂಗೋಪರಿ ಕೇನ ದತ್ತಂ । 

ದುಕೂಲಮತ್ಯು ಜ್ವಲಮಾಯತಂ ಚ 

ತದೇವ ತಾವದ್ವಿಪುಲಂ ಮನೋಜ್ಞಂ Weal 


ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ತಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆನಾಡಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ವಾರ 
ಮಾಡಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಪದೇ ಸಜೇ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ಆನಂದಸಡುತ್ತಿರುವನು. ಭಕ್ತಿಸರವಕನಾಗಿ ಭಾನಾನೇಶಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವನು. ॥೨- 
೫೯-೬೦/ 


ಆ 


ಶಿವಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲರೆಯ ಆಭರಣವನ್ನು 


ನಿಭೂತ್ಯಾದಿಧಾರಣೆಗಳಿಂದ ಸವಿತ್ರನಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ, 
ಬ ಥ 
ಬಾರಿಗೂ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೬೧! 


ರಿಸಿ ಬಾರಿ 


ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತಾಂಬೂಲ, ದ್ರಾಕ್ಸಾಫಲ, ಬಾಳಹಣ್ಣು 
ಇವುಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸುತ್ತಿರುವನು. ದಿವೃವಾದ ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನು ಶಿವನ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲಿಡುತ್ತಿರುವನು. ೬೨! 


ಸಕ್ಚಗಳಾದ ಮಾವಿನಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಶಿನಲಿುಗಕ್ಕೆ ಅರ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಮತ್ತು ಬಹಳ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿಯೂ, ಮುನೋಹರನಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಪಟ್ಟಿವಸ್ರ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೬೩/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೮೧ 


ಸ್ಲೀರಪ್ರವಾಹೈ ರಭಿಹಿಕ್ತಮದ್ಯ 

ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಸುದಧಿಪ್ರನಾಹೈಃ | 

ಫೃತಪ್ರವಾಹೈಶ್ಚ ಮಧುಸ್ರನಾಹೈಃ 
ಸುಶರ್ಕೇರಾರಾಶಿಭಿರರ್ಚಿತೆಂ ಚ 1೬೪॥ 


ಮಂದಾರಮಾಲಾಸಮಲಂಕೃತಂ ಚ 

ಲಿಂಗಂ ಮದೀಯಂ ಘನಚಂದನೇನ । 
ಕಸ್ತೂರಿಕಾಕರ್ವಮಸಂಯುತೇನ 

ಪ್ರದೋಸಷಕಾಲೇ ಖಲು ಶಾಂಭನೇನ 1೬೫॥ 


ಸುಶರ್ಕರಾಸಘೃತಯುಕ್ತಕುಂಭಂ 

ಸ್ನೇರಾನ್ನಮೇಕೇನ ನಿನೇದಿತಂನೇ। 

ಅಪೊಸರಾಶಿಶ್ನ ಸಮರ್ಪಿತೋ ಮೇ । 

ಮಹಾಪ್ರದೋಷೇ ಖಲು ಶಾಂಭವೇನ ೬೬ ॥ 


ಅನೇನ ರತ್ನಾಭರಣಾನಿ ದತ್ತಾನ್ಯ 
ನೇನ ದತ್ತಾ ಖಲು ಬಿಲ್ಪಮಾಲಾ । 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನು ದಿವೃವಾದ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, 
ಜೇನುತುಸ್ಸ, ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದ ನಂಚಾಮೃತದ್ರವೃಗಳಿಂದ ನನ್ನೆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ॥೬೪॥ 

ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಈತನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಂದಾರೆ 
ಪ್ರಷ್ಟದಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಂದ್ರವಾದ. ಚಂದನಗಂಧದ ಲೇಪನದಿಂದಲೂ 
ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೬೫! 

ಮಹಾಪ್ರ ಹೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದವನು ನನಗೆ ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು 
ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ, ಶ್ಲೀರಾನ್ನನನ್ನೂ ಅಪೂಪದರಾಶಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನಿವೇದಿ 
ಸುವನು. 1೬೬[ 

ಈತನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವಮಾಲೆ 

ಗ್ಗ ತ್ಲ 


೮೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಮುಹುರಾದರೇಣ 
ಸ್ಪೃಷ್ಟೆಂ ಚ ಲಿಂಗಂ ಮನು ಶಾಂಭನೇನ ೬೭ ॥ 


ಅಯಂ ಚ ಹಸ್ತೋ ಭಗವಾನಯಂ ಮೇ 

ಪ್ರುಣ್ಯಸ್ವಭಾನೋ ಭಗನತ್ತರೋ ಮೇ। 

ಅಯಂಹಿ ಹಸ್ತಃ ಖಲು ವಿಶ್ವಭೇಷಜೋ 

ಯಸ್ಮಾದಯಂ ಮೆಆದ್ಯ ಶಿವಾಭಿಮರ್ಶನಂ ೬೮1 


ಅನೇನ ಭುಕ್ತಂ ನ ದಿನಾ ಭವಾನಿ 

ಜಲಂ ನ ಪೀತಂ ಫಲಭಕ್ಷಣಂ ಚ । 

ಕೃತಂ ನ ತಾಂಬೂಲನುಸಿ ಪ್ರದೋಷೇ 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಿನಾರಾಧನಮಾದರೇಣ 1೬೯॥ 


ನಿತೇ ಮದೀಯಾಃ ಸಿತಭಸ್ಮಸೂತಾಃ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲೇ ಶಿವಪೂಜನಾಯ । 
ಕೃತಪ್ರಯತ್ನಾಃ ಶಿವನಾಮ ಪೂತಾಃ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂಹಿತಾಂಗಾಃ ne oil 


ಯನ್ನೊ ಸಹ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ಈತನು ತನ್ನ ಹಸ್ತವು ಸಡ್ಗುಣ್ಯೆಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ಮವಾದುದುದೆಂದೂ, ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಅದು ಉದ್ಭರಿಸುವುದೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ 
ಆಟನಂದಸಡುವನು. (೬೮॥ 

ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಈತನು ಸ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲ ಶಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನೀರನ್ನೂ ಸಹ ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಫಲಗಳ 
ನಾದರೂ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ. ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೬೯॥ 

ಇವರು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಸೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ 
ಉತ್ತಮಗಳಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿತಭಸ್ಮದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸವಿಶ್ರಗಳಾದ ಸಿನನಾಮನನ್ಸು ಗಾನಮಾಡು 
ತರುವರು. ॥೬೦॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪ ಲಕಿ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲೀನಶಿನಾರ್ಚನೇನ 
ಭುಕ್ತ್ವೈವ ಭೋಗಾಶ್ವಿಪುಲಾನಸಾರಾನ್‌ | 
ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಸರ್ನೆಆಸಿ ಮನ್ಯುವ ಪಾರ್ಶ್ವೇ 


ಮತ್ಪೂಜನಪ್ರಾಸ್ತಮಹೋತ್ಸವಾಸ್ತು 1೭೧॥ 


ಏತೇ ವಿಮಾನಾನಿ ನುನೋಹರಾಣಿ 
ಸ್ರಾಸ್ಕಾಂತೆಕಾರಾಧಿತಸಾಡಸದ್ಮಾಃ । 
ನಿಧೀಂದ್ರನಾರಾಯಣಪೂಜಿತಾಶ್ಚ 

ಸ್ಥಾಸ್ಕೃಂತಿ ಮತ್ಸಾದನಖಸಪ್ರಭಾಭಿಃ 1೭೨! 


ಧನ್ಯಾಃ ಪ್ರದೋಸೇಷು ಶಿನಾರ್ಚಕಾಸ್ತೇ 

ಸರ್ವೇ ಮನಮೈನಾಪರನಿಗ್ರಹಾಸ್ತೇ | 

ತೇಷಾಂ ಪರಂ ಪಾದರಜೋ ಯನೋಣಸಿ 

ಧತ್ತೇ ಶಿರಸ್ಕೇನ ತಥೈವ ನಿಸ್ರಾಃ ೭೩ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ರಿಯೋ ಅಂತಹವರು ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ಅನಂದ 
ಮಯರಾಗಿ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. |೭೧/ 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಮನೋಹರಗಳಾದ ನಿಮಾನಗಳನ್ನು ಪತ್ತಿ, ಯಮನ 
ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಯಮನಿಂದ ಸೂಜಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಾರಾಯಣ, ಇಂದ್ರ 
ಇತ್ಯಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಾಲುಗುರುಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದನರಾಗುವರು. ೭.೨! 


ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯೆನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕನರು ಧನ್ಯರು. ಅವರು 
ನನ್ನ ಬೇರೊಂದು ಶರೀರವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಯಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪಾದ ರಜಸ್ಸನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. 1೭೩! 


ಆ ಶ್ರೀಶಿನರಖಸ್ಕ್ರ 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲೀನಶಿನಾರ್ಜನಾಯ 

ಮತಿಃ ರಿವೇ ಸ್ಥಾ ನ್ಮದನುಗ್ರಹೇಣ | 

ಸುಟ್ಟ ಸಾ 60 01 

ಪ್ರುನರ್ನ ಮಃಖುನಿ ನಯಾ ಭವಂತಿ 2೪1 


<« 


ತಾವನ್ಮಹಾಸಾಪಭಯಂ ಭವಾನಿ 
ಯಾವನ್ನ ಪೂಜಾಂ ರಜನೀಮುಖೇಷು । 
ಕರೋತಿ ಲಿಂಗೇ ಸಿತಭಸ್ಮವೀತಃ 
ದ 


ತ್ರಿಪುಂದ್ರರುಪ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂಷಣಸ್ಸನ್‌ ೭೫॥ 


ಪೂಜಾಂ ಕೋಸಿ ಮಹಾಪ್ರದೋಷಸನುಯೇ ಕೃತ್ವಾ ವಿಭೂಶಿಪ್ರಭಾ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಪ್ರಭಾಪರಿವೃತೋ € ಿಂಗೇ ಬಕ್ಕೆ ರ್ನಾ ಫಲೈಃ। 
ಬಿಲ್ಶೈರ್ನಾ ರ್ನವಕಂಬಿಕಾರಿಕುಸುನೈು ಜತ ಗ ೈರ್ವಾ ಶಿವೇ 


ಭೂಪಾಲತ್ವಮವಾಸ್ಕ ಫೂ ಸಭ ಸಂಕ್ರೀಡತಿ ೭೬॥ 
ಪ್ರದೋಸಕಾಲದ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಸಹ 


ನುಷ್ಕನು ಕ್ರಿಪುದ್ರ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಸಿತಭಸ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ 


ಗಿಗಿ 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳ ಭಯವು ಅತನಿಗೆ ತಪ್ಪದು. ಗ 
ಪಾರ್ವಕಿಯೇ ಮಹಾಪ್ರಮೋಷ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓಭೂತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು, ಜಲ, ಫಲ, ಬಿಲ್ಲ ಹೊಸದಾಗಿರ 
ತಕ್ಕ ಕಂಟಕಾರಿ ಕುಸುಮ್ಕ ದುರ್ವಾಂಕುರೆ, ಇನುಗಳಿಂದ ಬೂಜಿಸಿದುದೇ ಆದರೆ 
ಅಂತಹವನು ರಾಜನಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ನನ್ನ ಸಾದಸೇವೆಯ 


ಫಲವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. 1೭೬॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೪೫ 


ಹೋ ಮಾ ತೇನ ಸಮಃಪ್ರದೋಹಸಮಯೇ ಯೇನಾಹಮಭೈರ್ಜಿಕೋ 
ಬಿಲ್ಲೀಪಲ್ಲನಮಾಲಯಾ ಜಲಲನೈಃ ಶ್ರೌತೇನ ನಾ ಭೆಸ್ಮನಾ | 
ಉತ್ಪುಲ್ಲೈಃ ಕರನೀರಚಂಸಕೆಮಹಾನಮುಲ್ಲೀಸ್ರಸೂನೈಃ ಶಿನೇ 
ತತ್ಪಾದಾಂಬುಜರೇಣುಭಿರ್ಮುಹುರಹೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪೂಜಿತಃ ॥೭೭॥ 


ಆಜನ್ಮಾಖಿಲಕಂಠತೋಷಣಕರೈಃ 80 ನೇದೆಹಾರಾಯಣೈಃ 

ಕಿಂ ದಾಸ್ಯೆಃ ಧನಧಾನ್ಯನಾಶನಶರೈಃ ಕನ್ಯಾಪ್ರವಾನೈರಪಫೀ | 

ಲ ತ್ಲ "ತೆ ಪ 

ಕಿಂ ಚೋತ್ತುಂಗತೆರಂಗದಂತಿನಿಕರಾರಬ್ದಪ್ರಡಾನ್ಯೈಃ ಶಿವೆ 
ಸಾಯಂಕಾಲಶಿನಾರ್ಚನಾರ್ಜಿತಫಲಾಭಾವೇನ ಮುಕ್ತಿರ್ಯತೇಃ ॥ಪ೭೮॥ 


ಶ್ರೀಣಾಸ್ಯಾತ್ರನುರೇವ ಘೋರತಪಸಾ ದಾನೈರ್ಥನಂ ನಶ್ಶತಿ 

ನೃರ್ಥಂ ಜಾರುರಪಿ ಪ್ರಯಾತಿ ಗಿರಿಜೇ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ತನ್ನ ಚೇತ್‌ । 
ತೇನೈನಾಖಿಲಭಾಗ್ಯಭೋಗವಿಭನೇ ಭೂದುಂಡಲೇ ಜಾಯತೇ 
ಸಶ್ಚಾನ್ಮುಕ್ತಿರಹೀತಿ ತೇನ ಸದೃಶಂ ಧರ್ಮಂ ನ ಜಾನೇ ಥ್ರುನಂ 1೩೯॥ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ನನ್ನನ್ನು ಚಿಗುರಿದ ಬಿಲ್ವಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪರಿಶುದ್ದನಾದ ಭಸ್ಮದಿಂದಲೂ, ಅರಳಿರಶಕ್ಕ, ಕಣಿಗಲೆ, ಸಂಪಿಗೆ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಇಂತಹ 
ನು. ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅನನ 


A 


ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಸೂಜಿಸುವನೋ ಅವನೇ ಧನ್ಯ 


ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ನಾರಾಯಣನೂ ಸಹ ಗೌರನಿಸುವನು. 1೭೭! 


\ 


ರೃಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾತಮಾದತಕ್ರ ಧಕ್ಕ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಕನ್ಯಾದಾನನೇ 


2 ue 
| k Wy 


ುಹಾಮಹಾದಾನಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. 


2 
CL 
dl 
ಐ 
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Cl 
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i ಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ ಫಲವಿಲ್ಲ 
ದಿದಶೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಖಂಡಿತ ಲಭಿಸಲಾರದು. ೭೮! 

ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶರೀರವು ಕ್ಸತವಾಗುತ್ತದೆ. ದಾನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಲಿಂಗಾರ್ಚನದಿಂದಲಾದರೋ ಇನು 
ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಐಹಿಕವಾದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳೂ ಲಭಿಸಿ ಅನಂತರ ಮೋಕ್ಷವೂ 
ಧೊರಕುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂಬೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಧರ್ಮವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ... ॥೭೬॥ 


ಬಿ 


ಲೆ ಶ್ರೀಶಿನರಸಸ್ಯೇ 


ಸ್ವ ರ್ಗಃ॥ ಕೇವಲಮಂಗಜಾತಸಹಿತಾದ್ಯಾ ತ್ಸ ನವ್ಯಂಗಗೋ 
ವೃ ೦ಗೆಂ ಲಿಂಗಸಮರ್ಜನಂ ಜಲಲವೈಃ ಬಿ ಲ್ಲೀದಲೈರ್ನಾ ಕೈರಂ | 
ಕಜ ಸ್ಪ ರ್ಗಾಸನ ನರ್ಗಸ್ರದಂ 


ಲಿಂಗಾರಾಧನಮೇನ ತೇನ ಸದೃರೋ ಧರ್ನೋ ನ ಲೋಕತ ತ್ರಯೇ ॥೮೦॥ 


ಚಿತ್ತಂ ಯಸ್ಯ ಸಲಿಂಗಪೂಜನರತಂ ತಚ್ನನ್ಮ ತಾವದ್ಧತಂ 
ವ್ಯರ್ಥಂ ತಜ್ಜನನೀ ವಯಸ್ತರುನರಚ್ಛೇದೇ ಕುತಾರಸ್ಸ ತು | 
ತದ್ವಾರ್ತಾಪ್ಕಘಸಾಧನಾಯ ಗಿರಿಜೇ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾರಾಧಕೋ 
ಯಸ್ತಸ್ಕಾನುಚರೋ8ಸಿ ಸೋಸಿ ಹಿ ಮಹಾನ್‌ ತ:ಲಾ ದ್ಭ ಯಂ ಕಸ್ಯ 

ಲಂಗ 
ತಜ್ಜನ್ಮಾತಿಮನೋಹರಂ ಸುಖಕರಂ ಮನ್ಯೇತಿ ಯಾನೇ ಶಿನೇ 
ಯಃ ಸಾಯಂ ಶಿನಪೂಜನೋದ್ಯತಖುಶಿರ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲೇ ಪ್ರಗೇ | 


J ಇ ಎ ಕದ್ದ ಆ 
ಯಾಗಾದಿಕರ್ನುಗಳನ್ನು ಸಾಂಗನಾಗ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗವು 
“ಗ 


(2 ವ eg ಕ್‌ ed wd 1 
ದ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಮೋಕ್ತಸ್ರಾಸ್ತು 


ed ¢ ಎ dad rad ಸಿ y 
i ಅದಕ್ಷ ಸಮಾನವಾದ. ಧರ್ಮವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 


ಯಾವ ಮನುಜನ ಮನಸ್ಸು ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಶಸಕ್ಷವಾಗಿರುವುದಿಬ್ಬವೋ 
ಅಂತಹವನ ಜನ್ಮ ವು ನಿರರ್ಥಕ. ಮತ್ತು ಅತನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಯೌನನನೆಂಬ 
ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಯೆಂತಾಗುವನು. ಅಂದರೆ ಅತನ ಬನನು ಅಪ್ರಯೋಜಕವೆಶಿಸು 
ವುದು. ಅವನ ವಾರ್ಶಿಗಳು ಪೂಪಕಾರಿಗಣಗುವುನು. ಜಕ್ಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧಕರೇ ಮಹಾತ್ಮರ ರು. ಅವರ ದಾಸರೂ ಶ್ರೇ 


ಯಮನ ಭೀತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. sl 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿವಾರ್ಚಕನ ಜನ್ಮವು ಮನೋಹರನಾದುದು. ಸೌಖ್ಯದಾಯ 
ಕವೂ ನಿಜ. ಕ್ರಿಕಾಲದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲು ಮಾರಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಡುಗುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಕಂಜಿ ತಾಯಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರೆನಿಸು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೪ ೮೭ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾನಿ ಯಮಾದಯೋಪಿ ಬಹುಧಾ ಕೆಂಪಾಯಮಾನಸ್ಸದಾ 
ಧನ್ಯಾ ತೆಜ್ನನನೀ ಸಿತಾಪಿ ಸುತರಾಂ ಧನ್ಯಸ್ಸ ಮಾನ್ಯಃ ಸುರೈಃ 1೮೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಪ್ರದೋಷಸೂಜಾದರ್ಶನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು ಎಂದು 
ಪರಶಿನನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೨! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರದೋಷಪೂಜಾ 


ಮತ್ತು ದರ್ಶನನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸಂಚನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ACU 
| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಟ ಉವಾಚ . 


ಇತ್ಯುತ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುಸ್ವಾ ನಾರಬೇನ ಸಹಾವಿಶತ್‌ | 
ಮಂದಿರೆಂ ಲಿಂಗಸಂನೀತಂ ರತ್ನಮಂಡಪಮಂಡಿತಂ Mell 


ತತ್ರಾನೀತಃ ಸಬಾಲೊಆಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೊಪಾಜ್ಞಯಾ ತದಾ । 
ಸ ಬಾಲಕೊಟಪಿ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಲಿಂಗಮಂದಿರಂ ॥೨॥ 


ರತ್ನನಂದೀಶಸಂಕೀರ್ಣಂ ರತ್ಸೆಭೃಂಗೀನಿರಾಜಿತಂ 
ರತ್ನನಂದಿಧ್ವಜಾಕೀರ್ಣಂ ಮಣಿತೋರಣಸಂಯುತಂ hall 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಾಜ್ಯವಲ್ಲ ನು ಮುಂದು 
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ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಮಂಡಸದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಂಸಿಥಿ 
ರುವ ಶಿನಲಿಂಗನುಳ್ಳ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಆ ನಾರದ ರೊಡನೆ ಹೋಡನು. ॥೧॥ 


ಮತ್ತು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರಾಜನ ಆಳ್ಲೈಯಂತೆ ಆ ಶಿಶುನನ್ನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಂದರು. ಆ ಬಾಲಕನಾ ದರೋ ಆ ನ ಸನ್ನು ಕಂಡು ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟನು. ೨ 

ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಭೃಂಗಿಯ ಪ್ರತಿನೆಯನ್ನೂ 
ರತ್ನ ದಿಂದ ಕೆತ್ತಿದರು. ನಂದಿದ್ದಜವೂ ಮಣಿತೋರಣವೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೮೯ 


ತತಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲನಯೆನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜಾನಮಾಸ್ತಿಕೆಂ । 
ನಾರದಂ ಚ ಪ್ರನಿಷ್ಟೊಆಸ್‌ ಗರ್ಭಾಗಾರಂ ಶಿನಸ್ಕ ಸಃ YH 


ತತೆಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಲ್ಲಿಂಗಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸಮಭೂನ್ಮುಹುಃ । 
ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಸೊತಾಂಗಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ೫॥ 


ne € ೧೮೧7 ಕ್‌ಗೆಂ 
ಸಂಚಾಮೃತಸ್ರನಾಹಾದ್ಯೈಃ ಚಂದನಾದ್ಯೈರ್ಮನೋಹರೈಃ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗಿರಿಶಂ ಬಿಲ್ವಸುಸ್ಪಾದಿರಾಶಿಭಿಃ ॥೬॥ 


ನೈನೇದ್ಯರಾಶಿಭಿರ್ರ್ರನ್ಯ್ಯೈಃ ಧೂಪದೀಪಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ । 
ತತೋ ನಾಟ್ಕಂ ಚಕಾರಾಯಂ ಬಾಲಕೋ ನಾಟ್ಯಮಂಡಸೇ ॥೭॥ 


ಪ್ರಣನ್ಯು ಬಹುಧಾ ಶಂಭುಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಪರಂ । 


ತತಃ ಸ ನಾರದಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಚ ಶಿನಾರ್ಚಶಃ ಲೆ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಶಿಶುವು ಹರ್ಷಚಿತ್ತವಾಗಿಯೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 


ದ್ದಾಗಿಯೂ ನಗುತ್ತ ಆಸ್ತಿಕನಾದ ರಾಜನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಶಿನನ ಗರ್ಭಾಂಗಣ 


ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 1೪! 


ಅನಂತರ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಪನಿತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. 1% 


ಆ ಬಾಲಕನು ಪಂಚಾಮೃತದ ಧಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಗಳಾದ 
ಚಂದನನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಲ್ವಾದಿಪುಸ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ದನು. ॥೬[ 


ಮತ್ತು ನೈನೇದ್ಯನನ್ನೂ ಥಧೂಸದೀಪಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ನಾಟ್ಯ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನು ನಾಟ್ಯವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. || 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೈ ತನಾದ ಬಾಲಕನು 
ಶಿನಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಭುವನ್ನು ವಂದಿಸ್ಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ 


೯೦ ಶ್ರೀಶಿಜರಹಸ್ಸೇ 

ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಸೂತಾಂಗಃ ಭೂಶಿರುದ್ರಾ ಕ್ಷಭೂಷಣಃ | 

ಸ್ರಣಮ್ಯ ನಾರವಂ ಪ್ರಾಹ ಧರ್ಮದಥರ್ನುಂ ವದೇತಿ ಸಃ Ie 
| ನಾರದ ಉನಾಚ | 


ಸಾಧು ಸಾಧು ನುಹಾಪ ಖಳ ಜಿತಂ ಬೀನ ಶಿವಂ ವ್ರಜ। 


ಯ ಮು ತ್ಯು ೦ ಶಿನಾರ್ಚನೈ ॥೧೦॥ 


ಇಸಿ ಫೆತೆಕ ಕೋಸಿ ಶೈತಕ್ತನ್ನ ಕವ 
ಧನ್ಕೊಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಕೋಂಸಿ ಶೃತಕೃನೃತಮಃ ಶ್ರಿಯಾ | 
ಅವೃತ್ತೊಆಗಿ ಮಹಾಶೈೆದಭೂರಿರುವ್ರಾತ್ರಮಾಲಯಾ noo 


ಸ್ಯ ಯಾ ಬುದ್ದಿ ರ್ಮಹಾದೇನಾರ್ಜನೇ ತನ । 
wml 


ಸರಃ ನಾಗಂ ದೈ",ಂ ಬಿಂಗಂ ತೆಯಾ ಯಶಃ ॥೧೨॥ 
A tv 


ತಲ್ಲಿಂಗವರ್ಶನೋ್ಪನ್ನಸು ಸೇನೈನ ನರಿಸಾರ್ಜನೇ | 


(ಟಗ pl ಕ ಏಕೆ ಇಳ ಇಳೆ mm! | 
ಅಧುನಾ ನಿಸ ರ್ರ ಇದ್ದು ಸಣ್ನ. ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗದಾ 1೧೩॥ 
11 [ಗ 


ಒಳ್ಳೆಯದು ಬಸ A ಜಟದ ಜಟ ನನಾಗಿದ್ರೀ ಯ. ಚಿರಂಜೀನಿಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಶಿನಸಾಯುಜೃವನ್ನು ಪದೆ. ಶಿನಾರ್ಚನೆಗನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೃತ್ಳುವನ್ಸೂ 
ಜಯಿಸು. ॥೧೦॥ 
ನೀನು ಮಹೇಶ್ವರನ ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ಧಾತ್ರಿಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಆನರಿಸಲ ಟ್ಟಿ 
ಕು 


ದ್ವೀಯೆ. ಅದ್ರ ರಿಂದ ನೀನೇ ಧನ, [l,l 


4 


ಕ 


ಇಲ್ಲ ಮತ್ತೇನೂ ಅನ್ಚರ್ಯದಿಲ್ದ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾದೇವಾರ್ಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಜಾಗಿದೆ. ಗಂ 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ ಸ್ರ ದೋಸಕಾಲದ ಶಿನದರ್ಶನದಿಂದ ನಿನಗೆ 


ಈಗ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿಜೆ. ಅದು ಸದೃದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಕ್ಷದಾಯಕ 
ವಾಗುನುಡು. (೧೩ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೯ಗಿ 


ಹ ತಳ ಳಿ 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ತ್ವಯಾ | 
ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಸಹಸಾ ಬಾಲ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಂ (೧೪॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ಕಾಲೋಯಂ ನೇಯಃ ಕಲ್ಯಾಣದಾಯೆಕಃ । 
ನ್ಯರ್ಥಕಾಲಾಸನಯನಂ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಿನಾ ತ್ವಯಾ ॥೧೫॥ 


ಆಯುಃ ಶಿನಾರ್ಚನೇನೈನ ಯದಿ ಕ್ಷೀಣಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | | 
ತದಾ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಸಫಲಂ ತದಾಯುರನಿ ಸಾರ್ಥಕಂ 1೧೬॥ 

ಜ್ಞಾನೇನಾಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೆಸ್ಯ ನಿನಾಶೇ ಸತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಶಿನಾರ್ಚನಾರ್ಥಂ ಯತ್ನ ಸ್ತತೃರ್ತವ್ಯಸ್ತೆ 
ಯಾನದ್ಭೂಮ್‌ೌ ಭವೇಜ್ಞೇವೊ 


ನೆ ಮುಚ್ಯತೇ 1೧೭॥ 


ಸಂಸಾರಘೋರನರಕೇ ಸಾಸನಕ್ರಗ್ರಹಾಕುಲೇ !೧೮॥ 
ಜೆ ಎಟಿ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಮಾತ್ರಂ ಚ ಯತ್ತುಲ್ಕಂ ತುಚ್ಛ 


ತಾದೃಶಂ ಜ್ಞಾನಮುನ್ಯೇಷಾಂ ನಮುಕ 


ಎಂ ಸ 


ಜಂತುಸಮಾಶ್ರಿತಂ 


ರ್ಥಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೯॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕನೇ, ನೀನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮತ್ತು 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೆಯನ್ನು ಸಹ ಬಿಡಬೇಡ. ॥ಂ೪॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕನೇ, ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಕಾಲವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೃರ್ಥ ಮಾಡದೆ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯಬೇಕು. ॥೧೫/ 

ಶಿನಾರ್ಚನೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದಾದರೆೆ, ಅಂತ 
ಹವನ ಜ್ಞಾನವೂ ಅಯೆಸ್ಸೂ ಸಹ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತೆದೆ. !೧೬/ 

ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವು ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾಗುವುದಾದರೆ ಸಾಲದು. ಶಿನಾರ್ಜ 
ನೆಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಮನುಜನು ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ೧೭! 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವವಿರುವವರೆಗೂ ಜೀವಿಯು ಪಾಸಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆಗ 
ಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುವ ಘೋರನರಕದಂತಿರುವ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
೧೮॥ 

ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೆನಿದ್ದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಥೀಚವಾದ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಬಂದಂತೆಯೇ ಸರಿ, ಆ ತರಹ ಜ್ಞಾನವು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೯ 


| ೨%೪॥ 


॥೨೧॥ 
॥೨೩॥ 


1೨೦॥ 
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೪ 


ದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. ೨೪1 


ತೆತೀಯಾಂಶಃ ಆ, 


ಸ್ಪರ್ಗಾರ್ಥಕನುಪಿ ಚೇವೃಕ್ತ್ಯಾ್ಯಾ ಶೆಂಕರಾರಾಧಕಸ್ತದಾ | 
ಅಸನರ್ಗೊೋ ಭವಕ್ಕೇನ ಸ್ವರ್ಗೋಪ್ಯತ್ರ ಸ ಸಂಶಯಃ 1೨೫1 


ಸರ್ಗಾಹವರ್ಗದಂ ಯೆಸ್ಗಾ ಲಿಂಗೇ ಶಂಕರಸೊಬಜನಂ | 
ಕ) ೩೧ ಈ 


fd 


ತೆತ್ತತ್ಸಲನುವತ್ವಾ ತು ನ ತಿಷ್ಕತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ HD 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಕಾಶೋ ಯಃ ಳಲೃತೆರುರುತ್ತ ಮಃ । 
ಸ ಸರ್ವಫಲದೋ ನಿತ್ಯಂ ಭನತ್ಕ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ೨೭॥ 


ರೂಪಲಾವಣ್ಯಸಂಪನ್ಮಾಸ್ತರುಜೀಗಣಕೋಟಿಯಃ | 
ಆಸನ್ನಾ ಏನ ತಸ್ಯ ನ್ಯುರ್ಯಃ ಶಿನಾರಾಥಸಪ್ರೀಯಃ 1೨೮॥ 


ದಿನ್ಕತುಂಗತುರಂಗಾಣಾಂ ಪೋಲೆ ಸಿಮುಸೆಸ್ಸಿ ತಾಃ | 


ಭನಂತ್ಯೇವ ನ ಸಂಜೇಹಃ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾಂಗಣೇ ॥೨೯॥ 


ಉಸಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವಜಾಷಿ ಮತ್ತಮಾತಂಗಳೂಟಿಯಃ | 
ಯಃ ಶಿವಾರಾಧನೋದ್ಯುಳ್ತೋ ತದ್ಪೃ ಬಡ್ಜಾರಮಂಟಹೇ 1800 


ಸುರಾಸ್ತದ್ವಶಮಾಯಾಂತಿ ಯಃ ಶಿವಾರಾಥನೋತ್ಸುಶಃ । 
ತಿಸ್ಮಂತಿ ದೇನಾಸ್ಸತತಂ ಶಿವಾರಾಧಕೆಮಂದಿರೇ On 


ಸ್ವರ್ಗಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಶಂಕರಾರಾಧಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಶಾತ್ವತನಾದ 
ಮೋಕ್ತವೇ ಲಭಿಸುವಾಗ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿರುವುದೇ? ॥೨॥ 

ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಉಂ ಹುಮಾಡತಕ್ಳ ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಯು ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೊ ತನ್ನ ಫಲನನ್ನುಂಟುಮಾಡದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೬॥ 

ಶಿವಲಿಂಗದ ಅರ್ಚನೆಯಂಬುದು ಒಂದು ಕಲ್ಬವ್ನಕ್ಷಪಂತಿರುವುದು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅದು ಸರ್ವಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ೨೭! 

ಶಿವಾರಾಧಕನಿಗೆ ರೂಪವತಿಯರಾಗಿಯೂ, ಲಾವಣ್ಯವತಿಯರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ತರುಣಿಯರೂ, ದಿವೃವಾದ ಮತ್ತು ಎತ್ತರವಾದ ಕುದುರೆ 


ಗಳೂ ಅನಾಯಾಸನಾಗಿ ಲಭಿಸುವುವು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂತಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


(ಗಿ 


೫ 


೨೬.೨೯ 
ಮುತ್ತು ಯಾನಾಗಲೂ ಆ ಭಕ್ತನ ಮನೆಯ ಮಂಡಸದಲಿ ಕೋಟ್ಗಂತರ 
“a ry ಬಣ ಗಿಗಿ ಟೆ 


Fe 


೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಚ್ಞಾನಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯಃ ಶಿನಾರ್ಚನತತ್ಪರಃ । 
ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಯಸ್ಮಾಚ್ಛೆಂಕರಸ್ರಿಯಃ 1೩೨॥ 
ಶಾಂಭವೈಃ ಸಹ ಸಲ್ಲಾಸೋಃಘಕೋಟನಿನಾಶಕಃ । 
ಶಾಂಭನಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಚೆ ಶಂಕರಸ್ಕೈನ ದರ್ಶನಂ (೩೩! 


ಶಂಕರೋ ದುರ್ಲ್ಬಭೋ ಲೋಕೇ ಶಿನಪೊಜಾತಿದುರ್ಲಭಾ । 
ಮುರಾತ್ಮನಾಂ ತಥಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಕುತಃ ಸ್ಸಾಚ್ಛೈನಪೂಜನೇ ೩೪॥ 


ಕಿಂಚಾನ್ಯದುಚ್ಛತೇ ಬಾಲ ಶಂಕೆರೇಣಾಪಿ ಗೋಪನಂ | 
ಕೃತಂಹಿ ಶಿನವಿದ್ಯಾಯಾಃ ತತಃ ಸಾ ಚಾಪಿ ದುರ್ಲಭಾ EE 


ಶಿವನಿದ್ಯಾ ಮಹಾನಿದ್ಯಾ ನಿದ್ಕಾನಾಂ ಪರಮಾ ಮತಾ | 
ತಸ್ಕಾಃ ಸಂಗೋಪನಂ ಶೇನ ಕೃತಮಿತ್ಯತ್ರ ನಾದ್ಭುತಂ qk 


2. 


ುಶ್ರಗಜಗಳೂ ನಿಜ್ಛಂಭಿಸುತ್ತನೆ. ದೇವಕೆಗಳ್ಳೊರೊ ಸಹ ಅತಥಿಗೆ ನಕರಾಗಿ 


ಅಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. |ಇ೦-೩-.॥ 


[ae] 
ಸೂಜಿಸತಕ್ಕವನು ಶಿವನ ಸೀತಿ 
ಕಿ 


ಸ್ರಥನಾದುಮ. ೨! 


[೩೩ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನೂ ಮತ್ತು ಅನನ ಪೂಜೆಯೂ ಲಭಿಸುವುದು ದುರ್ಲಭ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಮರಿಗೆ ಆ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಬಾದೀತು. ಗ! 

ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕನೇ ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಇನ್ನು ಯಾವ ಗುಟ್ಟನ್ನು ತಾನೆ 
ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟರುನನು? ಆ ಶಿನವಿದ್ಯೆಯೂ ಕೂಡ ಬಹು ದುರ್ಲಭನಾವಮದು. ಯ 

ಆ ಶಿವ ವಿದ್ಯೆಯು ಮಸಾನಿದ್ಯಿ ಎಂದೂ ಪರಮಾನಿಷೈ ಎಂದು ಗಣಿಸಲ್ಪ 


ಬಡೆ. ಈಶ್ವರನೂ ಅದನ್ನು ಗೋನನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
lal 


ಸಾತು ವಿಷ್ಯಾ ಪ್ರಯಕ್ನಿ (ನೆ ಪಾರ್ನಶ್ಯಾ 0 ಸೈಂಜಸನ್ನಿಧೌ | 
್ರಿಸ್ತಾ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಸ್ಮಂದೇನಾಫಿ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ 1೩೭! 


A] 


ಆರಾಧಿತಃ ಶಂಕರೊಟಹಿ ಸೃಂದೇ ನಶಿನಯಾಹಿಚ | 


ತಾಭ್ಯಾಮುಕ್ತಮಹಾನಿಷ್ಕಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಯಿನೀ ಗಲಗ 


ಅನಂತಯತ್ನಾಲ್ಲಜ್ಜಾ ಸಾ ಮುಹಾನಿದ್ಯಾ ನುಹಾತ್ಮೆನಾ । 
ಮಹಾದೇನೇನ ಪತ್ತೇತಿ ನುಹಾಗೌರ್ಯಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೯॥ 


ಸಾಯಾತು ಮೂಲನಿದ್ಯಾಸ್ತಿ ಶಿನವಿಬ್ಯಾ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ | 


ಸಾ ದುರ್ಲಭಾ ನ ಳಸ್ಕಾಪಿ ಸಾ ಸ್ಫುರಶ್ಯನಿ ಸರ್ನದಾ I ol 


ತೆದ್ದಿದ್ಯಾ ಸಾಧನೀಭೂತಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ಪರಂ । 
ಅಶಂಕರಾರಾಧಕಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ ಖಲು ದೃಶ್ಯತೇ 1೪೧॥ 


ಸಂದ ಸಮೇಶಳಾಗಿರತಕ್ಕ ಪಾರ್ವಕಿಗೆ ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ನಿದ್ಯೆಯು 


ದ 


ಬಂದಿತು. ಆಗಲೇ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆ ನಿದ್ಯಾಮಹಖಮೆಯನ್ನರಿತನು. lac! 


ಸ್ವಿಂದ ಮತ್ತು ಸಾರ್ನಕಿ, ಇವರು ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ಭುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ತದಾಯಕನಾದ ಆ ಮಹಾನಿದೈಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ಆಗ 


ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಈ ನಿದ್ದೆಯು ನನಗೆ ಮಹಾದೇವನಿಂದೆ ಬಂದಿಶೆಂದು 
ಗೌರಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. [೩೯/ 


ಆ ಮೂಲವಿದೈ ಯು ಶಿನಾತ್ಮಕನಾಗಿಯೂ, ಶಿವ ನಿದೈಯಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವುದು. ಅಡು ದುರ್ಲಭವಾದುದಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಫುರಿಸುವು 


lw oil 


ಆ ನಿದ್ಯೆಯು ಈಶ್ವರಾರಾಧನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಿಸುತ್ತತೆ. ಶಂಕರಾ 
ರಾಥನೆ ಮಾಡದಂತಹವರಿಗೆ ಆ ವಿದ್ಯೆಯು ಮರ್ಲಭನಾದುದು. 1೪೧॥| 


೯೬ ಶ್ರೀಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಯದ್ದು ರ್ಲಭಮಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ತೆದೇನ ಸುಲಭಂ ಭನೇತ್‌ । 
ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ಸತ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಸಿದ್ಧಿಸ್ರ )ಿ ಪ್ರಪಾಯೆಕೆಂ vo 


ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ಲೋಕೇಷು ಕೋ ನಾ ಮುಕ್ತೋ ನ ಜಾಯತೇ । 
ತತ್ರ ತಾವನ್ನ ನಿಶ್ವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ದುರಾತ್ಮನಾಂ 1೪೩॥ 


ನುಹೇಶಾರ್ಚನಮಾಹಾತ್ಯಂ ನ ನಿಜಾನಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಅತ ಏನ ಪತಂತ್ಕೇಕೇ ನರಕೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೪॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಪರಿತ್ಯಾಗಃ ಸರ್ವಥಾ ಸಾಸಸಾಧನಂ । 
ತೇನ ಸಾಸೇನ ಯಾಂತೈ ವ ವರಳೆಂ ದುಷ್ಕ ರಂ ಪರಂ 1೪೫1 


ಅಯಕ್ನೇ ನಪ್ರ ಯಾಂತ್ಯೆ ಶೇ ನರಕೆಂ ಪ್ರ ತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ಅಹೋನ ನೀರನುಸ್ಕಲ್ಲ 2೦ ನ ಚೆ ಯಚ್ಛಂತಿ ಸಲ್ಲವಂ ॥೪೬॥। 


ಪುಸ್ಪಂ ವಾ ದೇವದೇವಾಯ ಲಿಂಗರೂಸಾಯ ಸರ್ವದಾ । 


() 


ಸುಲಭಾನ್ಯೇನ ಪತ್ರಾಣ ಜಲಾನಿ ನಿನುಲಾನ್ಯಪಿ 1೪೭॥ 


ಶಿನಾರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸ ುವುಮಖಜಿ ದುರ್ಲಭ 


~ 
ವಾದಪುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸುಲಭಗ ಸಾಗುತ್ತವೆ. |. 


ಆಲೆ, 


ಲೋಕದಲಿ ಶಿನಾಚ: ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾರುತಾನೆ ಮುಕ್ತರಾಗಲಾರರು? 
ಶ್ರ ಪುದಿy ಗ 


ರರು ನಂಬು 


ಮನುಷ್ಯರು ಮಹೇಶ್ವರನ ಅರ್ಜನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೇ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. || 


ಶಿವಾರ್ಚನೆ ಮಾಡದಿರುವುದು ಸಾಸಸಾಧಕವಾದುದು. ಆ ಪಾಪಗಳಿಂದ 


4 


ಅನರು ಘೋರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ॥೪॥ 


ಆಯ್ಯೋ! ಜನರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ನಿಮಲನಾದ ನೀರನ್ನೇ 
ಆಗಲಿ ಪುಷ್ಪ, ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸ್ಫೂಜಿಸದೇ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. ೪೬-೪೭! 


ತತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೯೭ 
ಭ್ರ 


ಸರ್ವಭಾನೇನ ಯೋ ಭಾವೋ ಭೆನಪೂಜನತತ್ಪರಃ । 
ಭವೇ ಭನೇಸಿ ಸ ಭವೇತ್‌ ಸ ಭೂಯೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಗಳಲ 


ಥೇ ಶಂಕರಜ್ಞಾನರಸೆಂ ನಿಹಾಯಾಪಿ ರಸಾಂತೆರೆಂ । 
ಸ ತಾನದಜ್ಞೋ ನಿಜ್ಜೇಯೋ ಸಂಜ್ಞಯಾನಜ್ಞಯಾಪಿ ಚೆ ॥೪೯॥ 


ಅನಜ್ಞಾಯಾಃ ಪರಂಸ್ಥಾನಂ ಶಂಕೆರಾರ್ಜನಕೋ ಜನಃ । 
ತುಸ್ಕತ್ಯೇವ ಮುಹಾದೇವಃ ಕೇವಲಂ ತದವಜ್ಞಯಾ 1೫೦॥ 


ಅನಜ್ಞಾಪಾತ್ರಭೂತಸ್ಯಾಸ್ಯನಚ್ಚ್ಯಾಂ ಯಸ್ತು ಮೋಹತಃ । 
ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ತಂ ತಾನತ್ಪಾತಯತ್ಯಪಪಾತಕೇ Te) 


ಕೃತ್ವಾ ಸಾಸಾನ್ಯನಂತಾನಿ ಸಳ್ಳದ್ವಾ ಯಃ ಶಿನಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ | 
ಸ ಧೂತಸಾಪ ಇತ್ಯೇವ ನಿಜ್ಞೇಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮೈಃ ॥೫೨॥ 


ಮುನೀನಾಮಪಿ ನಂದ್ಯ ಸ್ಸ್ಯಾನ್ಮ. ಹಾದೇನಪರಾಯಣಃ । 
ನಂದ್ಕೋ ಸಕ ಸುರಾಣಾಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೩॥ 


ಯಾವ ನರನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಾ ಭಾನಗಳಿಂದಲೂ ಶಿನಪೂಜಾ 
ಸಕ್ತನಾಗುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. |೪೮॥ 

ಯಾವನು ಸಾರಭೂತವಾದ ಶಂಕರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ಅಜ್ಞನೆಂಬ ಸಂಚ್ಞೆಯಿಂದ ಕರೆಯಬೇಕು. [೪೯1 

ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸೆದನನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಿರಸ್ಪರಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ 
ತಿರಸ್ಪಾರದಿಂದಲೂ ಶಂಕರನು ತೃಃ ಬಓೃನಡುವನು. soll 

ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು, ತಿರಸ್ಕರಿಸದೆ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ದವರು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನರಕಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. ll 

ಯಾವನು ಅನಂತವಾಗಿ ಪಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಯಾದರೂ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೋ, ಅಂತಹವನು ಸಾಪಿಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ॥೨॥ 

ಮಹಾದೇವ ಪೂಜಾ ಪರಾಯಣನಾದವನು ಖುಸಿಗಳಿಗೂ ನಾರಾಯಣ 
ಮತ್ತು ಸುರರಿಗೂ ವಂದ್ಯನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೫೩॥ 

ಗ್ಗ 3 


೪೮ ದ್ರೀರಿಸರಹಸ್ಯ ಕ್ಕ 


ಶಿವಾರ್ಚನಸರೋ ಲೋಕೇ ವಂದ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವಥಾ । 
ತತ್ಪೂಜಯಾ ಪರಂ ಸರ್ವೇ ಮುಕ್ತಾ ಇ ಹ್‌ 1೫೪॥ 


ಮಹಾದೇವೋಃಸಿ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತುಪ್ಬೋ ಭವತಿ ಮಾನವಂ | 
ಯೋ ಭಕ್ತಾ POR ನಿರತಃ ಸರ್ವಸಾಧನೈಃ  1೫೫॥ 


ಸಕ್ಳದ್ವಾ ಪ್ರಣಮೇದ್ಯಸ್ತು ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕಂ । 
ತಸ್ಕ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಸ ನಿವ ಪುರುಷರ್ಷಭಃ 1೫೬॥ 


ಧನ್ಯಂ ಕೃತಾರ್ಥಂ ತೆ ೦ ಮನ್ಯೇ ಕೈತಕೃತ್ಯಂ ನರೋತ್ತಮಂ | 
ಯಃ Pu ವಾ ಮಹಾದೇವಂ fs ಪೂಜಯತಿ ಪ್ರಭುಂ ॥೫೭॥ 


ಭಸ್ಕೊ ೇದ್ಭೂ ಛಿತಸರ್ನಾಂಗೋ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಂಜಿತಃ । 
ಯೋ ನಾರ್ಜಯತಿ ಗೌರೀಶಂ ಸ ಹಾತಕೆಗಣಾಶ್ರಯಃ 1೫೮॥ 


ನ ಎಸಕ್ತನಾದವನು ರೋಕದಲ್ಲಿ ವಂದ್ರ ನ್ಮೂ ಸೂಜ್ಯನೂ ಆಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಕರಕ ಎಬರೂ ಮುಕ್ತರಾಗುನರೆಂಬುದೀ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 
1೫1೪॥ 


ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ಳ್ರಿಗಳನ್ನೂ 


ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಂಕರ ನಂಜೆಮಾದುವನೋ ಅಂತಹ ಮಾನವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಸಹ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಗ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದಾನರ್ಶಿಯಾದರೂ ಶಿವನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವನೋ, ಅಂತಹವನು ತನ್ನ ಪಾಪಗಳಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಠನೆಂದೆಥಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥೬॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆ 
ಶ್ರೀಷ 


ಟ್ರ 


ಸುವನೋ ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯ ನನು ಧನ್ಸನೊದೂ, ಕ್ಲ ಅಃ 


rE F) 


ನೆಂದೂ ಕಿಳಿಯುತ್ತೀನೆ. ೭! 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಅವಯನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಲೇಟಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ, ರುಡ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣನನ್ನು ಥರಿಸಷೆ ಶ 

ಆತನು ಪಾಪಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅಥವಾ ಭಸ್ಮ 


ತ್ಸ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೯೯ 


ಶಿನಾರ್ಚನಾಗ್ನಿಸಂದಗ್ಗಾಃ ಹಾಸಸರ್ನತಕೋಟಿಯು | 
ತಸ್ಯಾಶಕ್ಯಂ ನ ಲೋಣೆಣಸ್ಮಿನ್ನರ್ನಥಾ ನೃಪಬಾಲಕೆ 1೫೯॥ 


ದ ಬೆ 
ಭಾಗ್ಯಾದ್ಭುದ್ಧಿಃ ಪ್ರನೃದ್ಧಸ್ಟ್ಯಾಚ್ಛ್ರೀನುಹಾಡೇವಪೂಜನೇಃ । 


ದುರ್ಲಭಂ ದುರ್ಲಭಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಶ್ರೀನುಹಾದೇನಸೂಜನಂ ॥೬೦॥ 


ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲೇ ಮಹಾದೇವಂ ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ । 
೯ ಲಿಂಗರೂಸಂ ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯೆಃ 1೬೧॥ 


ಕಾಲತ್ರಯೆಆಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಬುಧೈಃ 
ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಯ ಆಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿರತಿಸ್ತಸ್ಯ ನೋಚಿತಾ 1೬೨॥ 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಯಾದ್ವಿರತಿರ್ದೈೆನಾತ್‌ ಶ್ರೀನುಹಾಜೇನಪೂಜನೇ | 
ಸನ ಸಂಸಾರಸಾಸೇಭ್ಯೊ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೬ & 


ದರೂ ಶಿನಾರ್ಚಕನಾಗದಿದ್ದರೂ ಆತನೂ ಸಾನಿಯೆನಿಸುನನು. ಅವನ ಸರ್ವನಾಶಕ 
ಗಳಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ವಾಸಗಳೂ ಸಹ ಶಿನಾರ್ಚನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ದಗ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ರಾಜಪುತ್ರನೇ ಅದ್ರರಿಂದ ಪಾಸನಾಶಕ್ಕೆ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯೇ ಮುಖ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. ೫೮-೫೯] 

ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಪೂಜೆಯು ಬಹು ದುರ್ಲಭವಾದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ದಿಯು ಪ್ರವರ್ಶಿಸಬೇಕಾದರೆ ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಕಾರಣ. ಓಂ 

ವ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮೃ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಲಿಂಗರೂಪಿ 
ಯಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. 1೬೧॥ 

ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಾಲಾ 
ತೀತವಾದರೂ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಹೆ ಮಾಹಜೇಕಲ್ಲದೆ ಬಿಡುವುದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲ ॥೬೨/ 

ಯಾವನು ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಅವನು ಸಂಸಾರದ ಸಾಸಕರ್ಮಗಳಿಂಡೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ೬೩ 


೨ 


೧೦೦ ಪ್ರೀಶಿನರೆಖಸ್ಯೆ € 


ಪಾಷಾರ್ಣವಸಮಾಕೀರ್ಣೋ ನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಪರಃ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಸರಿತ್ಕಾಗಾತ್ಪುನಃ ಪಾಹೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೪॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಮನ್ಯೆ € ಮಹಾಪಾತೆಕನಾಶಕಂ | 
ತನ್ನ ಜಾನಂತಿ ಸಹಸಾ ಮೂರ್ಹಾ ವಾನರವೃತ್ತಯಃ 1೬೫॥ 


ಯೇಷಾಂ ನರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಬಹೂನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯನಿ । 
ತೇಷಾಮೇವ ಭವೇಚ್ಛ್ರ್ರದ್ಧಾ ಶಿವಲಿಂಗಸಮರ್ಜನೇ (೬೬ 


ಶಿವಾರ್ಚನೇನ ಯಸಾ ಸ್ತಿ ವಿಶ್ವಾ ಸೋ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕೇ । 
ಸ ನೇದಬಾಹ್ಕ ಶೆ ತೇವ ಜ್ಞಾ ತನ್ಮೊ ( ಮುನಿಭಿನೃ ೯ಪ ೬೭ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ವಿನಾ ಭೂಪ ನ ಸೇಯಂ ಜಲನಮುಣ್ವಸಿ 
ನ ಭೋಕ್ತವ್ನಂ ಚೆ ಸಹಸಾ ನ ಕಾಂಬೂಲಸ್ಸೆ ಚರ್ವಣಂ ಗಹಿಲೆ 
ಛಿ ಜಿ 


ಯದೇನ ಸ್ಟೋಪಭೋಗಾರ್ಥಂ ಪವಿತ್ರಂ ವಸ್ತು ತನ್ಮುದಾ | 
ಇಸ್ಟ ಶಂಭವೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ ಎಥೋಗಾಯ ಪ್ರಕಲ್ಪ ಯೇತ್‌  ॥೬೯॥ 


ಜಳ ಸಮ 
ಲಾರನು. ಅದರಿಂದ ನ 
ನಾನು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಹಾಸಪಾತಕವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 


ದ್ರವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನು ರಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗ 


ಸ 


| 


[aw 
ಮತ್ತೆ ಅವನು ಪಾಡಿಯಾಗಿಯೇ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ೪ 


£1 


ಶ್ರೀಯ ಇರರು. 1೬೫1 


ಇದನ್ನು ಮೂರ್ಬರೂ, ವಾನರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ತಿಳಿಯ 
ಯಾರು ಬಹುವಾಗಿ ವಿಧವಿಧವಾದ. ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 1೬೬॥ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಾಸವೇ 
ಇಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹವನನ್ನು ಮುನಿಗಳು ವೇದಬಾಹಿರನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. [೬೬॥ 
ರಾಜನೇ, ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರ ರನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಆಹಾರ 
ವನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ತಾಂಬೂಲನನ್ನೇ ಆಗಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸ್ಲೀಕರಿಸಬಾರದು. 1೬೮! 


ನಮ್ಮ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಇದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೊದಲು ಶಂಭುವಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಅನಂತರ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ॥೬೯/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ಲಿರಿಗಿ 


ಯೇನ ಭಾಗ್ಯೋಸಕೆರಣಂ ನ ಶಿನಾಯೆ ಸಮರ್ನಿತೆಂ । 
ಸ ನಾರಕೀತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸ ಹಾನುರೆನರೋ ಯತಃ ॥೭೦॥ 


ಶಿನನಿಚ್ಞಾನಹೀನಾ ಯೇ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಾಮರಾ ನರಾಃ | 
ವಾನರಾ ಏನ ತೇ ತಾನತ್ಸರ್ವೇಸಿ ನರಕಾಳರಾಃ 1೭೧॥ 


ಅಶೈನಸೃಸ್ಟಿಃ ಕಷ್ಟಾಯ ತೇಷಾಂ ನರಕಪಾತನಂ | 
ಕೆರೋತ್ಯೇನ ಸದಾ ಕಾಲಃ ಕಾಲಭೇಧೇನ ಕೇವಲಂ ॥೭೨॥ 


ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಸಂಚರತಿ ಕೇವಲಂ । 
ತಂ ಕಾಲದೂತಾಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮುಹುರೇನ ಮಹೋಡ್ಧತಾಃ ೭೩॥ 


ಸಾತನೀಯೋ ಮಯಾ ಯತ್ನಾದಯಂ ನರಕಸಾಗರೇ । 
ಸರ್ವಥೇತಿ ನದನ್ವಸ್ತೇ ಸ್ರಧಾನಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೭೪॥ 


ಯಾನನು ತನ್ನ ಭೋಗಸಾಧನವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ಬಹಳ ಸಾಮರನೆಂದೂ, ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಯೋಗ್ಯನೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 1೭೦! 

ಯಾರು ಶಿನಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಪಾಮರರ್ಕು 
ವಾನರರು ಎಂದೆನಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನರಕವೇ ಗತಿ. 1೭೧॥ 


ಶಿನಭಕ್ತರಲ್ಲವವರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಕೇವಲ ನರಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಕಷ್ಟಪಡಿಸುವುದ ' 
ಕ್ಳಾಗಿಯೇ. ಅವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಮನು ಕಾಲಾನುಗುಣನಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ॥೭.೨॥ 

ಯಾರು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವರೋ, 
ಅಂತಹವರನ್ನು ಯಮದೂತರು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೋಪನಗೊಂಡವರಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು 1೭೩! 


ಈತನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನರಕನೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಶನಥ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ॥೭೪! | 


ಶೆಂಕೆರಾನರ್ಚಕೆಸ್ಮಾಸ್ಗ ಕದಾ ನಾ ಮರಣಂ ಭನೇಶ್‌ | 

ಚಿಪಿ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಚರಂತಿ ಸೃತಿ 00 ೭೫॥ 
ಆಯುರಸ್ಯಾಖಿಲಂ ಕ್ಷೀಣಂ ರಿವಾನರ್ಚನಶಸ್ತತಃ : 
ಅಯಂ ನೇಯೋ ನುಹಾಘಹೋರೇ ಕುಂಭೀಸಾತೇ ನಿಸಾತೃಠೇ॥೩೬॥ 
ಅಯಂ ದುರಾತ್ಮಾ ದುರ್ವ್ವತ್ತಃ ಶಿವಾನರ್ಚನತಕೈ ರಃ | 


ನಿತದರ್ಜಂ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಾಃ ತಸ್ನಾಶಾ ಯಸಶರ.ಂಖಲಾಃ 1೭೭॥ 
ಕ ೬) pe ಲ 
ಸಂತಪ್ರೇಷ್ವಾಯಸಸ್ತಂಭೇ ಸ್ವರೈ ವಾಂಸ್ಕ ಬ ನ್ಹಮುವ್ಧ ರೈಃ ಗಃ 


ಬಧ್ವಾ ತಾಕು ಸ ಮುಹುರವ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ 1೭೮॥ 


೪4 


ಪೂರ್ವಂ ಯಮಸುರೀ ಸರ್ವಾ ಶೂನ್ಯಾ ಜನತಾ ತಶಃಸರಂ | 


Wm ed FY 
ಅಶೈನೈರೀನ ಸಂಸೂರ್ಣಾ ಸಾ ಕಟ್ಲಾಸಾಯ ಶಶ್ಫಿತ: 1೭೯॥ 
ಲ ೬ ಬೆ ೧೨ 
ಲೆ RT ಹ ಜಸ್ಟ್‌ ಎ ಬ್ಬ ಅಣೆ ಎಲೆ. ಇ ಇಡಿ ಗ ಯಿ ಬ 
ಒಂದು ನಿದಿ ಯಯಾ ಶ:ಕರಾಚ; ನಿಯನ್ನು ಮಾಡದ ಕಈಶಪಫಿಗ ಜಾವನಾಗ 
Kk] ko 
wer) nl fr ಬ! dd ಬ med ) wd 
ನುರಿಣ್ಣ ಮ ೧ಟಾನಾಗ ಚಣ ರೆಗೆದುಕೊಂದು ಹೋಗು 


ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಇವನಿಗುಗಿಯೇ ನಾನು ಜನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಲ್ಪಟಿ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಲಿರುವೆನು. ಗ! 
ಷಃ ಶೆಂಕರಾರ್ಚಕರೆಬ್ಲದವೆರನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಕ ಬಣದ ಕಂಬಗಳಲ್ಲಿ 


ಕಾಯಿಸಿದ ಬೇಡಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ರಾಕಿ, ಹೊಡೆಯುಕ್ಷೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ll 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಮನ ಪಟ್ಟಣವು ಶೂನೈವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಶಿನಾರ್ಚಕರಲ್ಲದವರನ್ನು ಇಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಈಗ ಅದು ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳ 
ನೆಲೆನೀಡಾಗಿದೆ. 1೭೯] 


3 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೫ ಗಿರಿಕ್ಕಿ 


ಅಶೈನಸದನತ್ತೇನ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ನದತ್ಯತಃ । 
ತೆತ್ರಾಶೈನಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನೇಯಾ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ ಲಂಗ 


ಅಶಾಂಭವಾಸ್ತು ಸಾಫಿಸ್ಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಕಾಲಯೇಷ್ಟಸಿ । 

ತಸ್ತೇಷು ಸಾತನೀಯಾಸ್ತೇ ನ ತ್ಕಾಜ್ಯಾಃ ಸರ್ವಥಾ ಮಯಾ ॥೮೧॥ 
ಸಂತೆಪ್ರಮೂತ್ರಕುಂಡೇಸು ಶಿನಾರ್ಚನವಿನರ್ಜಿತಾಃ । 

ಪತಿಸ್ಯಂತಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತೇಷಾಂ ಸ್ಥಾನಾನಿ ತಾನ್ಯಸಿ (೪೨॥ 


ಯಾನಿ ಯಾನ್ಯ ತಿದುಷ್ಟಾ ನಿಸಾ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಯಮುಮುಂದಿರೇ । 
ತಾನಿ ಸಾ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸ್ನ ಸ್ಟಾನಿ ಶೈವಾನ್ಯಸ ದುರಾತ್ಮನಃ 1೮೩॥ 


ಸಾಯುಕುಂಡಾನಿ ತಪ್ಪಾನಿ ರೇತಸಾ ಸಂಯುತಾನ್ಯಸಿ । 
ಅಶೈನಾರ್ಥೇ ನಿರ್ಮಿತಾನಿಯಮೇನೈವ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥೮೪॥ 


ಸರ್ವೇ ಸಾದಾನುರೂಸೇಣ ದಂಡನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತು ನ ತಥಾ ತೆೇ ಘೋರನರಕಾಶ್ರಯಾಃ 1೮೫॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ಶಿನಾರ್ಚಕರಲ್ಲದವರನ್ನು ಇಡುವುದರಿಂದ ಕುಂಭೀಪಾಕನೆಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಶಿನಾರ್ಚಕರಲ್ಲದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕು. 1೮0॥ 
ಸರಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪಿಗಳು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಡುವ ಮಲ 

ಹದ ಹಾಕಬೇಕು. ಇನರನ್ನು ಖಂಡಿತ ಬಿಡಕೂಡದು. ೧! 

ತಿವಾರ್ಚಕರಲ್ಲದವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಮೂತ್ರ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ತಾರಿ. ಆ ಕುಂಡಗಳೇ ಅವರ ನಾನಗಳು. ೨ 

ಯಮಗೃಹದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಮತಷ್ಟ ಸ್ಟಾನಗಳಿವೆಯೋ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಈ ತರಹ ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ದುರಾತ್ಮರಿಗಾಗಿಯೇ ಸ್ಥ ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ೩ 

ಬಹು ಶಪ್ತಗಳಾಗಿಯೂ, ರೇತಸ್ಸುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಅಮೇಧ್ಯ ಕುಂಡ 
ಗಳನ್ನು, ಶೈನರಲ್ಲದವ ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನು ಸೃಜಿಸಿದ್ದಾನೆ. 109/ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಸಾನಕರ್ಮಾನುಸಾರನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಸಡು 


೧೧ ೧೧ 


ತ್ತಾರೆ. ಶಿವದೂಷಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಘೋರನರಕವೇ ಖಂಡಿತ. ॥೮೫॥ 


೧೦೪ 


೩ ಳ್‌ 


(ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಂ ಚಾವಾಸಸ್ತು ಯೋ ಯೇಷಾಂ ಸ ಪೇಜಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ | 


ಅಶೈನಾನಾಂ ನಿವಾಸಾಯ ಕ್ಲುಕ್ತಂ ನರಸಮಂದಿರಂ 1೮೬॥ 
ಸಂತಪ್ರಭಿಂಡಿಪಾಲಾನಾಂ ಕುಂಡೇಷು ವಿನಿಸಾತಿತಾಃ । 
ಅಶೈವಾಸ್ತು ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಶೇ ತಿಷ್ಕಸ್ರ್ಯಧುನಾನಿ ಹಿ ॥೮೭॥ 


ತೇ ತಾವನ್ನ ಮಯಾ ತ್ಕಾಜ್ಯಾಃ ಕಲ್ಬು ಶೇಣಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಅನಂತದುಃ ಖಪಾನಾಯ ವಿಧಿನಾ ಸೃಷ್ಟ ಇತ್ಯತಃ ॥೮೮॥ 


ಇತ್ನಂ ಯಮಭಭಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರವದಂತಿ ಹಸಂತಿ ಚ | 
ಅಶ್ಭನಾಲೋಕನೇನೈನ ಬಂಭಾರನಪುರಸ್ಸರಂ Neri 


ಅತಃ ಕುರು ಪ್ರಯಶ್ನೇೇನ ಲಿಂಗೇ ಶಂಕರಪೂಜನಂ | 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಕೃತೇ ಭೀತಿರ್ನ ಮೃಶ್ಕೋರಹಿ ಜಾಯಶೇ ॥೯೦॥ 


ಅವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರನಾಗಿ ಅವರ ಆನುಸಸಾನವೂ ಇರಬೇಕೆಂಬ 

ಸ pS ಚಟ gs & ಆಲೆ ; ವ್ಯ 
ನಿನ್ಚಯದಂತೆ ಶೈವರಲ್ಲದವರ ಥಿನಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನರಕನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 10೬1 
ನಾನು £4 ಧಿಕ ಶೈನರ್ಲ ದವರನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಅಗುಳಿ 
ಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಕುಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ರೆ ನೋ, ಅವರು ಈಗಲೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಸ ee ಕಳ » ಸಕಾ (ಕಕ್ಕಿ po ಲಿ hs] ಇ ಕೊ 
ಅವರಿಗೆ ಬಹುವಾಗಿ ದು:ಖವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯಾಭ್ಲೆ ಇರುವು 


ದರಿಂದ ನಾನು ಖಂಡಿತ ಶಲ್ಬಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಟ! 


ed 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯನುಭಟರೆಲ್ಲಾ ಶೈವರಲ್ಲದವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಗಟ್ಟಿಯಾದ 


ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ನಗುತ್ತಾರೆ. ॥೮೯॥ 

ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲಾದರೂ ಮಾಡು. ರಾಗೆ ಸಡೆ ದರೆ ನಿನಗೆ ಯಮನ ಭಯವು 
ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 1೯01 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೫೫ ೧೦೫ 


ಮೃತ್ಯುರ್ಬಿಭೇಕಿ ಭೀತಾಸ್ತೇ ಕಾಲಸ್ಕಾಃಪಿ ಭೆಬಾಸ್ತದಾ । 
ಮೃತ್ಕುಂಜಯಾರ್ಜಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಲೈರನಿ ಫಲೈರಸಿ ode] 


ಕಲ್ಯಾಣಾನ್ಯನುಧಾವಂತಿ ಕಲ್ಕಾಣಸತಿಸೂಜಯಾ । 
ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣನಾಥೋಯಂ ಮಂಗಳಾಪತಿರೀಶ್ವರಃ 1೯೨॥ 


ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಕಾಂತಃ ಸರ್ವಮಂಗಳಸಂಶ್ರಯಃ | 
ಸರ್ವಮಂಗಳದಾತಾ ಚ ಶಿನಭಕ್ತಾಯ ಕೇನಲಂ HE all 


ಅಲಸ್ಕೇನಾಪಿ ಯಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಹಾವೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ । 
ಸ ತರತ್ಯೇನ ಸಂಸಾರಾನ್ಮಹಾಪದ್ರೋರೆಸಾಗರಾತ್‌ 1೯೪॥ 


ಸುಲಭಂ ಚ ಮಹೇಶಸ್ಸ ಪೊಜನಂ ಶಾಂಭವಸ್ತ ತು | 
$ ಲ $ 


ಅಶಾಂಭವಾನಾಂ ಕಠಿನಂ ತೆತ್ರಾನಧಿಕೃ ತೋಣಪಿ ಸಃ 7 


ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಕಂಡು ಯನುನ ಭಟರೂ, ಯಮನೂ ಕೂಡೆ ಭೀತಿಗೊಳ್ಳುವರು. 
roll 


ಕೇವಲ ನೀರು ಅಥವಾ ಫಲಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ಪೂಜೆ 


ಈಶ್ವರನು ಮಂಗಳಾಧಿಸನಾಗಿಯೂ, [ಪಲ್ಯಾಣದಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಇರು 
ತ್ತಾನೆ... ಸರ್ವಮಂಗಳೆಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳೂ 
ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನು? ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣಗಳೂ 
ಒದಗುತ್ತವೆ. [೯೨-೯೩1 


ಕೇವಲ ಉದಾಸೀನದಿಂದಲಾದರೂ ಸರಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಿದ ನರನು ಮಹಾ 
ಘೋರನಾಗಿಯೂ, ಆಸದ್ದಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಿಯೇ 
ದಾಟುತ್ಮಾನೆ. ೪ 


ಮಹೇಶಪೂಜೆಯು ಭಕ್ತಿ ಭರಿತನಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯನಿಗೆ 
ಕಠಿಣವಾಗಿಯೊ, ತೋರಲು, ಅವರವರ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಕಾರಣ. ೯೫ 
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ನಾಶನಾಗದಂತಹೆ 


ಇದ ನೀರು, 
ಯಾವಾಗಲೂ 


4 


ಗೆ 


ಶುಪ ವ 
ಫಲವನ್ನು (ಮೋಕ್ಷನನ್ನು) ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ॥೯೬॥ 


ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ 


೧ 


ನಾ ಒಣಗಿದ ಹುಣ್ಣು, ಇನಸ್ರೆಗ 
ದ 


ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೦೭ 


ಯೋ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ ತ್ರಿನಯನಂ ಲಿಂಗೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛಯೇ | 
ದ್ಭೃ 
ತತ್ಸೃದಾಂಬುಜರೇಣುಭಿರ್ಜಗದಿದಂ ಪೂತಂ ಸುರಾಃ ಹಾವನಾಃ । 


nd ೨ ಚಿ 
ಕ್ರ್ಯಾ ಭೂತಿನಿಭೂಹಿತೊಆತಿಮುದಿತೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಾಶ್ರಯಃ | 


ಸರ್ವೇ ವಿಷ್ಣುಚತುರ್ಮುಖಪ್ರಭೃತಯೋ ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಧನ್ಶಃ ಸದಾ 1೯೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ರಾಜಬಾಲಕ, ನಾರದಸಂವಾದೇ ಶಿನಪೊಜಾಮಹಿಮಾನು 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚನೋಧ್ಧ್ಯಾಯಃ 


ಗ್ರ 


ತಾಣ ಹಂ... ಒದ ೨... ಯೂ ನ ಜಾ ರ್ತ್ಮುರ್ಕುಾ್ತುೂ pO) ಘಮ po § | 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಭಸ್ಮದಿಂದಲೂ, ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಿಯಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕ್ಕ ತೆನಾಗಿ 


ನಿ) 
ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಸಕಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
4 and 


ಸಿ 
1 ಲಂ 
wy td 


co 


ಪೂಜಿಸುವನೋ, ಅಂತಹವನ ಪಾದರಜಸ್ಸಿಠಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೂ, ಮರ್ತು 


py 


( 
ಎ 


ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಜೀವತಿಗಳೂ ಸಹ ಪನಿತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂ 
ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧನ್ಯನೆಂದೆನಿಸುವನೆಂದು ನಾರದನು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ 
ನೆಂಬುದಾಗಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಪ್ಯನು ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಶಿವಸೂಜಾಮಖಮೆ 


ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 1೯೯" 


ed 
( 
ಎ 
“ಜಿ 
೬ 


ಳಿ 


U೬ ೮ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ “ ಹರ. ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿವರಹಸ್ನ 


ಗಿ 


ಪುರಾಣದ ಮೂರನೇ ಅಂಶದ 


5 


ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಜ, ರಾಜನ ಮಗ, ಮತ್ತು ನಾರದ ಇವರೆ ಸಂವಾದರೂವವಾದ 


ಶಿವಪೂಜಾಮಜಮೆಯ ವರ್ಣನವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸತ್ತೆ ಸ ವ ಸಿಯ ಜ|! 

ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಗೇ 
ಶೈರೀಯೂಂರೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 


ಎ ಇದಿ ಘು 
ನೈಯಸಿ (9 ಭ್ಯ 02೨8 
ಲ ಓಸಿಟ 3೫. 
| “ಸಭ ವಲ ಬ್ಲ, ಉವಾಚ | 


1 ಇ ಗಾಲೆ ೧ನ ಆ ಟೂ pm) ರ್ಣ ಆ ಇ 
೭ ನೆಣಿಣಳನಂ We ಬದಗ ಸೋನಿ ಬಾಲಕ । 
ಖೆ «) ಳು 


ಪ್ರಿ ವೈಣಶೆ ಗೀ ನೃಃ ಸನಂದನಃ Mell 


ಮುಹಾಫಿ, ಸ್ಯಾ ಸ್ರ. ಬಃ ನ ಬ್ರತಾರ್ಥಿಂ ಸುರು ಮಾಂ ಗುರೋ | 


ಸನವಿಕ್ಟಾಸಸಂಕನೆ ಗುರುರ್ದುಲಭಏಿವ ಹಿ Won 
ಉಪದಿಸ್ಟಾ ನುಹಾ ದಿದ್ಯಾ ದಧಿ ಸದ್ಗುರುಣಾ ಕದಾ। 
ನೋಸ್ಷೋಪಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಸಾ ದ್ಧ ನಶೀಳ್ಕೀವ ಮೇ ಮತಿಃ 1೩॥ 
ಆರನೆಯ ಅಧಾಯ 
Hy 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಾರದನ ಮಾಠನ್ನು ಶೇ: ಆ ರಾಜಬಾಲಕನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಮರಾ |ನಿದೈೆಯ ಷ್ಟು ಅನುಗ್ಯಿ ಓಿನಬೈಲೆ:ದು. ನಾರದಮಪರ್ಷಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ln 

“ ಎಲ್ಫೈ ಗುರುವೆ, ನಿನ್ನಂತಹ ಶಿವಬ್ಞ್ಯಾನಿಯಾದ ಗುರುವು ಸಿಕ್ಕುವುದು 
ದುರ್ಲಭ. ಆದೃರಿಂದೆ ನೀನು ಆ ಮಹಾನಿಷೈಯನ್ನು ನನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸಿ 
ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. |5| 

ಎಲೈ ಖುಸಿಶ್ರ ಸ ನೊ ನೀನು ಸಕಲ ಉಸನಿಸದರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿದವರೆಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣಾ ತೆನಾಗಿದ್ದಿ (ಯೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಕಿವ ವಿದೆ ಯನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿ ಕ್ಸ ತಾರ್ಥನನ್ನಾ ಗಿ 


ಮಾಡಬೇಕು. 1೩|॥ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. & * ೧೦೯ 


ಸರ್ವವೇದಾಂತತತ್ವಜ್ಞಸ್ತ್ವಮದ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಶಿನನಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾ ದ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥಂ ಕುರು ಮಾಂ ಗುರೋ ॥೯॥ 


ಮದದೃಷ್ಟನಶೇನೈವ ತನಾತ್ರಾದ್ಯ ಸಮಾಗಮಃ । 
ಮಯ್ಯೆಸ್ತ್ಯೃನುಗ್ರಹೆಃ ಶಂಭೋರಿತ್ಯನೇನ ಮಿಶೆಂ ಖಲು 125 


ಯದ್ಯ ದ್ಯ ಶಾಂಭನೀಂ ನಿವ್ಯಾ ಮಹ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ಸಾದರಂ । 
ತದಾ ಸ್ಕಾಜ್ನಲದಾನಂ ನೇ ದೂತೀಭೋಜನಮಸ್ಕ ತು 1೬॥ 


ಯನುಸಿಂಹಾಸನೇ ವಾರ್ತಾ ಸಂಸ್ಥಿ ಠೀನೆ ಮುಯಾ ಶ್ರುತಾ | 
ತಾಂ ವಾರ್ತಾಮಧುನಾ ವಶ್ಷ್ಯೇಶೃಣು ನಾರದ ಸಾದರೆಂ 1೭1 


ಮಯಿ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೇ ಕೋಪಿ ಸಮಾನೀತೋ ಭಟೈಸ್ತ್ರದಾ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಕಾಲೊಟಸಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ಮಹಾಮತಿಂ ॥೮॥ 


ಕಿಮನೇನ ಮಹಾನಿದ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನೇತೃತಿಸತ್ವರಂ । 
ತತಸ್ಕೇನಾಸಿ ನ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಸಾ ROPES nel 








RRS ST ವಾಸಾ 


ಆಃ ಮಹಾನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸದ್ಗುರುವಿನಿಂದ ಉನದೇಶವಾಗಿ ಪಡೆದದ್ದೇ ಆದರೆ 
ಅದು ಮೋಕೋ್ಷೋಪಯೋಗಿಯಾಗುವುದಿಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 19॥ 


ನನಗೆ ಶಂಭುವಿನ ಅನುಗ್ರಹನುಂಟುಮಾಡಲೋಸುಗ ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟ 
ವಿಶೇಷದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಬಂದಂತಾಯಿತು. |೫| 


ನೀನು ನನಗೆ ಶಿವವಿದ್ಯೈಯನ್ನು ಹ ಜಲವಾನ್ಕ ಮತ್ತು 


ದೂಕಿಯರು ಕೊಡುವ ಆಹಾರಭೋಜನವೂ ಸಹ ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ. 1೬ 
ನಾನು ಯಮನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯಾವ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನೋ ಆ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ ಕೇಳು. ॥೭॥ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಯನಮುಭಟಿರು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆತಂದರು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಯಮನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇವನಿಗೆ 
ಮಹಾನಿದ್ಯೆಯು ಉಪದೇಶವಾಗಿದೆಯೇ, ಅಥವಾ ಹಸಿ ಶೆ es ಕೇಳಿದನು. 


೧೧ 


ಅದಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಇಲ್ಲನೆಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 1೮-೯॥ 


ಡಿ 


tp 


ಶತಃ ಪರಂ ಯಮಃ ಕೂ ರಃ ತಂದ 4 ಬೀಮಶಾಸನಃ 
ಕೋಪಾಗ್ನಿನಾ ಹೆರಂ ದಗ್ಗ್ಯಾ ದ್ದೆ ಚ pe Hoon 


ತತಸ್ತಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಕುಂಭೀಪಾಕಾಯ ಸಾದರಂ | 

ಸಚ್ಯತಾಂ ಖಾದ್ಯಶಾಂ ತೀವ್ರೈರಗ್ನಿ ಶಸ್ತ್ರೈ ಮ್ನ್ಮುುಹುಮುಹುಃ hoo 
ನ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಶಾಂಭವೀ ವಿದ್ಯಾ ಕೇನ ತಾವದ್ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ಅತಸ್ತೇನೈವ ತದ್ದುಃಖಮಶೈನಃ ಪ್ರಾಪ ದುರ್ಮತಿಃ 2೨ 


ಗ 


ಶಿವನಿದ್ಯಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ | 
ತಯ್ಕೆವ ವಿದ್ಯಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಗಣತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ರಮಾಸಿಕೈಃ  ॥೧೩॥ 


ಶಿವವಿಷ್ಠಾಮನು ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿನಾರ್ಚನಸರೋ ಯದಿ । 


ಳಿ 


ತಡಾ ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಸ್ಟ್ಯಾದಿತಿ ಶ್ರುತಮುನೇಕಧಾ ೧೪॥ 
ಅನಂತರ ವನು ಛೆಜುಂಕರನಾದ 


ಅ 9 ಕಲ ಎಲೆ ಎಲ md wed 
ನಾದ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನೂ 
Jd ಕ ಎ ಎತ + ತ ತ ಲ್ಲ 
ಕೂ ನೂ ಆ1ಟಿ ಅತನನ್ನು ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಇಸ ಮರಾಡಿದನು. ಆದರೂ ಅವನ 


‘hy 


ಕೋನವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. nl 


ಗಿ 


ಈಾಭಳ್‌ ಸ ಕ Amd wd wd md md, kd Py md 
ರಾಗೆಯೇ ಯಮನು ಆತನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಬೇಯಿಸು 


ರ ಇ ಈ ಸಸ ಉಪ್ಪು ರದ 
ವುಂಶೆಯೂ, ಠರಸ್ನಗಳಿಂದ ಹೂದೆಯುದಂತಿಯೊೂ ಬಚಿರಿಗ ಅಜ್ಞ್ಯಾವಸಿ ಫುಂಭೀ 


ದರಾಶ್ಚನೂ, ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿ್ಲಡವಸೂ ಆದ ಆತನಿಗೆ ಕ್ಲ ಕೈನ ನಿದೆ ಯು 
ಬರಲಿನ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅತನು ಅಂತಹದು ಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. lol 
ಶಿವವಿದ್ಯಾಹೀನನಾದವನು.. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮುಕ ಳ್ಳ! 
pe) ಗಿ ಟ್ರ ಜ್‌ 22 ಉಊ ಬಿ ಹ ನ ಇಪ wd 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಅ ವಿದೈೆಯಿಂದಲೇ ಗಾಣಾಪತೃಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರು. ॥೧೩| 


ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದರೆ, 


ಆಗ ಆತನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತಾ ನೆಂದು ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. wll 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೬& ೧೧೧ 


ಶೈವನಿದ್ಕಾಸಮಾನಾ ತು ನ ನಿದ್ಯಾ ಸರ್ವಥೇತ್ಯಸಿ | 
ವದಂತಿ ನೇದನೇದಾಂತೆಪಾರಗಾಃ ಶಿನಸೂಜಕಾಃ ep 


ನುದೀಯೇನೈ ನ ಭಾಗ್ಕೆ (ನತ್ತ ಯಾ ತಾನದಿಹಾಗತೆಂ । 
ಅತಃಸರಂ ಶೈ ವನಿದ್ಯಾ ಪ್ರದಾನಂ ಕುರು ಸಾದರಂ 1೧೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸಂತುಪ್ಟ ಮಾನಸಃ 
ನು ಧ್ವ ಬ a ad 
ಕೊಆಯಂ ನಾರದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಕಂಚ ಕ0 ನಾಸ್ಯ ಸೂತಕಂ ॥೧೭॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಪ್ರಭಾವೇನ ತತ್ತ್ವ್ಯಜ್ಞೋಯಂ ನೃಪೋತ್ತನು । 
ನ ಚಾಸ್ಯ ಸೂತಕಂ ನಾಫಿ Ph ನೃಪ] 1೧೮॥ 


ಸ್ವತ ನಿವ ನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಶಿವಸೂಜಾಪರಾಯಣಃ । 
ಅತೊಟಸ್ಯ ಶೌಚಕರ್ಮಾಣಿ ಶಂಕಿತಾನ್ಯಪಿ ನ ಧ್ರುವಂ era 


ವೇದ, ಮತ್ತು ನೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಲಾತರಾಗಿಯೂ, ಶಿವಾರ್ಚಕರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವವರು ಶೈವವಿದ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಿದ್ಯೆಯು ಮತ್ತೊಂದು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೧೫ 

“ ನೀನು ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವಿಶೇಷದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ದಯೆ 
ಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಶಿವ ನಿಡ್ಯೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಜಬೇಕೆಂದು” ಬಾಲಕನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. 1೧೬] 

ಈ ಭಾಲಕನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ನಾರದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು "ಈ ಬಾಲಕನು ಯಾರು? ಈಠನಿಗೆ ಜಾತಾಶೌಚನಿಲ್ಲವೇ?” 


ಎಂಡು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. (೭ 


ಆಗ ನಾರದನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು" ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ - ಈ ನಿನ್ನ 
ಬಾಲಕನು ಶಿವಾರ್ಜನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಶ್ತಜ್ಞನಾಗಿರು ತ್ತಾನೆ... ಅಂಕಹವರಿಗೆ 
ಸೂತಕ, (ಜಾತಾಶೌಚ) ಮೊದಲಾದ ಅವಶ್ಯವಾದ ಶೌಚಕರ್ಮಗಳುು ಯಾವುವೂ 
ಬ 
ಸಲ್ಲವು. 1೧೮॥ 

ಈತನು ಶಿವಸೂಜಾಸಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಪನಿತ್ರನಾ ಗಿದ್ದಾನೆ 


ಆದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಯಾವ ಶೌಚಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. 1೧೯॥ 


$ 


೧೧೨ ಶ್ರೀಶಿಸರೆಹಸ್ಯೆೇ 


ಯಸ್ಯ ದೇಹಾಭಿಮಾನೊಣಟಸ್ವಿ ಗೌರೊಳ ಹಮಿತಿ ಧೀರನಿ । 
ತಸ್ಕ ಶೌಚಂ ನ ತತ್ವಜ್ಞಃ ಸೂತಕೀತ್ಯನಧಾರಯ 1೨೦1 


ಏತಸ್ಯ ಸುಣ್ಯಪುಂ ಜಸ್ಯೆ ದರ್ಶನಾದನಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಅಶುಚಿಶ್ಚ ಶುಜಿರ್ನೂನಂ ಅಸ್ಕಾಶೌಚಂ ನ ಸರ್ವಥಾ 1೨೧॥ 


ಶಿವಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾ ಸ್ಪ್ಯು ರಶೌಚಾ ಏನ ಸರ್ವದಾ । 
ನುರಣಾಂತಂ ತದಾಶೌಚಂ ಮರೆಣಾನಂತರಂ ಚ ತತ್‌ 1೨೨॥ 


ಅಶುಜಿರ್ವಾ ಶುಚೆರ್ವಾಃನಿ ಯಃ ಸ್ಮರೇದ್ದಿರಿಜಾಪತಿಂ 
ಸ ಶುಚಿಸ್ತೇನ ಯುಕ್ತೊಟಪಿ ಶುಚಿರ್ಭನತಿ ಸರ್ವಥಾ 1೨೩! 


ಅಶುಚಿತ್ವಂ ಶಾನದೇವ ಯಾನನ್ನೈವ ಸ್ಮ್ರೃತಃ ಶಿವಃ । 
ಸ್ಕ್ರೃತೇ ಶಿನೇ ಶುಚಿ ಸ್ಕಾದ್ಯೋಸ್ಕನ್ಯಾಸೇಕ್ಸಾ ತತಸ್ತು ನ. ॥೨೪॥ 


ಯಾನನು ದೇರಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿಯೂ, ತಾನೇ ದೊಡ ಶ್ರ ವನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುಸನೋ ಅನನು ತತ್ರಜ್ಞನಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಸೂತಕಾದಿ 
ಆರೌಚಗಳು ಇರುಪುವೆಂದು ಕಿ. 1೦॥ 

ಎಂತಹ ಅಶುಜಿಯಾದನನೂ ಕೂದ ಇುತೆಹ ಪುಣ್ಯಾ ತೃನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ 
ಶುಚಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ರರಿಂದ ಇನಫಿಗೆ ಖಂಡಿತ ಯಾವ ಆಶೌಚನೂ ಇಲ್ಲ. 
॥೨೧॥ 


ಮನುಷ್ಯರು ವಿಲ್ಲಿಯನರಿಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಶ ಸೂನ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಅವರು ಅಶುದ್ದ ರೇ ಸರಿ. ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮ ುರಣಸರ್ಯಂಶವಾಗಿಯೂೂ, 
ಮರಣಾನಂತರೆದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅಶೌಚ ಉಂಟು. |೨| 


ಯಾವನು ಶುಚಿಯಾಗಿರಲ್ಲೀ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರಲೀ, ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನೂ ಮತ್ತು ಅವನೊಡನೆ ಇರತಕ್ಕವರೂ ಕೂಡ 
ಶುಚಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. 1೨೩! 


ಶಿವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ನರನು 
ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಶುಚಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಯಾನ ಶೌಚಕರ್ಮವೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 1೨೪ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೬ ದಿ೧ಕ್ಕಿ 


ಯಃ ಶೈವಸ್ಮರಣೋದ್ಯುಕ್ತೋ ಸೋಸಿ ಸಾವನ ಸಾವನಃ । 
ಶುಚಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ಶಿವೋ ಮರ್ತ್ಯಸ್ತತ್ರಾನ್ಮಸ್ತಿ ಕಮದ್ಭುತೆಂ ೨೫॥ 


ಶಿನಪ್ರಭಾನನುಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿತ್ಯ ಸೂತಿಕತಾಂ ಗತಾಃ । 


ಸರ್ವಕರ್ಮಸರಿಭ್ರಸ್ಟಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಥ್ರುನಂ 1೨೬1 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸಂತುಷ್ಟ ಮಾನಸಃ i 
ಶಿವದೀಕ್ಷಾಸಮಾರಂಭಮಹೋತ್ಸಾಹ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೨೭1 
ಅಲಂಸೃತ್ಯ ಮುಹೇಶಸ್ಯ ಮಂಡಪಂ ರತ್ನಮಂಡಿತೆಂ । 
ಸ್ರುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಾದಿಭಿರ್ವಸ್ತ್ರೈರ್ನಿವಿಧೈಸ್ತೋರಣೈರಪಿ 1೨೮॥ 


ಮಹಾದೇವ ನುಹಾಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಾದಿಪೂರ್ನಕಂ | 
ಜಾತೆಕರ್ಮಾದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಸತು ಭೂಹತಿಃ Ho 


ನಾಭಿನಾಲಸ್ಕ ನಿಚ್ಛೇದಂ ಫೈತ್ವಾ ಬಾಲಸ್ಯ ಭೂಸತಿಃ । 
ಸ್ನಾಸಯಾಮಾಸ ತಂ ಬಾಲಂ ಶಿನತೀರ್ಥ್ಯೈರ್ಮುನೋಹರೈಃ 1೩೦॥ 


ಯಾವನು ಶಿವಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವನೋ, ಅವನೇ ಪಾನನನು, ಮತ್ತು 
ಶುಚಿ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಗೆ ಅನನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಶಿವನೇ 
ಆಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅದ್ಭುತವೂ ಇಲ್ಲ. 1೨1 

ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂತಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರತಕ್ಕ 
ವರು. ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಿಷ್ಭೃತರಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವರು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. ೨೬! 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು, ಶಿವವೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಪಟ್ಟು ಶಿವಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಕೂಡಿಸಲು 
ಆ ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಮಂಡಪವನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾದ ಕಾಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಕೋರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಸಿದನು. ೨೭-೨೮1 

ಮತ್ತು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ ಮಹಾಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ನಾಭಿನಾಲವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಮಂಗಳ 
ಕರಗಳಾದ ಆ ಶಿನತೀರ್ಥದಿಂದ ಜಾಲಕನಿಗೂ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಸಿದನು. 1೨೯-೩೦1 

ಟ್ಟ 3 


೧೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಸಸ್ಕ್ರೇ 


ಭೂತ್ಯಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭಿರಲಂಕೃತ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 


೨” 

ಇಂ ಲಿ 1 
ಕಲಶಸ್ಥಾಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ಹುತ್ವಾ ನಹ್ನೌ ಫೈತಾದಿಭಿಃ 1೩೧ 
ಶಿನಮಂತ್ರೈ ರ್ಧರ್ಮರೂಪೈಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪುರಃಸಕೈಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜಾಲಕಂ ರಾಜಾ ಗತ್ವಾ ಶಂಕೆರಮಂದಿರೆಂ EET 
ಸ್ವಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿವನ್ಮಹಾದೇನಂ ಸ್ವಸಾಧನೈಃ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸುನೈವೇದ್ವೈಃ ಭತ್ರ್ಯೈರನಿ ಫಲಾದಿಭಿಃ (೩೩॥ 


ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಜಾಲಕೇನ ಪೂಜಾಂ ದ್ರನ್ಯೈಃ ಮನೋಹಕೈಃ | 
ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನೃಸಃ ಸಂತೋಷಮಾಪ ಸಃ 1೩9॥ 


ತತಃ ಪರಂ ನಾರದೊಟನಿ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನಾದಿನಾ ಶುಚಿಃ 
ದದೌ ದೀಕ್ಸಾಂ ಬಾಲಕಾಯ ನವನೀತಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ 1೩೫॥ 


ಮತ್ತು ಬಾಲಕನನ್ನು ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ರಿಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕಲಶ 
ಸಾಪನೆಮಾಡಿ ತುಪವೇ ಮೊದಲಾದ ಉಕ್ತದ್ರವೈಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
kd 0) pe ಗೆ 4 ಗಿ 


ಮಾಡಿದನು. 1೩೧ 
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ಸಿ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 


ಶಿವಪಂಜಾಕ್ಟರೀಮಂತ್ರಪ್ರರಸ್ತರವಾಗಿ (ನಮಃ ಶಿವಾಯ) ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಶಿನ 


ಅಲ್ಲಿ ಅಣಿಮಾಡಲ್ಲ ಬದ್ದ ಸೂಜಾನಾಮೆಗಿಗಳಿಂದ ತಾನು ವಿಧ್ಧನುಸಾರ 


[ಈ 


ವಾಗಿ ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಭಕ್ಷ್ಯ, ಹಣ್ಣು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಿವೇದನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದನು. ೩! 
ಅನಂತರ ಮನೋಹರಗಳಾದ ದ್ರವೃಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನಿಂದಲೂ ಶಿವಪೂಜೆ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಸಂಶೋಷಸಟ್ಟನು. lawl! 


ಅನಂತರ ನಾರದನೂ ಕೂಡ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ, 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ನನನೀತನೇ ಮೊದಲಾದ ದ್ರವೃಗಳಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. 
೫ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಚ, ೬ ೦೧೫ 


ತತಃಸರಾಂ ಮುಹಾನಿದ್ಯಾಂ ಶೈನೀಂ ಸಂಚಾಕ್ಷರಾತ್ಮಿಕಾಂ । 
ತೆತೆಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸಾರ್ನತಿೀೀಂಂ ಗಣನಾಯೆಕಂ 1೩೬॥ 


ಸ್ವಂದಂ ಚ ನೀರಭದ್ರಂ ಚ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನಂ । 
ನೆಂದಿಕೇಶಾದಿರ್ಕಾ ಸರ್ವಾನ್ಮಹಾಶಿವಗಣಾನಸಿ 1೩೭1 


ಶೈನೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸುಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ ರರಾಜ ಸತು ಬಾಲಕಃ । 
ತತಸ್ಮದ್ದೇಹತಃ ಕಾಸಿ ಸಾಪಮೂರ್ತಿರ್ನಿನಿರ್ಗತಾ TET) 


ಮಶೀನರ್ಣಾ ನಕ್ರ ದಂತಾ ನಕ್ರಪೃಷ್ಠಭುಜಾಂತೆರಾ | 
ನಕ್ರಕರ್ಣಾ ಕಾಣನೇತ್ರಾ ದೀರ್ಫಾಧಸ್ಮಶಿಕೋರುಹಾ 1೩೯॥ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸತು ಭೊಸಾಲೋ ಭೀತೋ ನಾರದಮಾಹ ಸಃ। 
ಕೇಯಮಿತ್ಯತಿಭೀತ್ಯೈವ ಮಂದಂ ಗದ್ದದವಾಕ್ತದಾ ol 


ಅನಂತರ ಬಾಲಕನು ಮಹಾದೇವ, ಸಾರ್ವಕಿ, ಗಣಪತಿ, ಸ್ವಂದ, ನೀರ 
ಭದ್ರ, ಕಾಲಭೈರವ, ನಂದಿಕೇಶನೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
1೬-೩೭! 


ಅನಂತರ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯಿಂದೆ ಶಿವನಿದೈೆಯನ್ನು ಸಡೆದು ಪ್ರಕಾಶಮಯ 
ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಆಗ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ಪಾಸಮೂರ್ತಿಯು ಹೊರಟು 
ಹೋಯಿತು. ಗ! 


ಆ ಪಾಸಮೂರ್ಶಿಯು ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ವಕ್ರಗಳಾದ ಹಲ್ಲುಗಳು, 
ನೃಷ್ಠ, ಭುಜಮೂಲ್ಯ ಕೆನಿಗಳು ಇವುಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಬಹಳ ಉದ್ದವಾಗಿ 


ಸುಟ್ಟಂತಿರುವ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 1೩೯॥ 


ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಆ ಪಾದೆಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗದ್ಗದಸ್ವರಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ “ ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಇದು ನಿನು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. pol 


೧೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ್ಯೇ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ || 
ಸಾಹಪನೂರ್ಶಿರಿಯಂ ಭೂಪ ಜಾಲವೇಹಾದ್ದಿನಿರ್ಗತಾ | 
ಶಿವನಿದ್ಯಾ ಗ್ದ ಸಂದಗ್ಭಾ ನಾರಕಂ॥[ ಜೇಹಮಾಶ್ರಿ ತಾ YON 


ತತಃ ಪರಂ ಹಾಪಮೂರ್ತಿಸ್ತಮುವಾಚ ಮಹಾಮುನಿಂ । 


ಸ್ವ ಗಂತವ್ಯಂ ಮಯೂ ಸ್ವಾರ್ಮಿ ಸ್ಥಿತಾ ತದ್ದೇಹಮಾಶ್ರಿತಾ ॥೪೨॥ 


ಶಿವನಿದ್ಯಾಪ್ತ ನ್ರದೀಪ್ತಿರ್ಯಾ ತಯಣ ತತ್ತನುರಾವೃತಾ | 
ಅತಃಸರಮವಸ್ಥಾ ನಮತ್ರ ಮೇ ದುರ್ಲಭಂ ಖಲು 1೪೩॥ 


ಇತಿ ತದ್ವ ಚನಂಶು ತ್ವಾ ರಾಜಾ ವಿಸ ಒಯಮಾಗತಃ | 


ಬಾಲೊಟನಿ ರಾಜ 'ಕೀಯಾಶ್ಚ ಮಂತ್ರಿ ಸೋಫಿ ದ್ವಿಜಾಅಪಿ 1೪೪! 


ತಾನೂಹ ನಾರದೋ ಧೀರಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಾಂ ಚ ಪ್ರಶಿಕ್ಷಣಂ । 
ಯವಮಾಲಯನಮಿತೋ ಯಾಹಿ ಯಾಹಿ ಸತ್ವರಮಿತೃಪಿ ೪೫॥ 


ಆಗ ನಾರದನ 
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ಒಳ 
ಈಗ ಶೈವವಿದ್ಯೈಯಿಂದ. ಸೆಟ್ಟುತಿಂದು ಹೊರಟಿಪಾಪಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.'' 


ಎಂದನು. all 


ಆ ಥ್‌ 


ಒಡನೆಯೇ ಆ ಪಾಪಮೂರ್ತಿಯು " ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಾನು ಇದು 
ವರೆಗೂ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿ” ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾರದನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿತು. 1೪೨ 


oO 


ಇಲ್ಲಿ ಈಗ ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿದೈೆಯ ಕಾಂತಿಯು ಆವರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರಲು ನನಗೆ ಅವಕಾರನಿನ್ಲವಾಗಿದೆ. 10೩1 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕ, ರಾಜ್ಯ ರಾಜನ ಸಂಬಧಿಕರು, 
ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ ನಿಸ್ಕ್ರಿತಕಾದರು. 1೪೪ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು ೮ ನಾಪಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು.!೪೫॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ & ೧೧೬ 


ವಿತದ್ಗೇಕೇ ತ್ವಯಾ ತಾನನ್ನ ಸೇಯಂ ದುರ್ಮುಖೇ ತ್ವಯಾ | 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಹಮೂರ್ತಿರುನಾಚ ತಂ Vil 


| ಸಾಸಮೂರ್ತಿರುವಾಚ | 


ತತ್ವಜ್ಜೊಆಸಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲ | 
ಅಸಾವನಾನಾಮರಿಶಂ ಸಾನನತ್ವಂ ತ್ವದೀಶ್ಷಣಾತ್‌ ॥೪೭॥ 


ದೃಷ್ಟೇನಿ ಶಾಂಭನೇ ದೈನಾತ್ಸಾಸಶಂತಾ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಸನಿತ್ರಾಣಾಂ ಸನಿತ್ರತ್ವಮನನೇಕ್ಷಿತನೇನ ಬ (೪ಲಿ॥ 


ಅಪನಿತ್ರೇ ಪನಿತ್ರತ್ವಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಿಸ್ತನಾಡುನಾ | 
ಅತಃ ಸಾನಯ ಮಾಂ ದೀನಾಂ ಸದ್ಯಃ ಸುರಮುನೇ ಮುಡಾ ॥19೯॥ 


ಸ್ಥಿತೆಮೇನಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಬಹುಕಾಲಂ ಮಯಾ ಮುನೇ | 
ಅಸಾರಕಲ್ಪಗಣನಾ ತರ್ತುಮೇೇನ ನ ಶಕ್ಕಶೇ ॥೫೦॥ 


ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ನೀನು ಇರಕೂಡದು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾರದನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪಾಪಮೂರ್ಶಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿತು. [೪೬ಗ 

“ ಎಲ್ಫೆ ಹುಷಿವರ್ಯನ ನೀನು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾಗಿಯೂ, ತತ್ವಜ್ಞ 
ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಂತೆಂತಹ ಪಾಪಿಗಳೂ ಕೂಡ ಪರಿಶುದ್ದ 
ರಾಗುತ್ತಾಕೆ. 1೪೭ 

ಅದೃಷ್ಟ ನಿಶೇಷದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಪರಮಭಕ್ತನಾದವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪಾನ 
ತಂಕೆಯಾದರೂ ಹೇಗಾದೀತು? ವಪರವಿತ್ರರಾದವರಿಗೆ ಪವಿಶ್ರತೆಯಲ್ಲವೇಕ್ಷೆ 
ಇರಲಾರದು. |೪೮॥ 

ಎಲ್ಫೆ ದೇವರ್ಸಿಯೇ, ಸನಿತ್ರರೆಲ್ಲದವರನ್ನು ಸನಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ನಿನಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೀನಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪವಿತ್ರಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. 1 

ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಈತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ಅಂದರೆ ಅಪಾರ ಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಇದ್ದೆನು. ಆ ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲೂ ಸಹ ಆಗಲಾರದು. |೫೦॥ 
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ಅನೇನ ಸಹ ನಾಸೊಟ್ಠಪಿ ನರಕೇಷು ಕೈನೋ ಮಯಾ | 


ಅನಂತಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪೇಣು ಠೇಸಾಂ ತು ಗಣನಾಹಿ ನ !೫೧॥ 


ಪ್ರತಿಜ ನಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತ್ತೈ ನಾಯಂ ಮುಲ: 


ನರಕೇಷು ಪತಶೈೇವ ಲಜ್ಜಾ ನಾಸ್ಕಾಭವನ್ಮುನೇ ೫೨॥ 


ನ ಶಿನಾರ್ಚನವಾರ್ಕಾಪಿ ನ ಶ್ರುತಾನೇನ ಯತ್ನತಃ । 
ಶಿನಾರ್ಚಕೈರ್ನ ಸಂಗೋಃಪಿ ಕ್ರಶೋ ಮಂಗಳದಡಾಯಕಃ (Mall 


ದೂರಶೊಣಪಿ ನ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ಶಾಂಭವಾಗ್ರೇಸರಾಃ ನರಂ | 
ಸ 
8, 


ಅಸೇನ ಮಂದಿರಂ ದೃಷ್ಟಂನ ಕದಾನಿ ಶಿನಸ್ಥ ಶು 1೫೪॥ 
ನ ಪ್ರಾಸಾದಪ್ರಕಾರೋ ವಾ ಪ್ರಾಕಾರೋ ವಾ ಶಿನಸ್ಕ ತು। 


ತಥೋತ್ಸವೋಿ ನ ರಥೋ ದೃಷ್ಟೋ ನೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೫೫॥ 


ಶಿವನಾಮ ನ ಜಾನಾತಿ ಸೋಯಂ ಶುನಕಸಂನಿಭಃ । 
ಶುನೀ ಯೋನಿಷು ಸಂಗೊಣಪಿ ಕೈತೋ-ನೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೫೬॥ 


ಈಠತನೊದನೆ ಅನಂತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನದ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನರಕ 
ದೆಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಗಣನೆಮಾದಲು ಅಿಸಾಧೃ. soll 


ಈಶನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಸ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಬುಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನರಕದನ್ಸಿಯೇ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈತನಿಗೆ ಲಜ್ಗೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ೨! 

ಈತನು ಪ್ರಯತ್ನ ಗೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಚರೆಯ ನಾರ್ಕೆಯ ಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಗಲೀ, ಶಿನಾರ್ಜಕರ ಸಹನಾಸವನ್ನಾ ಗಲೀ ಮಾದಲಿ. ಗ! 

ಈತನು ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ... ಮತು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನನ ಜೇವಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಸಹ ದರ್ಶನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 01... 
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ದವನಲ್ಲ. 10911 
ನಾಯಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಈತನಿಗೆ ಶಿವನ ನಾಮನೂ ಸಹ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಈತನು ಸ್ತ್ರೀನಾಯಿಯ ಯೋಧಿಸುಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 1%೬॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೧೯ 


ಅಟಿನಂ ದುಸ್ಸಗೇಹೇಷು ಫೃತಮೇಕೇನ ಸರ್ವದಾ । 
ನೀಚಸಂಭಾಷಣೇನೈನ ಕಾಲೋ ನೀತೋ ಮರಾತ್ಮನಾ 1೫೭॥ 


ನರೋಜಿ ಸೂಕರೀಯೋನಿಂ ಗರ್ದಭೀಯೋನಿನುನ್ವಹಂ । 
ಅನ್ಸಿಸ್ಕೈನ ಸ್ಥಿತಃ ಸೋಯನುಸ್ತಿ ಕಾನಾತುರೋ ಮುನೇ ॥೫೮॥ 


ನಾನಾನ್ರಣೈರ್ವ್ಯಾಧಿಭಿಶ್ಚ ನೀಡಿಕೋ ಕಥಿತೋ ಪೈಯಂ | 
ಶುನೀಂ ರೇನೇ ಸೂಕರೀಂ ಚ ಗಾರ್ದಭೀಮಹಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥೫೯| 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮನಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಪಾತಕಕೋಟಿಭಿಃ । 
ಸಮಾಕ್ರಾಂತೋ ಯಾತನಾಂಚೆ ಭುಕ್ತ್ವಾಯಂ ಸ್ಥಿತ ನಿವ ಹಿ ॥೬೦॥ 


ಸ್ಮಾರ್ತಂ ನಾ ನೈದಿಕೆಂ ಕರ್ಮ ನಾನೇನ ಜ್ಞಾತಮೇವ ಹಿ। 
ನಾಸ್ಯ ಪುಣ್ಯೇ ರತಿರ್ಜಾತಾ ಕಡಾಪಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೬೧॥ 


ಈತನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾದವರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗುತ್ತಿ 

ದ್ದನು. ತೆನ್ನೆ ಕಾಲವನ್ನೈಲ್ಲಾ ನೀಚರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣಮಾಡುತ್ತಾ ಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. (೫೭! 

ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ--ಈತನು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಮಾತುರದಿಂದ 


ನಿತ್ಯವೂ, ಹಂದಿಯ, ಕತ್ತಿಯ, ಯೋನಿಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದನು. ೮! 


ಈಶನು ನಾನಾ ವ್ರಣಗಳಿಂಡೆಲ್ಲೂ, ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದಲೂ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೀಡಿತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಶ್ಹಾನಸ್ರ್ರಿ, ಹೆಣ್ಣುಹಂದಿ, ಸ್ತ್ರೀಗರ್ದಭ ಇವುಗಳ 
ಸಂಭೋಗ ಸುಖಕ್ಕೆ ಅತುರಪಡುತ್ತಿದ ನು. nell 
ಈಶನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾಕಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದನು. 
101 
ಎಲೈ ಬುಷಿವರ್ಯನೇ -- ಈತನಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರತಕ್ಕ ಕರ್ಮಗಳ 
ಆಗಲಿ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರತಕ್ಕ ಆಚಾರಗಳಾಗಲಿ ಯಾವುವೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಈತನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. ॥೬೧/ 


೧೨೭ ಶ್ರೀಕಿನರೆ್‌ಸ್ನೇ 
ಭು 


ಎ ಚತ ಸಳ 
ಯದ್ಯತ್ಶೃತಂ ಪುರಾ ಪಾಪಂ ಲೀನ ಪಾಸ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಪುನಃ ಪಾಪೇ ಪುನಃ ಪಾನಮಾರ್ಜರಂ ಗಐನಾಸ್ಸೆ ನ ॥೬೨॥ 


ಭೂಪಷಾ ಪಾಂಸುಗಣನಾಸಿಸ್ಕಾತ್ವದಾಚಿಸ್ಕುನಿಸ: ವೆ । 


ನ ಚೈಕೆತ್ಸಾಪಗೆಣನಾಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ ಯೆನೋಸಿ ಸಃ 0೬೩/॥ 


ಬಿತ್ರಗುಪ್ತಾ ಜಯಃ ಶಾಂತಾಃ ತಶ್ಪಾದಾ 4 ಬಗ್ಗೇ ಬೀಜಂ ಲದ 


ಯನುದೂತಾಃ ಸರಿಶಾಂಶಾಃ ತಾದನೇೇನಾಸ, ಶೋ ಶೇ LH 


ಛಿನ್ನಾನಿ ಭಿಂಡಿಪಾಲಾನಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತ್ರುಟಿಶಾನ್ಯಪಿ | 


ಏತಪ್ಪೇಹಾಭಿಘಾಶೇನ ಸರ್ವದಾ ಯಮನುಂದಿರೇ 1೬೫1 
ಪುನರ್ಜನಿಃ ಪುನರ್ಮುತ್ಕುರ್ಪುನ ಸ್ಥ ಯಬುಯಾತನಾ । 
ನಿವಂ ಬನಾ ಒಡಿ ನೀರಾಗಿ NE ದಾಗ್ಯೈನ ಘರ kk 


೧ರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಖಾನುಗಳಂದ ವಕ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಖಾಪಕಾರೆಗಳಲ್ರಿ 
ಇ fe ೬4 pe ¥) ಗ 
ಅಸಕ್ತನಾಗುತ್ತಿಗೆ ನು. ಅವುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ೩ಂಸೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಈತನು ಸಂಬಾರಿ?ದ ಸಾನಗಳನ್ನು ಗಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
(೬.5! 
ಎಲ್ಲೆ ಸುರೀಶೃರನೇ, ಭೂಮಿಯ ಇರುವ ದೂನಕಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಲೆಕ್ಕ 
| ತೆ 
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Ad ಬಗೆ 


ಅನಾಥ, ವಾಗಿತ್ತು. ೬೩1 
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ಕ ಶ್ರಗುಸ್ತನೇ ಬಿಗಿದ ದಿಯಿಯೊ ಫೌ ಎತರ. ದರ, ಜತೆ ಕೋಟಿ ತರೆ ಸಲ 
ಖೆ ನಿ 1) 
we hd A ಹ ಗಿ 0 ಜೆ 
ಈತನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದರಿಂದ ಯಮದೂಶರೂ ಬರಿ ಹೋದರು. ಗ 


ಯಾವಾಗಲೂ : ಯವುಗೃಹದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ಕಕನ ಬೇರ್‌ವ ನ್ನು ಹೊಡೆಯುತಿ ರುವುದ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಬೇಡಿಗಳಲ್ಲವೂ ಹರಿದುಹೋದುವು. [ಗ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವುದು, ಸಾಯುವುದು ಮಕ್ತಿ ಯಮನ ಬಾಧೆಯನ್ನ 


ನುಭವಿಸುವುದು, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈತನ ಕೋಟ್ಟಿಂತರ ಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಷ್ಟಕರ 
ಭಾಗಿಯೇ ಕಳೆದವು. 1೬೬॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೧ 


ಪಾಪನಾಶಕರಂ ಕೆರ್ಮನ ಜ್ಞಾತೆಂ ನ ಫೃತೆಂ ಮುನೇ | 


ಕಾತಕಂತು ನರಂ ಜ್ಞಾತಂ ಕೃತಂ ಚೆ ಮುಹುರಾದರಾಕ್‌ ॥೬೭॥ 


ಭೂಭಾರಭೂತೆ ಏವಾಯಂ ಸಾಸರಾಶಿಸಮಾಶ್ರಯಃ । 


ನ ಸಾಸರಾಶಿಗಣನಾ ಪಾಸಾನಾಂ ಗಣನಂ ಕುತಃ 1೬೮॥ 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಾಪಾನಿ ಸಾಯಂ ಶಂಕರ ದರ್ಶನಾತ್‌ 
ನಸ್ಟಾನಿ ನಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಥ್ಭಿನ್ನಂ ಮುನಿಸತ್ತನು 1೬೯॥ 


ಜೇಹಾರಂಭಕಸಾಪಾನಾಂ ಮೂರ್ತಿರೇಷಾ ಕ್ಟ ಯಾಸ್ಯತಿ । 
ಏತಸ್ಯ ನಾಶಃ ಕೇನ ಸ್ಯಾತ್ಕದಾ ನಾ ತದ್ಪದಾಧುನಾ 1೭೦॥ 


ಇದಂ ಚರಮಮೇಶಸ್ಯ ಶರೀರಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಅತಃ ಪರನುನೇನ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಗೋಪ್ಕತ್ರಂತಮರ್ಲಭಃ (೭೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈಶನು ನಾನನಾಕಕನಾದ ಕರ್ಮಗಳಾಗುವುವೆಬು 
ದನ್ನು ಕಿಳಿಯಲ್ಲಿ. ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪಾಪಕರಗಳಂದ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೬೭! 


ಈತನು ಸಾಸನಮೂಹ ಯುಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರದಂತಿದ ನು. 
kad 

ಈತನು ಮಾಡಿದ. ಪಾಸರಾಶಿಗಳನ್ನೇ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲು ಸಾಢ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಕೇನಲ ಸಾನಗಳ ಗಣನೆಯು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ? 1೬೮1 

ನಾರದಮಕಹರ್ಷಿಯೇ, ಅಸ್ಟು ರಾಶಿ ರಾತಿ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಾಶವಾದವು.” ಎಂದು ಆ ನಾಸಮೂ 
ರ್ತಿಯು ಹೇಳಿತು. 11೬೯1 

ದೇಹದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ 


ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಈ ನನ್ನ ದೇ 
ನಿಚಾರನನ್ನು ಹೇಳು. ೭ಂ॥ 


ಟ್ಟಿ ಪಾಸಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಾನು ಈಗ 

ಹದ ಸ್ವರೂಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು ಎಂದು? ಈ 
ಇದೇ ಈತನಿಗೆ ಕೊನೆಯ ಶರೀರವಾಗಿರುವುದು. ಮುಂದೆ ಈತನೊಡನೆ 

ಸಹೆನಾಸಮಾಡುವುದೂ ನನಗೆ ಬಹು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದು. ॥೬೧॥ 
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ಶಕ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. (೭೫! 


ಆದರೆ 


ಬಹು ಭೀತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕರನ್ನು ಕಂಡರೆ 


ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಓಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ನನ್ಸಿಂ 
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ದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ೭೬! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೩ 


ಮುಕ್ತಿಃ ಸಂಪಾದನೀಯಾ ಮೇ ಭೂತಿದಾನೇನ ಕೇನಲಂ | 
ನಿಭೂತಿಃ ಪಾಹಮೂರ್ತಿೀನಾಂ ನಾಶಾಯಾಶು ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೭೭॥ 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣಾದೇವ ಮುಕ್ತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮುನೀಶ್ವರತ್ವಂ ಚ ಕೇನಲಂ ಭೂತಿಧಾರಣಾತ್‌ ॥೩೮! 


ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಸೆರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತ 0 ಭೂತಿರುದಾ ್ರಾತ್ಸಧಾರಣಾತ್‌ 
ನ ಭೂತಿಸದೈಶಂ ವಸ್ತು ಭೂತಿದತ್ವೇನ ಕೇವಲಂ (೭೯॥ 


ಭೂತಿರ್ನಿಭೂಷಣಂ ಯೇಷಾಂ ಶೇ ಭೊತಪೆತಿಸೇವನಂ । 


ಕೃತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಪತಿಂ ಯಾಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಕೈಷಾನಿಧಿಂ ॥೮೦॥ 


ಭೂತಿಸ್ರಭಾವೋ ನ 9 ಕ್ವ್ಞಾತಃ ಕೇನಾಪಿ ಭೊನಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಅತಃ ಸಂಸಾರಭಾರೇಣ ಭವಂಶ್ನೇವಾತಿಹೀಡಿತಾಃ Ter 


ನಾನು ಸ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 
ವಿಭೂತಿಯು (ಐಶ್ವರ್ಯವು) ಪಾವಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ 
ವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? ॥೭೭॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದರು. ಕೇವಲ ಭೂತಿಧಾರಣದಿಂದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯೂ ಬಂದಿತು.೬೮॥ 


ವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಪಾರವಾದ Ki ವು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಐಶ್ವರ್ಯಸಂವಾದನೆಗೆ ನಿಭೂತಿಸದೃ ಶವಾದ ವಸ್ತುವು ಮಕ್ತೊಂದಿಲ್ಲ 
(EX 


ಯಾರು ಭಸ್ಮನನ್ನೇ ತಮ್ಮ ನಿಭೂಷಣವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇನಿಸುವರೋ, ಅವರು ದಯಾಮಯನಾಗಿ, ಮುಕ್ಕೆದಾಯಕನೂ, ಆಗಿರುವ 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಂ 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಆ ಭಸ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಸಂಸಾರದ 
ಭಾರದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ೧ 
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ತೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೫ 


ಅಶಿ ತೆದ್ವಃ ನಂ ಶ ತ್ರಿತ್ವಾ ಕೃಷಾ ಹಾಲುರಪಿ ನಾರದ | 


ವೆ 
ಕ್ಟ ತೇ ಭೂತಿ ಕ ಶೇ ಮುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿನಾರ್ಕಾಪಿ ದೂರರೆೇ ೮೭ 


ತ್ವಯಾ ನಿಸ್ಲುರಮೇನೋಕ್ತಂ ಬಾಲಳೆಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಶಿನನಿದ್ಯಾದೀಕ್ಷಿತೋಳಯಮತ್ರ ಶತ )) ಸಸಾಧೆನಂ 1೮೮॥ 


ಯಸ್ಕಾಸಿ ಶೈ ವವಿದ್ಯಾ ಯಾಂ ಬುದ್ಧಿಃ ನಶಿ ಮಹಾನ್‌ ಖಲು | 
ತತ್ರ ನಿಷ್ಠುರಮುಕ್ತ್ವಾಂತೆ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸರ್ವಥಾ (೮೯॥ 


ಅಜ್ಞಾನೇನ ಪ್ರಮಾದಾದ್ದಾ ಪ್ರಸಂಗಾಬ್ದಾ ಚನ | 


ಶಿವಜ್ಞಾನಾಸ್ಟಿತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ನಮೇದ್ಯಃ ಸ ಪಾಪಧೀಃ ೯ oll 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾಸಮೂರ್ಶಿಯು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಕೃಸಾಮಯನಾದರೂ ಹೀಗೆಂದನು “ನಿನಗೂ ಭೂತಿ ಮತ್ತು ಮುಕ್ಕಿ, 
ಇವುಗಳಿಗೂ ಬಹಳ ಅಂತರನುಂಟು. ಆ ಮುಕ್ತಿಯ ಹೆಸರೂ ಸಪೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಬಹು 
ದೂರವಿರುತ್ತದೆ. (೮೭॥ 


ಮತ್ತು ಈ ಬಾಲಕನು ಶಿವವಿಡೈಗಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ಈತನು bay oe ಆಂತಹ ಬಾಲಕನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ನಿಷ್ಕುರವಾಗಿ ನುಡಿದಿದ್ದೀಯೆ. ಆರೀತಿ ಮೆಹಾತ್ಮರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಕುರವಾಗಿ 
ನುಡಿಯುವುದು ನಾಪಸಾಧಕನಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ 


ಯಾವ ಮನುಜನು, ಶಿವನಿದ್ದೆಯೆಲಿ ಶನ 


ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವನೋ 
ಅವನು ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಅಂತಹವನ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಮುರ 


ವಾಗಿ ನುಡಿದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನರಕಪ್ರಾಪ್ರಿಯಾಗುವುದು. 1 


ಯಾವ ಮನುಜನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, 
ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಾಗಲ್ಫೀ ಶಿವನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಿಳಿದಿರತಕ್ಕವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ ಸುರಸ್ಕರಿಸು 
ವುವಿಲ್ಲನೋ ಅವನನ್ನು ಸಾಪಿಯೆಂದು ಗಣಿಸಬೇಕು. [ಂ॥ 


ಗೇ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ರೈ ವವಿದ್ಯಾ ದೂಷಕಾನಾಂ ನರತೇ ನಸತಿಃ ಖಲು | 
ಅತಃ ಪರೆ ತ ತ್ವಯಾಪ್ಯಾಶು ಗಂತನ್ಯಂ ನರಕೇ ಧ್ರುವಂ (೯೧॥ 


ಶೈನದೀಕ್ಲಾಸೂತಜೇಹಃ ಪುಣ್ಯಪುಂಜ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ! 
ತತ್ರ ನಿಷ್ಮುರಮುಕ್ತ್ಯಾಂತೇ ಯಾಂತ್ಕೇವ 1 ಧ್ರುವಂ 1೯31 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣೇ ಭಕ್ತಿ ಶ್ಶಾಂಕರೇ ಶಂಕೆರೆಟಪಿ ವಾ। 
ಯಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಠ ಶೈ ತು ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಕಾ ದನ್ಯಸ್ಯ ತುನೆ ಸಾ ಖಲು IF ql 


Mose ಯಃ ಪೂತಃ ಶಿವನಿದ್ಯಯಾ । 
ತ ಏವ ತಾವಮತ್ಶೃಷ್ಟೋ ತಶ್ರೇಷ್ಟಂ ಚೇಷ್ಟಭಾಷಣಂ 1೯೪॥ 


ಶಿವವಿದಾ ದ್ಯಾದೀಕ್ಷಿತೇಷು ನಿನಯೇನಾನುವರ್ತನಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪವಿಕಾಶಾಯ ಸದ್ಯ ಏನ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೯೫॥ 


ವ್ರ ದೂಗಿಸಕಕೆ. ವರಿಗೆ ನರಕ ವೇ ವಾಸಸ ನೆಂದು ನಿರ್ದಿಕ್‌ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನೂ ಸಶ ಖಂಡಿತ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


ನಿತಕ್ಕೆಂದರೆ, ॥೯೧॥ 


ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸತಕ್ಕವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ನರಕವೇ ಗತಿ ಎಂದು ಹೇರುತ್ತದೆ. 
[lel 

ಯಾವ ಮನುಜನು ಬಿ ಭೂಕಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಲಿಯೂೂ ಶಿವಭಕ್ತ ನಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲೀ, ಶಿವನಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿಯನ್ನ್ನಿದುವನೊೋ ಅಂತಹವನನ್ನು ಮುಕ್ತ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀಶನಾದವನಿಗೆ ಆ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕ 
ಲಾರದು. ೩ 

ಯಾವನು ು ಭಸ್ಮೃ ಧಾರ ರಣೆಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಶಿವವಿದ್ದೆಯಿಂದಲೂ ಪೂತನಾ 
ಗಿರುತ್ತಾನೋ ನನೀ. ಉತ್ಕೃ 'ಸ್ಟನೆರಿಸುವನು. ಅನನೊಡನೆಯೇ, ಭಾಷಣ, 
ನಡಕ್ಕಿ ಇವುಗಳಲ್ಲ ಯೋಗೃವಾದವುಗಳು. ೯೪॥ 


ಶಿವವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿಕರಾಗಿರತಕ್ಕವರಲ್ಲಿ ನಿನಯದಿಂದ ನರ್ಕಿಸಿದರೆ 


[ae] 


ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ನಾಶನಾಗುತ್ತವೆ. 1೯01 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೭ 


ಶಿನನಿದ್ಯಾಮಣೆಃ ಕಂಠೇ ಯದಾ ಯಸ್ಕ್ಯಾಡಿಕಿಷ್ಯತಿ । 
ತದಾ ತದ್ದಶಮಾಯಾಂತಿ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಜಯಃ ಸುರಾಃ ೯೬ 


ಕಲ್ಪಾಂತನಹ್ಜಿರೂಸಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಕಾಸ್ಕಾಂಧುನಾ ಮಯಾ । 
ತೇಜೋ ನ ಶಕ್ಯತೇ ಸೋಢುಂ ನಿಷ್ಮುರೋಕ್ತಿಸ್ತು ದೂರತಃ ॥೯೭॥ 


ಯಸ್ತು ಸ್ವಾಹೇಶ್ಚಯಾ ನೀಚಸ್ವತ್ರ ನಿಷ್ಠುರಭಾಸಣಂ | 
ಕದಾಚಿದುಚಿತಂ ತತ್ರಾಪ್ರ್ಯಚಿತಂ ತತ್ಕಥಂ ಸಿದಾ ॥೯೮॥ 


ಸ್ವಾಧೀನಾಂ ರಸನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಷ್ಕುರಂ ಯೋ ನದಿಷ್ಯತಿ । 
ಸ ನಾರೆಕೀತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಃ ತದ್ಯತಃ ಹಾಸೆಸಾಧನಂ ೯॥ 


ಮನುಜನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶಿನವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಮಣಿಯನ್ನು 
(ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು) ಧರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಡೇವತೆಗ 
ಳೆಲರೂ ಈತನ ವಶರಾಗುತ್ತಾರೆ. 1೬ 


ಈ ಬಾಲಕನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ಗಿಯೆಂತೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಈತನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹುದರಲ್ಲಿ ಫಿಷ್ಠುಕೋಕ್ತಿಯು ಬಹು 
ದೂರವಾಗಿರಜೇಕು. 1೯೭] 


ಯಾವನು ತನ್ನನ್ನು ಯೋಗ್ಯನೆಂದೂ ತೆನ್ನ ನಡತೆಗಳು ಉಚಿತವಾದುನು 
ಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಇತರರನ್ನು ತನಗಿಂತಲೂ ನೀಚರೆಂತಲೂ ಭಾನಿಸಿ ಅವರ 
ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಭುರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವನೋ, ಅದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಚಿತ 
ವಾದೀತು? ಲ 


ಯಾವ ಮನುಜನು ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ನಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾದ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂತಹನ 
ನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದವನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಈ ರೀತಿ 
ಮಾಡುವುದು ಸಾಸಸಾಧಕನಾಡುದು. (೯ 


(೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಶಿವನಾನೋಚ್ಚಾ ರಣಾಯ ಸೃಷ್ಠಾ ಸ್ಟಾ ಜಿಹ್ವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 
ತತಸ್ತಯಾ ನಿಷ್ಠುರೋಕ್ತಿರಯುಕ್ತೋ ದೇಹಿನಾಂ ಖಲು ॥೧00॥ 


ಮಧುರಾನ್ಮಧುರಂ ಮನೋಹರಂ 
ಸುಕರಂ ಶಂಕರನಾಮ ಕೇವಲಂ | 
ವಡತಿ ಶ್ರುತಿಭೂತಿಷಾನನೋ 


ನುಧುರಾಸ್ವಾದನಲೋಲಜಿಹ್ವಯಾ 1೧೦೧॥ 


ಮಹದುರೋಕ್ತಿಭಿರೇವ ಶೋಷಣಂ 


ಮಧುರಾಲಾಸಸುಧಾರಸಣ್ಣಯಾ । 


ಇಗ 
ಅನಯಾ ಖಲು £ ಸಹ ಯಾ ಮುಹುಃ 
ಶಿವನಾಮಾಮೃತಪಾನವಿಸನ್ಸಿತಂ 1೧೦೨॥ 


ಆರೋಗ್ಯಂ ಪರಮಾಯುರುತ್ತಮಮುತಿಃ ಸೌಫಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿರ್ಯಶಃ 
ಕರೇಯೋರೂಸಮುದಾರತಾ ರತಿಸುಖಂ ಸಂತಾನನೃದ್ಧಿರ್ಮಥಃ 


ಮನುಸ್ಯರಿಗೆ ನಾಲಗೆಯು ಮುಖನಾಗಿ ತಿವನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸುವುದ 
hy ww) 1). fe ಲ್ಯಾ ಇ 
ಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಸ್ಫಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅದನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸ pe ರಾಡಿ ಕ್ಯ 
ಸುನುದಾದರೆ ಃ ನದು) ಶಯನಂ ನ 700॥ 


೨ ( ಆಧಿ tg) 
ನುಗಿರತಕ್ಸ ಮನುಜನು ಮಸುರಸಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಸ್ಪಾದನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾನೆಯಿದ ್ಲಿವ 


ಮಧುರನಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಸುಲಭನಾಗಿಯೂ, ಇರತಕ್ಕ ಶಿವ 


ತಿವಿದೆ) ಯಿುದೆಲೂ ಮತ್ತು ನಿಜೂ ಣತಿಯಿಂದಲೂ, ಸರಿಶುದ 
ಪು 


ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಾಲಗೆಯಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ ಮಧುರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ, 
ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 1೧೦೧1 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಧುರವಾದ ಉತ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಷ ಖಡಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಮಧುರವಾಗಿರತಕ್ಕ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಅಮೃತದ ರಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಶಿವನಾಮ ಎಂಬ ಅಮ್ಬುತಪಾನನೂ, ನಾಲಗೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲನೇ? 1೧೦೨ 
ಶಿವ ಮರಾವಿದೈಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿತ್ಛವೂ ಶಂಕರಸೂಚೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ, ಮನುಜನು, ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಆಯುರ್ವೈದ್ದಿಯನ್ಸೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ದಿ 


ತೃ ಶೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೯ 


ಕಾಂತಿಃ ಶೌರ್ಯಮಪಾರಶತ್ರುನಿಜಯೇ ವಿದ್ಯಾಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯತೇ 
ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ಶಿನಮಹಾವಿದ್ಯಾವತಾ ಸರ್ವಥಾ 1೧೦೩1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥ್ಧೆೇ 
ನಾರದಾದ್ರಾಜಬಾಲಕಸ್ಯ ಶಿನನಿದ್ಯೋಪದೇಶ ಕಥಾಮಹಿಮಾನರ್ಣನಂ 
ನಾನು ಸಸ್ಕೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಯನ್ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸು, ಔದಾರ್ಯವೂ, ರತಿಸುಖವೂ, ಪುತ್ರವೃದ್ಧಿಯೂ, 
ಕಾಂಕಿಯೊ ಶೌರ್ಯವೂ ಅಪಾರವಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ ಗೆಲ್ಲಬಹುದಾದ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುವನು ಎಂದು ನಾರದನು 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂಬುದಾಗಿ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ॥೧೦೩॥ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಹರ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೇ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರದಫಿಂದ ರಾಜಬಾಲಕನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿವನಿದ್ಯೆಯ ಕಥೆಯ 
ಮಹಿಮಾ ವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮ ಸ ಯಪ ಜಂ ಇವೆ 
ಅಥ ಶ್ರ ೀಶಿವರಹಸ್ಸೆ 
ಗ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 


ಜ್ರ 


ಜು Wey. wd ಗ್ರ 
ಸಸ್ನಮೋ*ಧ್ಯಾಯ: 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ಉನಾಚೆ | 


ಇತ್ಯುದೀರಿತವ ಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಸಾಸಮೂರ್ತಿರುವಾಚ ತಂ | 
ಕೃತಾರ್ಥಂ ಕುರು ಮಾಂ ದೀನಾಂ ದೀನಬಂಧೋ ಮಹಾಮುನೇ॥೧॥ 


ಅಜ್ಞಾನೇನಾಪರಾಧೇನ ಕಾರಣೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಚೇತನಾ ನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ಥಮಾಯುಕ್ತಿ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ wo 


ಕೃತಾಪರಾಧೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಕರುಣಾಂ ದೀನನತ್ಸಲಾಃ । 


ತದಭಾವೇ ತಯಾ ೬೦ ಪಾ ಮುನೇ ಕರುಣಯಾ ನದ Nal 


ಮಿ 
ಗಿ) 


[ 


ನ್‌ 


ಡ್‌ 
ಬೆ 


ಯ ಅಥ್ಯಾಯ 

ಆ ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪಾಸಮೂರ್ತಿಯ ಮಕ್ತಿ ನಾರದನನ್ನು 
ಕುರಿತು 4 ಎಲೈ ಮಹಾಮುಥಿಯೇ ನೀನು ದೀನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಂಧುವಾ! ಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅದರಿಂದ ದೀನಳಾಗಿರುವ, ನನ್ನನ್ನೂ ಕೆ ಾರ್ಥಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿತು. ॥೧1 

ನಾನು ಅಚ್ಚಾರಿಯಾದ ಕಾರಣ ಅನೇಕ ಅನರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುನೆನು. 
ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ ಕ್ಷಮಾಶೀಲರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತಾವು ಆ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. 15 


ದೀನರಕ್ಷಕರಾಡನರು ಮಹಾಪರಾಧ ಮಾಡಿದುತಹವರನ್ನೂ ಕರುಣೆಯಿಂದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೩೧ 


ಯೆನೋನಿ ಕರುಣಾಹೀನಃ ಕರೋತಿ ಕರುಣಾಂ ಖಲು | 
ಕದಾಚಿದಿತಿ ನೇ ತಾನದಪರಾಧಂ ಪ್ರಣಶ್ಶತು Yu 


ಅಸಾರಪಾಪನಾಶೇ ಚೇತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತರ್ಹಿ ಕ೦ ಮಮ | 
ಅಸರಾಧಾಸಸರಣೇ ನ ಶಕ್ತಿಃ ಶಾಂಭವೋಸ್ಯ ತೇ ॥೫॥ 


ಕ್ಷಣಂ ನಾ ಯೇನ ಸಂಲಾಸಃ ಶಾಂಭನೇನ ಸಹಾದರಾತ್‌ | 
ಕೃತಸ್ತಸ್ಯಾಭನಿಲಯೋ ಭನಶೀತ್ಯಸಿ ಶಿಶ್ಚಿತಂ ॥೬॥ 


ಸಾಸರಾಶಿನಿನಾಶಾಯ ಶಾಂಭವಾಂಗಾನಿಲೋಪ್ಕಲಂ | 
ಗಂಗಾತೆರಂಗಾನಿಲನದ್ದಿಶೇಷೋ ನ ತಯೋರ್ಮತಃ 1೭! 


ಹ 


ಮನ್ಸಿಸುನರು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುನಿಯ ಆ ಕರುಣೆ ಎಂಬ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ 
ನಿನುತಾನೆ ಪ್ರಯೋಜನನಾದೀತೆಂದು ಹೇಳು. ೩ 


ಕರುಣಾಹೀನನಾಗಿರತಕ್ಕ ಯಮನೂ ಸಹ ಕೆಲವು ಸಲ ಕರುಣೆಯನ್ನು 
ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ದಯನಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿರಿ. 
[|| 


ಶಿವಸೇವಕರಾದವರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾದ ವಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿರುವುದಾದರೆ ಅಂಶಹ ಶಕ್ತೆಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲನೆ? ॥ 


ಯಾರು ಶಿವಕಿಂಕರರೊಡನೆ ಅದರದಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಸಲ್ಲಾಸ 
ಮಾಡುವರೋ, ಅಂತಹವರ ಪಾಸರಾಶಿಗಳಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. |೬| 


ಗಂಗಾನದಿಯ ಅಲೆಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಗಾಳಿಯು ಹೇಗೆ ಸಾಪರಾಕಿಯನ್ನು 
ನಾತಪಡಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇರೀತಿ ಶಿವಭಕ್ತನ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಕದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ 
ದ) ಗಾಳಿಯೂ ಕೂಡೆ ಪಾಪದ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಧೃಂಸಮಾಡು 


( 
೬ 
12೬ 
1 
₹2೫. 
Geo 
1 
222 


ಶೈವಾಂಗಾಲೋಕನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಕೈದ್ವಾ ಯಃ ಕರಿಸ್ಕತಿ 
ಸ ಪೂತಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಶ್ವ ತತ್ಪುಣ್ಯಮನಮಿತಂ ಖಲು let 


ಶಾಂಗಾಂಗಸಂಗಃ ಖಲು ದುರ್ಲಭೊಆತ್ರ 

ಲೋಕೋತ್ತರಃ ಪಾವನ ಪಾವನೋಯಂ | 

ತ್ವಂ ರೈವನಿದ್ಯಾನಿಧಿರೇನ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 

ನಿವಾನಲಾಬೇ ಸುಖನೇನ ನೂನಂ aT 


ನ್ಸಿ ನಿವಾನಾನಿ ಭವಂತಿ ಲೋಕೇ ಲ 
ಬಹೂನಿ ಪಾವತ್ತುಖಬಿನಸ್ತಿಥಾ ಜೆ । 
ಅನೇಕೆಶಾಂಗಾಂಗಸಮಾಗಮೇನ 


ಲಭ್ಯಾಸುಖಾನಾಂ ನ ಪರಂಸರಾ 30 "ool 


೫೦ ಚಾಧುನಾ ಸಂನಿಹಿತಃ ಶಿವೊಆತ್ರ 

ಲಿಂಗೇಷು ತುಂಗೇಷು ಮನೋಹರೇಷು । 

ತಬ್ಬರ್ಶನಾದೇವ ನಿಮುಕ್ತಿರದ್ಯ 

ಜಾತಾ ಮನೇತಿ ಪ್ರಮಿತಿಃ ಪ್ರನೃತ್ತಾ esl 


ಲ 
ಬ್ಲ 
1) 
೯ 
> 


ುಂದಾವರ್ತಿಯಾದರೂ ಶಾಂಭವನ ಅವಯವಗಳನ್ನು 

ವಿಕ್ರಪ್ರುರುಷನು. ಅಗ 

ಜೋಕದಲ್ಲ ಬಹು ಕ್ರೇಷ್ಟ್ಠವಾಗಿಯೂ, ಅತಿ ಪವಿಶ್ರವಾಗಿಯೂ, ಇರತಕ್ಕ 
ನ ವಾಸನು ಬಹು ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು. ಅಂತಹ ಶಿನನಿದ್ಯೆಗೆ 

ನೀನು ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾನನಾ/ ಗಿದ್ದೀಯೆ. ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸ 


nd ದಿ 


ಚ 

CL 

> 

tL 

ಬ 
ಹ GG 
2.೩೬ 
21೬ 

el 


ದೊರೆಶ ಮೇಜೆ ನನಗೆ ಸುಖ ಉಂಟಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 1 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಮೇಲೆ ಹೇಳದುತೆಹೆ ಕಾರಣಗಳನ 
ಸುಖಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸಗಳನ್ನು | 
ಸುಖದ ಸರಂಪರೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಾರ ಥೀ? oll 
ಆದುದರಿಂದ ಮುನೋಹರಗಳಾಗಿಯ್ಕೊ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ಇರತಕ್ಕ ಈ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸಂನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಈಗ ನನಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ನಂಬಿರುಕ್ತೀನೆ. ॥೧೧॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ಗಿತ್ಠಿತ್ಕೆ 


ಅತಃ ಪರಂ ದೇಹನಿಸರ್ಜನಾಯ 
ತಾನದ್ವಿಲಂಜೋಸ್ತು ತತಸ್ತು ಕಿಂ ನೇ 
ಕಿಂ ಚಾಧುನಾ ಲಿಂಗೆಶರೀರನಾಕೋ 
ವೆ © 
ಲಿಂಗೇಷು ದೃಷ್ಟೇಷ್ಟಧುನೈನ ವೃತ್ತ ॥೧೨॥ 


ಲಿಂಗಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಯಶೈನ ಯೇನ 

ತದೈವ ಪಾಪಾನಿ ಲಯಂ ಗತಾನಿ। 

ಗತೇಷು ಸಾಹೇಷು ನ ಲಿಂಗದೇಹಃ 

ಸಾಸಾನುಬದ್ಧಃ ಬಲು ಲಿಂಗದೇಹಃ (೧೩॥ 
ಯದಿಂದುಮೌಲಿಸ್ಸ ಲಮಾತ್ರಮೇನ 

ಅತಃ ಸರಂ ಲಿಂಗವಿಲೋಕನೇನ 

ಪಾಸಸ್ವರೂಪಾನ್ನ ಭ್ರಿಯೆಂ ಭವಾಬ್ಛೌ 1೧೪॥ 


೦ ಮಹಾಘ ಪ್ರಲಯಾಯ ಶಕ್ತಿಂ । 


Fa 


ಎ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಶರೀರವೆಂಬ ಒಂದು ಅವಾಂಶರ ಶರೀರವು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಪುಣ್ಯ ಫಲಾನುಭವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಶಿಕ್ಸಾರ್ಹವಾದುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅ ಲಿಂಗ ಶರೀರವು ನಾನು ಮಾಡಿದ ಈ ಶಿನಲಿಂಗ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನು ಈ ಶರೀರವು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾವಕಾಶ 


ವಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ನಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ. ೧೨ 


ಯಾನಾಗ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಸುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಲಿಂಗದೇಹವು ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವುದಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾದನಂತರ ಲಿಂಗದೇಹವು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ೧೩ 


ಈಶ್ವರನು ಇರತಕ್ಕ ಸ್ಪಳವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೂ ಮಹಾಮಹಾ 
ಸಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಅದರಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಾಗಿ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಪಾಸಸ್ತರೂಸನೇ ನಾಶವಾಗಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ 


ಭಯವೂ ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೪! 


೧೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಣಸ್ಕೈೇ 


೪ 
ಭಾಗ್ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನವಲೋಕನೇನ 
ನಶ್ಯಂತಿ ತಾನದ್ವಿಲಯಸ್ಕ ಬೀಜಂ | 
ತದೇನ ಯಸ್ಮ್ಮದಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಂ ೦ 


ಲಿಂಗೇಸು ವೃಷ್ಟೇಷು ಸಹಯಾನ ನರ HOR 


ಲಿಂಗಾದ್ಬವಂತ್ಯೇವ ನಿಲೋಕನೇಸ | 
ಅತಃ ಸರಂ ಮೇ ಸುಖಸಂಗತಿಃ ಸ್ಕಾ 
ದತ್ರಾಂತರಾಯಸ್ತು ನ ಸರ್ವಥಾದಿ ೧೬॥ 


ಸುಖಾನಿ ಲಿಂಗಪ್ರಭನಾನಿ ತಾನಿ 


ಶಾಂಗಾಂಗಸಂಗಸ್ತೃತಿದುರ್ಲಭೋಹಿ 
ಲಿಂಗಾನುಷಂಗಸ್ತದಹೇಸ್ಟಯಾ ಓ | 


ದೈನಾದ್ಚ್ವಯೋರತ್ರ ಗೆ ಬಸು (ದ್‌ 


ಪುನ ಪುನಃ ಸ್ಕಾತ್ಸುಖಕಲ್ಪನಲ್ಲೀ 1೧೭/ 


ಶಾಂಗಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚರಾಣಿ ಯಾನಿ 


ಸ್ಮ ರಾಣಿ ತೇಸಾಮವಲೋಳಈಗೇನ । 


EE ಮಜ ಕಹಿ ಹ ಚ ಸಭ 
ಸುಖವು ಶಿನಲಿಂಗದರ್ಶ ನಣ:ದಳೇ ಉಂ ಗಬೇ.ಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕ್ಷ ನ ಜಾ ಟ್‌ ಚ್ಚ ಚ ಬು ತ ಮುಟಟ ಪ ಮ 
ಜಗ ನಾನು ಲಿಂಗದರ್ಕನ ನಮಾಡಟಿದುದಂದಲ್ಬೂ ೧!) ಜಾನ ಏಘ ೧ ನಟರ 


ಸುಖವು ಈಗಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ೧೬| 


ಶಿವಭಕ್ತನ ಅಂಗಸಂಗನು ಬಹು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಶಿನಲಿಂಗದಶ 
ವಾಗುವುದಂತೂ ಮತ್ತೂ ಕನ್ನ. ಪ್ರಕ್ಸತ ಇನೆರದೊ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದರ್ಶ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವಾಗ ಯಾವ ಸೌಜ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನೆ ನನಗೆ ಕೊರಕೆಯಿದ್ದೀತು? ॥೧೩/ 


ಗ 


ct 


ಲಿಂಗಗಳು ಚರಗಳೇ ಆಗಲಿ, (ಜಂಗಮ ರೂನಿಯಾದ ಶಿವಯೋಗಿ) ಸಿರ 
ಗಳೇ ಆಗಲೀ, (ಸ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗ) ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೩೫ 


ಆನಂದರಾಶಿಃ ಸಮುದೇಕಿ ನೂನಂ 
ಅತಃ ಕುತಃ ಸ್ಯಾಬ್ಬಯರಾಶಿಭೀತಿಃ (೧೮॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ 

ದದೌ ಭೊಕಿಕಣಾನ್‌ ತಸ್ಯೈ ತದಾ ತೆಲ್ಲಿಂಗಮಂಡನೇ Feral 
ದ್ವಿಕ್ರೈರನಿ ಪನಿತ್ರೈಸ್ತೈ ರ್ಯುತಾ ಭಸ್ಮಕಣೈಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 

ತತ್ಕಾಜ ತಾಂ ತನುಂ ಘೋರಾಂ ಕುರೂಪಾಂ ಶುಶ್ಫಿತಾಮಸಿ ॥೨೦॥ 


ತೆತೆಃ ಸಾಪಶರೀರಸ್ಕ ನಾಶೇ ತದ್ದೇಹಜೇವತಾ 
ತದ್ಬೂಕಿಕಣಯೋಗೇನ ದಿವ್ಯಂ ರೂಸನುನಾನ ಚ ele] 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸಂಕಾಶಾಂ ತನುಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಸೌರುಷಂ ರೂಪಮಾಸಾದ್ಯ ಬಭೌ ನಿಸ್ಮಾಪಯನ್‌ ಜನಂ 1೨೨॥ 


ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಆನಂದದ ರಾಶಿಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುನಃ ಭಯನ್ರೆ 
ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಟಾದೀತು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಪಾನಮೂರ್ಶಿಯು ನಾರದನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿತು. ೧೮! 


ಈ ರೀತಿ ಆ ಪಾಸಮೂರ್ತಿಯು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಲಿಂಗನುಂಟಸದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮೊರ್ಶಿಗೆ ವಿಭೂತಿಯ ಕಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. 1೧೯ 

ಪಾವಮೂರ್ತಿಯು ಆ ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಭಸ್ಮಕಣಗಳನ್ನು 


ಎಂ 


ಇದ್ದ ಅದರ ದೇಹವು ಮಾಯನಾಯಿತು. 1೨01 


ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಕುರೂಸನಾಗಿಯೂ, ಕುಶ್ಸಿತವಾಗಿಯೂ 


ಆ ಪಾಸಕರೀರನು ನಾಶವಾದ ನಂತರ ಆ ದೇಹದ ದೇವಶೆಯು ಆ ವಿಭೂ 
ತಿಯ ಕಣಗಳ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ನಡೆಯಿತು, ೨೧! 

ಆ ರೂಪವು ಸೂರ್ಯವಮಂಡಲದಂಕೆ ಕಾಂಕಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದು ಪುರುಸಕರೀರನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಆಕಾರವು ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ನಿಸ್ಮಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂಕೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 1೨೨] 


೧೩೬ ಶ್ರೀಶಿರರಹಸ್ಥೇ 
ತತೋ ನಿಭೂತಿಪೂಶಾಂಗೋ ರುಡ್ರಾಕ್ಸಾಭೆರೆಣಾಸ್ಸಿತೆ: | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಭೂನಮೌ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ  ॥೨೩॥ 


ಭೊಸಾಲಃ ೯8 ಥಿ ೇೀನೆರಮಾನಸಃ | 


ತತಸ್ತಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ೭ 

ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಭವೇ ಕಾಯಂ ತದ್ಪದೇಶ್ಯಾಹ ನಾರಡೆಂ 1೨೪॥ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ || 

ದೃಷ್ಟಂ ತಾವತ್ತ್ವಯಾ ರಾಜನ್ನ ತಿನಿಸ್ಮಯಸಾಧನಂ । 

ಶಿನನಿದ್ಯಾ ಪ್ರ ಭಾನೋಸಿ ಜ್ಞಾತಃ ಖಲು ವಿಶೇಷತಃ 1೨೫1 


ಗ್ಯ 


ರಾಜನ್‌ ಅನಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಜೀವಾಸ್ತಾಸದ್ದಿರೇಷನ॥। | 
ಜೀನಾನಾಂ ದೇಹಭೇಧೋಿ ನಟಿಸ್ಕೇನಾನುವರ್ಶಶೇ (೨೬॥ 


ನಟೋ ಬಹೂನಿ ರೂಪಾಣಿ ಗೃಹ್ನಾಕೆ (ಕೆಸ್ತ್ರಹಾ ಖಲು | 
ದೇಹದ ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸನ ದಾನ್ಯ ಢಿಶಿಸ್ನ್ನ ಪಿ 2೭1 


ಅನಂತರ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಏಿಭೂಕಿಯಿಂದೆ ಪಬಿತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಯೆಂಬ ಆಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಂಡದೆಂಕೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಚಿಸಿತು. 11/1 

ಅನಂತರ ರಾಜನು ಸಂಶೋಸದಿಂದ ಆ ಸ್ಪರ 
pi ಒಂದಿನ ಜನ್ಮೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದೆ ಶರೀರಗ ಇನುವೆಂಬುದನ 

ಕ್ಚಿನಿದನು. ೨೪/| 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಈಗ ನೀನು ಬಹು ವಿಸ್ಮಯಜನಕವಾಗಿರತಕ್ಕ ದಶೈವನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ಮತ್ತು ಶಿವವಿಜೈಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಕೂಡೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೀನು 
ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. 1೨01 


ಎಲ್ಳೆ ರಾಜನ, ಸಮಸ್ತ ಜೀವಗಳೂ ಸಹ ಅನಾದಿಯಾದನುಗಳೇ. 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಟನು ಒಬ್ಬ ನೇ ಆದರೂ ಯಾವರೀತಿ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ನನೋ, ಅದರಂತೆ ಸ ಜೀವಗಳಿಗೂ ಸಹ wii ದೇಹುಗಳುಂಟು, ೫ದರೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವುಗಳು (ಯಾನ ತರಹ ದೇಹನಸ್ತಾ ಶ್ರಯಿಸಿದಾಗ್ಯೂ) ಎರಡು 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 1೨೬.೨೭! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ಗಿಕ್ಬಿ& 


ಭಿನ್ನಾ ಲಿಂಗಶರೀರಸ್ಯ ದೇವತಾ ಕಾಚಿದೇನ ಸಾ । 
ದೇನತಾಸ್ಕೂಲಜೇಹಸ್ಯ ಸಾಪಿ ಭಿನ್ನೈವ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೮॥ 


ಸ್ಕೂಲದಜೇಹಸ್ಯ ನಿಲಯೇ ಲಿಂಗದೇಹೋಇನುವರ್ತಶೇ । 
ಲಿಂಗಡೇಹೆಲಯಸ್ತಾನನ್ಮುಕ್ತಿಕಾಲೇ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೨೯॥ 


ದ್ವಿನಿಧೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಲೊಆಪಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿರಿಹಾಸರಾ | 
೩ ತ ed 0 1 ಜಾಗೆ ಇ ಕ್ಸ್‌ 
ಜ್ಞೇಯಾ ಪರಮನಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಥಾ ಸಾ ನಿಲಕ್ಷಣಾ ೩೦॥ 


ಜೀವನ್ಮುಕಿ ಕ್ರಿದಶಾಯಾಂ ಜಿ ಶಿನನಿದಾ ಪ್ರಭಾವತಃ । 
ಲಿಂಗೆದೇಹನಿನಾಶೋಪಿ ಕಸ್ಕಚಿಜ್ಞಾಯಶೇ ನೃಪ 1೩೧॥ 


ಲಿಂಗದೇಹಾಭಿಮಾನೋಇಪಿ ಭೂತಿಸಂಗಾದ್ವಿನಶ್ಯತಿ 
ತೆದ್ದೇಹದೇನ ತಾಯಾಶ್ಹ ತದ್ವಿನಾಶೇನ ಕೇವಲಂ (೩೨1 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಲಿಂಗಶರೀರವೆಂದೂ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸ್ಪೂಲಶರೀರ 
ವೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಹ ಭಿನ್ನಗಳಾದ ಬೇರೆ ಒಂದೊಂದು ದೇವಶೆಯು 
ಇರುತ್ತದೆ. ಗಂ 

ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಫೂಖಡೀಹವು ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗದೇಹವು ಪ್ರತಿಸ್ಪೂಲ 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆ ಲಿಂಗ 
ದೀಹವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 1೨೯ 

ಆ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡ " ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ, ಪರಮ ಮುಕ್ತೈ?* ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಎರಡು ಭೇದವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನರನು ಮುಕ್ತಿಯು ಬಹು ನಿಲಕ್ಷಣವಾ 
ದುದು. !!೩೦!| 

ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ (ಜೀವನಿದ್ದರೂ ಸಹ ಇಹ ವ್ಯಾವಾರಗಳಿಲ್ಲದೇ ಆ 
ಸರಮ ದೈವದಲ್ಲೇ ಅಸಕ್ತವಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು) 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿನ ವಿದ್ಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಲಿಂಗದೇಹದ 
ನಾಶವು ಆಗುವುದುಂಟು. 1೩೧॥ 

ನಿಭೂಕಿಯ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಆ ಲಿಂಗದೇಹಾಭಿಮಾನವೂ ಮತ್ತು ಆ 
ನೇಹದ ಜೇವಕೆಯ ಅಭಿಮಾನವೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 1೩೨ 


wd 
Be 
ಕೃ 


ತಪಸಾ ದೇವತಾ ರಮ್ಯಂ ಧೃತ್ವಾ ದೇಹಂ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಚರತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸತೃಲೋಕಾದಿಷು ಧ್ರುವಂ 1೩೩॥ 


೧೩೮ 


ಸಿಲ್‌ 


ಅಸ ನರಮಯಂ ಶಾದತುರುಪೋ ಭೂತಿಸಾವನಃ । 


೨ 
ಶಿಪನಾಮಾನುಸಂಧಾನಸುಧಾಸಾನರೆಪಶೋ ಭವೇತ್‌ ECT 
ಅತಃ ಪರಂ ನ ವೇದೇಷು ಸ್ಪೃಹಾಪ್ಮಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ಅಯಂ ದೇದಃ ಸ್ರುಣ್ಯರೂವೋ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ಸಂಚರನ್‌ ॥೩೫॥ 


ಸಂಚಾರೇ )ವನಾಮಾನಿ ಗಾಯನ್ಸೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಪಾಪದೇದನ್ಯ ಸಿರಿಯೆ ನ ಪುನಃ ಪಾಸಸಂಗಮಃ Naki 
ಜೀಣಾ ನಂ ಬಾನದ ಸರಿ್ಕಜ್ತೆಃ ರಿಡಾಜ್ಞಿಯಾ ] 

ಅಶ ಪರಂ ನ ರಸ್ಟ್‌ಸ್ತು ಸಂಗಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಮಮ 1೩೭1 


ಮುತ್ಯಾ (ಹಂ ಕಸೆ ಸತ್ಫಲ PUTO ಟ್ಟ ತ್ರೈ )ರ್ಬೂಶಿಕಣೈರಹಿ | 


೪) 

he] med md ೊ 

Do a ಫ್‌ 

ETT wu, SIFT ಸ್ಕೈ ಜೀಸದೇ ರನ್ನ ಶೂಲಿನಃ lai 

ಸೆ 1ಬಿ ಸೈ w ರೇ a ಛಿ ಲ ಶೂ ಹ್ಮ 

ಬ ತೆ NE ES ಸೈ ಸ್ಯಾಈ್ರ ಇ ಕು ಇತ ತ 

ಬಹುಕಾಲ ಶದಸ್ಸುಮಾಡುವುದರಿ2ದೆ ಆ ದೇವತೆಯು ಒಂದು ರಮ್ಮವಾದ 
ಸ್ಯ ಆಲೆ ಲೆ fy ಅದ ಲ ಆಲೆ (ಗೃ ಸ ಳು med ಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಇನ್ನ ಮನದಂತೆ ಸಂಶೊ ದಿಂದ ಸತೃಲೋಕವೇ 


Ud wy \ 
wd 

mi pe mel wd ಲ wd) 4, wd, my wd | 

ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಗಳ ತಿರುಗುತ್ತದಿ. ಇಗ 


ಅನಂತರ ಈಶಸಿಗೆ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯು ಹುಟುನುದಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಹವು 


ಗ್ಗ 
we a ve ಲೆ ಳೆ + w pe etd, wad 
ಪ್ರಣೃಸ್ವರೂ ಪನಾಗಿ ಎಸ್ಲಯಾರ ಜರ ಸಾತು ಕಾ ಬರುವುದು. ಗ 
J 


ಫ್‌, 
pa 

೪ 

3 


mo) ತಳಾ me ಕ ಜಾಜಿ 4 pe) ಯ 4 poe 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಬಾರಿಬಾರಿಗಃ ಶಿವ್ವಾಮಗಳನ್ನೇ ; ಗಾನಮಾಡು 


ಟ್ರಿ 
ಹಸೆ ಇಲೆ ಗ್‌ od een ಇಳ ಆದೆ ಲೋಳೆ wd, ween gn ಜಾಲೆ md we 
ರು ಬರಿ. ಮಹಜೇ: ಗಾದ ಲಿಂಗಿ ಮೀರು ದಾಟಿಸಿ ಸಳವ 


[ne 
ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಶಿದಸ್ಸನಿಸೇಸದಿಂದ ಸಾಪಜೇಹವು ನಾಶವಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಮತ್ತೆ ಆ ಬೇಡದ ಸಹವಾಸವು ಆಗದಿರಲಿ. ಹ! 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮತ್ತು ದೇವಶೆಗಳಗೂ ದೇವನಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರನ 
ಕೃಪೆಯು ಬಹು ದೊದ್ದದು. ಅದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಾನು ಈ ಕಳೇನಲ ಎರದು 


ಅಥವಾ ಮೂರು ಭಸ್ಮ ಕಣಗಳಿಂದರೇ ಕೃತಕ್ಸತೃನೂ ಮುಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 1೩೮ 


ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೩೯ 


ಅತಃ ಪರಂ ನ ಕಾಲಾದ್ವಾ ಮನು ಭೀತಿರಿತೆಃ ಫರೆಂ | 
ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾ ನಿ ಸಂಚಾರೋ ಟೊಂಕೇಷು ನಿಗತಸ್ಪೃ 1೩೯॥ 


ಅತಃ ಪರೆಂ ನ ಚಾದಾನಂ ನ ನಿಸರ್ಗೇನಿ ಕುತ್ಸಿತೇ | 
ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನಿವೃತ್ತಿಶ್ಚ ನಿರ್ಗಮಸ್ಸಿತಿಕೀನ ನಾ (೪೦॥ 


ನ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಂ ವಾಸ್ಯ ತೆದಾಕಾಂಕ್ಲಾಪಿ ನ ಧ್ರುವಂ । 
ನ ಸಂಗತಿರಸಂಗೋ ವಾ ಸ್ವ್ತಾನಂದಾನುಭನೇ ಸತಿ 1೪೧॥ 


ಮಹಾಶಾಂಭವದಕ್ತೇನ ಭಸ್ಮನಾ ಲಿಂಗದರ್ಶನೈಃ | 


ಸ್ರಾಸ್ತಮೇತನ್ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ Pon 


ಅನೇಕಕಲ್ಪಃ ಸರ್ಯಂತಂ ದೇಹಬಂಧಃ ಸ್ಟಿತೋ eh 


ಅತಃ ಹರಂ ಜಿತಂ ನೂನಂ ನಷ್ಟು ಸಂಸಾರತೆ Pi wal 


pO ಎ ಎ ಆ ಕಾ ಅ.2. ೪೬.೭೯? ಎ ಮು. ಜಾವಾ, 


ಆ ರೀತಿ ನಾನು A ನಾಡ್ಜರಿಂದ ನನಗೆ ಇನ್ನು pe ಯಾವ 
ಭೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆಶಾರಹಿತನಾಗಿ ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಸಂಚರಿನ 
ಬಹುದು. ರ 

ಅನಂತರ ಯಾನ ಸ್ವೀಕಾರವೇ ಆಗಲಿ, ದುಃಸ್ವಭಾವವಪುಳ್ಳದುದೋ ಅಥವಾ 
ಸರಿಯಾದುಜೀ ಆಗಲಿ, ಯಾನ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ನಿವೃತ್ತಿ ಇವುಗ 
ಭಿಲ್ಲದೆ ಆನಂದಮುಯನಾಗಿರುನೆನು. ೪೦ 

ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿವನು ಅರ್ಥ. ಶಿವೋಹಂ ಎಂಬ ಜ್ದಾ ಸಾನಂದನನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾನ ಕಾರ್ಯ, ಕಾರಣಗಳೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರವು. ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಲೀ, ಅನಾಸಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. [೪೧] 

ಮಹಾಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಭಸ್ಮದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಈ 
ಈಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನಗಳಿಂದಲೂ ಬಹು ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು 
ನನಗೆ ದೊರಕಿತು. 1೪41 

ನನಗೆ ಈ ಜೇಹವು ಆನೇಕ ಕಲ್ಪದ ವರೆಗೂ ಇದ್ದಿತು. ಇನ್ನು ಅದನ್ನು 
ನಾನು ದೂರಮಾಡಿದೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಬಂಧನವೂ ಇನ್ನು ನಾಶನಾ 
ಯಿತು. al 


೧೪೨ ಶ್ರೀಕಿಸರೆಹೆಸೆ £ 


ಕ 


ಚಿರಂ ಕುಶಿತಗರ್ಭೇಷು ಸ್ಥಿತಂ ದುಃಖೇನ ಸರ್ನದಾ। 
ನರ್ಗತಂ ಕುಕ್ಸಿತೇನೈನ ಯೆ ಯೋಗಿನಾರ್ಗೇಣ ಕೋಟಿಶಃ 


ಸಹಸ್ತ್ರಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾ ಕೆಯೋನಿನಾರ್ಗನಿನಿರ್ಗಮಾತ್‌ | 


ಭುಕ್ತಾನ್ಕಸಾರದುಃಖಾನಿ ತಾನಿ ನಾತಃ ಪರಂ ಖಲು 1೪೫॥ 


ಸಂಗಃ ಸಮಭವದ್ಯೋಃಯಂ ಶಾಂಭನವೈಃ ಸಹ ತೇನ ಮೇ । 


ಸಂಸಾರ ಬಂಧಮೋಸ್ಲೋಭೂತ್‌ ಕ 


ಕೃತಕೃತ್ಯೂಆಸ ಸ್ಕಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೬॥ 


wd 


ನಚ ಬ್ರಶ್ಮತ್ಸನಾಂಭಾ ಮೇ ನಿಸ್ಸುತ್ತೆಂ ನಾಭಿವಾಂಛಿತಂ । 
ಕಾಲೋ ನೇಯಃ ಪ್ರ ಯತ್ನ (ನ ಶಿವ ನಾಮಾನುಗಾಯನೈಃ van 


ಗಿತಬೆಸಿಸ್ತರೇಬೀಣ ಸುದಾನಿದಿರುಣಾಗತಃ | 


ಲು 41 
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ಓೀಚರುದ ದಶ ಗಿಜಿ ಒರು ದ್ದುಟಿದಿಂದ ಬರುಳಕಾಲ ಇದಿನು. 
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ಕನಾದ ಯೋಧಿಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಜನ್ಮ 


| 4 ಕ ಎಷ್ಟೆ ಇನ್ನ ತೆ $ 4d K wd ಜಃ 
ಈ ರೀತಿ ಅಿಸುಂಖ್ಯಾತಗೆಣದೆ ಯೋನಿಮಾರ್ಗದಿಂದೆ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ದುಃಖ 
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ನನಗೆ ಈಗ ಈ ಶಿವಭಕ್ತರೊದನೆ ಸಸ ನಾಸನ್ಸ ಒಡೆಗಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು 
ವಣ ಬ ಫಸ ಸ್ರ 


ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡ ಹೊಂದಿದೆವನಾಗಿಯೂ ಕೃತಕ್ಸತ್ರನಾಗಿಯೂ 


ಆಗಿದ್ದೇನೆ. el 
ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಬೇಕೆಂದಾಗಲ, ನಿನ್ನುನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯೇ 
ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಯಶ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವನಾಮಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯ 


ನನಗೆ ದೊರೆತ ಈ ಶುಭ್ರ ಭಸ್ಮವು ಸುಧಾರಿಧಿಯಾದ ಚಂದ್ರನಂಕೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಾನು ತೃಸ್ತನ ನಾಗಿ ದಾಹಶಾಂಶಿಯನ್ನು 
ನಡೆದಿರುವೆನು. 1೪೮॥ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. & ೧೪೧ 


ಕ್ಷುಥಯಾದಗೃಮುದರಂ ತೃಷಯಾನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಯಾಚ್ನಾ ದೈನ್ನಾನ್ನ ಭೂತ್ಯಾದಿ ದಗ್ಗೋ ದೇಹಃ ಪುರಾ ಖಲು 1೪೯॥ 


ಅಕಸ್ಮಾ' ದ್ದೆ ೇಹಸಂಬಂಧನಿಕ್ಸೆ (ಸಃ ಕಿಮುಭೊನ್ಮ; ಮ | 
ಅಹೋ ಕಲ್ಯಾ ಬಿಕಾಲೋಃಯಂ ಕಲ್ಕಾಣಸೆತಿಷರ್ಶನಾತ್‌ ॥೫೦॥ 


ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಕಾಂತಃ ಲಿಂಗರೂಜೇಣ ಭಾಗ್ಯ ತಃ | 
ದೃಷ್ಟಃ ಕಷ್ಟನಿನಾಶಾಯ ಕೋಯನುಷ್ಯ ಮಹೋದಯಃ ॥೫೧॥ 


ಲಿಂಗದರ್ಶನಕಾಲೋಯಂ ಸ ಮುಹಾಭ್ಯುಷಯಸ್ರದಃ । 
ದುರ್ಲಭಃ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ನುಹಕಾಮುಪಿ ದುರ್ಲಭಃ 1೫೨! 


ಅತಃ ಸರಂ ಯೆತ್ರ ಯತ್ರ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ತತ್ರ ಮೇ | 
ಸಂಚಾರಃ ಸುಖದಸ್ಮತ ಸ್ಪತ್ರ ನಿನಾಸೋಆಪಿ ಕದಾಚನ 1೫೩! 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೇಹವು ಹಸಿವ್ರು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರೊಡನೆ 
ಯಾಚಿಸುವುದು, ದೈನ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ದುಃಖಾನುಭನಗಳಿಂದ ಜರ್ಶುರಿತನಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 1೪ 

ಈಗ ನನಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದೇಹಕ್ಕೂ ನನಗೂ ಇದ್ದ ಸಂಬಂಧವು 
ತೊರೆದು ಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದಲೂ ಕಲ್ಯಾಣನತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನ ದರ್ಶನ 
ಒದಗಿದುದರಿಂದಲೂ ಈ ಸಮಯವು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ॥೫೦/ 

ಸಕಲ ಮಂಗಳದಾಯಕನಾಗಿರುವ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನು ನನ್ನ ಕಷ್ಟ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ ಅದು ನನ್ನ್ನ ಭಾಗ್ಯ 
ವಲ್ಲಜಿ ಮತ್ತೇನು? ol 

ಈಗ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನ ಮಾಡುವಂತಹ ಸುಸಮಯ ನನಗೆ ಒದಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಎಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಅಂತಹುದು ನನಗೆ ಒದಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಬಹಳವಾದ ಅಭ್ಯುದಯವು ನ್ರಾಪ್ತನಾದಂತಾಯಿತು. |೫೨/ 

ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶಿನಲಿಂಗಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿವೆಯೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುವುದೂ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವುದೂ, ಇವುಗಳಿಂದ ಸೌಖ್ಯ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 1೫೩ 
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ನನರಿಶ್ಯಾಗೋ ನಸೆರ್ಶೆ 


ಥು 


ಶಿನಕೀರ್ಥೇಷು ಸತಕಂ ಶಕ 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನೈವ ಕಾಲೋ ನೇಯೋ ಮಯ 


ಮಹಾದೇವಧ್ಯಾನನೇಸನ ಕರ್ಕವ್ನಂ ಸಂತಶಂ ನುಯಾ 


ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವ್ಯವ ಕಾಲೋ ನೇಯೋ 


ಶಿವಾರ್ಜನಂ ಚ ಕರ್ತ 
ಮಹಾದೇನಕಥಾಸಿಂದುಂ 
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ನನಗೆ ಅದನ್ನೂ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಹನಾಸವನ್ನೂ ಸಸ 


ಬಾಗದಿರಲಿ. 1೫೮! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೭ ದಿಳಿ್ಪಿ 


ಅನ್ಳುತತ್ವಸ್ರಾಸಕಾನಿ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸಂತತಂ | 
ಜಸೆನೀಯಾನಿ ಯತ್ನೇನ ತೇನ ಕಾಲಭೆಯಂ ಕುತಃ 18೯ 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಭೋಗಕಾಲೊಟ ಯಂ ಸಂಸ್ರತೈಸ್ಕಾಸುವರ್ಕತೇ 
ಶಿವಪ್ರಸಾದಾಜೇತೆಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿರಸ್ತು ಸದಾ ಮನು ॥೬೦॥ 


ದೇನೋತ್ತನೇ ಮಹಾದೇನೇ ಭಕ್ತಿರನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ | 
ಮಮಾಸ್ತು ತಾನತಾ ನಿತ್ಯಂ ಅನಂದೊಟಪಿ ಪ್ರನರ್ಥತಾಂ ॥೬೧॥ 


ಅಶೈನಮಾರ್ಗಪ್ರಲಯಪಶ್ರವನೈಕ್ತಿಃ | 

ಅತಃ ಪರಂ ತಾವದುನಾಸಹಾಯಃ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಾಯಶನಿನ ಯೆಸ್ಮಾ । 

ನ್ಮಮಾಸ್ಯಯಂ ಲಿಂಗಶರೀರನಾಶಃ ॥೬೨॥ 


ಕೆಲ್ಬಾನಸಾನೇ ಖಲು ಮುಕ್ತಿಕಾಲೇ 
ಭನೇದಯಂ ಲಿಂಗಶರೀರಭಂಗಃ | 


ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜನಿಸುತ್ತಿರುವುಡರಿಂದೆ ಅವು ನಮಗೆ 
ಅಮೃತದಂತೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಯತ್ನದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಜಹಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದರೆ, ಯಮನ ಭೀತಿಯು ಹೇಗೆತಾನೆ ಉಂಟಾದೀತು? 1೫೯॥ 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿನಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಈ ಕಾಲವೇ ಅಭಿವರ್ಧಿಸಲಿ. 
lla oll 


ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಪಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಆನಂದವನ್ನೂ ಸಹ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿಸಲಿ. ೬೧/ 


ಈ ಲಿಂಗಶರೀರವು ನನಗೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಮಾ 
(ಪಾರ್ವತಿಲಿ ಸಮೇತನಾದ ಶಿನನು ನನ್ನ ಸಾಲಿಗೆ ಶಿವಸಂಬಂಥವಿಲ್ಲದ ಮಾರ್ಗ 


ದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಖಂಡಿತ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ೬೨ 


ಕಲ್ಬದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಕಾಲವ್ರೆ ಒದಗುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ ಲಿಂಗೆ 


೧೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಮಮಾಧುನಾ ಶಾಂಭವದತ್ರ ಭೂತ್ಯಾ 
ದತ್ತಃ ಪರಂ ಲಿಂಗಶರೀರನಾಶಃ kal 


ಕಸ್ಟಾನಿ ಮೇ ಲಿಂಗಶರೀರಯೋಗಾ 

ವೃಹೂನಿ ಮಃಖಾನ್ಯಪಿ ಯೋನಿಯೋಗೇ | 

ತಸ್ಕ ಪ್ರಣಾಶೇ ನ ತು ಯೋನಿಯೋಗೇ 

ನ ಯಾತನಾ ನಾಪಿ ಶರೀರಬಂಧಃ ೬೪॥ 


ನ ಶಾಂಭನಾನಾಮಪಹಿ ಸಂಗನೋ ಮೇ 

ಕೆದಾಪಿ ಸಾಪಕ್ಷಯಹೇರುಭೂತಃ | 

ಅದ್ಯಾಧುನಾ ದೈವನಶಾಶ್ಸ್ರ್ರನೃತ್ತಃ 

ನೀನಾಗಿ, ಕಾವನ. ಶಸ: 
ರೇನಾಸ್ಮಿ ಶಾವಸ ಶತೃತ್ವ ಏನ HLM 


ಕಲ್ಮಾ ೧ಉಕಾಲೋ*ಯಮುನಾಸಹಾಯ 
ದೃಷ್ಟಾ ಯಃ ಶಾಂಭವಪುಂಗದಾಸ್ಹ | 


ದೃಷ್ಟಾಃ ಸಮಸ್ಮೇಸ ನಿಧಾನ ಭೂತಾಃ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾದೇನಕೃಪಾಕಟಾತ್ರೈಃ 1೬೬1 
ಶರೀರವು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಅದರೆ ನನಗಾದರೋ ಶಿವಭಕ್ತನ ಕೊಟ್ಟ 


3 ಶ್ರ ನಾರನಾಯಿತು. 0೬: 
ನನಗೆ ಈ ವರೆವಿಗೂ ಲಂಗಶರೀರದ ಸುಬಂಧವಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಯೋಪಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭನಿಸುತ್ತಿದು ದರಿದಲೂ ಬಹಳ ದು; ಚಳ ೨ನುಭನಿ 


ಸಿದನು. ಈಗಲಾದರೋ ಆ ಲಿಗರರೀರ; 
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ಯೋಗವೇ ಆಗಲಿ ಆ ಯಾತನೆಯೇ ಆಗಲ್ಲ ಸಂಸ ಅಗಲ್ರಿ 
ಯಾವುದೂ ಸಹ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೪॥ 
ನಿನ್ನಂತಹ ಸರಶಿವಭಕ್ತರೊಡನಿ ಸಹನಾಸನು ನನಗೆ ಎಂದೂ 1 ದಗಲಿಲ್ಲ. 


kad ta) 


ಇತ 


ಅಂತಹ ಸಹವಾಸವು ಒದಗಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಾನು ಕೃತಕೃತೃನಾಜಿನು. 1೬೫1 


ಸಾರ್ವತೀಸನೇತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನೆ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಂದ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಕ್ರೀಸ್ಪರಾದನರ ದರ್ಶನ ಲಾಭವು 


ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಪಾಸಡೇಹವು ನಾರನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನ್ನ ಅದ್ಗಷ್ಟನಿಕೇಸದಿಂದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೭ ೧೪೫ 


ಅನಂದಾನಾಪ್ತಿಹೇತುಃ ಶಿನಭೆಜನರತಾಮಂಡಪಾದಾರನಿಂದ 

ಶ್ರೀಗಂಧಂ ಗಂಧನಾಹೆಃ ಸ್ಪೃಶತಿ ಜನಿಜರಾಮೃತ್ಯುದುಃಖಾಸನುತ್ತೈ 
ಆಯಾತ್ಯಾಗತ್ಕ ದೇಹಂ ಸ್ಪೃಶತಿ ಪುನರಯಂ ಜೇನತಾನಾಂ ಚೆ ದೇಹಾ 
ನ್ಮುಕ್ತಿಂ ಸಂಸಾದಯಿಷ್ಯತ್ಯಪಿ ಸಿತಭಸಿತೈಃ ಪೂತ ಏನಾನುವಾದಂ ॥೬೭॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ ಸ ರಾಜಾ ನಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ | 
ಬಾಲೊಟಫಿ ನಿಸ್ಮಯಃ ಪಶ್ಚಾತ್ರಮೇನಾಹ ಸ ನಾರದಃ ॥೬೮॥ 


ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಯತ್ನೇನ ಸಂವಸಾತ್ರೈವ ಸರ್ವದಾ । 
ಕೃತ್ವಾತ್ಯಂತಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಿಶಾಚಾನಾಂ ನಿನಾರಣಂ !೬೯॥ 


ಒದಗಿರುತ್ತಡೆ. ಇದು ನನಗೆ ಮಂಗಳದಾಯಕವಾದ ಕಾಲವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿದೆ. 1೬೬॥ 


ವಾಯುವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜರಾಮರಣರೂಪವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸ್ಕಿ ಮುಕ್ತಿರೂಸವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ, 
ಶಿವಭಜನಾಸಕ್ತರಾದೆ ಭಕ್ತರ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಿತಭಸ್ಮಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ತಾನು 
ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಅದೇ ವಾಯುವು ಸರ್ವರ ದೇಹಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ 
ಉಳಿದವರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಶಂಭುಭಕ್ತರ ಅಂಗ 
ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಪಾಸನಾಶಕವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಪುರುಷನು 
ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ೬೭! 


ಈ ರೀತಿ ಆ ಪಾಸಮೂರ್ತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ರಾಜನೂ, ಬಾಲಕನೂ ವಿಸ್ಮಿತರಾದರು. ಆಗ ನಾರದನು ಆ ಪುರುಷನನ್ನು (ಪಾಸ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಪುರುಷನಾದನನು) ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1೬೮॥ 


ನೀನು ಈ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ಪಿಶಾಚಿ 
ಗಳನ್ನು ದೂರಓಿಡಿಸುತ್ತಾ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ೯ 
ಸ 7 


೪೬ ಶ್ರೀಶಿಸರಹಸ್ಯೆ ( 


ಜಾಲಗ್ರೆಹಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ನಾರಣೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 
ಶಾ*ನಿ ಡಾಕಿನೀ ಮುಖ್ಯಾಃ ದುಷ್ಪಗ್ರಹಸಮನ್ವಿತಾಃ 2 ol 


ಸರ್ವದಾ ಕುರು ಯತ್ಸೇನ ಮಹೋತ್ಪಾತನಿನಾರಣಂ | 
ಆಧಿನ್ಯಾಧಿಭಯಂ ಚಾತ್ರ ನಿವಾರಯ ನಿಶೇಷತಃ Heol 


ಅತ್ಯು ಜ್ಜ x ಕುರು ಯಕ್ಸೆ (ನ ಶಿವನಾಮಾನುಗಾಯನಂ | 
ಕಶಾನತಾ ಕಃ ನಿಶಾಚಾನಾಂ ಪ್ರನೇಶೊಣತ್ರ ಭವಿಷ್ಯ 1೭೨॥ 


ಭಸ್ಮನಾಂ ರಾಶಯಃ ಸಂತಿ ಟೀ | 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ಬಿಲ್ವ ಸತ್ರಾಣಾಂ ಆಘ್ರ)ಯಾಘ್ರಾಯ ಸಾದರಂ ॥೭೩॥ 


ಡತ್ಪಾ ನೈವೇದ್ಯ ಮೀಶಾಯ ಬಲಿದಾನೇ ಕೃತೇ ಸತಿ | 


ಬಲಿನೈನೇಡ್ಕಮಾಸಾದ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತುಷ್ಟೋ ಭವಾನ್ವ್ನಹಂ  ॥೭೪॥ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಾಲಗ್ರಹ, ಶಾಶಿನೀ, ಡಾಕಿಠೀ, ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅನೇಕ ದುಸ್ಪಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿರು. 1೩೦॥ 


ಮತ್ತು ಮಹೋತ್ಸಾತವನ್ನೂ, ಮನೋವೃ ಧೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ 
ವ್ಯಾಧಿಗಳ ಭಯವನ್ನೂ ನಿನಾರಿಸುತ್ತಿರು. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ 
ಮನೋದುಃಖನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ, 1೬೧/| 


ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಿವನಾಮನನ್ನು ಗಾನಮಾಡು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಭಯವೂ ತಪ್ಪು 
0 

ತ್ರದೆ. [೨ 


ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಸ್ಮರಾಶಿಗಳಿನೆ. ಸತಿ ದಿ 


ನವೂ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರು. 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸು. 


lll 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕೈನೇದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ಅನಂತರ ಬಲಿದಾನ ಮಾಡು. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಿಸಿದ ನೈವೇದ್ಯ ಶೇಷವನ್ನು ತಿಂದು ನಿತ್ಯವೂ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿಕು. 1೬೪॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೪೬ 


ಸಂಸಾರಬಂಧನಾಶಾಯ ಶಿನನೈ ನೇವ್ಯಭೋಜನಂ | 
ಕಲ್ಪಿತೆಂ ಗಿರಿಶೇನೇದಂ ಅಂತತೋ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಂ ॥೭೫1॥ 


ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಭೂಶೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಾನಿ ದಶ ತಾನಿ ತು । 
ಸೇನನೀಯಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಮುಮುಸ್ಸುಭಿರಹರ್ನಿಶೆಂ JERR 


ಶಿನತೀರ್ಥಂ ನಿಭೂತಿಶ್ಚ ರುದ್ರಾಕ್ಷಶ್ಚ ಶಿನಾರ್ಚಕಃ । 
ಶಿನಲಿಂಗಂ ಜಿಲ್ಕಸತ್ರಂ ಶಿನನೈವೇದ್ಯಭೋಜನಂ । 1೭೭॥ 


ಜನಃ ಸಂಚಾಕ್ಷರಸ್ಯಾಸಿ ಶೈವಸ್ಕ್ಯಾಪಿ ಶಿನಾರ್ಚನಂ | 
ಸದಾ ಶಿನಕೆಥಾಲಾಸೋಸ್ಯೇತೇ ದಶ ನಿಮುಕ್ತಿದಾಃ 1೭೮॥ 


ಮುಕ್ತಿದಂ ದಶಕಂ ಸೇನ್ಯಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸಾದರಂ । 
ನಿತಸ್ಮಾದಧಿಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಮುಕ್ತಿದತ್ತೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥೭೯॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವುದು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಬಂಧನ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಈಶ್ವರನು ಹಾಗೆ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. 1೭೫! 


ಮೋಕ್ಸಾ ಭಿಲಾಸಿಗಳು ಮೋಕ್ಷನಾಧಕಗಳಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಕಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರತಕ್ಕ ಈ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಜೇಕು. 1೭೬॥ 

ಶಿವತೀರ್ಥ, ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಶಿನಾರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದು, ಶಿವಲಿಂಗ, 
ಬಿಲ್ವನಕ್ರಿ, ಶಿವನ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವುದ್ದು ಐದು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ನನುಃ 
ಶಿವಾಯ ಎಂಬ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಃ ಸುವುದು, ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುವುದ್ಕು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಕಥೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 
ಕ್ರಿರುವುದ್ಕು ಈ ಹತ್ತು ನೋಕ್ಷದಾಯಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥೭೭-೭೮॥ 


ಈ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುತಹ 
ಸಾಧನಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸೇವಿಸು 
ತಿರು. (೭೯! 


೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯಿ € 


ಮುಕ್ತಿದೇಷು ಪ್ರಮಾದಂ ಯಃ ಕರಿಸ್ಯತಿ ನಿನೋಹತಃ । 
ನರೋ ನ ಮುಚ್ಕತೇ ನೂನಂ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರೈಃ 1೮00 


ಭಾಗ್ಯಾದನ್ಯಾನುಬಂಧಾದ್ವಾ ಮುಕ್ತಿದಂ ದಶಕಂಯದಿ। 
ಪ್ರಾಸ್ತಂ ತದಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರಮೇನ ಶಿವಂ ಶಿವಪದಂ ಪರಂ ॥೮೧॥ 


ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಮೂಢಾಸ್ತೇ ದಶಕಂ ಪಾಸನಾಶಕಂ । 
ಮುಕ್ತಿದಂ ಚ ತತೋ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಸ್ಲುನಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ  ॥೮೨॥ 


ಮುಕ್ತಿದತ್ತೇನ ನಿಜ್ಞಾತಂ ದಶಕಂ ಯೋಜನುಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 


ಸೊಟಪಿ ಮುಕ್ತಿಮವಾಸ್ತೋತಿ ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ಸೇವನಂ ಪರಂ ॥೮೩॥ 


ತತ್ಸೇವನಂ ನಿತ್ಯಮೇವ ತತ್ರೈಕಮಸಿ ಯಸ್ಯ ಜೇತ್‌ | 
ಸ ಸಂಸಾರೀ ಭನಕ್ಕೇವ ತಸ್ಮಾನ್ಮುಕ್ತಿರ್ನ Ha 1೮೪॥ 


ಈ ತ ದಾಯಕಗಳಾದ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನರಾದವರು ಖಂಡಿತ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂ 


ಅದು han ಲೇ ಆಗಲಿ, ಭಟ ಆಗಲಿ, ಮೋಕದಾಯಕಗಳಾದ 
ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳು ಮನುಸ್ಯಥಿಗೆ ದರೆ ಅತನಿಗೆ ಶಿವಪದವು ಬಂದಂಕೆಯೇ 
ಸರಿ. ll 


ಜನರು ತಮ್ಮ ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಪಾಸನಾಶಕಗಳಾಗಿಯೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಗ 
ಭಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪಾಸಸಾಧಕಗಳಾದ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 1ಆ೨/ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಮೋಕ್ಷವಾಯಕಗಳಾದ ಈ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ 
ಭಷ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನೂ ಕೂಡ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನ ಸೇವೆಯೂ ಕೂಡ ಶೆ ಕ್ರೀಷ್ಟ ವಾದುದು. ಗ! 


ಯಾನನು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳೆನಿಸಿದ ಈ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅನನು ಮತ್ತಿ ಸಂಸಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ನಾಸನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅನನು ಖಂಡಿತ ಮುಕ್ತನಾಗಲಾರನು. 1೮೪॥ 


ಆ. ್ಲ೭ ೧೪೯ 


ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈರ್ಮುನಿವರೈರ್ಮುಕ್ತಿದಂ ದಶಕಂ ಮುಹುಃ । 
ಸೇವ್ಯತೇ ಸೇನಯಾ ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿರೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ eT 


ವೇದೇಸ್ವಸ ಯಮೇನಾರ್ಜೋ ನಿಶ್ಚಿತೋ ದಶಕಾತ್ಮ ಥಃ | 
ಸೇನನೀಯಾ ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಸೇವಾನಿರತೋ ಭನ 1೮೬॥ 


ಯೋ ನ ತದ್ದಶಕಾಭ್ಯಾಸಂ ಕೆರಿಸ್ಕತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸವನಾರಣೀಯೋ ನಗರಾಜ್ದೇಶಾದಸಿ ನಿಶೇಸತಃ 1೮೭॥ 


ದಶೆಕಾಭ್ಯಾಸನಿರತಾಃ ಸೇನನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತೇಷಾಂ ಯೋ ದುಃಖದೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುನಂ॥೮೮॥ 


ದೆಶಕಾಭ್ಯಾಸಹೀನಾನಾಂ ನಾರಕೇಷ್ವನಿಶೆಂ ಸ್ಥಿತಿಃ 
ತದರ್ಥಾನ್ಯೇವ ನರಕಾಣ್ಯಸಾರಾಣೀತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ 1೮೯॥ 


ನೋಕ್ಸಾಭಿಲಾಹಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಗಳೆನಿಸಿದ 
ಈ ಹತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸು 
ತ್ರಜಿ. [೮೫ 

ಇದೇ ರೀತಿ ವೇದಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಮೊಣ್ಸಾ ಭಿಲಾಸಿಗಳು ಈ ಹತ್ತನ್ನು 
ಸೇನಿನಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅವುಗಳ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಆಸಕ್ತನಾಗಿರು. ಗಗ 

ನರನು ಈ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತಿ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿರಜೇಕು. 
ಆ ರೀಕಿ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದ ಮನುಜನನ್ನು ನಗರ ಮತ್ತು ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ೮೭! 

ಆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರನ್ನು ಪ್ರಯಶ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜನರು 
ಸೇನಿಸಬೇಕು. ಆ ರೀತಿ ಸೇವಿಸತಕ್ಕ ಜನರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು 
ಖಂಡಿತ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 1061 

ಆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದೇ ಇರತಕ್ಕವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನರಕನಾಸನೇ ಗತಿ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಪಾರವಾದ ನರಕಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಸೃಜಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟಿವೆ ಎಂಬುದು ನಿಶ್ಚ ಯ. ॥1೮೯॥ 


೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮುಕ್ತಿದೇಷು ಪ್ರಮಾದಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ನಿನೋಹತಃ । 
ನರೋ ನ ಮುಚ್ಕತೇ ನೂನಂ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರೈಃ ॥ಲೆ೦॥ 


ಭಾಗ್ಯಾದನ್ಯಾನುಬಂಧಾದ್ವಾ ಮುಕ್ತಿದಂ ದಶಕೆಂ ಯದಿ | 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತದಾ ಪ್ರಾಸ್ತಮೇನ ಶಿನಂ ಶಿನಸೆಡಂ ಪರಂ ॥೮೧॥ 


ನ ಜಾನಂತಿ ನಿಮೂಢಾಸ್ತೇ ದಶಕೆಂ ಪಾಸನಾಶಕಂ । 
ಮುಕ್ತಿದಂ ಚೆ ತತೋ ಜನ್ಮ ಸ್ರಾಸ್ಲುನಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ 1೮೨॥ 


ಮುಕ್ತಿದಕ್ಸೇನ ವಿಜ್ಞಾತಂ ದಶಕಂ ಯೊಟನುಕೀರ್ತಯೇತ್‌ । 


ಸೊಟಪಿ ಮುಕ್ತಿಮನಾಸ್ಟೋತಿ ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ಸೇವನಂ ಸರಂ  ॥೮೩॥ 


ತತ್ಸೇನನಂ ನಿತ್ಯಮೇನ ತತ್ರೈಕನಸಿ ಯಸ್ತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಸ ಸಂಸಾರೀ ಭನತ್ಕೇವ ತಸ್ಮಾನ್ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ 1೮೪॥ 


ಈ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಗಳಾದ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನರಾದವರು ಖಂಡಿತ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 1೮೦॥ 


ಅದೃಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ದೋಷದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಗಳಾದ 
ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಒದಗಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ಶಿವಸದವು ಬಂದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ, soll 


ಜನರು ತಮ್ಮ ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಪಾಷನಾಶಕಗಳಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಗ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು 
ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತಿ ಸಾಸಸಾಧಕಗಳಾದ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 1೮೨1 


ಯಾವ ಮೆನುಷ್ಯನು ಮೋಕ್ಷದಾಯೆಕಗಳಾದ ಈ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ 
ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನೂ ಕೂಡೆ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆತನ ಸೇನೆಯೂ ಕೂಡೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. less, 


ಯಾವನು ನಿತೈಕರ್ಮಗಳೆನಿಸಿದ ಈ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅನನು ಮಕ್ತೆ ಸಂಸಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಕ್ತಿ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅನನು ಖಂಡಿತ ಮುಕ್ತನಾಗಲಾರನು. 1೮೪॥ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೪4 


ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈರ್ಮುನಿವರೈರ್ಮುಕ್ತಿದಂ ದಶೆಕಂ ಮುಹುಃ | 
ಸೇನ್ಕತೇ ಸೇನಯಾ ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿರೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 16% 


ನೇದೇಷ್ಟ ನೈಯಮೇನಾರ್ಥೋ ನಿಶ್ಲಿಶೋ ದಶಕಾತ್ಮಕೆಃ । 
ಸೇವನೀಯಾ ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಸೇನಾನಿರತೋ ಭವ 1೮೬1 


ಯೋ ನ ತದ್ದಶಕಾಭ್ಯಾಸಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಸನಾರಣೀಯೋ ನಗರಾಬ್ದೇಶಾದಸಿ ನಿಕೇಷತೆಃ ೮೭ ॥ 


ದಶೆಕಾಭ್ಯಾಸನಿರತಾಃ ಸೇವನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತೇಷಾಂ ಯೋ ದುಃಖದೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಥ್ರುವಂ॥೮೮ಿ॥ 


ದಶಕಾಭ್ಯಾಸಹೀನಾನಾಂ ನಾರಕೇಷ್ವನಿಶಂ ಸ್ಥಿತಿಃ | 
ತವರ್ಥಾನ್ಯೇವ ನರಕಾಣ್ಯಸಾರಾಜೇಶಿ ನಿಶ್ಚಯಃ Moral 


ಮೋಕ್ಸಾಭಿಲಾಹಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೀಸ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಗಳೆನಿಸಿದ 
ಈ ಹತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸು 
ತಡೆ. 1೮೫ 

ಇದೇ ರೀತಿ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಮೋಕ್ಸಾಭಿಲಾಷಿಗಳು ಈ ಹತ್ತನ್ನು 
ಸೇವಿಸಜೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅವುಗಳ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಸಕ್ತನಾಗಿರು. ಗ! 

ನರನು ಈ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಆ ರೀತಿ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದ ಮನುಜನನ್ನು ನಗರ ಮತ್ತು ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಜಸಬೇಕು. cl 

ಆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜನರು 
ಸೇನಿಸಜೇಕು. ಆ ರೀತಿ ಸೇವಿಸತಕ್ಕ ಜನರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು 
ಖಂಡಿತ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ೮೮! 

ಆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದೇ ಇರತಕ್ಕೆವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನರಕವಾಸನೇ ಗತಿ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಪಾರನಾದ ನರಕಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಟ್ಟವೆ ಎಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. [| 


ಎನಿ ಸಂದ 
ನಾಗಿ ಸೃಜಿಸಲ್ಪ 


೧೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ದಶಕಾಭ್ಯಾಸನಿರತಾಃ ಸಭಾಗ್ಯಾಃ ಸೇವಲಂ ಬುದಿ । 
ತೈರೇನಾಲಂಕೈತಾ ಭೂನಿಸ್ತಷಸೇಕ್ಷಾಂ ಕರೋತಿ ಸಾ NF on 


ಸರ್ವಸಾಪನಿನಾಶಾಯ ದಶಕಾಭ್ಯಾಸಕಾರ್ಚನಂ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯಕ್ಕೇನ ಶೇನ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಜಾಯೆಲೇ Well 


ಯೋ ನಾ ಕೋ ನಾತಿಯತ್ನೈ (ನ ದಕಕಾಃ ಇಖ್ಯಾಸನೆ ನನ್ರಿಯಃ । 


ನ ತಸ್ಯ ಗರ್ಭವಾ $ ಸ್ಯಾನ್ನರಕೊಟಪಿ ನ ಸರ್ವಥಾ Tao 


ತದಭ್ಯಾಸೇ ತಿಸ್ತಾ ವದಕ್ಕೆ ನಾನಾಂನ ಜಾಯಶೇ | 
ಅತಸ್ತೇ ಮಃಖಸಂನೀತಾಃ ಸರ್ನೇೋಪಿ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ ‘ql 


ಏತಾನದೇನ ನಕ್ತವ್ಯಂ ಹಿತಾಯ ಹಿತೆಮಾಡರಾರ್‌ । 
ದಶಕಾಭಾ [ಸನಾದನ್ಯಶ್ಕೇವಲಂ ಶ್ರ ಶ್ರಮಸಾಧನಂ (೯೪॥ 


ಆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದನರು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಗಳೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ಭೂಮಿಗೆ ಅಲಂಕಾ 
ಸ್ರಾಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿಯು ಕೂಡೆ ಅಂತಹವರನ್ನ್ಲೇ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪಡುತ್ತದೆ. 
lle oll 
ಆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವವನ ಪೂಜೆಯು ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಕಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ರೀತಿ ಪೂಜೆ Po ಮೋಕ್ತವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 1೯೧॥ 
ಯಾವನು ಅಕಿಯತ್ನದಿಂದ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗುವನೋ, ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಭವಾಸವೂ, ನರಕವೂ ನಿಜವಾಗಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೯೨! k 
ತಿನಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖಿಗಳಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
Heal 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದಕಿ- ಹಿತಾಭಿಲಾಸಿಯಾದನನಿಗೆ ಹತಕರವಾದುದು 
ಯಾವುವೆಂದರೆ-ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವೇ. ಅದಲ್ಲದೆ ಇತರ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಗಳು ಕೇವಲ ಶ ಶ್ರಮ ಸಾಧಕಗಳು. ೪ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶೆಃ ಅ. ೭ ೧೫೩ 


ಅನಾಯಾಸೇನ ನಾಶಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಾಸಾನಾಂ ದಶಕಾನ್ಫಯಾತ್‌ | 
ಅತಃ ಸೈಯತ್ತ ತಃ ಸೇನ್ನಂ ದಶಕಂ ಮುಕ್ಕಿಕಾಂಕಿ ಭಿಃ (೯೫1 


ಯನ್ಮುಕ್ತಿದಂ ಡಶಕನುಸ್ತಿ ತೆಜೇನ ತಾವ 
ತ್ಸಂಸಾರದುಃಖನಿನಿನಾರಕನಿತ್ಯನೈಮಿ 
ತಸ್ಮಾತ್ರದನ್ವಹಮುಸಾಸ್ಯ ಮುಮಾಸಹಾಯಃ 

ತೇನೈನ ತಾನಡಡ್ಯಸಂಜರನಾಶಕಃ ಸ್ಯಾತ್‌ 1೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಹರಾಖ್ಯೇ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
ಸಾಸಮೂರ್ತಿಶರೀರನೋಚನ ಮುಕ್ತಿದದಶಕೆ ನರ್ಣನಂ 


ನಾನು ಸಸ್ತನೋಜಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೆತ್ತು ಸಾಧನಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೇ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳು 
ನಾಕವಾಗುತ್ತನೆ. ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸಾಭಿಲಾಹಿಗಳು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆ ಹತ್ತು 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. [ಜಗ 


ಯಾನ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಗಳಾಗಿನೆಯೋ ಅವುಗಳೇ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದುಃಖಕೂಸದ ನಿವಾರಕಗಳಾಗಿ ಆಗುತ್ತನೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಅ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಶಿನನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದು ಸಂಜರದಂಕಿರುವನ ಈ ದುಃಖ ಶರೀರದ ನಾಶಕ್ಟೂ ಸಹ ಸಾಧಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎಂದು ನಾರದನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂಬುನೆಂಬುವಾಗಿ ಯಾ್ಚ್ಯವಲ್ಯ್ಯನು 


ಜನಕನುಸಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೬! 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ“ ಹರಾ'' ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿನರಹಸ್ಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ 
ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಮೂರ್ತಿಯ ಶರೀರನಾಶ ಮತ್ತು 
ಮೋಕದಾಯಕಗಳಾದ ಹತ್ತು ಸಾಧನಗಳ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 


ನಿಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ಶಿ) (ಶಿವರಹ ಸ್ಕೈ ( 
ತೃತೀಯೂಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಅಷ್ಟನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಹ್‌ 


| ಯಾಜ್ಞನಲ್ವ್ಯ ಉವಾಚ || 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರ ಣತಃ ಸೋಃಹಿ ನಾರದಃ । 


ಓಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ದಿನ್ಯನೇಷಧರೋ ನೃಪಃ । (೧॥ 

ತತಃ ಸರಂ ಬಾಲಕೆಂ ಚ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ನೃಪಸತ್ತಮಃ | 

ನಾರದಂ ಪ್ರಾಹ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಂ ಶಿನಭಕ್ತಿರತಂ ತತಃ ॥೨॥ 
| ನೃಷ ಉವಾಚ (| 


ಅಸ್ಯ ಭಾನಿಕಮುಗ್ರೆಟಸಿ ಭಾವುಕಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಕ೦ ಯದಾಯುಃಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಮೇ ನದಾಧುನಾ 1&॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಾರಡನುಹರ್ಷಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿನ್ಯಾಂಬರಧಾರಿಯಾದ ಆ ರಾಜನು 
ನಾರದನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿದು. lal 


ಇದಾದನಂತರ ರಾಜನು ತನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, 
ತೆಕ್ಷೈಜ್ಞನೂ ಶಿವಭಕ್ತನೂ ಅದ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. | 


“ಎಲೈ ಖಹಿವರ್ಯನೇ--ಈ ಬಾಲಕನ ಮುಂದಿನ ಭನಿಷ್ಯದ ನಿಷಯ 
ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಈತನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನನಗೆ ದಯೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸು.” 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೮ ೧೫ಫ್ಲಿ 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಕಾಮಾನುಸಾರೇಣ ಜೀವನಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ಇಯತ್ತಾರಹಿತಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಏತಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪॥ 


ಸ್ಥಾಸ್ಕಂತೈಸ್ಯ ಗೃಹದ್ವಾರಿ ಮತ್ತನಾತಂಗಕೋಟಿಯಃ | | 
ಮಾತಂಗಮದಧಾರಾಣಾಂ ಪೊರೈರ್ನ್ಯಾಪ್ತಾ ಧರಾ ಭವೇತ್‌ ॥೫॥ 


ಸದಾ ತುಂಗತುರಂಗಾಣಾಂ ಕೋಟಿಯೋ&ಫಿ ಗೃಹಾಂಗಣೇ | 
ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತ್ಯಸ್ಯ ಮಹೀಪಾಲ ಭೂಸಾಲೋಜಯ ಂ ಭೆನಿಷ್ಯತಿ lal 


ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿರಸ್ಯ ನಾಮ ನಾಮ್ನಾರ್ಥತೋಷಸ್ಕಯಂ । 
ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿರೇನಾಯಂ ಮುನ್ಮಥಾಪರನಿಗ್ರಹಃ ENT 


ಅಸ್ಮಿನ್ಫೂಸಾಲನೋಡ್ಯುಕ್ತೀ ಶತ್ರುವಾರ್ಶಾಹಿ ದೂರತ | 
ಸುವರ್ಣರತ್ನ ಕೋಶಾನಾಂ ವೃದ್ಧಿರಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ uo 


“ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಈತನಿಗೆ ಜೀವನವು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆಯುವುದು. 
ಮತ್ತು ಈತನ ಮುಂದಿನ ಭಾಗ್ಯವು ಇಸ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳೆಲಸಾಧ್ಯನಾಗುವುದು.” 
ಎಂದು ನಾರದನು ಬಾಲಕನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. || 


ಈತನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳು ನಿಲ್ಲು 
ತವೆ. ಆ ರೀತಿಯಾದ ಗಜಗಳ ನಮುಡೋದಕದ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಮನೆಯ ಅಂಗಳ 


ಎಬಿ 


ವೆಲವೂ ಕೆಸರಾಗುತ್ತದೆ. ೫! 


ಈತನ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಕುದುರೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಈತನು ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆನಿಸುವನು. ೬! 


ಈತನಿಗೆ “ ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿ ” ಎಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು. ಈತನು ತನ್ನ 
ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯಸಹಿತನಾಗಿಯೂ ಮನ್ಮಥನ ಶರೀರದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಶರೀರವುಳ್ಳನನೂ ಆಗುವನು: ೭! 


ಈತನು ಭೂಪಾಲಕನಾಗಿರಲಾಗಿ ಶತ್ರು ವಾರ್ಕೆಯೇ ದೂರವಾಗುವುದು. 
ಮತ್ತು ಕೋಶಾಗಾರವು ಸುವರ್ಣರತ್ನಾಾದಿಗಳಿಂದ ಸದಾ ಪೊರಿತವಾಗುವುದು. 1€॥ 


೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ | 


ರತ್ನಾಗಾರಪ್ರಭಾಪೂರೈರಿದಂ ಮಂದಿರನುಂಡೆಲಂ । 
ಮಂಡಿತಂ ರನುಚೀಯಂ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಪೋತ್ತಮ a 


ಗಂಧರ್ನರಾಜನಗರೇ ನಿಹಾರಾಯ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ । 
ತತ್ರೆ ಭಾನೀ ನಿನಾಹೊಆಸ್ಯ ಸಂಭ್ರ ಮೇಣ ಸ್ವಯಂವರೇ ॥೧೦॥ 


ಗಂಧರ್ನಕನ್ಯಕಾಃ ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಂ ರತಿವಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಅಪೂರ್ನಕೆನ್ಯಕಾಸೃಷ್ಟಿರಷ್ಟಮೂರ್ತಿಕ್ಸ ತಾ ಪುರಾ noon 


ಶಾಂಭನಾಗ್ರೇಸರಃ ಸೋ*ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಪೊಜಕೆಃ | 
ಶಂಸರಾರ್ಚನಧಾನಾಭಿರಯಂ ಪೂತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೨। 


ಯಾನಚ್ಚೇನಂ ಶ್ರುತಿಸ್ತಾನದನೇನೈನ ನುಹಾತ್ಮನಾ ; 
ಸಾರ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಾಯಃ ತಥಾನುಷ್ಠಾನಸಂಭನಾತ್‌ loan 


ಎಲ್ಬೆ ರಾಜನೇ, ಈತನ ಮನೆಯು ಭಂಡಾರದ ರತ್ತಗಳಕಾಂತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿಯ್ಕೂ ರಮಣೀಯನಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದು. 1! 


ಈತನಿಗೆ ನಿಹಾರಸ್ಪಾನವು ಗಂಧರ್ವರ ನಗರವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಈತನ 
ಸ್ವಯಂನರನು ಸಂಭ್ರಮದೊಡನೆ ನಡೆಯುವುದು. ॥೧೦/ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಿಯು ಅಸದೃಶರಾದ ಕನ್ಯಕೆಯರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವರು ಗಂಧರ್ನಕನ್ಯಕೆಯರಾಗಿ, ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ರತೀದೇನಿಯರಂಕೆ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳನರಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರು. ಇಂತಹವರು ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರ್ರೀಯರಿದ್ದಾರೆ. ॥೧೧॥ 


ಈತನು ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ರೇಸರನಾಗಿಯೂ ಸದಾ ಶಿವಪೂಜಕನಾಗಿಯೂ 
ಶಿವಾರ್ಚನೆಯೆಂಬ ಅಮೃತ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಪೂತಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಆಗುತ್ತಾನೆ. ॥೧೨॥ 


ಹಾಗೆ ಈಶ್ವರಾರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತನು ತನ್ನ ಜೀವಮಾನ 
ಪರ್ಯಂತೆವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಸಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಂತಾಗುವುದು. ವೇದೋಕ್ತ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನದ ಫಲವು ಈತನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. ೧೩॥ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೫೫ 


ಅಸ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಚೆ ನಾಸ್ಕ ಸ್ಥಾದನನುಷ್ಠಾನಲಕ್ಷಣಂ । 


ಯೇನ ಕೇನಾಸ್ಯನುಸ್ಥಾನೇ ತೆಸ್ಕಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಸೆಂಭವಾತ್‌ 01೧೪॥ 


ಪಕ್ಕ ಪಶ್ಯಾಧುನಾ ಭಾಗ್ಯಮೇತಸ್ಕ ನೃಪಸತ್ತಮ । 


ಶಿವನಿದ್ಯಾಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮುಕ್ತೋ ಜನ್ಮದಿನೇ ಮುದಾ Mel 
ಕೇನ ಜನ್ಮದಿನೇ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಶಿವನಿದ್ಯಾಪಿ ನೋಕ್ಷದಾ | 


ಅಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ನಾಂಕೊಟಸ್ತಿ ಭಾಗ್ಯವಾನಯಮೇನ ಹಿ (೧೬1 


ಅಸ್ಸ ಸ್ರಶ್ರಾಶ ಬಹನಃ ಶೂರಾಃ ಪರಮಸುಂದರಾಃ । 
[ ಒಳ ಇ 


ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಶಿನಾಚಾರನಿರತಾಃ ಶಶಮಾಸ್ತಿಕಾಃ ೧೭ ॥ 


ನ ಚಾಸ್ಯ ರೋಗಪೀಡಾಸ್ಕಾತ್ಸದಾಪಿ ನೃಪಸತ್ತಮ । 


ಅನ್ನಾಹತನಮುಕಿರ್ಯೋಳಕೇ ಲೋಕಾನಾಮುಬಕಾರತಃ 1೧೮॥ 


ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಇತರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡದಿದ್ದರೂ, ಈತನಿಗೆ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ಲೋನದ ದೋಷವು ಫಟಿಸಲಾರದು. ಏತಕೈಂದರೈ ವೇಡಪ್ರತಿ 
ಸಾದೃವಾದ ಶಿನಧರ್ಮೊನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲ್ಲ| ವೇದೋಕ್ತ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಸಕಲ 
ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 1೪! 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ. ಈತೆನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೋಡು. ಈತನಿಗೆ ಶಿನನಿದ್ಯಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ನನ್ನಿಂದ ಲಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. |೧೫/ 


ಈತನಿಗೆ ಶಿವನಿದೈಯು ಹುಚ್ಚಿದ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಯಿತಾದ ಕಾರಣ 
ಇದು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವು. ಈತನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಈತನೇ 
ಭಾಗ್ಯವಂತನು. nel 

ಈತೆನಿಗೈೆ ಶೂರರೂ, ಪರಮ ಸುಂದರರೂ, ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರೂ, ಆಸ್ತಿಕರೂ 
ಆದ ನೂರಾರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. ೧೭! 

ಎಲೈ ರಾಜನೇ ಈತನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರೋಗಬಾಥೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅದಲ್ಲದೆ ಈತನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ನಾಶವಾಗದಂತಹ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಜನರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ಆ! 


೧೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ನಿತದ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಧನ್ಯಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮಹೀಪತೇ।. 
ಅನೇನ ಸಹ ಸಲ್ಲಾಸೈರ್ಗಮನಾಗನುನೈರಹಿ Med 


ವಿತಾಡೃಶಃ ಶಾಂಭೆನಸ್ರು ನ ಜಾತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಅಯಂ ಪ್ರತಿದಿನೇ ವೃದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ಶಿನಾರ್ಚನಾಶ್‌ oon 


ಶಿನಾರ್ಚೆನಜಪುಣ್ಯೇನ ಭಾಗ್ಯಮಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ತಸ್ಯ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ನಿಲಯೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೧॥ 
$೬೦ ಚಾಯಂ ಶಿನಸಾತ್ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಧನಂ ನೃಪ | 

ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಕೋಶಾನಾಂ ವೃದ್ಧಿರೇವ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ ॥೨೨1 
ಆಯುಸೋ ವೃದ್ಧಿರಸ್ಯ ಸ್ಕಾನ್ಸಿರಂತರಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ | 
ಧನಧಾನ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ವೃದ್ಧಿಃ ಸ್ಕಾತ್ಸಂತತೇರಪಿ ॥೨೩॥ 


ಅನೇಕ ಜನರು ಈತನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಒಡೆಗೂಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಧನ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ೧೯] 


ಇನನಂತಹನನು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಜಿ ಹುಟ್ಟುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈತನು ಶಿನಾರ್ಚನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. 1೨೦॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈಶನ ಭಾಗ್ಯವು ಅಧಿಕವಾಗು 
ವುದು. ಆ ಭಾಗ್ಯದ ನಾಶವು ಎಂದೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೧॥ 


ಈತನು ತನ್ನೆ ಸಕಲ ಧನವನ್ನೂ ಶಿವನಿಗೇ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ದಿಂದ ಈತನ ಕೋಶಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. loll 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಚನಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಈತನ ಆಯಸ್ಸು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಧನ ಸಂತತಿ ಇವೆಲ್ಲದುದರ ನಿಳಿಗೆಯೂ ಲಭಿಸುತ್ತನೆ. 
ಎಂದು ನಾರೆದನು ಹೇಳಿದನು. ೨೩! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೫೭ 


ರಾಜೋವಾಚ 


ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಭಾಗ ನಿರಂತರಶಿವಾರ್ಚನಂ । 
ಕಥಂ ಭವತಿ ನುರ್ತ್ಯಾನಾಂ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಾದಿಸಂಭವಾತ್‌ 1೨೪॥ 


ಜಲಧಾರಾ ಶಲ್ಪನೀಯಾ ಶಿನಲಿಂಗೇ ಶಿನಾತ್ಮಕೇ | 
ಮಣಿಕಾಪೂರಣೇಯಾಶ್ಚ ಸುಗಂಭೈಃ ಶೀತಲೈರ್ಜಲೈಃ 1೨೫1 


ಶಿನಾರ್ಚೆಕಾಃ ಕಲ್ಪನೀಯಾಃ ಶತಶಃ ಶಿವಮಂದಿರೇ | 
ಕಾರಣೀಯಂ ಚ ತೈಕೇನ ಶಿವಲಿಂಗಸನುರ್ಚನಂ 1೨೬॥ 


ಕದಾಚಿತ್ಸ್ಯಾತ್ತದಾಲಸ್ಯನಿದ್ರಾಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಮದಾಚನ | 
ಅನಾಲಸ್ಕೈಃ ಕಾರಣೀಯನುನ್ಯೈರೀನ ಶಿನಾರ್ಚನಂ 1೨೭! 


ಶೋಷಣೀಯಾಶ್ಚ ತೈರೇತೈಃ ಧನೈ ರ್ನೋಭಿರ್ಸ್ಗಹೈರನಿ 
ಶಿವನೈನೇವ್ಯದಾನೈಶ್ಚ ದುಕೊಲೈರ್ಭೂಷಣೈರನಿ 1೨೮॥ 


ಹ MUTE EOP TUM MT SS ವಾಂ ಸ ಹಾಕಾ ರಾ ದ ಭಾ ರ, 


ಮುನಿಕ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಆದ ನಾರದನೇ.- 
ಮರ್ತ್ಯರು (ಸಾಯುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಮನುಜರು) ನಿದ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಚನವು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ನಡೆದೀತು? ॥೨೪॥ | 

ಶಿವಸ್ವರೂಸವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಜಲದ ಧಾರೆಯಿಂದ ಅಭಿನೇಕಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆ ಜಲಧಾರೆಯು ಸುಗಂಧಯುತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ 
ಆಹೃತವಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. 1೨೫ 

ಈಶ್ವರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಅರ್ಚಕರನ್ನು ನೇಮಕ ಮಾಡಿ ಅವರ 
ಮೂಲಕ ಶಿವಲಿಂಗದ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಹುಮುಖನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 1೨೬/ 





ಆ ಶಿವಾರ್ಚಕರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ನಿದ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಇತರರಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿಸಬೇಕು. 1೨೭! 

ಮತ್ತು ಆ ಅರ್ಚಕರಿಗೆ ಧನ, ಗೋವು, ಮನಕೆ ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದ 
ನದಾರ್ಥ, ದುಕೂಲ (ಬಟ್ಟೆ) ಅಲಂಕಾರಸಾಮಗ್ರಿ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಬೇಕು. 1೨೮1 


೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಶಿನನಾಮಾನುಸಂಧಾನ ಕೆಥಾಶ್ರವಣಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಕಾಲೋ ನಿನೇಯಃ ಸರ್ವೋಿ ನಿದ್ರಾಪಿ ಸ್ಕಾತ್ಮದಾಚನ 1೨೯॥ 


80 ಚ ಮೃತ್ಯುಂ ಸದಾ ಸಕ್ಕನ್‌ ಕೋ ವಾ ನಿದ್ರಾಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ। 
ಮೃತ್ಯುಭೀತ್ಯಾ ನ ನಿದ್ರಾಪಿ ಭೋಜನೇನಿ ರೆತಿಃ ಕುತಃ 1೩೦॥ 


ಕದಾ ನಾ ಮರಣಮಸ್ಕ ಸ್ಕಾತ್ಸದಾ ನಾ ಯಮಯಾತನಾ। 
ಇತ್ಯೇವಂ ಚಿಂತಯಾ 190 ಚ ನೀಯಶೇ ದಿನಮಾಸ್ತಿಕೈಃ .. 1೩೧॥ 


ನಾಸ್ತಿಕಾನಾಂ ತಯಾ ಜನ್ಮ ಶೇಷಾಂ ನ ಶಿವಪೂಜನಂ | 


ಅತೋ ಮೃತ್ಯುಭಯಂ ತೇಷಾಂ ಯಾತನಾಭಯಮುನ್ವಹಂ ॥೩೨॥ 


ಮೃತ್ಯುಂ ತರತಿ ಮರ್ಶ್ಯೋಃಹಿ ಮಹಾಮ್ಯು ಕ್ಕುಂಜಯಾರ್ಚನಾತ್‌ | 
ಅತೋ ನೃತ್ಯುಂಜಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರೆಯತ್ನ ತಃ ॥೩&॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಾಮವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾದುತ್ತಲೂ, ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ 
ಕೇಳುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ಕಾಲನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಒಂದೊಂದುವೇೈಳೆ ಥಿದ್ಬೆಯೂ 
ಕೊಂದರೆಮಾಡಬಹುದು. 1೨೯॥ 

ನುತ್ಯುಜೀವತೆಯನ್ನು ಎದುರು ನೋಡುನನನಾಗಿ ಯಾವನು ತಾನೆ 
ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಆ ವೃತ್ಯುವಿನ ಭೀತಿಯಿದ್ದರೆ, ನಿಡ್ಲೆ, ಮತ್ತು 
ಭೋಜನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 1೩01 

ಆಸ್ತಿಕರಾದನರೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗ ಮುರಣನು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆಯೋ, 
ಯಾವಾಗ ಯಮಯಾತನೆಯೊದಗುತ್ತದೆಯೋ, ಎಂಬುಡಾಗಿಯೇ ಆಲೋಜಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಂ 


ನಾಸ್ತಿಕರಾದನರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ... ಅದರಿಂದಲೇ ನಿತ್ಯವೂ ಅನರಿಗೆ ಮರಣಭಯವೂ 
ಯನುಯಾತನೆಯೂ ಶಫ್ರೆ ನುದಿಲ್ಲ. 1೩೨ 


ಮರ್ತ್ಯನಾದರೂ (ಮರಣಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳನನಾದರೂ) ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮೃತ್ಯುನನ್ನೂ ಸಹ ಡಾಟುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜನರು 


ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಜೇಕು. 1೩೩॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆಂ ೧೪೯ 


ಮೃತ್ಕುಂಜಯಾರ್ಚನೇನೈನ ಯೆದಿ ಸ್ಕಾದಾಯುಷಃ ಕ್ಚಯಃ 1 
ತದಾ ತದಾಯುಃ ಸಫಲಂ ತೆದನ್ಯಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಖಲು 1೩ ೪॥ 


ಪುರಾ ಕಿಲಾಯುರ್ಮೂರ್ತೀನಾಂ ಸಮೂಹೋ ಯುಗಸತ್ಸ್ಯಚಿತ್‌ 
ಉಪಸ್ಥಿ ತಸ್ತದಾ ತತ್ರ ಯಮೊಪಿ ಸಮುಪಾಗತೆಃ ೫ 


ಅಟಿನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಭಟೈಃ ಸಾಕೆಂ ರಟಿನ್ನಾಮುಚ ಶಾಂಭವಂ ! 
ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಯೇ ನಟನ್ನೇವ ಸ್ಮರನ್‌ ನಟಿಲಲೋಚನಂ 1೩೬ 


ತದಾ ತಮಾಗತಂ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾ ಯಮಃ ತೆಂಪಮುಸಾಗತೆಃ । 


ಯನೋ ದೃಷ್ಟ್ವೈನ ತಾಃ ಪ್ರಾಹ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ನಿಚಕ್ಸಣಂ 1೩೩॥ 


ಬು 


ಕ 
। ಯಮ ಉವಾಚ || 
ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿರಿಯಂ ಭಾತಿ ಚಂದ್ರವದ್ಧಾನುನಲ್ಲಭ | 
ಇಯಂ ಸಾವಕನದ್ಭಾ ತಿ ಸಾ ನಿಭಾತಿ ತಥೈವ ಸಾ ॥೩ಲೆ॥ 


ಶಿ 
ಹ ಾಾ ತ್‌ ಟಿ ರರು ಪಾದ ಮಾ ಮಾ ಲ ಅಸಾ ನಾಚ ಸಂ ಅಪಾರಾ ಎಚ ಪಾ ಹಾ ಜಾತಾ, 


ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ತಿವಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯು 
ವುಪಾದಕೆ ಆಗ ಅನನ ಆ ಆಯುಸ್ಸು ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಅವನ ಆಯುಸ್ಸು ನಿಷ್ಫಲವಾದುದೇ. [lvl 





ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದುಕಡೆ 
ಸೇರಿದ್ದವು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಮನೂ ಬಂದನು. ೩೫! 


ಆ ಯಮನು ಭಟರೊಡನೆ ಶಿನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೂ ಮಧ್ಯಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಲೂ, ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೂ ಸಕಲ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ೩೬ 

ಆಗ ಆ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಯಮನನ್ನು ಕಂಡು ನಡುಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿತು. ಯನುನೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬಹು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ 
ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೭॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ, ಈ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಯು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಲ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬೆಳೆಗುತ್ತಲೂ ಇರುವುದು. 
lac! 


೧೬೦ 


ದಾಶ್ರು (ಸಂತೋಷ ಬಾಷು)ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ, 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಾರಾನದ್ಭಾತಿ ಸಾ ಕಾಸಿ ಭಾತಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲತೇವ ಸಾ । 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರನದ್ಧಾತಿ ಸಾಪಿಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾಫಿಸಾ 


ಉಲ್ಫಾನದ್ಭಾತಿ ಸಾಕಾಫಿ ಕಾಫಿ ಸಾಕಾಫಿ ಕಾಫಿಸಾ। 
ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾ ಹಿಸಾ 


ಪರಮಾನಂದಸಪೊರ್ಣಾ ಸಾ ಸಾಸಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ । 
ಸಾಫಿಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿಸಾ 


ಸುಸ್ಮೇರನದನಾ ಕಾಪಿ ಸಾಹಿ ಸಾಸಾಪಿ ಸಾಹಿ ಸಾ! 
ಸಾಫಿಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾಸಾಫಿ ಸಾಫಿಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಫಿಸಾ 


ಕಿನಗಾನರಶಾ ಕ್ವಾಪಿ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಫಿ ಸಾ। 
ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಪಿಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಪಿಸಾ 


ಅನಂದಾಶ್ರುಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಕಾಪಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ| 
ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾಸಾಸಿ ಸಾಹಿಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿಸಾ 


Na 


HY oll 


೪೧॥ 


॥೪೨॥ 


val 


॥೪೪॥। 


ಅಲ್ಲದೆ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಸುರಿ 
ತ್ತಿರುವುದು. ಒಂದು ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಂಕೆ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದು. ಅಲ್ಲಜಿ 


ಆ ಉಪಮಾನ ವಸ್ತುಗಳೇ ಇವೋ, ಎಂಬ ಭ್ರಾಂಕಿಯನ್ನು ಸಹ ಕೊಡುವಂತಿದೆ. 
la ll 


ಮತ್ತು ಈ ಆಯುರ್ಮೂರ್ಶಿಯು ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿಯಂಕೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಅದೀ ಇದೋ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಬಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯು, ಆನಂದ 
ಮಯವನಾಗಿಯೂ, ನಗುಮುಖವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ನಿಶಾಲವದನವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. (೪೦-೪೧-೪೨1! 


ಈ ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯು ಶಿವಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದುದಾಗಿಯೂ, ಆನಂ 


ಅನೈಗಳ ಅಭೇದವೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 1೪2-೪೪! 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೬೧ 


ರುದ್ರ ನೀಣಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾ ಫಾಪಿ ಗಾನಂ ಕರೋತಿ ಸಾ। 
ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾ ಹಿಸಾ 1೪೫1 


ಸಾನ ೈತ್ಯ ತಿ ನಿರಾಸೇನ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಪಿಸಾ। 
ಸಾಫಿ ಸಾ ನಾಪಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಪಿಸಾ 1೪೬! 


ಧ್ಯಾ ನಂ ಕರೋತಿ ಸಾ ಕಾಫಿ ಮಂದಸೆ ಬರಾ ಮಸೋಹೆರಾ । 
ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಪಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಫಿಸಾ 1೪೭॥ 


ಶಿನನಾಮಾನಿ ಜಸೆತಿ ಕಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಪಿ ಸಾ| 


ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಂಪಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ 1೪೮॥ 


ನಿಲೋಕ್ಯ ದರ್ಷಣಂ ಫಾಲೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರಚೆನಾದರಾ । 
ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಪಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಫಿಸಾ "YEH 


ರುಡ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಿಕಾ ಠಾಯಾ ಕಾಥಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಹಿಸಾ। 
ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ೫೦॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನರತಾ ಬಿಲ್ಪಸಲ್ಲನಕೋಟಧಭಿಃ । 
ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಪಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ನಾಪಿ ಸಾಹಿ ನಾ ಫಿಸಾ ॥೫೧॥ 


ಕಾಪಿ ಸಾ ಪಿಬತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನುಪೇಶ್ವರಕಥಾಸುಧೂಂ । 
ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ 1೫೨॥ 


~~ ಇಷ್ಟ ಯೃ (6ಡಜೀೆ್‌| 71.18 ಹ | 


ಆ ಆಯುರ್ಮೂರ್ಶಿಯು ರುದ್ರವೀಣೆಯನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನಿರ್ವಚ 
ನೀಯವಾದೆ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿಡೆ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಸ್ಮೇರಾನನದಿಂದ ಮುನೋಹರವಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. (೪೫-೪೬-೪೭! 


ಈ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಯು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ತಿದೆ. ರುದ್ರಾಕ್ಟಿಮಾಲಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 1೪೮-೪೯ soll 

ಆ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಯು ಚಿಗುರಿದ ಕೋಟಿ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಶಿನಲಿಂಗಾ 
ರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದುದಾಗಿಯೂ ಆದರದಿಂದ ಶಿವಕಥೆ ಎಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು 

ಟಿ 


೧೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿನನಾರ್ತಾರಸರಸಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಷ್ಟ್ವಾಸಿ ಕಾಫಿ ಸಾ! 
ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಪಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ೫೩॥ 


« weed 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂಜಿತಲಿಂಗಾಸಿ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 


ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಪಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸಾ ॥೫೪॥ 


ಸಾ ಹರ್ಷನರ್ಷಧಾರಾಭಿ ರಾಪ್ಲ್ಲಕಾ ಶಂಕೆರಸ್ಕ್ರ್ಯೃಶೇಃ 1 


ಸಾಹಿ ಸಾ ಕಾಫಿ ಸಾ ಸಾಹಿ ಸಾಫಿ ಸಾ ಸಾಫಿ ಸಾಹಿ ಸಾ RV 


ಅಯಂ ಸಮೂಹೋಷಣ್ಯ ಮುನೋಹರೋ ಮೇ | 
ಮಹಜೇಶ್ವರಾರಾಥನತತ್ಸರತ್ವಾತ್‌ । 
ಏತತ್ಸಮೂಹಾನುವಿಲೋಕನೇನ 

ದಿನಾನಿ ನೇಯಾನಿ ಮಯಾ ಸದಾತ್ರ 1೫೬॥ 


ಅಸಾರಸಾಪಾನಲದಹ್ಮಮಾನಾಃ 
ಪುನಃ ಪುನರ್ಗರ್ಭನಿನೇಶಭೀತಾಃ । 
ಸ್ಮರಂತಿ ಯೇ ಶಾಂಭನಸಂಘಮಾಶು 


ತೆರೆಂತಿ ಶೇ ಭೀತಿನುಹಾರ್ಣನೌಘಂ (೫೭1 


ನನ್ನು) ಕಂಡು ಸಂತೋಷ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳದ್ಬಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 101೧-0೨-೩1 

ಮತ್ತು ಸೂಜೆಮಾಡಿದ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತದೆ. ಶಂಕರನ ಸ್ಮರಣೆಯೆಂಬ ಸಂತೋಷ ವೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದಾಗಿ ಅನಂದಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 109-001 


ವಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತು ಶಿವವಾರ್ಶೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಿರುಳನ್ನು (ಮುಖ್ಯ ಭಾಗ 


ಈ ಮೂರ್ತಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತಾದ 
ಕಾರಣ ನನಗೆ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ॥೬/ 

ಬಹುನಾದ ಪಾಪವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪರಿತಥಿಸುವರೂ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ದುಃಖ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವನರೂ ಕೂಡಲೇ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದಾದಕೆ  ಅನರು ಭಯವೆಂಬ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ನಿಜನಾಗಿಯೂ ದಾಟುತ್ತಾರೆ. 1೫೭1 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ದಿ೬ನ್ಲಿ 


ಅದ್ಯಾಧುನಾ ಧನ್ಯಮಭೂದ್ಧಿನಂ ಮೇ 
ಶಿನಾರ್ಚ್ಜಕಾಲೋಕನಲೋಚನಸ್ಕ । 

ಇದಂ ಚ ಧನ್ಯಂ ಮಮ ಲೋಚನಂ ಚೆ 

ಧನ್ಯಂ ಪರಂ ಜೀನನಮಸ್ಕ ಭಾಗ್ಯಂ 1೫ ೮॥ 


ಅಯಂ ಕಥಂ ನೇಚಕರಾಶಿತುಲ್ಯಃ 
ಸಂಘೋ ರುಷತೈಶ್ರುಜಲಾಕುಲೋಸ್‌ | 
ಧಿಗಿಗಿಗಾನದ ಶಯಾತಿಶೀಡಾ 

ಇಂಧ ಎ 


ಜಾತಾನಿ ಜಾತಾನಿ ನ ಜಾತು ಜಾನೇ (೫೯॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತೋ*ತಿನಿಸ್ಮಿತಃ । 
ನಿಸ್ಮಾಸೆಯನ್‌ ಯಮಂ ಪ್ರಾಹ ಶೃಣು ಕೌತುಕನಿತ್ಯಸಿ ೬ ol 


| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೈ 


ಯದ್ವಾರ್ತಾಶ್ರನಣೇನಾಸಿ ಶಿವಭಕ್ತಿರ್ಧ್ಯಢಾ ಭವೇತ್‌ ॥೬೧॥ 


ಣು ಶಾಂಭವಸಂಘಾನಾಂ ವಾರ್ತಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಮನೋಹರಾಂ | 


ಶಿವಾರ್ಚಕನನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಇಂದಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದುವು. ಮತ್ತು ಅಂತಹ ಯೋಗವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಕೃ ತಾರ್ಥನಾದಿನು. ನನ್ನ ಜೀವನವೂ ಸಾರ್ಥಕ 
ನೆನಿಸಿತು. 1೫೮! 

ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಈ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿಯು ಅಶ್ರುಜಲ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದೆ... ಯಾವ ಕಷ್ಟಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಿದೆ 
ಎಂಬುದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ.'' 1೫೯ 

ಎಂದು ಯಮನು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು 
ಬಹು ವಿಸ್ಮಿತನಾದನು. ಮತ್ತು ಯವ.ನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅಶ್ಚರ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 1೬ಂ॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಗುಂಪಿನ ಈ ವಾರ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಇದು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಬಹು 
ಇಂಪಾಗಿರುವುದು. ಇದರ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿವನ ಭಕ್ತಿಯು ಅ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂ! 


೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಾಂಭೆವಾನಾನುಯಂ ಸಂಘ: ಸುಧಾರಾಶಿರಿನಾಥುನಾ | 


ದೃಷ್ಟೋಪ್ಯಾ ಸ್ಥಾನಂಡನೀಯೂಸನುಯೂಖಾನ್‌ ಜನಯತ್ಯ ಹೋ ೨1 


ಕ್ಷಣನುಸ್ಯಾಯುಷೋ ನಾಸ್ಕ ನೈಯರ್ಥ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಯಾ | 
ಆಯುಃ ಸ್ನೇಣಮುಭೂದಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸ್ಸಣಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ ೬a 


ಸುಧಾಧಾರಾಭಿಷೇಕೇಣ ಶಿವಪೂಜಾ ಪ್ರ ತಿಕ್ಸಣಂ | 


ತಯಾ ಸಣಸಹಸ್ರಾಂಶೋಪ್ಯಸ್ಯ ನಾಭೂದ್ವೃಫಾ ಯಮಃ ॥೬೪॥ 


ತೇನ ಪುಣೆ ನೆ ಮಹತಾ ನೃತ್ಯಂತಿ ಪ್ರಹಸಂತಿ ಚ । 
ಲಿಂಗಪೊಜಾಂ ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ಪುನಃ ಪುನರಿಹಾಂಶಕ ೬೫॥ 


ನಿತತ್ಸಂಘಾಶ್ರಯಾಹಾಂ ತು ಧನಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಸಿ 
ಜಾತಾನಿ ಶಿನಸೂಜಾರ್ಥಂ ತೇನ ಗಾಯಂತಿ ಕೋಟಶಃ Wel 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಗುಂಪು ಅಮ್ಮ ತರಾಶಿಯಂಕ್ಕೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬೀರಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ॥೬೨॥ 


ಈಶ್ವರ ಸೇವಕನ ಆಯಸ್ಸು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ವೃರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಕೆ ಈತನು ಸದಾ ಶಿನಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಶಿವಸೂಜೆಮಾಡುನು 
ದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದ ಈತನ ಆಯಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ ಶ್ಲೀಣವಾಗದು. 1೬೦ 


ಈ ಮೂರ್ಶಿಯಾದರೋ ಅಮ್ಭ ತಧಾರಿಗಳಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಡಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ತ ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ, ಈತನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕ್ಷಣದ ಸಾವಿರದ ಒಂದಂಶವೂ ಸಹ ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. (೬೪ 


ಎಲ್ಲೆ ಯಮನೇ, ಅ ಪೂಜೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ನಗುತ್ತಾರೆ. ಚಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಕೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂಶೋಷಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾರೆ. 
esl 

ಇವನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ನಿಧನಿಧನಾಡ ಧನಗಳು ಶಿವಸೂಜೆಗೋಸ್ಪರೆವಾ 
ಗಿಯೇ ವ್ಯಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ರರಿಂದಲೇ ಇವನನ್ನು ಅನೇಕರು ಅನೇಕ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುನರು. ॥೬೬/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ, ೮ ೧೬೫ 


ನಿತತ್ಸಂಘಸಮಾಶ್ರಯಾನಿ ತಥಸೈರಭೈರ್ಚಿತಃ ಶಂಕರೋ 
ನಿತ್ಯಂ ಚೆಂಪನಬಿಲ್ಪಸಲ್ಲನಲಸನ್ಮಂದಾರಳಕೆಂದಾದಿಭಿಃ । 

ನೈವೇದ್ಯೈರನಿತೈರನು 
ತೇಷಾಮೇವ ಧನೈಃ ಶಿನಾರ್ಚನಮಭೊತ್ಬೆಂಚಾಮೃತೈೈಃ ಶೋಧಿಕೈಃ ॥೬೭॥ 


ಣನುಶೋ ನೃತ್ಯಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಜೆ 


ಜಿ 


ಶುದ್ಧೈಸ್ತೈಃ ಕನಿಲಾಫೃತೈರಪಿ ಸದಾ ಧಾರಾಪಿ ಲಿಂಗೇ ಮುದಾ 
ವಿಚ್ಛಿನ್ನಾನುಭವತ್ಯನಂತೆನಿಭನಾ ಸಾ ಮುಕ್ತಿಧಾರಾ ಪರಾ । 
ಗೋಸ್ಲೀರಾದಿಕೆಧಾರಯಾಪಿ ಗಿರಿ38 ಸಂತುಷ್ಟ ಏವಾನ್ವಹಂ 
ರತ್ನ್ಪಾಗಾರನಿಶೇಷನಿರ್ನಿತಮಹಾಲಿಂಗೆಪ್ರಭಾಪೂರದೈಃ 


ಜಸ ಇಗ ಉಗ 1 ಇ ಇಇ me} PN ಫಿ ಮಿ 
ತಪ್ಪ್ಪ್ರವೈೈರಮಿತೈಶ್ರಿನಾರ್ಚನಫೆಲೈ8 ಸಾಂಗೈರನೋಫೈರನಿ 1೬೪1 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಧನಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಿಥಿತ್ಯನೂ ಚಂದನ 
ಬಿಲ್ಪಸಕ್ರೆಯೆ ಚಿಗುರು, ಮಂದಾರ, ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಬಹು ಹರ್ಷಚಿತ್ತೆವುಳ್ಳನೆರಾಗಿರುವುದಲ್ಲದ್ದೆ ಆ ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದ ಒದಗಿದ ಧನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಶುದ್ದವಾದ ಸಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದಲೂ ಪುನಃ 


ಪುನಃ ಹರ್ಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ೬೭! 


ಇವರು ಸಂಶೋಸದಿಂದ ಯಾನಾಗಲೂ ಶುದ್ಪುವಾಗಿರತಕ್ಕ ಮತು 


ಭಸ್ಮ 
ಯುಕ್ತವಾದ ನೀರಿನ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಅಭಿವೇಕಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂಕೆ ಮುಕ್ತಿಯ 
ಧಾರೆಯೂ ಇವರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಇವರು ಶಿವನನ್ನು ಹಸುವಿನ ಹಾಲೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅಭಿಸೇಕದ್ರನ್ಯಗಳ ಧಾರೆಯಿಂದಲೂ, ರತ್ಮಖಚಿಕನಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿರತಕ್ಕ್ಯ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಗಳಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕ 
ಅಮೋಘವಾದ ಫಲಗಳಿಂದ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ, 


1೬೮॥ 


೧೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತೇಸೈತೇ ಶಿನಸೊಜನೋತ್ಸವರಸಾ ಹ 

ಕಲ್ಯಾಣಾಶ್ರಯಪೂಜನಾಯ ಸತತಂ ನೃತ್ಯಂತಿ ಗಾಯಂಶಿ ಚ । 
ಶತ್ಸೆ ಂಘಾಶ್ರಿ ತನಿತ ತ್ರಪೂಜನಫಲೈ ಸ್ರ ವತ ತ್ಸ ನೃತ ರಿ 
ಗಾಯಂತ್ಯೇವ ಹಸಂತಿ ಸಂತೆತೆನುಮಾ ಶ್ರೀರುಪ್ರನೀಣಾಧರಾ al! 


೦ಘ್ಕ ಹೋ 


ಶಂಭೋ ಶಂಕರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನುಹಾದೇನೇತಿ ಸಸ್ತಸ್ಸರ 


wl 


ವ್ಯಾ ಪಾರಸ್ರ ಘಿರಸೆ ರ್ರ ಚಾರನಖರವ್ಯಾಸಾ ಸಾರಸಾರಾದರೈಃ | 
ಸ್ವಸ್ಠೆ ಸೆ ಸ್ಯ ೦ಬುಜಬಿಲ್ವ ಪಲ್ಲವಃ ಜಲೈ ರಭ್ಯರ್ಚಯಂತೀ ಶಿವಂ 


ನಿದ್ರಾಯಾನುಫಿ ಚಿಕ್ರನೇತದಪಠಂ ನಿದ್ರಾಹಿ ತೇಷಾಂ ಕಣಂ 2 ol 


) 
ಆಯುರ್ವ್ಯದ್ಧಿಮುಸ್ಯೈತಿ ಶಂಕರಸದಾಂಭೋಜಾರ್ಟನಾದನ್ನಹಂ 
ತಸ್ಯ ಕ್ಷೀಣದಶಾ ಕದಾಪಿ ನ ಭನತ್ಯರ್ಥೇಂದುಮೌಳಿಸ್ಥೃತೇ। । 
ತೇಷಾಂ ತಾನದಪಾರಶಂಕರಳಕಥಾಹೀಯೂಪಪಾನಾತಶ್ತನುಃ 


ಸೀನಾಹನೀನತರಾಪಿ ತೇ ನುಹುರುಮಾ ಕಾಂಕಾಂಬಿಕಾನಾಯೆಳೆಂ 1೭೧॥ 


ಇವರು ಶಿವಸೂಜೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಸಂತೋಷದ ಮತ್ತು ಶಿನನಾಮಾನ್ಸುತದ 


ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನರಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಶಂಕರಪೂಃ ಬೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನರ್ತ 
ಮತ್ತು ಗಾನದಲ್ಲಿ ಮೆಗ್ಗರಾಗುನರು. ಅಂತಹ ಭಕ್ತರು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪೂ 


2೬ 


2 
ಯ 


ಯೆಂದುಂಬಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನಗುತ್ತಲೂ ಮತ್ತು ರುದ್ರ ನೀಣಾ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ನರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. (೬೯ 
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ಎಂಬುದಾಗಿ ತೆಮ್ಮ 111... ಸಪ್ತಸ್ಟರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಸಡಿಸುತ್ತಾ ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಇವರು ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕಮಲ, ಬಿಲ್ಬಸಕ್ರೆ, ನೀರು 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ನಿದ್ರೆ 
ಕೂಡ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ. ಆಗಲೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 


ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥೬೦/ 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅರ್ದೆೇಂ 
ದುವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ, ಇವರ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೬೭ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಚೇತೆಸಿ ಸಂತತಂ ಕಥಮನಿ ತ್ವಾಮೇವ ಜೇವೋತ್ತಮಂ 
ಮತ್ತಾ ಕಂಕೆರನಾಮುಧೇಯೆಸುಸುಧಾಸಾಸೈರನ್ನಯಾನೋ ದಿನಂ | 
ತೇಸಾಮಾಯುರನುಕ್ಷಣಂ ಗಣಗಣೈರ್ವೇಶ್ಯಾಮುಖಾಲೋಕನೈಃ 
ಮದ್ಯಸ್ತ್ರೀಸರಿಸೇವನೇನ ಚ ಗತಂ ಸಣ್ಯಾಂಗನಾಲಾಸಸೈಃ ॥೭೨॥ 


ಶೇನಾಶು ನ ೈಥಫಯಾ ನಯಂತಿ ದಿವಾಸಾಂಸ್ಕೇ ಮೇಚಕಾಕಾರತಾಂ 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾಃಸಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಶಿನಳೆಥಾಲಾಪೋಪಿ ತೈರ್ನ ಶ್ರುತಃ | 
ಹಾ ಹಂತಾಮಿತನಿತ್ತನಾಶನಕರವ್ಯಾಹಾರಭಾರಾದರೈಃ 

ನೀತಂ ತದ್ದಿನಮಂಥಕಾರಿನಿಮುಖೈರ್ದುಃಖೋಪಕಾರಾದಕೈಃ 1೭೩1 


ಆಯುಸ್ಸು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅದು ಕ್ಷಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಅವರ ಶರೀರವು ಅವಾರವಾದ ಶಿವಕಥಾಮೃತದ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತೆದೆ. 


ಅಂತಹವರು, 1೭೧॥ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಮಾಕಾಂಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೀನೇ ಜೀವಕ್ರೀಷ್ಠನೆಂದು 
ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಬಹು ಶ್ರಮದಿಂದಲಾದರೂ ನಹ ಶಿವನಾಮಾಮೃತಪಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗುವರು. ಸಾಪಿಗಳಾದ ಕೆಲವರ ಆಯುಸ್ಸು, ಪ್ರಕಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಧಾನ್ಯ 
ಸಮೂಶದ ಯೋಚನೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ವೇಶ್ಯಾಮುಖಸೆಂದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಮದ್ಯ 
ಸಾಯಿನಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಜನರ ನಹವಾಸೆದಿಂ ದಲೂ ಮತ್ತು ಪಣ್ಯಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಪೀಯಕೊಡನೆ 


ಆಲಾಪನೆಮಾಡುವುವೆರಿಂದಲೂ ನಾಶನಾಗುತ್ತಡೆ. ೭.೨ 


ಅವರು ತಮ್ಮ ದಿನಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ವ್ಯಥೆಯಿಂದಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಎಷ್ಟೇ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಶಿವವರ್ಚಸ್ಸಿಲ್ಲದುವರಿಂದ ಕಸ್ಪಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಆದೂ ಸಹ ಅವರು ಶಿವಕಥಾಲಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ತೆ ಅವರು 
ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಶಕೃಂತಹ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಶಿವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರನಲ್ಲಡ ಕಾರೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಉದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರತರಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ತಮ್ಮ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 
೭೩! 


೧೬೮ ಶಿ (ಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಆರಾಧ್ಯಃ ಶಿವ ಇತ್ಯಸಾರನಿಭನೋ ನೈನಾನುಭೂಶೋ ಭೆವೋ 
ಭಾನೈಃ ಸಾಕಮುಭೂಷಣಂ ಚ ಕೃತನಿತ್ಯ ಜ್ಜ್ನಃ ಸರಂ ಸ್ಲಿಸ್ಯತಿ । 
ಅಜ್ಞಾನಾದ್ದಿ ರಿಶಾರ್ಚನಂ ಚನ ಕೃ ತೆಂ ಲಿಂಗೆಂ ಚ ನಾಲೋ8ಕೆಂ 


ಲಿಂಗಾಗಾರನುಹೋತ್ಸನೊಟಷಿ ನ ಕೃತೋ ದೃಷ್ಟಾ ನ ದೀಸಾವಲೀ ॥೭೪॥ 


ಲಿಂಗಾಗಾರನಿನಿರ್ನಿತಾ ನಿಧಿನಶಾದ್ಧೂ ಸಸ್ರಧೂಮಾನಲೀ 

ದೃಷ್ಟಾ ನೇತ್ಯತಿಚಿಂತೆಯಾ ಸರನುಯಂ ಸದ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಶ್ಲಿಶ್ಯತಿ | 
ನಾನಾಸಾಸನಿನಾಶಿನೀ ಶಿನಕೆಥಾ ನಾಕರ್ಣಿತಾ ನ ಶ್ರುತಂ 

ನಾಮಾಸಿ ಸ್ಮರವೈರಿಣಃ ಸಕರುಣಶ್ರೀಶೂಲಪಾಣೇಃ ಕ್ಷಣಂ 1೭೫ 


ನೈನಾಂತಃಕರಣಾಂಬುಜೇ ಸ್ಮೃತ ಇತಿ ನೃರ್ಥಂ ವಯೋ ನಿರ್ಗತಂ 
ಹಾ ಹಾ ಹಂತನೃಥಾನಯೋಗತಶಮಿತಿ ವ್ಯರ್ಥಂ ರುದಂತೃದ್ಯ ತೇ | 
ಆಯುರ್ನ್ಯರ್ಥನಮಿದಂ ಗತಂ ಶಿನಪಡಂ ಸ ಧ್ಯಾತಮೇವಾದಡರಾತ್‌ 


ಠಿಂಗೇ ಬಿಲ್ಪಡಲಂ ಪ್ರಸೂನಮನುಲಂ ಗಂಗಾಜಲಂ ವಾ ಮುದಾ ॥1೭೩೬॥ 
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ಶಿನನೇ ಆರಾಧ್ಯನು; ಮತ್ತು ಶಿವನು ಅಪಾರವಾದ ಸಂಪ ಪತ್ತುಳ್ಳವನು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನನಗೆ ಅನುಭವ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನನ್ನು ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ಭೂಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಲಿಂಗದರ್ಶನವನ್ನು 


ಕ್ಕ 


ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಲಿಂಗಾಶ್ರಯನಾದ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಉತ್ಸವವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ದೇವರಮುಂದೆ ದೀನಿಗೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಆ ದೀಪಾವಲಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆಂದು ಅಜ್ಜರು ದುಃಖಾನುಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 1೭೪॥ 


ಮತ್ತು ದುರದೃಷ್ಟ ದಿಂದ ನಾನು ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಿಐಲ್ಲ. ಅಲಿ 
ಧೂಪದ ಕೊಗೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನಾನಾನಿಧನಾದ ಸಾಸ ಸಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿನಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಮರವೈರಿಯೂ, ಕರುಣಾಮಯನೂ, 
ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ ಅದ ಶಿವನ ಹೆಸರನ್ನು ಒಂಡು ಸ್ಟಣವಾದರೂ ಕೇಳೆಲಿಲನೆಂದು 
ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ॥೭೫॥ 


ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ನಯಸ್ಸು ಸ್ಸು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಶಿನನ ಚರಣಕನುಲಗಳನ್ನು ನಾನು ಆದರದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೮ ೧೬೯ 


ನ ಕ್ಷಿಸ್ತಂ ನ ಚ ನೀಕ್ಷಿತಂ ಚ ನಗರಂ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವ ರಸಾ ಡರಾತ್‌ 
ತೇ « ಪ್ರಲಪಂಶಿ ಹಂತ ಬತ ತೇ ಶ್ರೇ ತೆ (ಹಿ ತೇಖಿಕೇ | 
ಶ್ರೀನಿಶ್ರೇಶ್ವರಲಿಂಗಮುತ್ತೆನುತನುಂ ಶ್ರೀಚಂದನೇನಾನಫೈ 


ಪ್ರಸ್ಸೈರ್ಜಿಲ್ವ ದಲೈಶ್ಚ ನಾರ್ಚಿತಮಹೋ ಕ್ಷೀಣಂ ನಯಃ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೭೭॥ 
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ಹಾ ಹಂತಾಮಿತೆಸಾತಕಾರ್ಜನರತಂ ಚಿತ್ತಂ ನಯೋ ನಿರ್ಗತಂ 
ಕಂ ಕರ್ತೆವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ ಮುಮಾ ದುಖಾತುರಾಃ ಕಾಶರಾಃ । 

ಲಿ ಬಾಲಕ ನಂ 
ಶ್ರೀನಿಶ್ರೇಶ್ವರಪೂಜನಂ ಚನ ಕೃತಂ ದ್ವಿಶ್ರೈಃ ನನಿಪ್ರೈರ್ನನೈಃ 
ಬಿಲ್ವೀಕೋಮಲ ಸಲ್ಪನೈರಭಿನನೈರ್ದೂರ್ವಾಂಕುರೈರ್ಛಸ್ಮನಾ (೭೪॥ 


ನೋದೃ ಷ್ಟ ೦ ನಿಕೆಲಾಸದಾಂಬುಜಯುಗೆಂ ನಾರಾಧಿತೆಂ ಚಂದನೈಃ 

ತ ಕಳು ದುಕೊಲಳ 'ಲಿಫೈರಿ: ೈನ್ವಹಂ ದುಃಖಿತಾ | 

ನಸ್ಟಾತಂ ನುಚಿಕರ್ಣಿಕಾಂಭಸಿ ನ ಚೈನೋದ್ಧೂಳಿತೇಯಂ ತನುಃ 
ಭೂತ್ಯಾ ಫಾಲಮುಪಿ ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರರಚನೈರ್ನಾಲಂಕೈತಂ ಭಸ್ಮ ನಾ (೭೯॥ 


ರಕತ ರಾ 2. ಜಿ ಅಜ ರವಾ ಬಹ ಜಟ ರಟ್ಟು 


ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಿಲ್ಬದಳವ ವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ನಿರ್ಮಲನಾದ 
ಹೂವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 1೭೬! 

ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದ ಶ್ರೀನಿಶ್ರೇಶ್ವ ರನ ನಗರನಾದ ವಾರಾಣಸಿಯನ್ನು ನೋಡೆಲಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ನರ್ನ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದನದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಹೂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಿಲ್ವದಲಗಳಿಂದಲೂ, ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ನನ್ನ ನಯಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಹಾಳಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಗೋಳಿಡುವರು. ೭೭! 

ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ವಾತಕಗಳಿನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು ನನ್ನ ವಯಸ್ಸು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಏನು ಮಾಡಜಿ 
ಎಂಬ ದುಃಖಾಶುರಶೆಯಿಂದಲೂ, ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ನೂಶನವೂ, ಪರಿಶು ತೂ 
ಆದ ಕೋಮಲವಾದ ಮೂರು-ನುಲ್ಬು ಬಿಲ್ಬದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಾದರೂ, ದೂರ್ವಾಂ 
ಕುರಗಳಿಂದಾದರೂ ಭಸ್ಮ ದಿಂದಾಗಲಿ ನಿಶ್ವೇಶ್ವ ರಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ನರನೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಎಂದು ಇವರು 512೫1 lee 

ನಾನು ಸರಶಿನನ ಚರಣಕಮಲಯುಗಳವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಚಂದನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂಡಲೂ, ಪೊಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮಣಿ 


‘A 
ಲ್ಲ 


೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ರುದ್ರಾಸ್ಸೈಕ್ನ ನ ನಿಭೂಹಿತಾ ತನುರಹೋ ವ್ಯರ್ಥಂ ಗತಂ ಜೀವನಂ 

ಹಾ ಹಂತೇಕಿ ಬತೇತಿ ದೈನಹತನಿತ್ಯೇತೇ ರುದಂತಿ ಸ್ವತಃ । 

ನೀರೇಶಾಯ ನ ಕಲ್ಪಿತಾಕಿರುಚಿರಾ ಸಾ ನೀರಧಾರಾ ಮುಹುಃ 
ಶ್ರೀನೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗೆನುಸಕೃನ್ನಾ ಭ್ಯರ್ಚಿತೆಂ ಚಂದಕೈಃ lol 


ಸಾಯಂ ನ ಪ್ರಣತೆಂ ಚ ನೇಕ್ಷಿತಮುಹೋ ಭೂತೋಷಪನಾಸೈರ್ನಿಶಾ 

ನೀತಾನೇತಿ ರುಡಂತಿ ಹಂತ ಸತತಂ ಶೇ ಕಾಲಭೀಕ್ಕಾ ತನ | 

ಕಾಶ್ಕಾನೇನ ನ ಕಾಲಭೈರವದಿನೇ ಕಾಲಾಷ್ಟಮಾನಾಮಕೇ 

ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುರಯಂ ದೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ಭೈರವಃ 
Sol 

ಫಾಲೇಕೋಪಿ ನ ನೀಕ್ಷಿಕೋ ನುಹುರಹೋ ಹಾ ಹಂತ ಹಂಕೇತ್ಮನಾ | 


ದುಃಖೇಸೈವ ನಯಂತ 


ಸ | 


ನುಕ್ಚಣಮಹೋ ಶೇ ಕಾಲ ಭೀತ್ಯಾ ತನ ॥೮೨॥ 


ಕರ್ಣಿಕಾ ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 


ಉದ್ದೂಲನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಹಣೆಯನ್ನು ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರರಚನೆಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಭಸ್ಮದಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲಿಲ್ಲಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ದಿನವೂ ಮಃಖಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.॥೯! 


ಈ ಶರೀರವನ್ನು ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲಿಲ್ಲಾ, ಅಯ್ಯೋ-ಜೀವನವೇ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಅಯ್ಯೋ, ದೈವವು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿತು. ಮಕ್ತಿ ಮಕ್ತಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ನೀರೇಶನಾದ ಶಿವತೃಶ್ತಿಗಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಜಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಂದು ತಾನಾಗಿಯೇ ಅಳುತ್ತಾರೆ. sol 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಭೂಕೋಪವಾಸಗಳಿಂದ 


ಬ 
ಕಾಲಭೈರನನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ, ಆಗಾಗ ಭೃರವದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಯಮನ ಭಯವು ನಮಗೆ ತಪ್ಪುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು 
ಸರ್ವದಾ ಅಳುವರು. 1೮೧॥ 


ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಸ್ಟ ಮಾ ಎೀಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 


ಕಾರೇಶನನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಬ. ಅಯ್ಯೋ ಬಂಬುದಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಳುತ್ತಾ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದವರು ಮೇಲೆ; ಹೇಳಿದಂತೆ ದುಃಖದಿಂದ ನಿನ್ನಭಯವನ್ನೇ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೭೧ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮೋ ನಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ | 


ಶಿವಭಕ್ತಗಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಂಸ್ಥುವನ್‌ 1೮೩ 


ಧನ್ಯಂ ಕುಲಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಂ ಶಿನಭಕ್ತ್ಯಾಯುತಂ ಮಯಾ | 
ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಮಿದಂ ತಾನಜ್ಜೀವನಂ ನಯನಾಂಬುಜಂ 1೮೪॥ 


ನಿತದಾಲೋಕನೇನೈವ ನಿನೇಯಃ ಸಮಯೋ ಮಯಾ | 
ಅಪೊರ್ನೋಯಂ ಶಿನಗಣಃ ಶಿವನಾಮುಮಹೋತ್ಸವಃ 1೮೫1 


ಕಥಂ ಗಾಯಂತಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ । 


ಆನಂದೋದ್ಬೋಧಕಾನ್ಯೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುರತಂದ್ರಿತಾಃ 1೮೬! 


ನಿತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಪರಂ ಧನ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ತದ್ವೀಕ್ಷಣಾದರಾಃ | 


ಧನ್ನಸ್ತರಂಗನಾತೋನಿ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಶಾನುಕರ್ಷೆಈಃ ೮೭1 


ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ರಕಿಕ್ಷಣನನ್ನು ಕಳೆಯುಕ್ತಿರುವರು. ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು 
ಯಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1೮೨] 

ಈ ರೀಕಿಯಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ವಿಸ್ಕಿತನಾಗಿ 
ಆ ಶಿವಭಕ್ತರ ಗುಂನನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸಿದರು. [೩ 

ಈ ಧನ್ಯವಾಗಿರತಕ್ಕ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಗುಂಪನ್ನು ಇಂದು ನಾನು ಕಂಡೆನು. 
ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವನವೂ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುವು. 
ls el 

ಈ ರೀತಿ ಈ ಶಿನಗಣವು ಬಹು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು. ಮತ 
ಮಹೆಜಾನಂದದಾಯಕವು. ಅಂತಹ ಫೈಿವೆಗಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನಾನು ನನ್ನ 
ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 1೫ 

ಇವರು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸಕಲ ದಿವ್ಯವಾದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು! ಅನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ 
ಆನಂದನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ನೋಡು! ೬! 

ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರಿಂದ ಇವರೇ 
ಬಹು ಧನ್ಯರು. ಮತ್ತು ಆ ಶಿವಭಕ್ತರ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದ ನಾಯುವೂ ಕೂಡ 
ಧನ್ಯವಾದುದು. ಆ ವಾಯುವೂ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 1೩/ 


೧೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸಂಗೊಟಸಿ ತಾನತ್ಶರ್ತನ್ಯಸ್ತಾನದಂತೈಃ ಸಹಾನ್ವಹಂ | 
ನಿತತ್ಸಂಗಾನುಸಂಗೊಆನಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರಜೋ ಭವೇತ್‌ ಗಲ॥ 


ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯ ನಿದಂ ಶರೀರನುಧುನಾ ಧನ್ಯಾಂಗಸಂಗಾದಯಂ 

ಧನ್ಯಃ ಶಾಂಕರಸಂಗ ಇತ್ಯ ವನಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇನಸ್ತುತಃ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಟು ಎಂ (4 ಜಾಯತೇ 

ಬುದ್ಧಿಃ ಸಿದ್ಧಿಕಕೋತ್ತನೋತ್ತಮತಮಾ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿ ಸ್ರದಾನೋದ್ಯತಾ ॥೮೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತೆ ರಾರ್ಧೆೇ 
ಯನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೆಸಂನಾಡೇ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿ ಶಿನಭಕ್ತ್ಯುತ್ಕರ್ಷ 


ವರ್ಣನೆಂ ನಾನು ಅಷ್ಟಮನೊಆಧ್ಯಾಯಂಃ 


ಅಂತಹ ಭಕ್ತರಕೊಡನೆ ನಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇವರ ಸಹನಾಸನು 
ಭುಕ್ತಿ Rs ಮುಕ್ತಿ, (ಅಮುಸ್ಮಿಕ ಸುಖ) ಇವುಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ಪುದಲ್ಲನೆ! ಆಗ 


ಈಗೆ ಹರ ಭಕ್ತರಾದ ಪೂಜ್ಯರೊಡನೆ ಸಂಗವು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ 
ಶರೀರವು ಮತ್ತು ಪನಿತ್ರನಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ ಭಕ ಕ್ರರೊಡನೆ ಸಹವಾಸವೂ 
ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದನಾದುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ "ಕೇನ ಕೆಗಳೂ ಸಹ ಶಿನನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಪಾರ್ವಕಿಯ ಮನೋಲ್ಲಾಸಕನಾದ ಶಿವನ 
ಚರಣ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೇ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿದೆ. ಎಂದು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯನಃನಿಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂದು 
ಯಾಜ್ಞ್ಯೂನಲ್ಪ್ಯನು ಜನಕನುಪಾರಾಜಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 1೮೯] 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ" ಹರ” ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳಿ ಮೂರನೇ ಅಂಶದ ಶಿವರಹಸ್ಯ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯನು, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಇವರ ಸಂನಾದರೂಸನಾಗಿ ಆಯುರ್ಮೂರ್ತಿ, ಮತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಇವುಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷನರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಶೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ನನನೊೋಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಮ 
| ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ನಿಮಾನವರಸಂಶ್ರಿತಾಃ | 
ದೇನಾಃ ಸಮಾಗತಾಸ್ತ್ರತ್ರೆ ಕೌತುಕೆಂ ದ್ರಷ್ಟುಮುದ್ಯತಾಃ non 


ತೇ ತತ್ರ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಮಾಯುರ್ಮೂರ್ತಿನಿಲೋಕನೈಃ | 


ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರಸ್ಥಿತಾಸ್ತೆ ಆಸಿ ಕೃತಾಂಜಲಿಸುಟಾಃ ಸುರಾಃ ॥೨॥ 
ತತಃ ಪ್ರಹರ್ಷಮತುಲಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾಸ್ತತ್ತದ್ವಿಲೋಕನಾಶ್‌ | 
ಧನ್ಯಮಾಯುರಿದಂ ಶೇಸಾಂ ಕ್ಷೀಣಂ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ al 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ದಿವ್ಯನಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಈ 
ಕೌತುಕನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದರು. ॥೧॥ 


ಮತ್ತು ಅವರು ಸರಮೇಶ್ವರಭಕ್ತರೆ ಆಯುರ್ಮೂರ್ಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ೧೦ಕರು. 1೨ 


ಅವರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಸಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಆಯುಸ್ಸು ಶಂಕರ 
ಸೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಧನ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಎಂದು ಹೊಗಳಿದರು. |೩| 


೧೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನತದ್ಭಾಗೃಸ್ಕ ಸಾಂಘೋಸ್ತಿ ಕೈತಳ್ಳತ್ಯಮಿದಂ ಖಲು | 


ಸುನೇರುಸ್ವರ್ಣದಾನೇಇಸಿ ಕ್ಲಣಾರ್ಧಾರ್ಧಾಯುರಪ್ಯಹೋ 1೪॥ 
ದುರ್ಲಭಂ ತದ್ದತೆಂ ಭೂಯೋ ನಾಯಾಶೈೇನ ಗತಂಗತೆಂ | 
ಶಿನಾರ್ಚನೇನ ನಿಲಯೇ ತತ್ತಾನತ್ಸಸಲಂ ಖಲು 1೫॥ 


ಆಯುಃ ಸಂಪಾದಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಶಿನಸೂಜನಸಾಧನಂ | 
ಶಿನಾರ್ಜನೋಪಯುಕ್ತಂ ಚ ಸಫಲಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ lel 


ತೆಡೇವಾಯುಸ್ತಾನತ್ಸಫೆಲನುಮುಲಂ ಪುಣ್ಯಸಿಲಯಂ । 
ತದೇವಾಯುರ್ನಂದ್ಯಂ ಸ್ಪಣಮನಿ ಯಜೇನಾದರದರೈಃ । 
ಮುಹುರ್ಲಿಂಗಂ ತುಂಗಂ ಪ್ರಣಮತಿ ಪುನಃ ಪಶ್ಯತಿ ಪುನಃ 
ಸ್ಪೃಶತ್ಯಾಲಿಂಗ್ಯಾಂಗೈರಭಿನವಜಲೈಃ ಸಿಂಚತಿ ನುದಾ ೭1 


) md $9 ನಿ ನ ನ 
ಮತ್ತು ಈ ಆಯಸ್ಸಿನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ವಾದುದು. ಮೇರುಪರ್ವತದಷ್ಟು ಜೆನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ, ದಾನಕಾಲದ 
ಅರ್ಥಕ್ಷಣದ ಆಯುಸ್ಸೂ ಕೂಡ. ಸಫಲವೆನಿಸಲಾರದು, |೪| 


| 


ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುವು ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಹೋದಂಕೆಯೇ ನರಿ. ಮಕ್ತಿ 
ಬರಲಾರದು. ಆದರೆ ಆ ಆಯುಸ್ಸು ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಕಳೆದುಹೋಗುನುದಾದರೆ 
ಆಗ ಅದು ಸಫಲವೆನಿಸುವುದಲ್ಲವೆ? 1೫ 


ಮೊದಲು ಸಂನಾದಿಸಿದ ಆಯುಸ್ಸು ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಸಾಧನವಾದುದಾಗಿ 
ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಸಫಲವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ನಿಲ್ಲ. lll 
೧೧ 


ಯಾವ ಆಯುಸ್ಸು ನರಿಶುದ್ಧವಾದ ನುಣ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವುದ್ಟೋ 
ಯಾನ ಜೀನಿತಕಾಲನು ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದೋ, ಯಾರು 
ತಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಪರ್ತನ, ದರ್ಶನ, ಅಭಿಸೇಶಾದಿಗಳಿಂದ ಕಳೆಯು 
ವಕಠ್ಫೋೊ ಅಂತಹ ಆಯುಸ್ಸೇ ಧನ್ಯವಾದುದು. ಮಾನ್ಯವಾದುದು. ಅದೇ ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾದುದು. 1೬|| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೭೫ 


ಯದೇನಾಯುಃ ಪುಣೈರಮಿತನಿಭನೈರಾರ್ಜಿತೆಮಭೂ 

ತ್ರದಾಯುಃ ಕ್ಷೀಣಂ ಚೇದ್ದಿರಿತಭೆಜನೇನ ಕ್ಷಣಮಸಿ | 

ತದಾ ಧನ್ಯಂ ಮನ್ಯೇ ತದಿತಿ ನ ತಕೋಸ್ಕನ್ಯದಧಿಕಂ 

ಯತೋ ನಂದ್ಯಂ ನೇದೈರಪಿ ಸುರಗಣೈರ್ನಾ ಮುನಿಗಣಃ  ॥೮॥ 


ಅಸಾರಾಯುಃ ಪ್ರಾಸ ಪ್ರಮಥಪಸತಿಲಿಂಗಾರ್ಚನರತಂ 
ಮನಃ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಭಜನಮೇನ ಪ್ರತಿಲನಂ | 
ಮುಹುರ್ಜಿಲ್ವೈರ್ನಿರೈ ರತಿರುಚಿತಕರ್ಪೂರರಚಿತೈಃ 


ನಯೋ ನೇಯಂ ಲಿಂಗಸ್ನ ಸನನಿಧಿನಾ ಕೇವಲನಿದೆಂ He 


ಲಸದ್ಧಿಲ್ವೀಮುಲ್ಲೀಕನುಲಕನಕಾರ್ಕಾದಿಕುಸುಮೈ 

ರ್ಮುಹುಸ್ತುಂಗಂ ಲಿಂಗಂ ನಿನುಲಕೆಮಲಾಭ್ಯು ಕ್ಲಿತನುಹಂ | 
ಪ್ರಸಶ್ಯಂಸ್ತತ್ಪೊಜಾರಚನಚತುರಂ ಶಂತರೆಸಪಂ 

ಮುದಾ ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಮಧುರಸನಿನದೈರೇವ ಕಲಯೇ ॥೧೦॥ 


ಯಾವ ಆಯಸ್ಸು ಅನರಿಮಿತವಾದ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕ್ಲೀಣ 
ವಾಗುವುದೋ, ಅಂತಹ ಆಯಸ್ಸು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಶಿವಭಜನೆಯಿಂದ 
ಕಳೆಯುವುದಾದರೆ ಆಗ ಅದು ಧನ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಇದನ್ನೇ ವೇದಗಳೂ, ದೇವಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಖಿಹಿವರ್ಯರೂ ಸಹೆ ಫೋಜಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. (ಆಗ 

ಮನುಷ್ಯನು ಅಧಿಕನಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾದ ಶಿವನ ಅರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಬಿಲ್ವದಲಗಳಿಂದ | ಪೂಜೆಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು 
ಮನೋಹರೆನಾದ ನೆಚ್ಚಕರ್ಪೂರ ಯುಕ್ತವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡುವುದು, 
ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ತನ್ನ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ಇಂತಹ ಆಯುನ್ಸೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಕತಮವೆನಿಸುವುದು. | 

ಜೊಕ್ಕಟವಾಗಿರತಕ್ಕ ಬಿಲ್ವ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಕಮಲ, ಚೆನ್ನೈದಂತಿರತಕ್ಕ ಅರ್ಕ 
ಪುಷ್ಟ, ಈ ಹೂಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಿಂಗರೂಪವಾಗಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 


ಗ೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನುಹದ್ಬಾಗ್ಯಂ ಯೋಗ್ಯಂ ಯದಿ ಗಿರಿಶಪೊಜೋಪಕರಣಂ 
ತದೇನಾಯುಸ್ತಾನದ್ಯದಿ ಗಿರಿಶಸೇವೋಪಕೆರಣಂ । 
ತದನ್ಯತ್ತದ್ವ್ಯರ್ಥಂ ನೃಥಯತಿ ಕಥಂ ನಾನ ನಿತಥಂ 


ಮನಸ್ತಸ್ಮಾತೃಸ್ಮಾತ್ಸ ಒರಹರಸದಂ ನಸ್ಮರತಿ ನೇ 1೧೧॥ 


ಸ್ಮರಾರೇ ಸಾಪಾರೇ ಹರ ಹರ ಯಮಾರೇ ಕರುಣಯಾ । 
ಮುಹಾಸಂಸಾರಾರೇ ಸ್ಮರಹರ ಮನೋ ಮೇ ನಿಜಸದಂ | 

ಯಥಾ ನೇದಂ ವ್ಯರ್ಥಂ ಕೆಥನುಪಿ ಕಥಂ ನಾ ಕಥೆಯ ಮೇ 

ತಥಾ ಗೌರೀನಾಥಪ್ರಮಥಗಣನಾಥಾತಿಶಪಥೈಃ ॥೧೨॥ 


ತ್ವದೀಯಂ ಮತ್ವಾ ಮಾನುಯವಮತಿಶಿಶುಃ ಕೋಶಕಶಕಲಿತಃ 
ಶನೈಃ ಶಾಂತಿಂ ಯಾತು ಶ್ರಮುಜನಕಸಂಸಾರನಿರತೆಃ 
ಭವತ್ತಿತ್ಳುತ್ಸಾಹಾಡುನದಿಶ ಮಹೇಶ ತ್ರಿದಶತಾ 


ಪೃಪಾಸ್ಕಾ ಕಸ್ಯಾಸ್ಕಾಂ ರತಿರಸಿ ಶಿನೇಕಿ ಪ್ರಲಪತಃ ೧೩॥ 


ನೋಡುತ್ತಾ, ಶಿನಪೂಜಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವವನೇ ಧನ್ಯನು. ನಾನೂ ಸಹ ಅಜಿ 
ನಿಧನಾದ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೧೦॥ 

ಈಶ್ವರ ಪೂಜೆಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಧನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಿವನೇವಾನಿರತವಾದ ಆಯುಸ್ಫೇ ಸಾರ್ಧಕವಾಗುವುದು. ಶಿವಪೊಜೋಸಕರಣವಲ್ಲದ 
ನಸ್ತುವಿನಂತೆ, ಶಿನನೂಜಕನಲ್ಲದ ಆಯುಸ್ಸು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಇಂತಹ ಈಶ್ವರ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಆಸಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಚನೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ॥೧೧॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಮನ್ಮದಧಾರಿಯೇ,, ಸಾನನಾಕಕನೊ ಯಮಭಂಜಕನೇ, ನೀನು 
ಮಂಗಳಾಪತಿಯಲ್ಲವೇ ! ಕರುಣಾಳುನೆಸಿಸಿರುವೆ. ಈ ನನ್ನ ಮನ 
ಮಹಾಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೂ ಪ್ರನರ್ತಿಸದಂತೆಯೂ, ಸದಾ ನಿನ್ನ ಸಾದಸೇನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಗಿರುನಂತೆಯೂ, ಅಕಿ ಶೀಕ್ಷ್ಣಗಳಾದ ಕಸಧೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ೧೨! 


ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನನೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು “ ಇವನು ಕೇವಲ ಶಿಶುವಾಗಿ ಶೋಕ 
ನೋಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಈತನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಶ್ರಮದಾಯಕವಾದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೯ ದಿ೭೭ 


ಕೆದಾ ತುಂಗೆಂ ಲಿಂಗಂ ಕನಕಕುಸುಮಾಭ್ಯರ್ಚಿಮಿದಂ 
ಮುಹುರ್ದ್ಯಸ್ಟ್ಯಾ ತತ್ತ್ವಂ ಶಿನ ಶಿನ AS 
ಮಹೇಶೇತಿ ಇಡ ಸತತನೇವಾನುವದತೋ 

ಭವತ್ಕಾಯುಃ ಕ್ಷೀಣಂ ಶಿವ ಶಿನ ಶಿನಾನಲ್ಲಭ ನಿಭೋ ॥೧೪॥ 


ಮಹಾಸಂಸಾರೇ ಕಿಮಸಿ ನ ತವಾಶಕ್ಕಮಿತಿ ಮೇ 

ಮನೋ ನೂನಂ ನೂನಂ ತ್ರಿನಯನಭನತ್ಪಾದಭಜನೇ | 

ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಸಂಸಾರನ್ಯಸನಭನಭಂಗಾಯ ಭಗವನ್‌ 

ಅಯಂ ನೇಯಃ ಕಾಲಃ ಕಥಮಪಿ ಶಿವಾರಾಧನಧನೈಃ 1೧೫/ 


ಮಹದ್ಭಾ ಗ್ಯಂ ರತ್ನಾ ನ್ಯಮಿತಥನಧಾನ್ಯಾದಿಕಮಹಿ 
ಪ್ರಭಾವೋಸ್ಟೇತನ್ನೇ ಶಿವಶಿವಶಿವಾರಾಧನಮಿತಿ । 


[ES 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಲಿ* ಎಂಬ ಕರುಣೆಯಿಂದ ನನಗೆ ದಿವ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಸರೇಶಿಸು. ಶಿನನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿ ಶಿವಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂನಾಧಿಸುನವನಿಗೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಪದವಿಯಲ್ಲಿಯೊ ಆಸೆಯಿರಲಾರದು. ಆ ರೀತಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ಡು. ೩! 

ಎಲ್ಫೆ ಸಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭನಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಪರಶಿವನ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ, ಚಿನ್ನದಂತಿರುವ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡಿ, ಶಿವ, ಶಿನ ಎಂದು 
ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಲೂ ಮತ್ತು ಮಹೇಶ, ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಲೂ ನನ್ನ 
ಆಯಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗಲಿ. ಹಾಗೆ ವರಕೊಡು. [೧೪ 

ಭಗವಂತನಾದ ಈಶ್ವರನೇ ಈ ಮಹಾಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಶಕೃನಾದುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವ್ಯಸನ 
ದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ತವಕಪಡುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸಾದಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಶಿನಾ 
ರಾಧನನೆಂಬ ಧನದಿಂದ ಕ್ರಿರೋಚನನಾದ ಈಶ್ವರನ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಿ. 
ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಆಯುಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಹೋಗಲಿ. ॥೧೫॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಶಿವನೇ ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆಯೇ ನನ್ನ ಸಾಲಿಗೆ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ 
ಭಾಗ್ಯವಾಗಿಯೂ, ರತ್ನ ಗಳಾಗಿಯೂ, ಧನ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಆಗಲಿ, ಬಿಲ್ಲ ಪತ್ತೆ 
ಸ್‌ 


೧೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಪ್ರಜೋಧೋವೃತ್ತೋಯಂ ಪ್ರಬಲಮಹಿಮಾಯಂ ಭವತು ನೇ 
ವನೇ ಬಿಲ್ವವ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನಶಿನಶಿನೇತಿ ಪ್ರಜಸಶಃ ॥೧೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಹ ಸತ್ವರಂ 
ನಿಮಾನಾನಿ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಂ ಯಯುರ್ಮುದಾ ॥೧೭॥ 


ಸಶಾತಿ ಸಸ್ವರೂಪಾಣಾನುಸ್ಯಾಯುರ್ಮೂರ್ತಯಃ ಶನೈಃ | 
ಇಸಿ 


ಮತ್ರೈರ್ಬ್ಯಮಭಟೈ 


ರ್ನೀತಾಃ ಕುಂಭೀಷಾಕಾಲಯಂ ಪ್ರತಿ ॥೧೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಪೊಜಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಯಥಾ ತಥಾ । 


ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯೋ ಧೀಮತಾ ತು ಬಂಧಃ ಸ್ಕಾದನ್ಯಥಾ ಖಲು ॥೧೯॥ 


ವರನೇವಾತ್ಮಹನನಂ ಸುರಾಷಾನಂ ವರಂ ವರಂ | 
ನ ನರಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಧ್ಯಾನಹೀನಂ ನಯಃ ಪ್ರಿಯಂ 1೨೦॥ 


ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರತಕ್ಕ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಶಿವ ಎಂದು ಜಸಮಾಡುವಂತಹ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರನೃತ್ತಿಯೂ ಕೂಡ ಒಂದು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವೇ ಅಲ್ಲವೇ! ॥೧೬॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಸಂಕೋಷದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದರು. 1೧೭! 


ಅನಂತರ ನಿಸ್ಪುರುಣರಾದ ಆ ಯಮಭಟರು ಮೆಲ್ಲನೆ ಪಾಪಿಗಳ ಆಯು 
ರ್ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುಂಭೀನಾಕ ನರಕಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 1೧೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವೆಂತನಾದವನು ಸಾಧ್ಯನಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಈಶ್ವರ ಪೂಜೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಬಂಧಿತನಾಗುವನು. ೧೯! 


ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ (ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಹನನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು) ಮತ್ತು ಸುರಾ 
ನಾನ ಇವುಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನ ಶೂನ್ಯವಾದ 
ನಯಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರೀಕಿಪಾಶ್ರವೆನಿಸದು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವೆನಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. 1೨೦! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೭೯ 


ಗೋಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಂ ನಾಪಿ ನರಮೇವ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ನ ನರಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಧ್ಯಾನಹೀನಂ ವಯಃ ಪ್ರಿಯಂ 1೨೧॥ 


ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯಂ ನರಂ ಮನ್ಯೇ ನರಂ ಬ್ರಹ್ಮನಧಂ ತಥಾ | 
ನ ನರಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಧ್ಯಾನಹೀನಂನಯಃ ಪ್ರಿಯಂ 1೨೨! 


ಗುರುದಾರಾಭಿಗಮನಂ ನರಂ ಮದ್ಯಸಸೇನನಂ । 
ನ ನರಂ ಶ್ರೀನುಹಾದೇನಧ್ಯಾನಹೀನಂವಯಃ ಫ್ರಿಯಂ 1೨೩॥ 


ನಾನಾನಿಧಾನಾಂ ಹಾಹಾನಾಂ ಕರಣಂ ನಾ ನರಂ ಸರಂ। 
ನ ವರಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಧ್ಯಾನಹೀನಂನಯಃ ಪ್ರಿಯಂ ॥೨೪॥ 


ಅಹೋ ಸಾತಕಿನಃ ಸರ್ವೇ ಭನಿಷ್ಯಂಕಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಕಂ ದೇವಂ ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಶೇಷತಃ 


ಅತಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸರ್ವೇಸಿ ನರಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ನ ವರಂ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಧ್ಯಾನಹೀನಂವಯಃ ಪ್ರಿಯಂ 1೨೬॥ 


ದುರಾತ್ಮರಾದವರಿಗೆ ಹಸುವಿನ ಮಾಂಸ ಭಕ್ತನೆಯೂ ಸಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನ ಶೂನ್ಯವಾದ ವಯಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಷ್ಕವೆನಿಸ 
ಲಾರದು. ೨೧ 

ಈ ಈಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನರಹಿತನಾದ ವಯಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಚಿನ್ನದ ಕಳವು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ, ಗುರುಪತ್ನೀ ಗಮನ, ಮದ್ಯವಾಯಿಯಾದವನ ಸೇನೆ ಇವು ಶ್ರೀಷ್ಠ 
ವೆನಿಸುವುವು. ೨೨-೨೩! 

ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಪಾಸಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದೂ ಸಹ ಒಂದು ವೇಳೆ ಯುಕ್ತವೆನಿಸೀತು. 1೨೪॥ 


ಅಯ್ಯೋ-- ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಈಶ್ವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಸಮಸ್ತರೂ ನಾಪಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 1೨೫ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ನರಕ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯುಂಬಾಗುನುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ನಿಲ್ಲ. "ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಶಿವಧ್ಯಾನರಹಿತವಾದ ವಯಸ್ಸು ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 1೨೬॥ 


೧೮೦ '  ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
| 
ಉಮಾಸಹಾಯಪೂಜಚಾಯಾಮಾಲಸ್ಕಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 


ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿದುರ್ಲಭಂ 1೨೭1॥ 


ಉಮಾಸಹಾಯಭಜನಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ 136 


ಅನಾಯಾಸೇನ ಯಾಂತ್ಕೇಕೇ ಶಿನಮಂದಿರಮಾಸ್ತಿಕಾಃ । 
ಶಿವಾಚಾರರತಾಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೯॥ 


ಯಃ ಶಿನಾಚಾರನಿರತಃ ಸ ಧನ್ಕೋ ಧಥನ್ಯಕೃತ್ತಮಃ । 
ತದ್ದರ್ಶನೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಪಾತಕಾನಿ ಬಹೂನ್ಯಸಿ aon 


ಪುರಾ ನುಗಧಜೇಶೇಷು ಕಶ್ಚಿದ್ರಾಜಾತಿಧಾರ್ಮಿಕಃ । 
ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಸನ್ನ 8 ಶಿನಪೂಜಾರತಃ ಸದಾ 1೩೧॥ 


ಯು ರಾ ಬಾ 








ಸಾರಾ ಕೇ 





po 


ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನು ವಾರ್ವತೀ ಸನೇತನಾದ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಲಸನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂತಹವನು ಮತ್ತೆ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದಂತಹ 
ಘೋರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ॥೨೭/ 


ಯಾರು ಯತ್ನದಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರು ಈಶ್ವರನ 
ಗೃಹವೂ ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವೂ ಅಗಿರತಕ್ಕ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
೨೮! | 


ಈಶ್ವರನ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾದ ಶಿವಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನ 
ಸ್ಥಾನವು (ಕೈಲಾಸವು) ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ತ 


ಈಶ್ವರ ಸೇನಾಸಕ್ತನಾದ ಮನುಜನು ಬಹು ಧನ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಅಂತಹ 
ವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಬಹು ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 1೩೦॥ 

ಹಿಂಡೆ ಮಗಧ ದೇಶೆದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ಬಹಳ ಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿಯೂ, 
ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಈಶ್ವರ ಪೂಜಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ, ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. [೩೧1 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೦೮೧ 


ಶಿವನೈನೇದ್ಯಕೇಷೇಣ ಕುರ್ನನ್‌ ಜೀನನರಕ್ಷಣಂ । 
ಅನ್ಯದ್ಧಾಗ್ಯಂ ಮಹೇಶಾಯ ವತ್ತಮಿತ್ಯವಗನಮ್ಯುತೇ ೩, ೨॥ 


ತೇನ ಯತ್ಪೂ ಜನಂ ಪೂರ್ವಂ ಕೈತಮಾಸೀನ್ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಭನೇತ್ಸ್ರನುಥಮಧ್ಯಗಃ ೩, ೩॥ 


ತಸ್ಯ ಭೂಪಸ್ಯ ನಿಲಯೇ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ | 
ರತ್ನ ಮಂದಿರನಿರ್ಮಾಣಂ ಶಂಕರಾರ್ಥಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೩೪॥ 


ಯಾನತಶ್ರೇನಾರ್ಜಿತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ನಂ ಶಾರ್ವನಿತ್ಯಪಿ । 
ಸ ಶರ್ನಾರಾಧನೇನೈನ ಸರ್ವಾಯುಃ ಕಲನೋದ್ಯತಃ Hall 


ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಂ ಚ ತಸ್ಕಾಯುರ್ನ ಶಿನಾರಾಧನೆಂ ನಿನಾ । 
ಶಿವಾರಾಧನಮಾತ್ರಂ ತು ತಸ್ಕ ಪ್ರತಮನುತ್ತಮಂ ETN 


ರಾಂ 


ಆತನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಉಳಿಯುವ ನೈವೇದ್ಯ ಭಾಗದಿಂದ ಜೀವ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಇತರ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈಶ್ವರನಿಗೇ ಅರ್ಥಿಸಿರುವನಂತೆ ಭಾನಿಸಿದ್ದನು. ೩೨! 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾಜನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯ ಪುಣ್ಯ ನಿಶೇಸದಿಂದ 
ಪ್ರಮಥಗಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನು. 1೩೩! 


ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಗಾಗಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೋಸ್ಟರ ಒಂದು ಮಂದಿರವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದನು. 1೩೪! 


ಮತ್ತು ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ, 
ಆತನು ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಕಳೆದನು. 1೩೫1 


ಆತನ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಲಣಕಾಲವೂ ಕೂಡ ಕಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಶಿವಪೂಜೆ ಮಾತ್ರ ಮೂಡುವುದೇ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು 
ಸರ್ವೋತ್ಛೃಷ್ಟವಾದ ವ್ರತನಾಗಿದ್ದಿತು. ೩೬! 


೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿವಾರಾಧನರೂಹೇಣ ವ್ರತೇನೈನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ನಯತ್ಕಾಯುರ್ವಯಸ್ತೃಸ್ಯ ಶಿವಪೊಜನಸಾಧನಂ 1೩೭1 


ತಸ್ಯ ತಾನತ್ಕೃತಾರ್ಥಸ್ಯ ಶಿವಪೂಜಾರುಜಿರ್ಯಥಾ | 
ತಥಾ ರುಚಿರ್ನ ದಾರೇಷು ಕುಮಾರೇಷು ಧನೇಸ್ವನಿ 1೩೮॥ 


ತಸ್ಯಾರ್ಜುನೇನ ತುಲ್ಯಾನಿ ಧನಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ | 
ಸಪಾತ್ರೇಷು ಧನತ್ಕಾಗೇ ಯವಸಂ ಮನುತೇ ಧನಂ 28 


ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಸ್ರಭಾವಸ್ಯ ಶಾಂಕರಸ್ಯ ಗೃಹೆಂ ಪರಂ | 
ದ್ರಷ್ಟುನುಭ್ಯಾಗತೋ ದೈವಾತ್ಮಶ್ಯಪೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ vot 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಶ್ಯಸಂ ಹಾರೆಂ ಹಾರಕೋಟಿಸಮಾನೃತಂ | 


ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಣತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೈತಾರ್ಥೊಣಸ್ಮೀತಿ ಭೂಪತೇ॥9೧॥ 


ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆ ಎಂಬ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದಲೇ ಆತನ ಆಯಸ್ಸು 
ಶಿವಾರ್ಜನೆಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು. 1೩೭! 


ಆತನು ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ಸೃತಾರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನಿಗೆ 
ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಭಿರುಚಿಯು ತನ್ನ ವಶ್ಚಿಯರಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ತನ್ನ 
ಕುಮಾರರಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಲಿ ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ! 


ಅವನು ಐಶ್ಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೂ 
ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಧನತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದನ್ನು, ತೃಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆಂದು ಕಿಳಿಯುತಿ 
ಹ 

ದ್ದನು. ೩೯ 


ಒಂದುಸಾರಿ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನ ಗೃಹವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಖುಸಿಶ್ರೀಸ್ಮರಾದ ಕಶ್ಯಸರು ಬಂದರು. 1೪೦ 


ಒಡನೆಯೇ ರಾಜನು ಅನೇಕ ಶಾಂಭವ ರೊಡಗೂಡಿ ಬಂದೆ ಖಯಸಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ತಾನು ಧನ್ಯನಾದಿನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಆ ಖುಹಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂಜಿರಗಿಡನು. ॥೪೧॥ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧ಿಲೆತ್ಲಿ 


ತತಃ ಸರೆಂಸ ರಾಜಾ ತು ಸರ್ವಾನ್‌ ಹಾರಾನುದಾರಧೀಃ । 
ಹಾರೋಪಚಾರೈಃ ಸಂತುಸ್ಟಾನ್‌ ಚಕಾರ ನೃಸಸತ್ತನು ೪ ೨॥ 


ಹಾರೋಪಸಹಾರಾದರಹಾರಸಂಘಂ 

ನಿಲೋಕ್ಕ ರಾಜಾ ನಿನಯಾನತಃ ಸನ್‌ । 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಂ ಸಹಾರಂ 

ಧರ್ಮಂ ನಿಕೇಷೇಣ ಸಹಾರನೀರಃ 1೪೩! 


| ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ | 


ಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವೇಸ್ವನಿ ಹಾರರೂಪೋ 

ಧರ್ಮಃ ಪರತ್ಸೇನ ನಿನಿಶ್ಚಿತೋತಃ । 

ತಂ ಧರ್ಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 

ಹಾರಂ ಸಡಂ ಹಾರನಿಶೇಷಸೇನ್ಯಂ 1೪೪॥ 


ಹಾರಾ ಏನ ಭವಂತಿ ಹಾರಚೆರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಜ್ಚನಾರಾಧನ | 
ಧ್ಯಾನಾಂತಃಕರಣಾಃ ಕ್ಷಣಂ ಯದಿ ವಯಃ ಕ್ಷೀಣಂ ಶಿನಾರಾಧಸೈಃ | 


ಆ ಸಂತೋಷ ಭರದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲ 
ರನ್ನೂ ಹಾರಾದ್ಭುವಚಾರೆಗಳಿಂದ ಸಂತುಸ್ಟರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. |೪೨/ 

ಹಾಗೆ ರಾಜದತ್ತನಾದ ಉಸಹಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಆ ಶಂಕರ 
ಸೂಜಕರನ್ನು, ರಾಜನು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 1೪೩॥ 

ಆಗ ಕಶ್ಯಸರು ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು. “ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತನಾಗುವುದೆಂಬ ಒಂದು ಧರ್ಮವು ಸರ್ವ ಶ್ರೀಷ್ಠ 
ವಾದುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆತ್ರಯಿಸಿದವರು ಈಶ್ವರನ 
ಸ್ಪಾನನನ್ನ್ನೇ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅದನ್ನೇ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 1೪೪! 

ಈಶ್ವರನ ಚರಣ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದು, ಧ್ಯಾನಿಸುವುದ್ಕು ಈ 
ರೀತಿ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ವರು ತಮ್ಮ ವಯಸ್ಸನ್ನು. ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದಲೇ 


೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸಂಸಾರಸ್ಯ ಚ ದುಃಖನಾಶಕರಣಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತದೇನಾದರಾತ್‌ 
ಪ್ರಣ್ಯೈರಾರ್ಜಿತನಿತ್ಯನೈಮಿ ಪುನರಸ್ಕಾಯುಸ್ತ ದೇನೇಫ್ಲಿತಂ 1೪೫1 


ಆಯುಸ್ತಾನದಕೇಸದೋಷಕರಣೋಸಾಯೋ ಹಿ ದುಷ್ಬಾತ್ಮನಾಂ 
ಪ್ರಾಯಃ ಪುಜ್ಯವತಾಂ ವಿಲಕ್ಷಣಮಭೂದಾಯಿಃ ಶಿವಾರಾಧನೈಃ | 
ಕ್ಷೀಣಂ ಯಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರತಿದಿನಂ ತಸ್ಮೈ ನನೊಟಸ್ತ್ಯಾಯುಸಷೇ 
ತತ್ತಾನತ್ಚಲು ದುರ್ಲಭಂ ಭುವಿ ನೃಣಾಂ ತೆದ್ವಂದ್ಯಮೇವಾನ್ವಹಂ  1೪೬॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಗಿರಿಶಾರ್ಜನವ್ರತಮತಸ್ತೇನೈನ ನೇಯಂ ನಯಃ 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಯಧಿಕೆಂ ನ ನೇ ವ್ರತಮಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಮುಹುರ್ವೈದಿಕಂ | 
ತತ್ತಾನದ್ವ್ರತಮಿತ್ಯನೈಮಿ ಬಹುಧಾ ತತ್ತುಲ್ಕಮನ್ಯದ್ವ ತೆಂ 
ನಾಸ್ತೀತ್ಕೇನ ಮತಿರ್ಮಮಾಥಿ ವಿಧಿತೋ ಜಾತಾಮತಿಸ್ವಾದೃಶೀ 19೩॥ 


ಕಳೆಯುವುದಾದರೆ ಅವರು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತ್ರಾಗಿ ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪರೇ ಆಗುವರು. ಶಿವನ 
ಅರ್ಚನೆ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಸಂಸಾರದ ದುಃಖ ನಾಶಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಇದು ಪುಣ್ಯವಿಶೇಸದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ 
ದೊರೆಯಲಾರದು. [೪೫ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಮರಾದವರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳ ಸಂಪಾದನೆಗೆ 
ಸಾಧಕನಾದುದು. ಆದರೆ ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಇದೇ ಆಯುಸ್ಸು ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪುಣ್ಯಸಂಸಾದನೆಗೆ ಸಾಧಕವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಆಯುಸ್ಸು 
ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ ಆಯುಸ್ಸು 
ಜನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದು ನಿತ್ಯವೂ ವಂದನೀಯವಾದುದು. ಅಂತಹ 
ಆಯುಸ್ಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. lp 


ನಮಗೆ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯೆಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಯಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದಲೇ ಕಳೆಯಬೇಕು. ನೇಡೋ 
ಕವಾಗಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವೇ ಆಗಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ರತನೇ ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 
೪೩ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೮೫ 


ಸಂಸಾರವ್ರಣನಾಶನಾರ್ಥಮಸಕೃದ್ಧೃಸ್ಟಂ ಮಯಾಸ್ಕೌಷಧಂ 
ವೇದಾಂತೇಷು ಭಿಷಕ್ತಮಾರ್ಚನವಿಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕಾನಾನುಪಿ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಸುತರಾಮತಃ ಪರಮುನೂಕಾಂತಾರ್ಚನಂ ಕೇವಲಂ 
ಸಂಸಾರೋರುತರುಪ್ರನೂಲಹುತಭುಗ್ವಿಕ್ಕೇಶ್ವರಾರಾಧನಂ 1೪೮॥ 


ಕಾಶೀನಾಸರತೆಂ ಮನೋಸಸ್ತು ಸತತಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರಾಧನೇ 
ಡುಂಢೀಶಾರ್ಜ್ಚೆನಪೂರ್ವಕಂ ಯದಿ ಮನಃ ಸ್ಕಾದನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಲಯೇ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯಾಂ ನೀರೇಶ್ವರಾಲೋಕನೈಃ 

ನೇಯಂ ಸ್ಕಾದಿದಮಾಯುರಿತ್ಯನುದಿನಂ ಚಿಂತಾಪರಂ ವರ್ಧತೇ 1೪೯॥ 


ಅಸ್ಮದ್ಭಾಗ್ಯನಶೇನ ಶಂಕರಪುರೀ ಜಾತಾ ಶಿನಾರಾಧನಂ 

ತಸ್ಕಾಂ ಚೇದಘಕೋಸಡಿಕೋಟಿನಿಲಯೇ ಜದೇಹನ್ಯಸಾಯೇ ಸತಿ | 

ತಸ್ಕಾಂ ಮುಕ್ತಿರುಮಾಸಹಾಯಚರಣೇ ದೃಷ್ಟೇ ಭೆನಿಸ್ಕ ತ್ಯಪಿ 
ಪ್ರಾಣಸ್ಕೋತ್ಕ್ರ)ಮಹಣೋತ್ತರಂ ಸ ಗಿರಿಶಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ದಾಸ್ಯತಿ ॥೫೦॥ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವ್ರಣ (ಗಾಯ)ಕ್ಸೆ ನಾಶಕವಾದ ಒಂದು ಔಷಧಿಯನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ಯಾವುದೆಂದರೆ, ವೇದಾಂತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಮಗೂ ಸಹ ಅದೇ ರೀತಿ ಸಂಸಾರದುಃಖನೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಬೆಂಕೆಯಂತಿರುವ 
ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆಯೇ ಔಷಧವು. 19೮1 


ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ (ಈಶ್ವರ)ನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಆಸಕ್ತನಾದುದಾಗಲಿ. ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ಧುಂಡೀಶ್ವರಾರ್ಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವಂತಾಗಲಿ. ಈಶ್ವರ 
ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ ದರ್ಶ ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತ 
ಬರಲಿ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. 1೪೯[ 


ಶಿನಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಪಾಸರಾಕಿಯೆನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಮುಖ್ಯಸಾಧನವಾದ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ನಮಗೆ 
ನೊರಕಿದುದು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. ಪ್ರಾಣವಿರುವ ಸರ್ಯಂತ ಶಿನಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 


೧೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಸ ಶಿಕೋಸುಣಿಃ ಶಿನನುನುಸ್ತತ್ರಾಪಿ ಸಂಚಾಕ್ಷರಃ 
ತತ್ರಾನ್ಯಕ್ಷರೆಯುಗ್ಮರೂಪಮನೃತಂ ತದ್ದುರ್ಲಭಂ ಜೇವಲಂ । 
ಯಚ್ಛುದ್ಧಂ ಶಿವನಾನುಕಂ ಶಿವರಂ ತನ್ಮೋಕ್ಷದಾನೋದ್ಯತೆಂ 
ತತ್ಸಾನುರ್ಥ್ಯಮನೇಯಮೇನ ನ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಂ ಸರಂ ತತ್ತ್ವತಃ॥೫೧॥ 


ನೇವೈಃ 8೦ ಶಿನನಾಮತುಲ್ಯಮನೃತಂ 30 ಚಾಮೃತಂ ತೆತ್ಸರಂ 
ಸಂಸಾರೌಸಧಮಿತ್ಯನೈಮಿ ತದಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಶ್ಚಿಂತಿತಂ । 
ತತ್ತಾನತ್ಸುಲಭೇನ ಮೋಕ್ಸಜನನೋಪಾಯಃ ಪ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಥಾ 
ಶ್ರೀಮೃತ್ಕುಂಜಯಪೊಜಳಸ್ಕ ಸುತರಾಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಯಾನಿ ತತ್‌॥೫೨॥ 


ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆ, ಪ್ರಾಣೋತ್ಸೆ )ಮಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ನಂಚಾಕ್ಷರೀ ಉಪದೇಶ 


fs) 
ದಿಂದ ನಮಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ॥1೫೦/ 


ಮಂತ್ರೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನ ಮಂತ್ರವು ತಿರೋಭೂಷಣದಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಆ ರೀತಿ ಶಿವಮಂತ್ರಗಳು ಅನೇಕವಿರಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪೆಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರನು 
ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎರಡೇ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ “ಶಿವ” 
ಎಂಬ ನಾಮಾಮೃತವು ಬಹು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. * ಶಿವ'' ನಾಮವು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸೌಖ್ಯದಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಇದರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಬಹುವಾದುದು. ಈ 
ಶಿವನಾಮವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
191೧ 


ಶಿವನಾಮನು ಅಮೃತದಂತೆ ಇರುವುದು. ಇದರಷ್ಟು ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು 
ವೇದಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಶಿನನಾನುನನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಔಷಧಿಯು ಈ ಶಿವನಾಮವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಜೀಕಾದರೆ ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ (ಈಶ್ವರ)ನ ಅರ್ಚನೆ ನಿನಾ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಪೂಜೆಯು 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. 109 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೮೭ 


ಹೇಮೃತ್ಕುಂಜಯ ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ ನುಹಾದೇನೇತಿ ನಾಮಾದರಾತ್‌ 
ಆರಾದೇವ ಕುಮಾರದಾರಥರಿಣೇಧಾನ್ಯಾದಿನಾಂಭಾಪಿ ನ । 

ಸಂಸಾರಃ ಸುತರಾಂ ನ ನಾಂಛಿತ ಇತಿ ಪ್ರಾಯಃ ಶಿನಾರಾಧನೇ 

ವಾಂಭಾ ಕಲ್ಪತರುಃ ಸ ಏನ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸ್ರದಾನೋದ್ಯತೆಃ 1೫೩॥ 


ಯಾನತ್ಪುಸ್ಟಿರದೃ ಸ್ಟಕೋಟಿಘಟಿತಾ ದೇಹೇ ಭವೇದಶ್ಷಯಾ 
ತಾನತ್ತದ್ದಿರಿಶಾರ್ಚನಾರ್ಥಮಸಕೃದ್ಧತ್ತ್ಪೋಂನಿ ಕಾರ್ಯೋ ನರೈಃ | 
ಆಲಸ್ಕಂ ಸರಿಹಾಯೆ ತದ್ಯದಿ ಭವೇತ್ರತ್ತದ್ವಿಷಂ ಜಾಯತೇ 
ತತ್ತಾನದ್ದಿಸನಿತ್ಯನೈನಿ ಬಹುಧಾ ತತ್ತ್ಯಾಜ್ಯಮೇವಾನ್ವಹಂ 1೫೪॥ 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನಪೂರ್ವಕಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಪೂತೋ ಮುದಾ 
ಶ್ರೀಮೃತ್ಯುಂಜಯಸಪೂಜನಾಯ ಯತತೇ ಬಿಲ್ವಾದಿಭಿಃ ಸಾಧನ್ಸೆಃ | 
ತದ್ಯತ್ತೈೈಃ ಖಲು ಪಾಸಸಂಘನಿಲಯಸ್ತ ಸ್ಮಿನ್ಮೃ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿರತಃ ಸರಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ತತ್ಸಂತತಂ ನೈದಿಕಂ ೫೫ 


ಶೇ ತತ .ಣಾತಿ್‌ 
92. 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹಾದೇವ, ಎಂಬ ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಕುಮಾರರು, ಸತ್ತಿ, ಭೂಮಿ, ಧಾನ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆ 
ಯಿಡುವುದು. ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರಾಗವಿಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇಚ್ಛೆಯು ಉಂಟಾಗಲಿ. ಅ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೇಜ್ಛೆಯೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ದಂತಿರುವುದು. ೫೩! 

ಮನುಜರು ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿಯಿರುವವರೆಗೂ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಆ ರೀತಿ ಅನಾಲಸ್ಯದಿಂದ ಈಶ್ವರಾರ್ಜನೆಮಾಡಿದುಡೇ ಆದರೆ ಅದು ಸಾರ್ಥಕನೆನಿ 
ಸದು. ಅದಲ್ಲದೇ ಆಲಸ್ಯದಿಂದಿದ್ದು ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ಅದು ವಿಷದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. ಆದುದು 
ರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಂತಹ ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 1೫೪! 

ಮನುಜನು ದಿನವೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚುವುದು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸುವುದು, ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂತನಾಗಿ ಬಿಲ್ವಾದಿಸಾಧನೆಗಳೊಡನೆ ಮೃುತ್ಯುಂಜಯನ: 


೧೮೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಾನಸ್ಸೇವನುಮಾಸಹಾಯಭಜನೇ ನೇಯಂ ನಯಸ್ತತ್ಸದಾ 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗವೈರಿತಿ ಮುಹುಸ್ತತ್ರಾಪಿ ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ । 
ತೈಸ್ತತ್ಸಂತತನೇನ ಕಾರ್ಯಮಿತಿ ಮೇ ಬುದ್ಧಿಸ್ತತಸ್ತ್ರದ್ಯದಿ 


ತ್ಯಕ್ತಂ ಸ್ಯಾತ್ಸತಿಕೋ ಭನತ್ಯಸಿ ಭನೇತ್ತಸ್ಸೈನ ಸಾ ಯಾತನಾ ॥೫೬/ 


ನಾನಾಯೋಸಿಸು ಜನ್ಮ ತಾನವಸಕೃದ್ಧುಕ್ತೆಂ ಚ ದುಃಖಂ ಮುಹುಃ 
ಹೋರಾ ಸಾ ಯಮಯಾತನಾಥಿ ಬಹುಧಾ ಲಜ್ಜಾ ತಥಾಪ್ಯಸ್ಯ ನ | 
ಜೀನಸ್ಕಾಶು ಶಿನಾರ್ಚನೇ ಜನಿಜರಾರೋಗಾಗ್ನಿ ರೂಪೇ ಮುಹುಃ 

ಕಿಂ ವಕ್ರ ವ್ಯಮತಃ ಪರಂ ಶಿನರತೋ ಧನ್ಕೋಸ್ತಿ ಯಃ ಕೋಪಿ ಸಃ 1೫೭॥ 


ಸಹ ಮುಕ್ತನಾದಂತೆಯೇ ಅನಂದಾನುಭವದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ನೆಂದು 
ಹೆಸರು.) ಅದರಿಂದ ದಿನವೂ ತನ್ಪದೆ ಈ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕಿನಾರಾಧನಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಲೇಬೇಕು. ೫೨ 


ದ್ವಿಜ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ತನ್ಮು ನಯಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಾರ್ಗಾನುಸ್ಠಾನಸರರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸಲೇಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಈ ಸೇನೆಯನ್ನು ನಡೆಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅಂಕಹನನು 
ಸಕಿತನಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲವೆ ಅವನು (ಹಿಂಜಿ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗಾಗಿಯೇ 
ನಿಧಾನ ಮಾಡಿರತಕ್ಕ) ಕಠಿಣವಾದ ಯಾಕನೆಗೂ ಸಹ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 1೫೬॥ 


ಜೀನಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅನೇಕ ಕರಹ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತು ವಂತಹ 
ದುಃಖಗಳೆನ್ನೂ, ಕತೋರವಾದ ಆ ಯನುಯಾಕನೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಆನೇಕಾವರ್ಕಿ 
ಅನುಭನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಇವನಿಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲ. ಈಕನು ಇದೇರೀತಿ 
(ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಜಿಸದೆ) ಇದ್ದರೆ ಪುನಃ ಜನನ ಮರಣ್ಯ ವ್ಯಾಧಿ ಮೊದಲಾದ 
ಕಷ್ಟೆಗಳೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆಂದು ಮಕ್ತೆ ಹೇಳಜೇಕೆ? ಅದುದರಿಂದ 
ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾದವನಿಗಿಂತಲೂ ಧನ್ಯನಾದನನು ಜೀಕಿ ಯಾನವನುತಾನೆ 
ಇದ್ದಾನೆ? 1೫೭॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೮೯ 


ಗರ್ಭಾವಾಸನುತೀನ ಡುಸ್ಸಹಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾಸಿ ಮೂಢೋ ದೃಢಂ 
ಕೈಲಾಧೀಶ್ವರಕನ್ಯಕಾಸರಿನೃಢಂ ನಾರಾಧಯತ್ಕಾದರಾತ್‌ । 
ಗೌರೀಕಾಂತೆಪದಾರನಿಂದಭೆಜನಾನ್ಮುತ್ತಿಃ ಪರಂ ಜಾಯತೇ 

ಸಾ ಕಸ್ಕಾಸ್ಕನಸೇಕ್ಷಿತಾ ಖಲು ಮಹಾಸಂಸಾರಮಗ್ನಾ ತ್ಮನಾಂ ॥೫೮॥ 


ಸಂಸಾರವಿಸಹಾನಾಯ ಯತೆಶೇ ಮನುಜಃ ಸದಾ । 


ಶಿವನಾಮಾಮೃತಂ ಪಾತುಂನೆ ಯತ್ನೆಂ ಕುರುತೇ ಜನಃ IRF i 


ಮಲಾಶನಾಯ ಯತತೇ ಸೂಕರೋ ನಾ ಖಕೊಟಪಿ ವಾ । 
ತಥಾ ನರೋಆಪಿ ಯತತೇ ಸಂಸಾರಾಯ ಹರಂ ಖರಃ 1೬೦॥ 


ಕ್ರೂರೋ ನರಃ ಖರೋ ಲೋಕೇ ಸಂಸಾರಮಲಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಶಿನಾರ್ಚನಸುಧಾಸಾನೇ ತಸ್ಕೇಚ್ಛಾ ಜಾಯತೇ ಕಥಂ 1೬೧॥ 











ರಾವಾ: 


ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಬಹಳ ದುಃಖಕರನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಯಾವನು ಸಪಾರ್ನತಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
ಸೇನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂಢನೆನಿಸುವನು. ಕೇವಲ ಗೌರೀ 
ಪತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸು 
ತಥ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಿಯು ಈ ಕಠೋರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿ 
ರತಕೃವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೮! 

ಜನರಿಗೆ ಸಂಸಾರವು ವಿಷಮಯವಾಗಿಯೂ, ಶಿವನಾಮವು ಅಮೃತಮಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ... ಆದರೆ ಜನರು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ನಿಷನಾನದಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಈಶ್ವರನಾನುನೆಂಬ ಅನ್ಬುತಸಾನದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 1೫೯ 

ಹೆಂದಿ ಮತ್ತು ಕಕ್ಕೆ ಇನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊಳಕು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನಲು ಅನೇಶ್ವಿಸುತ್ತವೆ. ಅಜರಂತೆ ಮಾನವನೂ ಕೂಡೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರಿಂದ ಈತನೂ ಕಕ್ತಿಯಂತಲ್ಲನೆ! ಓಂ 

ಕತ್ತೆಯಂತೆ ಮೂಢನಾಡ ನರನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕೊಳಕನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸು 
ತ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು, ಅವನಿಗೆ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯೆಂಬ ಅಮೃ ತೆಪಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾ 
ಷೆಯು ಉಂಭಾಗುವುಜೀ ಇಲ್ಲ. ೬! 








೧೯೮ ಶ್ರೀಡಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವಾರ್ಚ್ಜನಸುಧಾ ಸಾ ಚೇತ್ರೀತಾ ಮುಹುರಹರ್ನಿಶೆಂ | 
ತೃಸ್ತೋ ನ ಕ್ಷುಧಿತೋ ನಾಸಿ ತೃಹಿತೋಷಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ  ॥೬೨॥ 


ಸಂಸಾರನಿಸಸರ್ನೇಣ ದಷ್ಟಃ ಕಷ್ಟಮನಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ ಸಂಸಾರೀ ನೃುತ್ಯುಮಾಸ್ಲೋತಿ ದುಃಖಿತಃ 1೬೩॥ 


ಅಂತಕಾಲಃ ಕಥಂ ಭಾನಿ ಮರಣೋತ್ತರಮಸ್ಕ 80 ; 
ಭನಿಷ್ಯತೀತಿ ಸಹಸಾ ನ ನಿಚಾರಂ ಕರೋತಿ ಚ 1೬೪॥ 


ಚಾತುರ್ಯನುಸ್ಯ ಸಂಸಾರನಿಚಾರೇಷ್ಟೇನ ಜಾಯತೇ । 
ನ ಶಂಕರಾರಾಧನೇಷು ನರಸ್ಕಾಸಿ ದುರಾತ್ಮನಃ 1೬೫॥ 


ದುರ್ಬುದ್ದಿರೇವ ಸಂಸಾರಸರ್ಪನೇವಾನುಸರ್ಪತಿ | 


ತೆದಾಶಾನಿಷ್ಟದೇಹೊೋಪಿ ನ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಮುಖೋ ಭವೇತ್‌ ॥೬೬॥ 


ಅಹೋರಾಶ್ರಿಯೂ ಆಗಾಗ ಈಶ್ವರಾರ್ಜನೆ ಎಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಸಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಾಗಜಿ 
ಸರ್ವದಾ ತೃಸ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 1೬೨| 
ರ್ಪವು ವಿಷಮಯವಾದುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬುದೂ ಒಂದು 
ರ್ಪದಷ್ಟನಾದ ಮನುಜನು ಮೃತನಾಗುವನು. ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದವನಾ 
ದರೋ ಮತ್ತೆ ಮುತ್ತಿ ಮೃತನಾಗುತ್ತಲೂ ಪದೇ ಪದೇ ಜನಿಸುತ್ತಲೂ ಕಷ್ಟವನ್ನ 
ನುಭನಿಸುವನು. 1೬೩॥ 

ಸಂಸಾರಿಯು ತನಗೆ ಕೊನೆಗಾಲವು ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ? ಮರಣಾನಂತರ 
ನನು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? ಪ್ರಕೃತ ನಾನೇನುಮಾಡಜೇಕು? ಎಂದು ಯೋಚಿಸು 
ವುಜೇ ಇಲ್ಲ. 1೬೪/ 

ನರನಾದರೂ ದುರಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದರಿ ಅಂತಹವನ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯೆಲ್ಲಾ 
ಈಶ್ವರಾರ್ಜ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯದೆ, ಕೇವಲ ಸಂಸಾರ ನಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ೬೫ 

ದುರಾಜಾರಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸರ್ನವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶರೀರವೂ ಕೂಡ. ಆ 
ಸಂಸಾರಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಸಟ್ಟು ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವುದು. 1೬೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೯೧ 


ಇದಮೇವ *ಲಾಶ್ಚರ್ಯಂ ದಂದಶೂಕಾಭಿಡಂಶನೇ । 
ಮೃತಃ ಪುನಃ ಪ್ರನರ್ದೊೋಷೈಃ ತದ್ದರ್ಶನಮಸೇಸ್ಟತೇ 1೬೭! 


ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮರಣಂ ಭನತೀತಿ ವಿಸಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಮೃಗೈರಪಿ ಸ ಮಾರ್ಗಸ್ತು ತೈಜ್ಯತೇ ನ ನರೈಃ ಸರೆಂ ೬ ೮॥ 


ಜನ್ಮನೃತ್ಕು ಜರಾರೋಗದಂದಶೂಕಾಭಿನೇಷ್ಟಿತಾಃ 
ನ ಕುರ್ವಂತಿ ದುರಾಚಾರಾಃ ಶಂತಕೆರಾರಾಧನಂ ಹರಂ (೬೯॥ 


ಅನಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಕೋ ವಾ ಮುಸ್ತೋ ಭನೇದ್ಭುನಿ | 
ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛತಿ ಯಸ್ರಾನತ್‌ ಸ ಕರೋತಿ ಶಿವಾರ್ಚೆನಂ ॥೭೦॥ 


ಮುಕ್ತ ಸೇಕ್ಸಾಪಿ ಬಹುಧಾ ನರಾಣಾಂ ನ ಪ್ರಜಾಯಶೇ | 
ಪರಂ ತು ದಾರಹಾರಾದಾನಿಚ್ಛಾ ಸಂಜಾಯತೇ ಪುನಃ non 


ನರನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸರ್ಪದಿಂದ ದಷ್ಟನಾಗಿ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ದೋಷ 
ಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಾಯುತ್ತಲಿರುವನು. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆ 
ಸಂಸಾರದ ದರ್ಶನನನ್ನೇ ಅಫೇಕ್ಷೆಸಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಆಕ್ಸರ್ಯನಲ್ಲವೆ? [೬೭1 

ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರೆ ಮರಣವುಂಬಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತ 
ನಾಗಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ದೂರ ಬಿಡುತ್ತನೆ. 
ಆದರೆ ನರರು ಮಾತ್ರ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 1೬೮॥ 

ಸರ್ಪದಂತೆ ಭಯಜನಕಗಳಾದ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ, ಮರಣ, ಮುಪ್ಪು, ರೋಗ 
ಇವು ಮನುಜನನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟು ಪೀಡಿತರಾದರೂ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಗೆ ಮನಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ೯೯! 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಡೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದಾರು? ನೋಣ್ಣಾಭಿಲಾಷಿಯಾದನನು ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 
lleoll 

ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು ಜನರಿಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಸತ್ಸಿ, ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾನೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತಡೆ 1೩೧/॥ 


೧೯೨ ಶ ಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸಿದ್ದೇ ಧನೆಆಪಿ ಬಹುಧಾ ಧನೇಚ್ಛಾನಿ ಪ್ರನರ್ಥತೇ | 
ತಥಾ ಶಿನಾರಾಧನೇಸು ನೇಚ್ಛಾ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಜಾಯತೇ 1೭೨] 


ತುಂಗಾಂಗನಾಂಗಸೆಂಗೇಷು ಯಥೇಚ್ಛಾ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ । 
ತಥಾ ನ ಶಾಂಗಲಿಂಗೇಚ್ಛಾ ಕದಾಸಿ ದುರದೃಷ್ಟತಃ ೭೩॥ 


ತುಂಗಲಿಂಗಾಂಗನಾಲೋಕ್ಕ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಯೊಇಭಿನಂದತಿ । 
ತಸ್ಕಾನಂಡಸ್ರನೃದ್ಧಿಃ ಸ್ಕಾದಾನಂದಘನಸೇವಯಾ 1೭೪॥ 


ಆನಂದಘನಮದ್ವ್ವೈತಂ ಚಿಂತಯೆಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಕೇಚಿದ್ದನ್ಯಾಃ ಶಿವರತಾಸ್ತೇಭ್ಕೋ ನಿತ್ಯಂ ನಮೋ ನಮಃ ॥೭೫॥ 


ಶಂಕರಾರಾಧನೋದ್ಯುಕ್ತೋ ಯಸ್ತತ್ಸದರಜಃ ಪರಂ | 
ಪುನಾತಿ ಶಿರಸಾ ಲಗ್ನ ಮಲಗ್ಗಂ ಹಾಪಹೋಟಭಿಃ ॥೭೬॥ 


ಧನವು ಸಮಗ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಪುನಃ ಧನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಈಶ್ವರುರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪಡೇಪದೇ 
ಆಸಕ್ತಿಯು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೨॥ 


ಮನುಜರಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರಾದ ಅಂಗನೆಯರ ಅವಯವ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ 
ಯುಂಬಾಗುವಂತೈ, ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅವರ ದುರದೃಷ್ಟವೇ ಕಾರಣ. 1೭೩1 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನ್ಮು ಕಂಡು ಯಾವನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ 
ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಆನಂದಸಾರನಾದ ಶಿವನ ಸೇವೆಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆನಂದವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ೭ ॥ 


ಪ್ರುಣ್ಯಾತ್ಮರಾದ ಕೆಲವರು ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಆನಂದಸಾರನಾದ 
ಕಶ್ಚರನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಅಂತಹವರಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಸ್ಕಾರ. 
1೭೫ 


ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದನರೆ ಸಾದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 1೭೬ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅಳ ೧೫ತ್ಲಿ 


ಕ್ಷಣೇನ ಸಾಸಕೋಟೀನಾಂ ಭನೇದ್ವಿಥ್ಚಂಸನಂ ಮುಹುಃ | 
ನಿಟಿಲಾಕ್ಸಾರ್ಚನಾದೇನ ತತ್ತಾವದನೃತಂ ಖಲು 1೭೭1 


ಅಹೋ ನಾಮೃತಸಾನಾರ್ಥಂ ಯತಂಶೇ ದುರ್ಬಲಾಃ ಕಲೌ | 
ಮಲಿನಾನಾಂ ಶುತಸ್ತೇಷಾಂ ಮತಿಃ ಶಂಕರಪೊಜನೇ ೭ ಲೆ 


ಅತಿಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾನೇನ ಕದಾಚಿದ್ದಿರಿಶಾರ್ಚನೇ 


ಈ ಇದ್ಯ ದ್‌್‌ ೦ ಆಳೆ ed ಹು 
ಮತಿಃ ಸಾಸ್ಕಾತ್ಸಾ ಯತಃ ಸಾಕ್ಸಾದಮೃತತ್ವಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1೩೯॥ 


ಅಮೃ ತೆತ್ತಮುನಾಯಾಸಾದ್ದಿ ರಿಶಾರಾಢನಾತ್ಸರಂ । 
ಭವಶೀತ್ಯವಗಂತನ್ಯಮನ್ಯಥಾ ತದ್ಧಿ ದುರ್ಲಭಂ 1೮00 


ದುರ್ಲಭಂ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಸ್ಕಾಪಿ ನರಸೂಕರಃ | 
ನ ಕರೋತಿ ಪ್ರಯತ್ನಂ ನಾ ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ಧನೇ 1೪೧॥ 


ಅಮೃತೆಮಯವಾಗಿರತಕ್ಕು ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಟ್ಟಿಂತರ ಪಾನಗಳು ಧ್ವಂಸವಾಗುವುವು. lee 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ದುರ್ಬಲರಾದುರಿಂದಲೇ ಅಮೃತ ಸಾನಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹುದರಲ್ಲಿ ಮಲಿನಾತ್ಮರಾದವರಿಗೆ ಈಶ್ವರಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆ ಜರಿಸೀತು? 1೭೮1 


ಶುದ್ಧಾತ್ಮರಾದ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ದೇವತ್ವವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. (೭೯1 


ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೇವತ್ವವು ಉಂಟಾಗು 
ತ್ರದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. ಆರೀತಿ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜೀನತ್ತವು (ಮರಣರಾಹಿತ್ಯ) 
ದುರ್ಲಭವೇ. oll 


ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು ಬಹು ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು. ಇಂತಹ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆದೂ ಕೂಡ ಹಂದಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಮನುಜನು ಐಶ್ವರ್ಯರೂಸನ 


ದಂತಿರುವ ಈಶ್ವರಾರಾಥನೆಯೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸಹೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 101 
18 * 


೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಶಿವಾರಾಧನಮಸ್ಮಾಕಂ ಧನಂ ನಿಧಿರಪಿ ಸ್ವತಃ । 
ಸೂತೇ ಪುನರ್ನಿಧಿಂ ಸೂತೇ ನನಮೇನ ನಿಧಿಂ ಪುನಃ ॥೮೨॥ 


ನಿಕ್ಷೇಸಾಸ್ತೇ ಕ್ಷಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕೇನಲಂ ಧನಸಂಚಿತಾಃ । 
ಅಕ್ಷಯೋ ನಿಧಿರಸ್ಮಾಕಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ಪರಂ 1೮೩॥ 


ನಿಧೀನಾಂ ನಿಧಿರಸ್ಮಾಕಂ ಶಿವಾರಾಧನಲಕ್ಷಣಃ । 
ಅಯಂ ನಿಧಿರ್ಮರ್ಲಭೋ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಪಿ ಧ್ರುವಂ ॥೮೪॥ 


ನಿಧಿಲಾಭಾಯ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಪಸಿ ಶೇ । 
ಅಕ್ಷಯೋ ನಿಧಿರಪ್ರಾಸ್ಯಃ ಸರ್ವಥೇತಿ ಚರಂತಿ ತೇ ॥೮೫॥ 


ಸ್ಸಯಾಂಸ್ತು ನಿಧಯೋ ಲಭ್ಯಾಃ ಸರ್ವೈರಪ್ಯಕ್ಷಯಸ್ತು ನ | 
ನಿಧಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮನ್ಸ್ಯೇಸ್ಮಿನ್ಸಿನಾರಾಧನಲಕ್ಷಣಃ 1೮೬॥ 


ನಮಗೆ ಶಿನಾರಾಧನೆಯೇ ಧನವು. ಆದು ನಿಧಿರೊಸವಾಗಿದ್ದರೊ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಹೊಸಹೊಸದಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
1೮೨1 


ಕೇವಲ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಕೂಡಿಟ್ಟ ಧನವು ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ ಮಾತ್ರನೇ ನಾಶಹೊಂದದಿರತಕ್ಕ ನಿಧಿಯು. ೮೩ 


ಈಶ್ವರಾರಾಥಕನು ಸಕಲ ನಿಧಿಗಳಿಗೂ ನಿಧಿಯಾದನನು. ಈ ನಿಧಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 1೮೪॥ 


ಈ ನಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಯತ್ನಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಸಿಗಲಾರದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ಅವರು ತಿರುಗು 
ತ್ತಾರೆ. 1೮೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆನಿಸಿದ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಕ್ಷಯ (ನಾಶವಾಗು 
ವಂತಹ) ವಾಗುವ ನಿಧಿಗಳು ದೊರಕಬಹುದು. ಅದಕೆ ಶಿನಾರಾಧಕನೆಂಬ ಅಕ್ಷಯ 
ನಾದ ನಿಧಿಯು ದುರ್ಲಭವು, ೬! 


ತೃತೀಯಾಂಃ ಆ. ೯ ೧೯೫ 


ಮನ್ಯೇ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಸೆದಾರ್ಜನಂ ಪರಂ 
ಮೋಕ್ಸಪ್ರದಾನಕ್ಷನುನಾಕ್ಷಣೇೇನಿ | 

ನಿಕ್ಷೇಪ ಏನೇದಮಿದಂ ನಿಲಕ್ಷಣಂ 

ನೋಕ್ಷಸ್ವರೂಸಪೋ ನಿಧಿರಕ್ಷಯೋಂಯಂ (೭! 


ಅನೇನ ನೋಸ್ಟೋ ಭವತೀತಿ ಬುದ್ಧಿಃ 

ಶ್ರೀದಕ್ಷಿಣಾನೂರ್ತೆಃ ಕರುಣಾಕಬಾಕ್ಸೈ 
ಅಸ್ಮಾಕಮಾಜನ್ಮಖಲು ಪ್ರನೃದ್ಧಾ 

ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಪಿ ಸಾ ಪ್ರವೃದ್ಧಾ ಲಲ 


ಧನ್ಯಾಃ ಪರಂ ಶಂಕರಲಿಂಗಸೂಜಾ 

ಪ್ರವಿಸೃಚಿತ್ತಾಃ ಸರಮುಸ್ರವನೃತ್ತಾಃ । 

ಅತಃ ಪರಂ ಕಿಂ ಬಹುಭಾಷಣೈರ್ವಾ 

ನಾಮಾರ್ಧಜಾನಿಂ ಭಜ ಚಂದ್ರಮೌಲಿಂ ral 


ಇತಿ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಮಗಧರಾಜಕಶ್ಶಪಸಂನಾದೇ ಶಿನಾರಾಧನನುಹಿಮಾನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ನನನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





ಹ A ಹಾ ಸರಾ ಭನ ವಾ ಹಾ ಭಾವನಾ ಸಾನ ಲ ದರ ಭು ಜಂಭ ನಾ ವ ಹಾಹಾ ವಾ ಯಾಂ ಮ ಪಾ ರಾ ಪ 


ನಿರೂಪನಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನ ಚರಣ ಕಮಲಗಳ ಅರ್ಚನೆಯು 
ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ತಿವದರ್ತ್ಶನಮೆಬುದನ್ನು 
ಕೂಡಿಟ್ಟ ಹಣದ ಗಂಟಿನಂತೆ ಭಾನಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ನಿಕ್ಲೇವವೇ ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ 
ಶಾಶ್ವತ ಫಿಧಿಯೊಂದನ್ನು ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿಕೊಡುವುದು. 1೮೭! 


ಈ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಹೂಡ ಜ್ಞಾನಪ್ರದನಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಯ ( ಈಶ್ವರನ) ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆಆ! 


ಕೆಲವರು, ಈಶ್ವರ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸು 
ವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅನರೇ ಧನ್ಯರು. ಇನ್ನು ಸುಮ್ಮನೇ ಬಹುನಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 


೧೯೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹನ್ಯೇ 


ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಕ್ಚೀ ಸನೆ ಮೇಶನಾಗಿಯೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿರಿ. ಎಂದು 


ಕಶ್ಯಸರು ಹೇಳಿದರೆಂದು ಯಾಜ್ಜ್ಯವಲ್ಯ್ಯಮಹರ್ಷಿ ಯು ಹೇಳಿದನು. | 


೮೯ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಹರ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿವರಹಸ್ಯ ಗ್ರಂಥದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಗಧರಾಜ ಮತ್ತು ಕಶ್ಶನ ಇವರ ಸಂವಾದರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಾರ್ಜನೆಯ ಮಹಿಮೆಯ ನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸಂತುಪ್ಟಮಾನಸಃ | 


ಕೀರ್ತಿಸೇತುರುವಾಜೇದಂ ನಚನೆಂ ಧರ್ನುಸಾಧನಂ !೧॥ 
ಪ್ರಭಾವಂ ಶಿನಲಿಂಗಾನಾಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಸ್ಕ ಚ । 
ನಿಭೂತಿಧಾರಣಸ್ಕಾ*ಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಣಾಂ ಚ ಮೇ ವದ ॥೨॥ 


| ಕತ್ಯನ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಶಿನಾಚಾರನಿರತೋತ್ತನಮ ಭೂಪತೇ । 
ಪ್ರಶ್ನೋ*ಯಂ ಸುಣ್ಯರೂಸಸ್ತೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರಬೋಧಕಃ 1೩॥ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕಶ್ಯಸರು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇರ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಉಳ್ಳಿ 
ಕೀರ್ತಿಕೇತ್ಞಮಗಧ)ನಾಜನು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಧರ್ಮಸಾಧನಗಳಾದ 
ಕೆಲವು ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 1೧[| 

ಶಿವಲಿಂಗ ಅದರ ಅರ್ಚನೆ, ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೆ ಇವುಗಳ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅಗ ಕಶ್ಯಸರು ಹೀಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸತೊಡಗಿದರು. 1೨/ 

“ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಶಿನಧರ್ನುಜಿಜ್ಞಾಸುವೂ ಆಗಿರುವ 
ಭೂಪತಿಯೇ, ಪ್ರವಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಅನೇಕನಾಗಿನೆ. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ 


೧೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


pe 


ಪ್ರಶ್ನಾಃ ಸಂತ್ಯೇವ ಬಹವಃ ಕೇಚಿತ್ತತ್ರೋತ್ತನೋತ್ತಮಾಃ | 


ಆಯಿ 
ಉತ್ತಮಾಃ ಕೇಜಿವಶ್ರಾಹಿ ಮಧ್ಯಮಾಶ್ಚ ತಥಾಧಮಾಃ LY 


ಪ್ರಶ್ನ ಸ್ತನಾಯಂ ಸರ್ವೇಷು ಭನಕ್ಕೇವೋತ್ತಮೋತ್ತೆಮಃ | 
ನಿತತ್ಪ ಶ್ನೆ ಸಮಃ ಪ ಸ್ರ ಕ್ನ್ಕೊ ೀನಜಾತೋನೆ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 1೫॥ 


ಯತ್ಸ್ರಶ್ನ ಶ್ರನಣೇನಾಸಿ ಪೂತಮೇನ ಮನಃ ಪುನಃ | 
ನ ಸಾನನಾಂತರಾಪೇಕ್ಪಾ ಸಾನನತ್ವಾಯ ಘೇವಲಂ ॥೬॥ 


ತೃಪ್ತನೇವ ಮನೋ ನೊನಮಾನಂದೋಪಿ ಪ್ರವೃದ್ಧಶೇ | 
ಬತೆತ್ಪೈಶ್ನೆಸುಧಾಧಾರಾ ಮುಸ್ವಿಧಾರೇವ ಭಾತಿ ಮೇ 1೭॥ 


ಮಾತ್ರ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ಉತ್ತಮೋ 
ತ್ರಮಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಮಧ್ಯಮಗಳು. ಮಕ್ತಿ ಕೆಲವು ಅಧಮಗಳು. 
ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹು ಪುಣ್ಯರೂಸವಾಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿನಡಿಸುವುಡಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಸಾಧು, 
ಸಾಧು. 1೩-೪1 


dL 


ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಉತ್ತಮೋಕ್ತೆಮನಾದುಮು. ಈ ಪ್ರಶ್ಸಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಿಂಡ ಯಾರೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂಜಿ ಯಾರೂ ಕೇಳು 


ವಂತಿಲ್ಲ. ll 


ಎ0 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚಚ oes | ಮಾದಲು ಇನ್ನೊಂದು ಪದಿಶ್ರ 


ಅಮೃತಧಾರೆಯಂತೆ ಇರತಕ್ಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಮುಕ್ತಿಧಾರೆಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 


ತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನಸ್ಸು ತೃಪ್ತವಾಗುವುದು.. ಆನಂದವು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು. ॥೩॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೧೯೯ 


ಸತ್ಸಂಗತಿಃ ಕೆಲ್ಪಲಕೇನ ಮನ್ಯೇ 
ಸನಾರ್ಶನಿಜ್ಛೈ ಭೆನತೀತಿ ಪುಂಸಾಂ 
ಧನ್ಕೋಸಿ ಮಾನ್ಕೋಸಿ ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ 


ಪ್ರಶ್ನ ಕೃತೋ ಮುಕ್ತಿದ ಏನ ನೂನಂ let 


ಅತಃಸರಂ ನೇ ನಿಸಯೇಸು ಬುದ್ಧಿಃ 

ನಿನಿರ್ಗತಾ ಸಾಫಿ ನ ನಾಸನಾ ನೋ । 

ಸಾಸೋಸಕಾರೋಪಿ ನಿನೃತ್ತ ನಿನ 

ಪ್ರನೃತ್ತಿಕೇನಾವ್ಯ ಶಿನಪ್ರಸಂಗೇ al 


ಶಿನಪ್ರಸಂಗಃ ಶಿನದಾಯಕೋ ಮೇ 

ಯತಃ ಶಿನಾನಲ್ಲಭಸಂನಿಧಾನಂ | 

ತೆಸ್ಮಿನ್ನ )ಸಂಗೇ ಸತಿ ಸರ್ನಥಾಫಿ 

ನಾನೃತ್ರ ಕಿಷ್ಕತ್ಯಗಜಾಪತಿಸ್ತು noon 


ಕಾ ಸಾ: ಇ 


ಸತ್ಸೆಹವಾಸವು ಮನುಜರಿಗೆ ಕಲ್ಪಲಕೆಯಂತೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಒದಗಿಸುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಸತ್ರಶ್ನೆಯ ಸಹವಾಸ ದೊರೆತುದೆರಿಂದ 
ನೀನು ಧನ್ಯನೂ ಮಾನ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೆನಿಸುವುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆ! 


ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ರಕ್ಸಂದನಾದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು 
ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಆ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮಗಳ ವಾಸನೆಯೂ ನಿಂತು ಹೋಯಿತು. 
ಪಾಪಿಗಳಿಗಾಗಿ ದುಡಿಯುವುದೂ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ನಡವಳಿಕೆ 
ಯೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಈಶ್ವರನ ಸೂಜಾಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತಡೆ. 1 


ನನಗೆ ಯಾವಾಗ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜಾಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿತ್ಕೋೊ ಆಗಲೇ 
ಪಾರ್ವತೀನಲ್ಲಭನಾದ ಈಶ್ವರನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯನು ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಶಿನಾರಾಧನೆಯು ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯನನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದು. ಶಿವಕಥಾಪ್ರಸಂಗಿಯನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯು ಅನ್ಯತ್ರ ಇರಲಾರನು. ॥೧೦/ 


೨೦೦ ಶಿ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿವಸೈಸಂಗಃ ಕ್ವ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ 
ನಿಚಾರ್ಯ ತಿಸ್ಕತ್ಯಪಿ ಚಂದ್ರಮಾೌಳಿಃ । 
ಅತಃ ಸೆರಂ ಮಂಗಳಹೇತುರೀಶೋ 


ಮಹೇಶ್ವರಃ ಸಂನಿಹಿತಃ ಸ್ವಭಾನಾತ್‌ Hoon 


ಮಹೇಶ್ವರಾಭ್ಯಾಗನುನೇ ಭವಾನೀ 

ಘುಮಾರನೂದಾಯೆ ಗಣೇಶಮಾದಾೌ | 

ಆಯಾಸ್ಕತೀತಿ ದ್ರುತನೇವ ನಂದೀ 

ಭೃಂಗೀ ಚ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ವಗಣೈಃ ಸಮೇತಃ 1೧೨॥ 


ಅಯಂ ಪ್ರಸಂಗಃ ಶ್ರುತ ನಿನ ನೂನಂ 

ಫ್ರೈ ಲಾಸಸಿಂಹಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತೇನ । 

ಶಿವೇನ ಗೌರ್ಯಾಃಪಿ ಗಣೇಶ್ವರೇಣ 

ಸೃಂದೇನ ನಂದೀಶಮುಖ್ಯೆಃ ಸುಶೈಶ್ಚ ೧೩1 


ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನು ಶಿವಪ್ರ ಸಂಗವು ಎಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತ ದೆಂದು 


ನಿಚಾರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿ 


ಅಲ್ಲಿ ನಲಿಯುವನು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವಧರ್ಮ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದಲೇ ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದನಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವನು. 


inal 


ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೊರಡುನನೆಂದ ಕೂಡಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೊದಲು 
ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಸಣ್ಮುಖನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಒಡನೆಯೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ ಇವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


ಹಿಂಬಾಲಿಸುವರು. ॥೧೨/ 


ಸಕಲ ಗಣಗಳೊಡಕೆ ಶಂಕರನನ್ನು 


ಪ್ರಕೃತ--ಕೃಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿರೂಢನಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರನೂ, 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಗಣೇಶ, ಸ್ಪಂದೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಇವ 
ಕಿಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಶಿವಪ್ರಸಂಗಪು ನಿಜವಾಗಿ ಕೇಳಿಯೇ ಕೇಳಿರುವುದು. ॥೧೩॥ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೦೧ 


ತೀರ್ಥಾಣಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯನಿ ಮೂರ್ತಿಮೇತ್ರ । 

ಶಿವೇನ ಸಾಕಂ ಗಿರಿರಪ್ರಸಂಗೇ | 

ಆಗತ್ಯ ಧನ್ಯತ್ನ ಶೈ ಮುಖೇತ್ಯ ತಾವತ್‌ | 

ಯಾಸ್ಕಂತಿ ನೂನಂ ಸೃಪಸತ್ತ್ರಮಾದ್ಯ 1೧೪॥ 


ಶಿನಪ್ರಸಂಗಃ ಸ್ವಯಮೇವ ಪೂಜಾ 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯೇತಿ ಮತಿರ್ಮಮಾಪಿ । 
ಪ್ರಸಂಗೇನ ಸಮಾನಸೂಜಾ 
ಯಶಃ ಶಿನಾಕರ್ಷಕ ಏನ ಸೋಯೆಂ 1೧೫॥ 


ಯತಃ ಶಿನಾಶರ್ಹನಿಕೇಸನಾರ್ತಾ 

ಶಿವಸ್ಯ ಪೊಜಾ ಸರಮುಕ್ತಿಹೇತುಃ | 

ತಜಾರ್ತೆೇಯಾ ಸಾನ ಸುಧಾ ಸಮಾನಾ 

ಬಕ್ತಿದಾ ನೇತಿ ನಿನಿಶ್ತಯೇಸನೆ 1೧೬॥ 


2 
ಈ 
ತ್ರ 


ಎಲ್ಛೈ--- ರಾಜಕ್ರೀಸ್ಕನೇ-ಶಂಕರನೆ ಕಧಾಪ್ರಸಂಗವು ನಡೆಯುವಾಗ ನಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಗೆ ಬಂದು ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಬಂದಿರುಗುತ್ತವೆ. ಗಗ 


ಈಕ್ತರನ ಕಥಾನುವಾದವೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಪೂಜೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಇದು (ಈ ಶಿವಪ್ರಸಂಗವು) ಈತ್ವರನನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಜಿ, ಆದು 
ನ ಪ್ರಸಂಗದಂತಹ ಪೂಜೆಯು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 1೧೫ 


(EL 
೨1 


ಪರಶಿವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ, ಶಿವೇತಿಹಾಸಪ್ರ ಸಂಗ್ರ ಶಿವವೂಜಾಚರಣ, ಇವು 


ನಾಕ್ಸಾನ್ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಗಳು. ಅಮೃತದಿಂದಲೂ ದೊರೆಯಲಾರದಂತಹೆ ಸುಖವೂ, 
ಸ್ಪಿರಮುಕ್ತಿಯೂ ಇವುಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. ೬! 


ಈಶ್ವರನ ನಿಚಾರಪ್ರಸಂಗವು ವಿರೂಪಾಕ್ಷ (ಈತ್ವರೆ)ನಿಗೆ ಹಿತವಾದುದೂ, 
ಸಂಸಾರದ ಸಂಗನೆಂಬ ಅಂಕುರಕ್ಕೆ ಜೆಂಕಿಯೆಂತೆಯೂ ಇರುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಾಶ್ವಕನಾದ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ೧! 


೨೦೨ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿನಪ್ರಸಂಗಃ ಸ್ಹ್ವಯನಮೇನ ಮುಕ್ತಿಂ 

ಭರೋತಿ ಸದ್ಯಃ ಶ್ರುತ ಏವ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ । 

ಯತೋ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಹಿತಃ ಪ್ರಸಂಗಃ 
ಸಂಸಾರಸಂಗಾಂತುರಸಾನಕೋಯಂ 1೧೭॥ 


ಶಿನಪ್ರಸಂಗೋ ಧನಮಸ್ಮದೀಯಂ 

ನ ಜೋರಹಾರ್ಯಂ ನ ತದನ್ಮಹಾರ್ಯಂ । 

ಶ್ರುತೋಃಸಿ ಭೂಯೋ ಭವತಿ ಪ್ರವೃದ್ಧೋ 

ಧೃತೊಟನಿ ಸಂಸಾರಹರಃ ಸ್ವಭಾವಾತ್‌ ೧೮ 


ಶಿವಪ್ರಸಂಗೇನ ನಿಮುಕ್ತಿಲಾಭೇ 

ಕಥಾ ಸುಧಾರಾಶಿಕೈ ಕೋಪಕಾರಃ | 

ನ ಳೊಟಪಿ ತಾನತ್ಸಪರಂ ಮಹೇಶ 

ಗೌರೀಸಮಾಕರ್ಣಯ (?) ಹೇತುಭೂತಃ !೧೯॥ 


ಶಿವಪ್ರಸಂಗನೆಂಬುಜೀ ನಮಗೆ ಧನರೂಪ. ಇದನ್ನು ಯಾವ ಚಜೋರಕೇ 
ಆಗಲಿ, ಅಥವಾ ಇತರ (ದಾಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ)ರೇ ಆಗಲಿ!ಅಸಹರಿಸಲಾರರು. ಶಿನೇತಿ 
ಹಾಸದ ಶ್ರನಣದಿಂದಲೇ ಐಹಿಕ ಸುಖವು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು. ಆದರೂ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದು ಸಂಸಾರದ ದುಃಖವನ್ನು ಅವಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಅದರ ವಿಶೇಷ 
ಸ್ವಭಾವ. ॥೧೮॥ 


ಕೇವಲ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವೀಯುವ ವಸ್ತುವೆಂದರೆ ಶಿವಧರ್ಮ 
ಪ್ರಸಂಗವೇ. ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸುಧಾರಾಶಿಯೂ ಸಹ ಪಡೆದು ಧನ್ಯವೆನಿಸಿ 
ರುನುದು. ತತ್ಸದೃಕವಾದ ದೇನತಾಂತರ ಭಜನೆಯೂ, ಗೌರೀಮನೋರಂಜಕವಾದ 
ಇತೆರಕಾರ್ಯಗಳೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರಲಾರವು. ॥1೧೯॥ 


ಶಿನನಿಷಯಕನಾದ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತರಾದ ನಮಗೆ 
ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಮಗೆ ನಿಶೇಷನಾದ ಮತ್ತಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? 1೨೦/ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೦ಕ್ಕಿ 


ಶಿವಪ್ರಸಂಗಮುಕ್ತಾನಾಮನಸ್ಮಾತಂ ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ | 


ಪ್ರಸನ್ನೊ ಟಪಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಕಮಸ್ಮಭ್ಯಂ ಸ್ರವಾಸ್ಥತಿ 1೨೦॥ 


ಮಹಾಮುಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನಚರಣಾಂಬುಜರೇಖುಭಿಃ । 
ಸಹಾನಾಸಃ ಸ ತಾನತ್ಸ್ಯಾತ್‌ ತತ್ಕಥಾಶ್ರನಣಾನ್ಸೃನ "oo 


ನುಹೇಶ್ವರಕಥಾ ಸುಧಾಂ ಪಿಬತಿ ಶಂಕರಃ ಶಾಂಕರೀ 

ಕುಮಾರ ಗಣನಾಯಕ ಪ್ರಮಥಜೀನವೃಂದೈಃ ಸಹ । 

ಇಯಂ ಖಲು ಸುದಧಾಪರಾ ಸರಮಮುಕ್ತಿದಾನೋತ್ಸವಾ 

ಕದಾಫಿ ನ ಸಮಾನಮಿತ್ಯಪಿ ಮತಿಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಾ ಭುನಿ 1೨೨॥ 


ಆನಂದೇನ ನ ಫಪೀಯತೇ ನಿಯಮತಃ ಸಾ ದುರ್ಲಭಾ ದುರ್ಲಭಂ | 
ತದ್ಭಿನ್ನಂ ನನು ಸರ್ವಥಾಾಪಿ ನ ಕೃತಿಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಸುಧಾಯಾಂ ನೃಪಃ 
ಸಾ ತಾನತ್ಸ್ಯಯಮೇನ ಶಂಕರಳ್ಳಸಾರೂಸಾಸಿ ನಿತ್ಯಾಹಿ ಸಾ| 
ತದ್ದಾನೇನ ಸಮಾಸಮಾನಮಿತರಜ್ಜನ್ಯಂ ನ ತೇನಾಸ್ತ್ಯಪಿ 1೨೩1 


ಮಸಾಡೇವ ( ಈಶ್ವರ)ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಮು 
ಕ್ವಿಯೂ, ನುತ್ತು ಅವನ ಕಥಾಶ್ರವಣದಿಂದ ಈಶ್ವರನಾಯುಜ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವು 
ದೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬು. ॥೨೧॥ 


ಹ 


ಈಶ್ವರ ಕಥೆಯೆಂಬುದೇ ದಿವೃವಾದ ಅಮೃತ. ಅದೇ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ವಸ್ತುವು. ಇಂತಹ ಈಶ್ವರಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಸಾರ್ನತ್ತಿ 
ಷಣ್ಮುಖ, ಗಣಪತಿ, ಪ್ರಮಥಗಣ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ವೈಂದ್ಯ ಇನುಗಳೂಡಗೂಡಿ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಶಂಕರನೇ ಪಾನಮಾಡೆಲು ತೊಡಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವಕಥೆಗೆ 
ಸದೃಶವಾದ ನದಾರ್ಧನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಂಕರನು ಅಭಿವ್ರಾಯ 
ಪಡುವನು. 1೨೨[ 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನ ಒಂದು ವೇಳೆ ಶಿವಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಮೃತಪಾನ 
ಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಒದಗಿದರೂ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಆನಂದದಿಂದ ಕುಡಿಯ 
ಲಾಕೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಶಿನೇತಿಹಾಸ ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವೇ ಲೋಕದ 
'ಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವಕಥಾಪ್ರ ಸಂಗವೊಂದು. ದೊರೆತರೆ ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಅಮೃತನೆಂಬುದ್ಕೂ ಶಂಕರನ ಕೃಪಾ 


ds 
೨೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸಾ ತಾವದ್ಧಿನಿರಪ್ರಸಾದಜನಿತಾ ಜನ್ಮಾ ದಿಮುಃಖಾಟಿನೀ | 

ಕಲ್ಬಾಂತಾನಲ ಬನ ಸಾನ ಸುಲಭಾ ನಿಶ್ಚೇಶ್ಯ _ರಾಸುಗ್ರಹೇ 

ಸಾ ತಾನತ್ಸುಲಭಾ ಭಡತ್ಕಪಿ ಸುಧಾ ತದ್ದೋಪನಂ ಸರ್ವಥಾ 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಯೋಗಿನೇ ಸರಮಿಯಂ ದೇಯಾ ಸುಧಾ ಮುಕ್ತಯೇ॥೨೪॥ 


ಶಿವತಥಾನೃ ತಹಾನಧನಃಸದಾ | 
ಧನಪಠೇರ್ಥನಮಿಚ್ಛ ಶಿ ಜಃ ಪುಮಾನ್‌ । 


ಮ 
ಫನಡಕೋಶಗೃಹೆಹಿ ನ ತದ್ಭನಂ 1೨೫ 


ನವಿಧಾನಿ ಲೋಕೇ 
Be ರಾಣ್ಯೀವ ಶನಾರ್ಜನೆಟನಿ | 


ರೂನಮೇ. ಅದರಿಂದ ಲಭಿಗುವುದೀ ಈ ಅಮೃತ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಂತಹ 
ಅಮ್ಟೆ ಕನನ್ನಾದರೂ ದೂರಮಾಡಿ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೆಥಿಸಿದ ಶಿವಕಥಾ 


ಪ್ರನಂಗವನ್ನು ಕೆಗೊಳ್ಳುವೆನು. 1೨೩! 


ವರಶಿವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಉದಯಿಶತಕ್ಕ ಟ್ರ ಅಮೃತವು ಜನನ, ಮರಣ, 
ಇತ್ಯಾದಿ ದುಃಖನೆಂಬ ಕಾಡಿಗೆ ಳಾಡುಕೆಚ್ಚಿಸಂತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಅದು ಸುಲಭವಾಗಿ 


ದೊರೆಯುವುದಲ್ಲ. ನಿಶ್ರೇಕ್ಷರನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿದ್ದರೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 


೦2. ಬಿ 


ದೊರೆತು. ಈ ನಿಷಯವನ್ನು (ಅಮೃತವನ್ನು) ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಟ್ಟಿರಜೇಕು 
ಅನಂತರ ಇದನ್ನು ಮೊಣ್ಣಾಭಿಲಾಷಿಯ್ಕೊೂ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಅದವನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಗಂ! 


ಕಿವಕಥಾನು ತವಾನನನ್ನೇ ಧನವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನೆ 
ಕುಜೇರನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ತಿಸಿಯಾನು? (ಇದು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ ಸದು) 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ. -ಈ ಅಮ ತಪಾನವೆಂಬುನೇ ಒಂದು ಅಮೂಲ್ಯ ನಿಧಿಯಾಗಿಜಿ. 
ಈ ಧನವು ಕುಬೇರನ ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ೨೫! 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನವೆಂಬುದು ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಲಭ 
ನಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ದುಃಖದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಚ ೧೦ ೨೦% 


ನ್ಯಯೇಸಪಿ ವಿಶ್ವೇಶಕೆಥಾನಿಧಾನಂ 
ನ ದುರ್ಲಭಂ ಶಾಂಭೆನಪುಂಗನಾನಾಂ ॥೨೬॥ 


ಅಪಾರಪುಣ್ಯಯೋಗೇನ ಶ್ರುತಾ ಶಿವಳೆಥಾಸುದಾ । 
ಸಾಸಾಗ್ನಿ ತಪ್ಪಜಿಹ್ವಾಗ್ರತೃಷಾನುಸಹರಿಷ್ಯತಿ 1೨೭॥ 


ಸಂಸಾರಾನಲಸಾಗರಾನಿಲನುಹಾಜ್ವಾಲಾಕುಲನ್ಯಾಶಕುಲೇ 
ನಿರ್ದಗೃಸ್ತೃಹಿತಃ ಶ್ರುಧಾನಲಕುಲನ್ಯಾಪ್ರೋದರಃ ಸಾಡರಂ । 


ಇವಿ 
ಯೋ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಸಕೃದೇವ ನಾ ಶಿನಕಥಾಸೀಯೂಷರಾಶಿಂ ಮುದಾ 
ನೆ ತಿ ತಪ್ಪ ಕಾಡು] ಕಜ್ಜೇದ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತೃಪ್ತಿಮುಸೈತಿ ತಸ್ಯ ನ ತೃಷಾಶ್ಪುದ್ಧಾ ನ ತದ್ಮೇದನಾ॥೨೮॥ 


ಅನಂದಾನೃತಸಿಂಧುರೇವ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತೆಸ್ಪಭಾನಪ್ರಥಾ 


ಕಿ 


© 


ನೀಯೂಸಾರ್ಣವವರ್ಣನಂ ಶಿವಳಥಾಸಾರಸ್ತ್ವಸಾರಃ ಪರಂ | 


ಸಂಸಾರಾರ್ಣವನೋಚಕೋತ್ತೆಮ ಇಕಿ ಬ್ಞಾತಸ್ತೃತಸ್ತ 


ಕಿಂಮಾ ಸ್ಥ್ಮಾದಿತಿ ಚಿಂತನೇಫಿ ನ ಸಮಸ್ಕೇನಾಸ್ಕಿ ಲೋಕೆ 


2 


2ೀ॥೨೯॥ 


ನ್ಯಯಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಈತ್ವರಭಕ್ತರಾದವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ಶಿವನಾಮನೆಂಬ ಧನವು ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. 1೨೬1 


ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಯೋಗದಿಂದ. ಈಶ್ವರನ ಕಥೆಯೆಂಬ ಅನ್ಳ್ಭುತವು 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಈ ಕಥಾಶ್ರವಣವು ಸಾಸಾಗ್ನಿಯಿಂದ ತಪ್ತವಾದ ಪಾಪಿಗಳ ನಾಲಿಗೆಯ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅನಹರಿಸುತ್ತದೆ. 1೨೭! 
ಯಾವನು ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಅಗ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ದುಃಖಸಾರವೆಂಬ ಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ದಗ್ಗನಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಹಸಿವು ಇನುಗಳೆಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿರುವನೋ, ಅವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದುಸಾರಿಯಾದರೂ ಕಶ್ವರನ ಕಥೆಯೆಂಬ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದುದೇ ಅದರೆ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗು 
ತ್ರಥೆ. ಮತ್ತು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಹಸಿನು, ವೇದನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಯಾವುವೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೮! 


ಸಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ. ಶಿವನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಬೀರುವ ಕಥಾಮೃತದ 
ನರ್ಣನೆಯೇ ಆನಂದಾಮೃತದ ನಮುದ್ರದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮುಂಡೆ ನಿಜವಾದ 


೨೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಅತಃ ಶಿನಕೆಥಾಲಾಸೆ )ರಪಲಾಸೋಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತೇಃ । 
ಅತೆಃ ಸತ್ಸೆಂಗತೇರೇನ ತತ್ಯಥಾಸ್ವರ್ಧುನೀಹೃದಿ ॥೩0॥ 


ಪ್ರಭಾನಃ ಶಿನಲಿಂಗಾನಾಂ ಅಪಾರಸ್ತಸ್ಯ ವರ್ಣನಂ | 
ನನುಯಾ ನಾಮರೈರ್ನಾಹಿ ವೇಬೈರಸಿ ನ ಶಕ್ಕತೇ 18೧1 


ಶಿನಲಿಂಗಪ್ರಭಾನಜ್ಞ ಜಂಘಹೊಟಪಿ ಲೋಕತ್ರ ಯೇ ಮಹಾನ್‌ | 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ವಾ ನಾಸ ಸ್ಮನ್ಮನಸ್ವದ್ವರ್ಣನಕ್ಷಮಂ N2೨ 


ನ ನಾಚಾಂ ನಿಷಯೆಸ್ತಾನಲ್ಲಿಂಗವರ್ಣನಮಿತ್ಯ ತಃ । 
ನೇದಾಂತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ನಿಶ್ರಾಂತಾಃ ಕೃತಾಂತಾಂತಕಕೀರ್ತೆನಾತ್‌ ॥೩೩॥ 


ಸುಧಾಸಮುದ್ರದ ವರ್ಣನೆಯು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 

ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಧವಾದುದು. ಈಶ್ವರಕಧಾಪ್ರಸಂಗವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವುದೂ 

ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವಕಥೆಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದು ಯಾವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುವುದೂ 

ಅಯುಕ್ತವಾದುದು. ತದಧಿಕವಾದ ವಸ್ತುವೊಂದು ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವು 
ಲ. ॥೨೯[| 


ಈಶ್ವರನ ಕಥಾಲಾಪಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರದ ದುಃಖವು ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನುತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂದೂ ಅವರು ದುಃಖಮುಕ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಪುರುಷ 
ರಿಂದ ಬಂದ ಶಿನಕಥಾರೂಸನಾದ ದೇವಗಂಗೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಹಂ! 


ಈಶ್ವರ ಲಿಂಗಗಳ ಮಹಿಮೆಯು ಅಸಾರನಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದರೆ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಕೇವಲ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲ. ಅದು ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. 1೩೧/ 


ಈಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತವನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ನಿರುವನೋ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತೂ ಶಿನಲಿಂಗಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನರ್ಣನೆಮಾಡಲು 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೂ ಸಹ ಸಮರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ. ೩೨ 

ಶಿವಲಿಂಗವರ್ಣನೆಯು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮುಗಿಯಲಾರದು ಎಂದು ಯಮ 
ನಿಗೂ ಯಮನಂತಿರತಕ್ಕ ಈಶ್ವರನ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ನೇದನೇದಾಂತಗಳೂ ಹೊಗ 
ಳುತ್ತಿರುವುನು. [೩೩ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೦೬ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಮತಿರ್ಯಸ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗಾವಲೋಕನಾತ್‌ । 
ಸ ತಾವದ್ಧನ್ಯ ಏನೇತಿ ಕಾಲೋ ಯೆಂ ಸುತೆರಾಮನಿ lH 


ಲಿಂಗರೂಪಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ರಮತೇ ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ । 
ಲಿಂಗರೂಪಂ ಪ್ರಿಯಂ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗೇ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಪೂಜನಂ (೩೫ 


ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳದತ್ವೇನ ಜ್ಞಾತೆಂ ಯೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಸ ಮಂಗಳಾಸತಿಂ ಯಾತಿ ತೆಜ್ಞಾ್ಮಾನಮತಿದುರ್ಲಭೆಂ ER 


ಲಿಂಗಂ ಮುಂಗಳೆದಂ ನಿದುರ್ಮುನಿನರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃ ಕಿನ್ನರಾಃ | 
ಸಿದ್ಧಾಃ ಕಂಪುರುಷಾ ಗಣಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾ ಶೇಷಾಷಯೋಪ್ಯನ್ವಹಂ । 


ತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಸರಾತ್ಸರನಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಯತಃ ಸರ್ನದಾ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸ್ರದನಿತೈನೈಮ್ಯಹಮನಿ ಪ್ರಾಗ್ದನ್ಮಸುಣ್ಳೈರ್ನೃ ನ 1೩೭॥ 


ಯಾವ ಮನುಜನಿಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನ ಬುದ್ದಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದೋ, ಆಗಲೇ ಅವನೂ ಆ ಕಾಲವೂ ಕೂಡ ಧನ್ಯವೆನಿಸುವುವು.೩೪॥ 


ಸಾರ್ವಕೀಸತಿಯಾದ ನರಮೇಶ್ವರನು ಲಿಂಗರೊಸನನ್ನು ಹೊಂದಿ ರನಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿನನಿಗೆ ಲಿಂಗರೂನನೇ ಪ್ರಿಯನಾದುದು. ಶಿವಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಯೇ ಶಿವಪ್ರೀತಿಕರ. 1೩೫1 


ಯಾವ ಮಹಾನುಭಾನನು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಂಗಳದಾಯಕವೆಂಬುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂತಹವನು ಮಂಗಳಾಪತಿ (ಗೌರೀಪಕಿ) ಯಾದ ಶಿವನನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನಾದುದರಿಂದ ಆ ಜ್ಞಾನವು ಜನರಿಗೆ ಬಹು ದುರ್ಲಭ. 1೩೬/ 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಜಕೇ--ಸಕಲ ಮುನಿವರ್ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಕಿನ್ನರರ್ಕೂ 
ಸಿದ್ದರ ಕೆಂಪುರುಷರೂ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ದೇವಗಣಗಳೂ, ಆದಿಶೇಷನೇ 
ಮೊದಲಾದವರೂ ಕೂಡ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಂಗಳದಾಯಕವಾದುದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿ 
ರುವರು. ಅದರಂತೆ ನಾನೂ ಸಹ ಈ ಶಿವಲಿಂಗನ್ರ ಮತ್ತು ಅದರ ಪೂಜೆಯೂ ಸಹ, 
ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಅಂಶವು ನನಗೆ ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ನ 
ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. 1೩೭! 


೨೦೮೪ ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಯೆೇ 
ಶ್ರ 


ಲಿಂಗಂ ನಾರ್ಮದಮುಸ್ತಿನೋತ್ತಮತಮಂ ಲಿಂಗೇಷು ತತ್ಸೊಜಯಾ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪೂಜಿತ ಏನ ತೇನ ಸದೃಶಂ ಲಿಂಗಂ ನ ಭೂಮಂಡಲೇ । 
ತದ್ಬಿಲ್ವೀನನಪಲ್ಲನೈರನುದಿನಂ ಯೇನಾರ್ಜಿತೆಂ ಸಾದರಂ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ಸಕ್ಕದೇವ ನಾ ಸಹಿ ಮಹಾನ್‌ ಮಾನ್ಕೋ ನುಹೇಶಸ್ರಿಯಃ 
ಕಲ 
ಯಃ ಪ್ರಾತಃ ಪ್ರಯತಃ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ ಮುಹುಃ ಲಿಂಗಂ ನಿಭೂತ್ಕಾ ಪರಂ 
ಸೊತರ್ಸ್ಪ ಪ್ರಣತಃ ಸ್ವತೊಆಸಿ ಪರತೋ ಮುಕ್ತೋ ಭನೇತ್ಸಾತಕ್ಕೆಃ | 
ತೆಲ್ಲಿಂಗಂ ನಿಮಲೈರ್ಜಲೈರಭಿನವೈರ್ಬಿಲ್ವೀದಲೈರರ್ಜ್ಚಯನ್‌ | 


ಅರ್ಚಾಮೇನ ನ ಸಂಸ್ಕತೇಃ ಖಲು ಕರೋತ್ಕಾಕಲ್ಪಮಂತಠೆಟಹಿ ವಾ ॥೩೯॥ 


ಲಿಂಗಾರಾಧನಪುಣ್ಯರಾಶಿರಸಕೃಪ್ಟೃದ್ಧಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಃ ಪುನಃ 


ಸಂಸಾರಾರ್ಣನಕೋಷಕಃ ಖಲು ಮಹಾಸಾಷೌಘನಿಧ್ವಂಸಕಃ | 


ಹ ರಾರು ಸಾ ದಾ - ಹಾ pe OS 1೩ ` ್ಟ್ಮ್ಮ ರೀ ಶಶ 


ಶಿನಲಿಂಗಗಳು ಎಸ್ಟೋ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ ಲಿಂಗನ 
ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದು. ಇದಕ್ಕು ಸಮನಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವನು ಆದರದಿಂದ ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿಗಳ 
ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಅರ್ಚಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ರೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತ್ಮನೂ ಮಾನ್ಯನೂ ಎನಿಸುವನು. [ಆ 


ಯಾವನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆಯಿಂದ ಪೂತನಾಗಿ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆಗಾಗ ನಮಸ್ತುರಿಸುವನೋ ಅವನು ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರು, ಹೊಸದಾಗಿರತಕ್ಕ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುವವನು. ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತ ಮತ್ತು ಕಲ್ಬಾಂತೃ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸಂಸಾರದ ಬೇಗೆಯನ್ನೇ ಹೊಂದಲಾರನು. ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 18೩೯1 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜಕನಿಗೆ ಆ ಲಿಂಗದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪುಣ್ಯಸಮೂಹ 
ಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲ್ಲೂ ಆತನ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಒಣಗಿಸುತ್ತಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಮಹಾವಾತಕಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೦ ೨೦೯ 


ತೇನೈವಾನ್ಭುತತಾಮುಸೈತಿ ಸ ಪುನಃ ಸೆಂಸಾರವಾರ್ತಾರಸೆಂ 
ನ ಸ್ವಪ್ಟೇಃಪಿ ಸ ಸಶ್ಯತೀತಿ ಸುಮಹಾಲಿಂಗಾರ್ಜಕೋ ಭೊಪೆತೇ 1900 


ಲಿಂಗಾರ್ಚಳಕೇನ ಸದೃಶೋ ನ ಮಹಾಧೈರಾಣಾಂ 

ಕರ್ತಾಫಿ ತಸ್ಯ ತು ಫಲಂ ಖಲು ತುಚ್ಛನೇನ 

ಸ್ವರ್ಗಾತ್ಮಕಂ ಶಿವಸದಾಂಬುಜಸೊಜಕಸ್ಯ 

ತತ್ತಾನದಿತಿಸ್ಟಮಿತಿ ನೇತಿ ನದಂತಿ ಸಿದ್ಧಾಃ ॥೪೧॥ 


ಯೋ ರಂಭಾಸರಿರಂಭಣೇಸಫಿ ಶುನಕೀತುಂಗಾಂಗಸಂಗೇಪಿ ನಾ 
ತುಲ್ಕತ್ವಂ ಮನುತೇ ಶಿವಾರ್ಚನಸರಃ ಸ ಸ್ವರ್ಗನಾಂಭಾ ಕಥಂ । 
ಕರ್ತುಂ ನಾ ಯತತೇ ನಿರಕ್ಷಮುನಸಾಂ ತತ್ರಾಪೈಹೇಕ್ಸಾ ಕಥಂ 
ನೋಕ್ಷೇಚ್ಛಾಪರಮಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ಸತತಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಸ್ಯೆ ಧ್ರುವಂ 193॥ 


ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವುದು. ಮತ್ತು ಆತನು ಅದರಿಂದಲೇ ಮರಣರಹಿತನಾಗಿ 
ಸಂಸಾರದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕಾಣದೆ ಮುಕ್ತನೆನಿಸುವನು. 


voll 


ಮುಹಾಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಹನರೂ ಕೂಡ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕರಿಗೆ ಮಹಿಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸದೃಶರೆನಿಸಲಾರರು. ಯಾಗಗಳಿಂದ ದೊರಕುವ ಫಲವೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಪ 
ವಾಡುದೇ. ಸ್ವರ್ಗಕಾನಿಯಾದವನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಯಾಗಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಈಶ್ವರನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಪೂಜಕನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗರೂಪವಾದ ಫಲವೇ 
ಇಸ್ಟನೆಂದು ಸಿದ್ದರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗವು ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯಾನಂತರ ಪುನಃ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ದೂಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವಪೂಜಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಮೋಕ್ಷನೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. (೪೧॥ 


ಯಾವನು ರಂಭಾಲಿಂಗನದಲ್ಲಿಯೂ, ಶುನಕಶ್ರ್ರೀ (ನಾಯಿ) ಅಂಗಸಂಸೆರ್ಗದ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ, ಅಂತಹವನು ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಿಂದೆ 
ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಬಯಸುವನು. ಶಿನಾರ್ಜಕನು ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆನಿಸುವನು. ಅಂತಹೆ 
ನನು ಬಯಸುವುದು ಮುಕ್ತಿಯೇ ಹೊರತು ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ಸ್ಪರ್ಗವಲ್ಲ. 1೪.॥ 
14 * 


೨೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಗ್‌ಸೈ 6 
ು 


ಲಿಂಗಾರಾಧನಸಾಧುನೇನ ಮನಸಾಂ ಶಾನೆ! 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮಹೇಶ್ಷಿತಂ ಯದಿ ಭನೇನ್ಮುಸ 
ತಸ್ಮಾತೃಸ್ಯಚಿದೇವ ಭೂರಿತಪಸಾಂ ಆ. ತತ 
ತತ್ತಾ ನದ ನಮುಕ್ಸಯೆಂ ನಿಧಿಮುಸೇಶ್ಷೈೇಪಾರ್ಜಿ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ವೃತಮಿತಿ ಪ್ರವದಂತಿ ಥನ್ಕಾಃ 

ತೇನೈವ ಮುಕ್ತಿರಿತಿ ನಿಶ್ಚಯ ನಿನ ಶೇನ | 

ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ರತ ಏವ ಹಿ ತದ್ದಿಹೀಸಾಸ್‌ 

ಹೀನಾನ್ಹವಂತಿ ನುನುಜಾನಪಿ ಹುರ್ಜನಾಂ ಸ್ತಾನಿ್‌ ॥೪೪॥ 


ಪುರಾ ನಿಂಥೃಪ್ರಜೇಶೇಷು ಕಶ್ಲಿಪ್ರಾಜಾತಿಸುಂಪರಕ । 
ಯುನಾ ಸರಮಸಾಹಿಷ್ಯಃ ಸರ್ನನಣಾ ಯುನತೀನ ಶೆ 9% 


ಕಾನೋದ್ರೆ ೫ ಸಡಾ ತಸ್ಯ ಶಾದ್ಯಃ 
ಸುಬ 


ತೇನೋನ್ಮಾ ದೇನ ನೀತಾನಿ ದಿನಾನಿ ನ್ನಪಿ ॥೪೬॥ 


ಸ್ಥಿ 


ಮನಸ್ಸು ಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ಅದೇ ಧನವು. ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಅಪೇಶಿಸುವುದಾದರೆ ಅದರಿಂದ ಸಕಲ 


ಮುಕ್ತರಾದಾರು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಚಿತ್ತನ್ನೆ, 


) 
BRIN) ವ p 
ರಿಸಿದ ಮನುಜನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸೀತು. ಇದು ಅಕ್ಷಯವಾದುದ್ಕೂ ನಿಧಿರೊಸಸ 


[Ne rN 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಜ್ಜ ನರೆಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಸಟ್ಟು ಸಂವಾದಿಸುವರು. [೪೩ 


ಧನ್ಯರಾದವರು ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯು ಒಂದು ವೃಶವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಆ ಅಂ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತು ಸಕಲ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಿ ಸುವುವು. ಲಿಂಗಾರಾಥನೆಶೂನೈರಾಡ ಅತಂತ 
ದುರ್ಜನರನ್ನು ಆ ಸತ್ಪುರುಷರು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥೪೪॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂಧ್ಯಟೀತದಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ನೊಬ್ಬ ಯುವಕನಾದ ರಾಜನು 
ಅತಿ ಸುಂದರನಾಗಿಯೂ, ಬಹು ಸಾಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಯುವಶೀಜನ 
ರಿಂದ ಅವೃತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. [೪೫ 

ಕಾನೋದ್ರೇಕವಾಗುವಂತಹ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಮುದಿಸಿದನನಾಗಿಯೇ ಆತನು ಬಹುದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. |೬| 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೧೧ 


ತತಃ ಸರಂ ಜರಾಯಾಂ ಚೆ ನ ಜಹಾತಿ ಪರಾಂಗನಾಂ | 
ಪರಾಂಗನಾಂಗಸಂಗೇನ ವ್ಯಾಧಿನೃದ್ಧಿರಭೊತ್ಸಲು !೪೭॥ 


ತಥಾಪಿ ನ ಪರಠಿತ್ಯಕ್ತಾ ಸರದಾರರತಿ ಸ್ವತಃ । 
ಜಾರಿಣೀ ಜೋರಮಾರ್ಗೇಣ ಯಾತಿ ಯಾತಿ ಶುಲಾಂಗನಾ ॥೪೮॥ 


ನಾನಾನಿಧಾಂಗನಾಸಂಗಾದ್ವಿ ರತಿಸ್ತ್ರ ಸ್ಯ ನಾಭನತ್‌ । 
ತೇನೈನ ಕರೋಗಃ ಸಂಜಾತಃ ಹ ಪಾಪಿಸ್ಮಸ ಸ್ಕ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥೪೯॥ 


ತತಸ್ತೇನೈನ ರೋಗೇಣ ಜಾತಾನ್ಯೇನ ವ್ರಣಾನ್ಯಸಿ | 
ತೆಥಾಪಿ ನ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಸರನಾರೀ ವಿಶೇಷತಃ Hol 


ತತಃ ಸರಮಭೂತ್ತಸ್ಯ ಮುರಣಾವಸರಸ್ವ ತಃ । 
ತದ್ರಾಸ್ಟೋೋಸನ್ಸೆಪೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವಲೋಕಭಯಂಕರಃ ॥೫೧॥ 


ಸ್ರ ಬಲಾಶ್ಚ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇಸ್ಯ ಟನೀಮುಟಿನೇನ ತೇ | 
ಪೂರ್ಣಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಸ ರಾಜಾಫಿ ನೀತ ಏವಾಟನೀಂ ಪ್ರತಿ ॥ಜ೫೨॥ 


ಅತನು ತ ತನ್ನ ಮುನಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪರೆಸ್ರ್ರೀಸ ಹನಾಸವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆರೀತಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ವ್ಯಾಧಿಯು ಅವನಿಗೆ ಬಹುನಾಯಿತು. 1೪೭1 

ಆ ರೀತಿ ರೋಗಿಯಾದರೂ ಸಹ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಕೆ ರತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ.ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಕುಲಾಂಗನೆಯರು, ಹೇ ಕೇವಲ ಜೋರಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 1೪೮! 

ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕನಿಧ ಸ್ತ್ರೀಯರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆ ತೃಪಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದ 

ರಿಂದ ಸಾಹಿಯೂ, ದುರಾಚಾರಿಯೂ ಆದೆ ಆತನಿಗೆ ರೋಗವು ಅತಿಯಾಯಿತು. 

ಹಾಗೆ ರೋಗವು ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಗಾಯಗಳೂ ಕೂಡ 
ಆದುವು. ಆದರೂ ಪರಶ್ರ್ರೀಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. |೫೦/ 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅತನಿಗೆ ಮರಣಕಾಲವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಜನರಿಗೂ ಭಯೆದಾಯಕವಾದ ಕ್ಲಾಮಡಾನುರಾದಿ ;ನಾನಾತೊಂದರೆಗಳೂ ಒದಗಿ 
ದುವು. 1೫೧! 

ಆಗ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜೇವನನಿರ್ವಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಸೇರಿದರು. 
ಇದರಿಂದ ರಾಜನೂ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 1೫೨! 


೨೨೨ 


ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಯೆ € 


ತೃಷಾರ್ತಃ ಸ್ಷುಧಿಕೋ ರಾಜಾ ಸ್ವಕೆರ್ಮಾನುತ್ತಣಂ ಸ್ಮರನ್‌ । 
ಸ್ವದಾರಾನಲೋಕನೇನೈವ ಚಕಾರ ದಿನಯಾಪನಂ ೫೩1 


ತೆ ಎದು ಕಾಡಿ 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶೇನ ಯದ್ದುಃಖಂ ವ್ರಶೈಶ್ಟ ತರುಣಾರುಣೈಃ । 
ವ್ರಜಶೋಣಿತಧಾರಾಭಿರಶ್ರುಪೂರ್ಣೋಪ[ಭೂನ್ಮೃ ಸ 1೫೪॥ 


ಹಾ ಹಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕಥಮಿದಂ ಧನಂ ಬಹುನಿಧಂ ಗತಂ | 


ಅ 
ತುಂಗಾಸ್ತುರಂಗಾಸ್ತುಂಗಾಶ್ಚಮಾತಂಗಾಶ್ಹೋಷ್ಟ್ರ ಗೋಗಣಾಃ॥೫೫॥ 


ಕ ಗತಾಃ ಕ್ಟ ಚ ನಿತ್ರಾಣಿ ಫ್‌ ಕಲತ್ರಾಣಿ ತಾನಿ ಮೇ। 
ಫಿ 


ಗೆ 
ಕ್ವಾಮಾತ್ಯಾ ಚ ಗೃಹಾಸ್ತೆ ಕ್ರ ಶಯ್ಯಾಶ್ಚ ಮುನೋಹರಾಃ ॥೫೬॥ 
ಶಾಫಿ ರತ್ತ್ನಪಾತ್ರಾಣಿ ಸ್ವರ್ಣಸಾತ್ರಾಣಿ ಹಸೋಟಿಶಃ । 
ನಾ ತಾನಿ ದುಕೂಲಾನಿ ನಿಸಪ್ರುಲಾನ್ಯಮಲಾನಸಿ 1೫೭॥ 


ಅಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ 


ಹೆಂಡಕಿಯರಕೊಡನೆಯೇ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 11೩ 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶದಿಂದ ಯಾವ ದುಃಖವು ಉಂಟಾಯಿತೋ) 


ಅದೇ ತರಹ ದುಃಖವು ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ವ್ರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಒದಗಿತು. ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅತನು ಬಾಸ್ಸ ಪೂರ್ಣನಾದನು |1| 


ಅಯ್ಯೋ! ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ ಧನವೂ, ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಗಳಾದ ಕುದುರೆ 


ಮತ್ತು ಆನೆ, ಒಂಟ, ಹಸುವಿನ ಗುಂಪು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾದುವಲ್ಲಾ. 1೫೫ 


ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಹೆಂಡತಿಯರು, ಮಂತ್ರಿಗಳು ಮನೆಗಳು 


ಮನೋಹರವಾದೆ ಶಯ್ಯೆಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುವು? 1೫೬/ 


ಆ ರತ್ನಖಚಿತಗಳಾದ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಪಾತ್ರೆ 


ಗಳೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳೂ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋದುವು? 1೫೩॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨ಿ೧ಕ್ಕಿ 


* ಜೌ 
ಕ್ಷ ತೇ ಭೈತ್ಯಾಃ ಕ್ಟ ದಾಸೃಶ್ವ ಕ್ವ ತಾನ್ಯಾಭರಣಾನ್ಯಸಿ | 


ಮರಣಾವಸರೇ ಪ್ರಾಸೆ ಗತಂ ತತ್ಸರ್ವಮಾರ್ಜಿತಂ 1೫೮॥ 


ಖಿ 
ಅಧುನಾ ತೃಷಿತಸ್ಕಾಸಿ ಕ್ಲುಧಿತಸ್ಯಾನಿ ಸೇವಕಃ । 
ನಾನ್ಸದೋ ಜಲದೋ ನಾಪಿ ವಸ್ತ್ರದೋ ನಾನ ದೃಶ್ಯತೇ 1೫೯॥ 


ಧೃತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಗತೇ ದೂರೇ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ವಸನಾಂತೆರಂ | 
ಶಾಂತಾ ಸುರತತೃಷ್ಣಾಪಿ ನಾದ್ಯಾಪಿ ಮನು ಮುರ್ನುತೇಃ la oll 


ಅತಃ ಪರಂ ಗತಿಃ ಕಾ ಸ್ಕಾನ್ಮರಣಾನಂತೆರಂ ಚೆ ಮೇ 
ಯನಮುಮಾರ್ಗಸ್ಯ ನಾರ್ತಾಹಿ ಶ್ರುತಾ ಪ್ರಾತರ್ಮಯಾ ಖಲು ॥೬೧॥ 


ಗೋಕ್ಸುರಾಂಗಾರಸಂಕೀರ್ಣೋ ಯನುಮಾರ್ಗ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ವಿನೃತ್ತಾಸ್ಕಾ ಮಹಾಸರ್ಸಾಃ ಸಂತಿ ತನ್ಮಾರ್ಗ ಇತ್ಯಪಿ ॥೬೨॥ 


ಆ ಭೃತ್ಯರು, ದಾಸಿಯರೂ, ಮತ್ತು ಆಭರಣಗಳು, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುವು? 
ಮರಣಕಾಲವು ಒದಗಿದಾಗ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಕಲವೂ ನಾಶನಾಯಿತಲ್ಲಾ ! ಆಗ 


ಈಗ ಬಾಯಾರಿದ್ದರೂ, ಹಸಿದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸೇನಕನಾಗಲ್ಲಿ ಅನ್ನ 
ದಾತನಾಗಲಿ, ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸುವವನಾಗಲಿ, ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊದಿಸುವನನಾಗಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ೫೯| 


ಧರಿಸಿರುವ ಒಂದು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವ 
ದುರ್ಮಕಿಯಾದ ನನಗೆ ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಸ್ರ್ರೀಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಯು ಶಾಂತೆವಾಗಿಲ್ಲ. 


೬೦/ 


ನಾನು ಈ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಯಮಲೋಕ ಮಾರ್ಗದ ಶಿಕ್ಬಾವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಮರಣಾನಂತರ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನು? ll 


ಯಮ ಮಾರ್ಗವು ಕೆಂಡೆಗಳಂತಿರುನ ಗೋಕ್ಷುರಗಳಿಂದ (ಒಂದು ತರಹ 
ಮುಳ್ಳು) ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಾಯಿಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಸರ್ನ 
ಗಳುಳ್ಳದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 1೬.೨ 


೨೧೪ ಶ್ರಿಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಲೋಹಶಂಕುಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂತಿ ತಪ್ಪಾನಿ ತಾನ್ಯಸಿ | 
ಪ್ರತಪ್ತಾ ಭಿಂಡಿಸಾಲಾಶ್ಚ ಸಂತಿ ಮಾರ್ಗೇಷು ಶೋಟಿಶಃ  1೬೩॥ 


ಭರ್ಜಿತಾಸಿಕತಾಸ್ಕತ ಸತ್ರ ಮಾರ್ಗೆೇಷ್ಟ್ವಾ ಚ್ಛಾ ದಿತಾ *೮। 
ಅಂಗಾರನಾಹಿನಿೀ ತತ್ರ ಆ 6 ಕಿಲ 1೬೪॥ 


ಕಥಂ ನಾ ತತ್ರ ಗಮನಂ ಅತಿಕಷ್ಟ ಮುಷಾಗತಶಂ । 


ಗಾಢಾಂಧಕಾರಸ್ವತ್ರಾಪಿ ಮಿತ್ರವಾರ್ತಾಹಿ ದೂರತಃ ॥೬೫॥ 


ಹಠಾದೇವ ಭಟಾಸ್ತಾನತ್ತಾಡಯಂತ್ಯತಿದಾರುಣಂ | 
ತತ್ತಾಡನಮತಿಕ್ರೋಧಾನ್ಮರಣೋಪನಮಮೇನ ಹಿ 1೬೬॥ 


ಹಾ ಹಾ ಕಥಂ ದುರ್ದಶೇಯ ನುಸ್ಯೇತಿಪ್ರಜಸನ್‌ ಜಹೌ | 
ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಸ ಭೂಸತಿಸ್ತತ್ರ ನಿಪಿನೇ ಕಂಟಿಕಾವೃತೇ ೬೭ 


ಸ್ಸ ಮೃತೋ ಯತ್ರ ತತ್ರೈ ನ ನಿಕಟೇ ಲಿಂಗನುತ್ತಮಂ | 


ತತಃ ಸಮಾಗತೋ ನಾತಃ ತಮುಪಸ್ಸೃಶ  ನಿನಿರ್ಗತಃ 1೬೮॥ 


ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ಸಾವಿರಾರು ಲೋಹದ ಶಂಶು(ಗೂಟಿ)ಗಳೂ ಭಿಂಡಿವಾಲವೆಂಬ 
ಈಟಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. 1೬೩॥ 

ಆ ಮಾರ್ಗಗಳು ಕಾದ ಮರಳುಗಳಿಂದ ಅಚ್ಚಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೆ. ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
ಜ್ವಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ಕೆಂಡದ ರಾಶಿಯು ಕೂಡ ಇರುತ್ತದೆ. ೬೪ 

೧ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ಗಾಢಾಂಥಕಾರ 

ವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಹೋಗಲಾದೀತು? ಬಹುವಾದ ಕಷ್ಟನ್ನ ವು 
ಸಂಭವಿಸಿತಲ್ಲಾ ! 1೬೫! 

ಅಲ್ಲಿ ಯಮ ಭಟರು ಬಹು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ತಾಡನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತವಾದ ತಾಡನವು ಮರಣಕ್ಕೆ ಸದೃಶನಾದುದೇ ಸರಿ. ೬೬॥ 

ಅಯ್ಯೋ, ಈ ನನಗೆ ಎಂತಹ ದುರ್ದಶೆಯು ಸಂಭವಿಸಿತು? ಎಂಬುದಾಗಿ, 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ರಾಜನು ಕಂಟಿಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಕಾಡಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ೬೬!| 

ಆ ರಾಜನು ಸತ್ತೆಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ 


ತ್ರ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ, ೧೦ ೨೧೫% 


ತತಃ ಸರಂ ಶು ನಾರೀಣಾಂ ಶಕೋಪದನೇನ ಕಿಯಾನ್‌ ಗತಃ । 


ಕಾಲಸ್ತ್ರಶೋ ಗತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಲಾಯ್ಯಾರಿಭಟಾಕುಲಾಃ 1೬೯ 


ಪ್ರಣದುರ್ಗಂಧಸಂನೀಶಸ್ತ್ರ್ಯತ್ತ ತಾನಸ್ಸ ದೂರತಃ । 
ತತೋ ನೀಕೋ ಯಮಭಟ್ಟಿ ರಗ್ನಿ bi ks !೭೦॥ 


ಬಾಲೇಶನಿಹಿ 
4 Ws 


2 


ಫಶಾಘಾತನಸೊರ್ನಕಂ | 


ಹ 
ನೈಸ್ತ್ರಃ 
ರಿತಿ uc 2 ೧1 


ಛಿ 


ತಪ್ತಬೋಹಶ್ಚುರಪ್ರಾಣಾಂ ಕೋಟಿಭಿರ್ನಿಹತೋ ಮುಹುಃ । 
ಏನಂ ಪ್ರಲಸಮಾನೋಃಯಂ ಸಂತೆಸ್ತಾಗ್ನಿ ಶಿಲಾತಲೇ 12೨ 


ಸಾತಿ ತೆ ಸುಶ್ಯತಿ ಯೆನೋ ಜಯೂಾಲೇಶವಿವರ್ಜಿತೇ । 
ಬರೋ ಯಮೊಆಟಹಿತಂದ ಸ್ಟ್ರಾ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಮುನಾಚ ಸಃ ॥೭೩1॥ 


ಕಮನಸ್ಸೆ ಪುಣ್ಯಂ ಹಾಜಿಂ ದಾ ನದೇತಿ ಮುದುರಾದಡರಾಶ್‌ 1೭೪ 


ಶಿವಲಿಂಗವೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅದರಮೇಲೆ ಬೀಸಿದ ವಾಯುವು ಬಂದು ಆ ರಾಜ 


ಗ್ದ 

ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾ ಾಡಿತು. 1೬೮! 

ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನ ನಾರಿಯರ ರೋಡನದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. 
ಆಗಲೇ ಬಂದ ಶತ್ರು ಸೇವಕರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಆ ಸತ್ಲಿಯರೆಲ್ಲಾ ಓಡಿಹೋದರು. 1 

ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಯದ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ಯಮಭಟರು ಮದಕಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅನನನ್ನು 
ಕರೆಯೊಯ್ಚರು. 1೬೦! 

ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆಯಿಲ್ಲದ ಆ ಯಮಜಭಟರು ಬಹು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅಗ್ನಿತಸ್ತ 
ಗಳಾದ ಕೆಲವು ಚಾವಟಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯಚಾನಟಿಗಳಿಂಡಲ್ಲೂ, 
ಹೊಡೆದು ಮತ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಲೋಹದ ದಂಡ (ಆಯುಧವಿಕೇಷ) 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಹೋಗುವಂತೆ ಬಡಿದೂ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ತಸ್ತವಾದ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳಿಸುತ್ತಾ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದರು. ದೆಯಾರಹಿತನಾದ ಯಮನೂ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಈಶನ ವುಣ ಗಳೇನು? ನಪಾಸಗಳೇನು? 
ಹೇಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. |೭೧-೭೨-೭೩-೭೪! 


| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ || 
ಯನುಧರ್ಮಾರ್ಥನಿಪುಣ ಪಾಪಾನಿ ಶೃಣು ಸತ್ವರಂ । 
ತತ್ವೃ ತಾಸಿ ದುರಂತಾನಿ ಸಂಖ್ಯಾಹೀನಾನಿ ಸತ್ವರಂ ೭೫ 


ಯನು ತೆತ್ಕೃತೆಸಾಪಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಸರಮಾಯುಷಃ | 
ಲ AN 
ಕ್ಲಯಃ ಸ್ಕಾದೇನ ಕಲ್ಪಾಂತೇಸ್ಯಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ 1೭೬॥ 


ತತ್ಸಾಸಸಂಖ್ಯಯಾ ಕಾಲೋ ಯಾನಾನೇವ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 
ತಾನಜ್ಜೀನನಮಸ್ಮಾಕಂ ದುರ್ಲಭಂ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ 1೭೭ 


ಏಳ್ಳೆಕಸಾಸೆಕೂಟಿಸ್ಕ ಗಣನಾಯಾಂ ಚ ಕೋಶಃ । 
ಚ ತೆ ಚಲ 
್ರಸ್ತಾನತ್ಸ್ರಯಾಸ್ಸಂತಿ ಸಂಖ್ಯಾಃಪಿ ತ್ವರಯಾ ಯದಿ 0೩೮॥ 


ರಿ 


ಲ 


ಕಲಂ 


L 


a x) 


ಸೈಥಕ್ತತ್ಟಾಪಸಂಖ್ಯಾ ತು ಕೆದಾಪಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
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ತಃ ನರಂ ಕಥಂ ಸಂಖ್ಯಾ ತಶ್ಬಾಸಾನಾಂ ವದಾಧುನಾ 1೭೯॥ 


ಮಾಡುನೆನು. ೬೫! 


ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ, ಅತನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳ ಗಣನೆಯಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸಿನ ನಾಶವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ *ಈತಥಿಗೆ 
ನೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ೭೬! 


ಈತನ ಪಾನಗಳನ್ನು ಗಣನೆಮಾಡಲು ಹಿಡಿಯುವ 
ಆಯುಸ್ಸಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗುವುದು. ಪೂರ್ಶಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ ಬಿಲ್ಲ. 
1೭೭! 


ಪಾನಗಳೆ ಒಂದೊಂದು ಕೂಟನನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲೂ ಜಾಗ್ರಕೆಯಾಗಿ ಎಣಿಸುವು 
ದಾದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಟ್ಯತರ ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತವೆ. ೭೬! 


ಆ ಪಾಪಗಳ ಬೇಕರೆಬೇರೆಯಾದ ಎಣಿಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈತನ ಪಾಪಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೇಗೆ ಜೊರಕೀಕು? ಹೇಳು. 1೩೯1 


CC 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೧೬ 


ಅಹೋ 4೦ ದುರದೃ ಸ್ಟ ಮೇ ದುಷ್ಟ ಸಾಪಾ ಸಾನಲೋಕಕೈಃ 
ತತ್ಪಾ ಪಸಂಖ್ಯ ಯಾಷ್ಯಾ ಯುರ್ನಶ್ಯತೆ ಸವ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ ಲಂ 


ತೆಶ್ಸಂಖ್ಯಾಶ್ರನಣೇನೈವ ತನಾಸ್ಕಾಯುರ್ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ನ ಜಪ್ತಃ ಶಿನಮಂತ್ರೇಣ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ el 


ತೆತ್ಪಾಪಸಂಖ್ಯಯಾ ತಾವನ್ನಾ ಸ್ಮಾಕೆಂ ಶಿವಪೂಜನಂ । 


ಘಃ ಸೃಷ್ಟಿರಾನಯೋಃ ಹಾಲ ಕಾಲಕಾಲ ಕಹಾಂ ವಿನಾ 1೮೨॥ 


ಏ 
ಅಸ್ಮಾಕೆಮಸ್ಯಂತಕಾಲೇ ಶಿನಧರ್ಮಾನಿಲೋಕನಾತ್‌ । 
ಯಾತನಾ ಭಾವಿನೀ ಸಾತು ಕೇನ ಮಾ ನಿನಿನಾರ್ಯತಾಂ 1೮೩1 


ರಸನಾಪ್ಯನ್ಕಸಾಪಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಯಾ ಸಫಲಾ ಖಲು | 


ಅಹೋ ಜನ್ಮವೃಥಾ ಜಾತಂ ಶಿವಪೂಜಾ ನಿವರ್ಜಿತೆಂ N೮೪ 


ಅಯ್ಯೋ, ನನಗೆ ಎಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟವು ಸಂಭನಿಸಿತು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ 
ದುಷ್ಟರೂ ಮತ್ತು ಪಾನಿಗಳೂ ಆದ ಇಂತಹವರನ್ನು ನೋಡಬಜೇಕಾಯಿತಲ್ಲ. 
ಇವರ ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಣಿಕೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುದಲ್ಲಾ! 1೮0 

ಆ ಪಾಪಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಆಯುಸ್ಸೂ 
ಇಶವಾಗುತ್ತಡೆ. ಈತನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜನಿಸಲಿಲ್ಲ. 16೧! 

ಆ ಪಾಪಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಎಣಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಕೇಳುವುದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಚ ಜಾಈ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಪರಶಿವನು ದಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಿದನಲ್ಲಾ! 10/ 

ಶಿವಥಧರ್ಮಾ ಚರಣೆಯಿಲ್ಲಡಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಎಂತಹ ಯಾತನೆಯು 
ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವರಾರು? ೩ 

ನಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯಾದರೋ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಫಲಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವಾದರೋ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದರಿಂದ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆಳ! 


೨೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಯಸ್ಯೆ 


ತಥಾಹಿ ತಸ್ಯಾಂ ನ ಡುತಿಃ ಕ್ರಿಯಲಿಆಪಿ ನ ಸಾ ತಥಾ HO 


ಯತ್ಪೂಜಯಾ ಸರಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಸಾ ನಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಕದಾಸಿ ನ | 


ಫತಾ ಭೆಕ್ತಾ 


wd ಟ್ರಿ 


ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ 8೦ ರ್ತ by ಹರಿಂ . 06೬॥ 


ಸಾತಕಾನಾಂ ಗಣನಾ ಸಾತಳಾರ್ಜನೆಮದೇನಸಿ | 


ಅತಃ ಹರಮನೇಜಂಪಿ ನಾಧಿಸಾರೇಣ ನಃ ಸುಖಂ 1೪೭! 


ಇ*ಮನೇನಾಧಿಸಾರೇಣ ೨0 ನಃ ಸಾತಕಸಂಖ್ಯಯಾ | 


ಶಿವಸೊಜಚಾವರ್ಜಿನೇನೆ ಪೀಪನೀನಾನಿ ಕಂ ಫಲಂ !೮೮॥ 
ಧಿಗ್ಧಿಗ್ನೀವನಮಸ ಸಾಕಂ ಶಿವಾರ್ಜನವನಿವರ್ಜಿಶಂ । 
ಸರಹಾಸಾನುಚಾದೇನ ಗತಮಾಯುಃ ಪ್ರನಃ ಪುನಃ era) 


ಈತ್ವರಪೂಜಾಶೂನ್ರರಾದವರಿಗೆ ಯಾಕನೆಯುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿ 
ಥ್ಲೇನೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಶಿವಸೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಇನ್ನೂ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ. 
esol 

ಯಾನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸರ್ನಶ್ರೇಷ್ಟನಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿನುನುದೋ 


ಅಂತಹ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಸ್ರ್ರಾನುನಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡುವುದೇನು? | 





ಸಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಗಣನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಾನಗಳೇ ಸಂಘಸಖಿಸುತ್ತವೆ. 


NY 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪಾಸಗಳ ಗಣನೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಇ.ಕಹ 


ನನ್ನ ಈ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ನಾಸಗಳ ಎಣಿಕೆಯಿಂದ್ದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಈಶ್ವರಪೂಜಾರಹಿತವಾದ ಜೀವನದಿಂದತಾನೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 1061 
ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಕಈಶ್ವರಾರ್ಜನೆರಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದುದರಿಂದ 


ಅದನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಕು. ಇತರರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಆಯಸ್ಸು ನಾಶನಾದಂತೆಯೇ. 1೮೯/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೧% 


' ಪರಪಾತಕಸಂಖ್ಯಾರ್ಥಂ ಪೊರ್ನಮಾಯುಃ ಕಿಮಾರ್ಜಿತೆಂ । 
“ವೆ 
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ಮರಣೋತ್ತರಮಪ್ಕಸ್ಥ ಯದ್ಯಪ್ಯಸ್ತ್ಯೇವ ಯಾತನಾ | 
ತಥಾಪಿ ಜೀವನಂ ನ್ಯೃರ್ಥಂ ಇತಿ ದುಃಖಂ ಪ್ರಜಾಯಶೇ 1೯೧! 


ಶಿವಸೊಜಾನಿಹೀನಸ್ಯ ಜೀನತಃ ಸುಖಮೇವ ನ । 
ದುಃಖನೇನ ಹರಂ ತತ್ತು ಯಾತನಾ *8ಂ ನ ತದ್ದದ He Si 


ಮಿತ್ರಮಧ್ಯೇ ಜೀವತೋ&ಿ ನ ಸ್ಯಾದ್ಯದಿ ಶಿನಾರ್ಚನಂ | 
ಶದಾ ತದ್ದುಃಖಮತ್ಯಂತೆಂ ದುಃಸಹಂ ಚಾಯಶಶ್ಚ ತೆತ್‌ (ಕ! 
ಅಯಶಕೋರಾಶಿಕೇನಾಯಂ ಮಹೇಶಾನರ್ಜಳೋ ಜನಃ | 
ದಿಗ್ನಿಗ್ನೀನನಂ ತಸ್ಯ ಜೀವನಂ ನುರಣೋಪಮಂ 1 ೪। 


ಹ ದಂ 





ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇತರರ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಗಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಯುಸ್ಸು 
ಸಲ್ಪಬ್ಟಥೆಯೇ? ಶಿವಪೂಜಾರಹಿತನಾದನೆನಿಗೆ ಮರಣವೇ ಸರ್ವಸ್ರೇಷ್ಮ. 


ಸಂಪಾದಿನ 


lie oll 


ಯದ್ಯಪಿ ಮರಣಾನಂತರವೂ ಅವನಿಗೆ ಯಾತನೆಯ ಸೆಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈತನಿಗೆ ಜೀವನನು ವ್ಯೃರ್ಥವಾಯಿತೆಂಬ ದುಃಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 1೯೧1 


ಈಶ್ವರಪೂಜಾರಹಿತನಾದವನು ಬದುಕೆದ್ದೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖನೇ ಅತಿಯಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯಿಲ್ಲವೆ? ಹೇಳು. 1೯.೨1 


ಸ್ನೇಹಿತರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚೆಸದಿದ್ದರೆ 
ಆಗ ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವೂ ಮತ್ತು ದುಸ್ಪಹವಾದ ಅಸಕೇರ್ಕಿಯೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತಡೆ. 
[೯೩ 


ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡದ ಜನವು ಅನಯಶಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯೆನಿ 
ಸುವುದು. ಅಂತೆಹನೆನ ಜೀವನವು ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುಜೀ .ಸರಿ. ಅವನ 
ಜೀವನವನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಕು. [೯೪ 


೨೨೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ ( 


ಶಂಕರಾನರ್ಜಳೋ ಲೋಕೇ ಯದಿ ಜೀವಿತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ತದಾ ತಸ್ಮಾಯತೋಮವಸ್ನ್ಟಿಜ್ವಾಲಯಾ ನಾಶ ಏನ ಹಿ IF 


ಅಸಕೀರ್ತ್ಯಗ್ನಿಸಂದಗೃಃ ಹೋ ನಾ ಜೀನಿತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಶಿನಾರ್ಚೆನಪರಿತ್ಕಾಗಾದಯಶಶ್ಚ ಇಮಸ್ತಿ ನಃ IF 


ಶಿನಾರ್ಚ್ಜನನರಿತ್ಯಾಗಸ್ವರೂಪಾ ಕೀರ್ತಿರಾತತಾ | 
ಸಂಪಾವೆಯತಿ ಜೀವಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಯ ಸುತರಾಮಪಿ !೯೭॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನಪರಿತ್ಕಾಗಸ್ವರೂಪಾ ಕೀರ್ತಿನಹ್ನಿನಾ | 
ವಂಶನಾಶೋ8ಪಹಿ ಬಹುದಾ ತೆನ್ನಾ ಶಃ ಸುತೆರಾಮಪಿ IF i 


ಸಸ್ಟಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯೇನ ತೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಂದಂ ಖಲು । 
ಶಿನಾರ್ಚನಪರಿತ್ಕಾಗಸ್ವರೂಪಂ ಕಸ್ಟಮಕ್ಷತೆಂ Mae 


ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡದೇ ಜೀವಿಸಲು ಅವೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದಕೆ ಅಂತಹ 
ನನಿಗೆ ಅನಯಶಸ್ಸು ವಹ್ಜಿಯಂತೆ ಒದಗಿ ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಆತನು ನಾತನಾ 
ಗುವರು. [ಜಗ 


ಯಾವನು ತಾನೆ ಅಸಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ದಗ್ಗನಾಗಿ ಜೀವಿಸಲು 
ಅನೇಕ್ಷೆನಡುವನು? ಶಿವಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಬಿಡೋಣದರಿಂಡ ನಮಗೆ ಅನಯ 
ಶಸ್ಸು ಒದಗದೆ ಇರುವುದೆ? 1೬! 


ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಪಾಪಕಾರ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವಾ 
ಗಿಯೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಜನನಮುರಣಾದಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವಲ್ಲವೆ? 1೯೭ 


ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದಿರುವ ಅಪಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಮಾತ 
ವಲ್ಲದೆ ಆತನ ನಂಶವೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 1೯೮॥ 


ರೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಕನ್ಯಗಳಿನೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿನಾರ್ಜನ 
ತ್ಯಾಗನೆಂಬುದು ಮಹಾಕಸ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಅದರಿಂದ ಬರುವ ಹಿಂಸೆಗೆ ಕೊನೆ 
ಮೊದಲಿಲ್ಲ. 1೯೯! 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೨೧ 


ಸಹ್ಯಾನ್ಯಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಸರ್ವಥಾ | 
ಶಿವಾರ್ಚನತ್ಕಾಗರೂಪಂ ಕಷ್ಟಂ ಕಸ್ಟತರಂ ಸ್ಮ್ಭೃತೆಂ loool 


ಶಿವಾರ್ಚನಪರಿತ್ಯಾಗರೂಪಕಷ್ಟಾದೇವ ಸುರಾ ಯನು | 


sd ld ಇ 
ಅಕಾಂಡಪ್ರಲಯೋ ವೃತ್ತಸ್ತತ್ರ ಪಗ್ಗಾಃ ಸುರಾ ಅನಿ ॥೧೦೧॥ 


ಶಿನಾರ್ಚನತ್ಕಾಗರೂಪಸಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಹತಃ | 
ಕೋ ನಾ ಜೀವತಿ ಲೋಕೇಷು ಜೀವನಾಶಾಸಿ ಕುತ್ರ ಸಾ ॥೦೦೨॥ 


ಜೀನನಾಶಾನಿನಾಶಾಯ ಶಿನಾನರ್ಚನಕಲ್ಪನಂ | 
ಅತಸ್ತೇನ ತಜಾಶಾಸಿ ನಿನಶ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೩॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಪರಿತ್ಕಾಗಸ್ವರೂಸಾಶನಿಸಾತನೇ | 
ಥೋ ಮಾ ಜೀವತಿ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಸೆ ಏವ ಪ್ರಲಯಾನಲಃ ॥೧೦೪॥ 





ರಾಂ ಎ ಗ ಜಂ ಭಾಸ ಚಾ ಸಾಜಾ 


ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಇತರ ದುಃಖಗಳಿನೆ. ಅನ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಸಹ್ಯವಾದವುಗಳು. 
ಆದರೆ ಶಿವಾರ್ಚನತ್ಯಾಗವೆಂಬ ದುಃಖವು ಅತಿ ಕಷ್ಟವ್ರದನಾದುದಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರಿಜಿ. [೧೦೧/| 

ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರ್ಜನೆಯು ನಿಂತುಹೋದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಲಯನುಂಭಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಡೇನಕೆಗಳೂ 
ಸಹ ನಾಶವಾದರು. ೧೦೧! 

ಆ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನಪರಿತ್ಯಾಗವೆಂಬ ಸ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯಿಂದ ದಗ್ವನಾಗಿ ಯಾನನು 
ತಾನೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಾನೆ? ಅಥವಾ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯು ತಾನೆ 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? nಂ೨॥॥ 

ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಸೆಯನ್ನು ಕಮ್ಮಿಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯು 
ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಹ್ಟಿಜಿ. ಶಿವಪೂಜಾಪರಿತ್ಯಾಗದಿಂದ ಜೀವನದ ಆಕೆಯೂ ಎಂದೂ 
ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ೧೦೩1 

ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದೇ ಒಂದು ಕಾಲಾಗ್ವಿ, ಅದೇ 
ಅಶನಿ (ವಜ್ರಾಯುಧ) ಯಂತಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವನು ಯಾನನು ತಾಕೆ 
ಬದುಕುತ್ತಾನೆ? |೧೦೪॥ 


ಯಾ 


೨೨೨ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಾರ್ಚನತ್ಯಾಗಕಾಲೋ ಯೆಃ ಸ ಏನ ವಿಶೇಸತೆಃ | 
ಮಹಾಪ್ರಳೆಯಕಾಲೋ*ತಸ್ತೇನ ಜೀವನಮೇವ ನ 1೧೦೫॥ 


ಅಹೋ ಕಷ್ಟನಿದಂ ಘೋರಂ ಕಷ್ಟಸಾಗರಮಧ್ಯಗಃ | 
ಶಿನಾರ್ಚನವಿಹೀನೋಆತಃ ತಸ್ಯ ತತ್ರೈನ ಮುಜ್ಜನಂ 1೧೦೬॥ 


ಲೋಕೇ ದುರ್ಜನಸಂಗತ್ಕಾ ಶಂಕರಾನರ್ಚನೇ ಮತಿಃ | 
ತಥಾ ಕಷ್ಟತರೇ ಘೋರೇ ನರಕೇ ವಸತಿಃ ಸದಾ 1೧೦೭॥ 


ಅಶಾಂಸೆರಾಣಾಮಧುನಾ ಸೃಷ್ಟಿರಸ್ಮಾಕಮಿಾವೃಶೀ 
ಯಾತನಾರ್ಥಮಿಯಂ ಜ್ಞೇಯಾ 30 ವಾ ಪಾಪಂ ಪುರಾ ಕೃತಂ ॥೧೦೮॥ 


ಸಾಸಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂಷೇಣ ನ ಕರೋತಿ ಶಿವಾರ್ಚನಂ । 
ಸ ಮಹಾಪ್ರಲಯಾಂಶೇಹಿ ನರಕೇ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುನಂ ೧೦೯॥ 


PR ಅಂ ಇ ಯಂ ಇಂ ಸಜಜ. ಎಅ.ಟಪಾಖಜಾ ಹ ದ ಟೈ ಎಂ ಉಇಛಯೃರಂ ಇೃೃಡ್ಲ್ತಂಂ ಡಡ ಯಸ ಲ್ಪ ಭಂ ಲೃ ನ್ಗ (ಜೇ.ಏ್ಳ(| pe 2... ಆ 


ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚೆಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ 
ಕಾಲವೇ ಪ್ರಲಯಕಾಲವೆನಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದ ಆಗ ಯಾರೂ ಬದುಕುವಂತಿಲ್ಲ 
೧೦%! 


ಅಯ್ಯೋ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದೆ ಕಾಲಕಳೆದವರು. ಕಷ್ಟಗಳೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿ, ತೇಲಿ ಕಷ್ಟ್ಯಸಡುವರು. 
llno೬l 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಈಶ್ವರ ಪೂಜಾನಿಮುಖತೆ 


ಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟದಾಯಕವೂ ಘೋರವೂ ಆದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ೧೦೭1 


ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರಹಿತರಾದ ನಮ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಯಾತನಾನುಭವಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿಯಜೇಕು. ನಾವು ಹಿಂಡಿ ಯಾವ ಪಾಪಮಾಡಿದ್ದೇ 
ನೆಯೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 1೧೦೮! 


ಹಾಗೆ ಶರೀರವು ಪಾನ ಜನ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಆತನು ಮಹಾಪ್ರಲಯದ ಅಂತ್ಯಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವನು. ॥೧೦೯| 


ಶ್ರಿತೀಯ 70ಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೨ 


ನರಕಾಣಾಮಿಯೆಂ ಸೃಷ್ಟಿ ರಶಾಂಕೆರಜನಾಯ ಸಾ। 


ತತ್ಸೈಷ್ಟಿರನಿ ನ ವ್ಯರ್ಥಾ ಶಿನಾನರ್ಚನತತ್ಸಕೇ 1೧೧೦॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ನಾಧಿಕಾರೇ ನುಮಾಹೇಕ್ಲಾ ಯಮಾಧುನಾ | 
ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಸಿ ಗಂತನ್ಯಂ ಕರ್ಶವ್ಯಂ ಶಿವಸೂಜನಂ ೧೧೧॥ 


ಮಾನುಷಂ ರೂದಮಾಸಾಶ, ಸಿ ಶ್ವಾ ಬಿಲ್ವ ವನೇ ಸದಾ । 


ರ ಥಿ ಬೆ 
ಪಾದ್ಯ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಂ ಬಿಟ್ಟ ರಭ್ಜೆಂ 


ಪ೬ 


ರ್ತ್ಕಯಾಮ್ಯಹಂ H೧೦೨॥ 


PR 


ಯೋ ಗರ್ಭನಾಸಜನನಾಕಿಜರಾದಿಕೂಪೆ 
ರೋಗಪ್ರಣಾರಮಭಿವಾಂಛತಿ ದುಃಖದೀನಃ । 

ತಸ್ಕಾಶು ಬಿಲ್ಪಪಲಲಿಂಗಸಮರ್ಚನೇನ 

ತದ್ರೋಗನಾಶ ಇತಿ ಸಂಪ್ರನವಂತಿ ನೇದಾಃ ॥೧೧೩॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರಿಂದುಶಕಲಾಭೆರಣಃ ಕ್ಷಣಂ ನಾ 
ನಾರಾಧಿಕೊಆಪಿ ನನಳಕೋಮಲಬಿಲ್ಪಪಶ್ರೈಃ | 


pe a ES EE PE FT RT MARE Oe 


ಈಶ್ವರಾರ್ಚಕರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಈ ನರಕಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅಸ್ಪಿದ್ದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆನಿಧಿಸಲು ಈ ನರಕಗಳೂ ಸಾಲುವುದಿಲ್ಲ. 11೧೧೦! 

ಎಲ್ಫೆ ಯಮನಕೇ, ಇನ್ನು ನನಗೆ ಈ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ೧೧ 

ನಾನು ಮನುಷ್ಯನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಲ್ಬದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನರ್ಮದಾ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಆ ಬಿಲ್ವದಲಗಳಿಂದ 


೫ 

ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ೧೧೨! 

ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನು ದುಃಖಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಗರ್ಭವಾಸ್ಯ 
ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಗಳ ನಾಶವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವನೋ, ಅಂತಹ 
ವನು ಬಿಲ್ರದಲಗಳಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅನನ ಸಕಲ ರೋಗ 
ಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ವೇದಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ೧೧೩! 

ನಾವು ಅರ್ಧಚಂದ್ರನೇ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾ 
ದರೂ ಹೊಸದೂ, ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 


೨೨೪ ಜ್ರ (ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದ್ವಿತ್ರೈರ್ಜಲೈರನಿ ನ ನಾರ್ಮದತುಂಗಲಿಂಗೇ 
ತೇನಾಪಿ ಮುಃಖನಿಲಯೋ ಭವತಿ ಪ್ರಕಾನುಂ 1೧೧೪॥ 


ಇತಿ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೈತೀಯಾಂಕೇ ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೆೇ 
ನಿಂಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶಸ್ಥ ದುಷ್ಟರಾಜೇತಿಹಾಸೇ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಯಮಸಂವಾದೇ 
ದಶನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಾವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಕೇವಲ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು 
ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನೆಂದು ಯಾಜ್ಞ್ಯವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ೧೧೪ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ “ ಹರ'' ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯವ್ರದೇತದಲ್ಲಿದ್ದ ದುರಾಚಾರಿಯಾದ ರಾಜನ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಮತ್ತು ಯಮ ಇವರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


1 ಪ್ರಕ 1 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 
ತೃತೀಯೂಂಶೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಜಿೇ 
ಏಕಾದಶೊಇಧ್ಯಾಯಃ 
ನಡ 


| ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯ ಉನಾಜ || 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯನೋಶಿ ಸರಿತಾಪತಃ | 
ಸಮುನಾಜಾತಿಫ್ಸೈರ್ಯೇಣ ಮುಂಚನ್ನ ಶ್ರುಕಣಾನ್ಮುಹುಃ 1೧॥ 


ಕಂ ಕರ್ತವೃಮಿಹಾಸ್ಮಾಭಿರಸ್ಮಾಕಂ ದುರದೃಷ್ಟತಃ | 
ಅಧಿಕಾರೋಇಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೆಷ್ಟಾನುಭನಕಾರಣಂ Ho 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಈ ಸರಿಯಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯನುಧರ್ನೂನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಖೇದವೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ರಮೇಣ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಲೇ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು, ಎಂದು 
ಯಾಜ್ಚ್ಯ್ಯವಲ್ಯ್ಯನು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಯಮನು ಸರಿತಪಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸತೊಡಗಿದನು. ॥೧|| 


1 ಅಯ್ಯೋ ನಾವು ಏನುಮಾಡುವುದು? ನಮಗೆ ಏನು ಮಾಡಲೂ, 
ಬಿಡಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಧಿಕಾರಕಷ್ಟದಿಂದ ನಮಗೆ ಎಂದು ಬಿಡುಗಹಜಿ 
ಲಭಿಸೀತು ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಈ ಅಧಿಕಾರವೂ ಸಹ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ಸರಿ. ಈ ಅಧಿಕಾರವು ಕೇನಲ ಕ್ಲೇಶಕ್ಕೇ ಕಾರಣನಾಗಿರು 
ವುದು. ಗ! 

10 * 


೨೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಅಸ್ಮತ್ಸರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ಸ್ರಾಸ್ತ ನಿನಾಯನಿಾದೃ ಶಃ । 
ಅಧುನಾ ಪರಿಹಾರೋಸಿ ಕಥಮಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ lal 


ಅಸ್ಮದೀಯಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ನಿಜಾರ್ಯ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಕರುಣಾಭಿಮುಖೋ ಭೂಯಾತ್ತೆದಾ ದುಃಖಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ ॥೪॥ 


ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಸ ಮಹಾದೇವೋ ಯದ್ಯಡ್ವಾ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ತತ್ಸರ್ನಂ ಸಂಕರೋತ್ಯೇನ ಕೋ ವಾ ತಸ್ಯ ನಿವಾರಕಃ !೫॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಮಲ್ಪಭಾಗ್ಯಾನಾಮಧುನಾ ನ ಶಿವಾರ್ಚನಂ | 
ಅತಃಸರಂ ಚಿಂತಯಾಪಿ ೬೦ ತೆಯಾತಿಮರತ್ಯೆಯಾ 1೬॥ 


ತಪ್ತಂ ಯದರ್ಥಂ ಚ ತಸಸ್ತತ್ಸಲಂ ಜಾತಮಿಾದೃಶಂ । 


ಅತಃಪರಂ ಕಿಮಸ್ಮಾಕಂ ಚಿಂತಯಾ ಫಲನಾಸ್ತಿಕಾಃ 1೭॥ 


ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಈಗ ಈ ಅಧಿಕಾರಭಾರನು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಬಹಳ ದುಸ್ಸಾಧ 
ಇಂಥ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಮಗೆ ಎಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊರೆಕೀತು? ಅದಕ್ಕೆ ಏನು 
ಉಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು? al 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ದಯೆತೋರಿಸಿ ಉದ್ಭರಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಕ್ಹೇಶವು ಬಿಡುಗಡೆ ಆಗಜೇಕಾದಕೆ 
ಅದೊಂದೇ ಮಾರ್ಗ. ಒಂದೇ ಉಪಾಯ. 1 

ಏನನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸ್ವತಂತ್ರನಿರುತ್ತಾನೆ. ಅತನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಸಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅತನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಸಕಲನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಿನನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕವನ್ನು ಯಾರು ತರಬಲ್ಲರು? ॥೫॥ 

ನಾವು ಕೇವಲ ಮಂದಭಾಗ್ಯರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಈವರೆಗೂ 
ಶಿವಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವಿವೇಕಿಗಳಾದೆವು. ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅಧಿಕಾರವೇ ಮಹಾಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಸಂಭ್ರಮಪಟ್ಟ ವು? 


ಹೆ 


ಎಷ್ಟು ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆವು? ಆದರೆ ಆ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ದೊರೆತ ಫಲನೆಂದಕಿ 


fo 


ತತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೦ ೨೨ 
ಲ 


ಯಡ್ಕುಪ್ತಂ ಪಿಚುನುಂದಬೀಜನುಡುನಾ ದ್ರಾಕ್ಸಾಫಲಂ ಕಂ ಭವೇತ್‌ 
ತದ್ಬೀಜಾಂಕುರಜಂ ನ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಹಿ ತಶ್ಪೀಯೂಷೆರೂಪಂ ಪರಂ । 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಮದದೃಷ್ಟನಿನಾದೃಶಮತೋ ನಾರಾಧಿತಶೃಂಕರೋ 

ನ ಧ್ಯಾತೋಸಿ ನ ಬಿಲ್ವಪಲ್ಲನಜಲೈರ್ಲಿಂಗೇಷು ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತೆಃ ಲಗ 


$೦ ಕರ್ತೆನ್ಯಮತಃಸರಂ ಬಹುನಿಥೈಃ ಸಾಸ್ಟೆರಹಾಕ್ಕಿರಿಯಂ 

ಪ್ರಾರಬ್ಧಾ ತನುರಿತ್ಯುಮಾಸತಿಸದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇ ಧೀರ್ಮಮು | 

ನ ಧ್ಯಾತಂ ಚ ತದಂಘಿಪಂಕಜರಜಃಪುಂಜಂ ಸಕೃದ್ವಾ ಸ್ಮೃತಂ 

ಹಾ ಹಂತಾನಿತಮಾಯುರೇನಮನಿಶಂ ಕ್ಷೀಣಂ ಕಿಲಾನುಕ್ನಣಂ 1೯॥ 


ಇದೋ, ಇದೇ ಅತ್ಯಂತ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಾದ ಸಂದರ್ಭವು. ಇನ್ನು ನಾವು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಫಲವೇನು? ಪ್ರಾವ್ತವಾದದ್ದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 1೬-೭॥ 


ಜೇನಿನ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿ ಗಿಡಬೆಳೆಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ದ್ರಾಕ್ಷೆಯು ಬಿಡುತ್ತದೆಯೇ? ಆ ವೃಕ್ಷವು ಅಮೃತರಸವೂರ್ಣವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಂತೂ ಇರಲಿ, ಹುಳಿಯಾದ ಹಣ್ಣು ಸಹ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಕಹಿಯಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಅದು ಕೊಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾವು 
ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಉದ್ಯೋಗ ಸಮಾರಂಭಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ನನುಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಕೂಲವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿವೆ. ನಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ 
ತಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಸಹ ನಾನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದನುಗಳಿಂದ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. 1೮ 


ಅನೇಕ ಪಾನಕರ್ಮಗಳ ವಿವಾಕದಿಂದ ಈ ದೇಹವು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ನಾನು ಮುಂಜಿ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು 
ಏನು? ಯಾವುದು ನನಗೆ ಅವಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ? ಎಂಬುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಾಗಲಿ, ಧ್ಯಾನವಾಗಲಿ ಹೇಗೆ 
ನಡೆಯುವುದು? ಅಂಥ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೊಂದನ್ನೂ ಒಂದುಸಲವೂ ನಾವು ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ! ಬಹಳ ಅನುಚಿತವಾಗಿ, ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ 
ಆಯುಸ್ಸೂ ಕಳೆದುಹೋಯಿತಲ್ಲಾ !! [lel 


೨೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಕ್ಷೀಣಂ ಕರಣಂ ಯದಾ ಸುಕೃತಿನಾಂ ಧರ್ಮೈರಪಾರೈಸ್ತದಾ 
ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗಸೂ ಜನಮತಿರ್ಜಾತಾನುವೃತ್ತಾ ಭನೇತ್‌ । 
ಅಭ್ಯಸ್ತಾ ಭವತೀತಿ ತಾವೃಶಮಹದ್ಭಾಗ್ಯೋಡಯಃ ಕಸ್ಯ ಮಾ 
ಯಸ್ಯ ಸ್ಯಾದತಿಪುಣ್ಯಗೌರನವಶಾದ್ಸಾನಾಯ ತಸ್ಮೈ ನಮಃ !೧೦॥ 


ಭಾವೋ ಭಾಗ್ಯವನಶೇನ ಭಾನಸಹಿಕೋ ಭಾನಾನುರಕ್ತೋ ಮುಹುಃ 
ಭಾವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಲಿಂಗಮುತ್ತನುತನುಂ ಶ್ರೀಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ಮುದಾ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬಿಲ್ವದಲೈಶ್ಶಿವಾರ್ಚನರತೋ ಭೂಯಾದಸಾಯೈೆರ್ನಿನಾ 
ತದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಫೆಥನುಸ್ಮದಾದಿಭಿರಸಿ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ತಪೋಭಿರ್ನಿನಾ 1೧೧॥ 


ಆಯುಸ್ತಾವದಿದಂ ಗತಂ ಗತಮಿದೆಂ ಭೂಯೋ ನ ಯಾಕ್ಕೇವ ನಃ 
ಪಾಷಾಣ್ನೆರಸಿ ತಾಡನೆಣನಿ ಶಿರಸೊಟಸ್ಯುಚ್ಛೆ 3 ಕೃತೇ ರೋದನೇ । 


ದೇಹಶಕ್ತಿಯೂ ಇಂದ್ರಿಯಪಾಟವವೂ ಇರುವಾಗಲೇ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಧರ್ಮ ಕರ್ಮ ಪರಿನಾಕದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯೂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗಿ, ಆ ಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನೆಯೇ ಸತತಾಭ್ಯಾಸನಿಷಯವಾಗುವುದೋ 
ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಆತನೇ ಧನ್ಯನು. ಆತನಿಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳ ಉದಯ 
ವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಅವನಂತಹ ಗೌರವಪಾತ್ರನೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಬೇರೊಬ್ಬ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಶಿವಭಕ್ತನೇ ಕೃತಕ್ಳ ತೃನು. ಅವನಿಗೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ 
ನಮಸ್ಕಾರ, ol 

ಸನರಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು. ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತರೊಡನೆ ಪರಮಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನೃತ ಕ್ಷದ ಕಳಗೆ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನೂ, ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಜನೆಯನ್ನೂ, ಪರಮಶಿವಭಕ್ತನನೇವೆಯನ್ನೂ ಅ ಅತ್ಯಾನ ನಕ್ಕೆಯಿಂದ ಯಾವನು 
ಮಾಡುವನೋ ಸ ಭಾಗ್ಯಮಹಿನೆಯನ್ನು ಎ ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾದೋಣ! ಅಂಧ 
ಸುಯೋಗವು ಕೇವಲ ಭಾಗ್ಯವಂತರಿಗೇ ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ಯೋಗವು ನಮ್ಮ ಒಂಥ 
ವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸೀತು? ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ ತವಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೋ? 
ತಿಳಿಯದು. ॥೧೧॥ 


ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸೂ ಶಿವಾರ್ಚಕೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ವ್ಯರ್ಥ 
ನಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿತಲ್ಲಾ! ಆ ಕಳೆದ ವಯಸ್ಸು ಮತ್ತಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೧ ೨.೨ 


ಚೋರಾಕಾರಮಹಾಘಶೀತಮಿತಿ ತನ್ನಾ ಯಾತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಶಂಭೋಲ್ಗಕಾ ಗತಿರಸ್ಕ ಹಂತನತಶೇ ತಾತಾಡಯಾನುಸ್ಯಹೋ (2) ॥೧೨॥ 


ಹಾ ಹಾ ಹಂತ ಬತಾತಿದೀನನುಧುನಾ ಪಶ್ಯ ಕ್ಷಣಂ ನಾ ಪ್ರಭೋ 
ಶಂಭೋ ಮಯ್ಯನಸಾಯಿನೀ ಯದಿ ದಯಾ ತರ್ಹಿ ಪ್ರಸೀದಾಧುನಾ | 
ತ್ವತ್ಬೂಜಾನಿರತಂ ಮನೋ ಭೆನತು ಮೇ ಕಾ ತಾನತಾತೇ ಕ್ಸತಿಃ 
ಕ್ಷೀಣಾನಾಮಪಿ ರಕ್ಷಣೇ ನ ಕರುಣಾ 8೦ ತೇ ಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಕ್ಷಣಂ 1೧೩1 


ನಿತಸ್ಮಾದಧಿಕಾರತಃ ಶ್ರುತಿರಿಯಂ ಸಂಸಾದನೀಯಾ ತ್ವಯಾ 

ಯಾನೋ ಬಿಲ್ಪನನಂ ನವಾರುಣಲಸದ್ಬಿಲ್ವೀದಲೈಃ ಕೋಮಲೈಃ । 
ತುಂಗೇ ನಿರ್ಮಲಜಿಲ್ವಮೂಲನಿಹಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚನಂ 

ಕೃತ್ವಾ ಶೇ ನಿವಸಾಮಿ ತೇನ ಸಫಲಂ ತತ್ತಾವದಾಯುರ್ಮಮ ॥೧೪॥ 


ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ತಲೆ ಚೆಚ್ಚಿಕೊಂಡರೂ ಇಲ್ಲ. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚೀರಿಕೊಂಡರೂ ಗತಕಾಲನು 
ಮತ್ತೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ... ನಮ್ಮ ಆಯುರ್ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳರಂತೆ ನಮ್ಮ 
ಪಾಸಕರ್ಮಗಳು ಅನಪಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಶಂಭೋ, ಈಗ ನಮಗೆ ನನ್ಮ ತಪ್ಪು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ನೆಕ್ಟಾ ತ್ರಾನದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. 
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ದಯೆಯುಂಟಾಗಬಾರದೇ? [೧೨ 

ಹಾ ಹಾ, ನಾನು ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ದೀನನಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನಷ್ಟು ಕ್ಲೇಶವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು ಯಾರು? ಶಂಭೋ, ಹೀನದೀನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನೇ ರಕ್ಷಕ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಒಂದುಸಾರಿ ಕೃಪಾಡೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವ 
ರೋಕಿಸು. ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯನಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರಚೋದಿಸು. ೧೩ 

ಪರಮೇಶ್ವರನ, ನನ್ನ ಈ ಅಧಿಕಾರದ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದಾದರೂ ನನ್ನ 
ಇಸ್ಟೊಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು. ನಾನು ಬಿಲ್ಬವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಕೆಳೆಗೆ ಉನ್ನತವಾತ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕೋನುಲವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ 
ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಾ ನಾನು ಕಾಲ ಕಳೆದರೆ ನನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು ಆಗಲಾದರೂ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಇದೇ ನರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ೧೪! 


೨ಕ್ಕಿಂ ಶಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕ 


ಧಿಗ್ಗಿಗ್ನನ್ನ ನಿರರ್ಥಕಂ ನಿಯನುತೋ ಯೇನೈವ ನಾರಾಧಿಕೋ 

ಲಿಂಗೇ ಬಿಲ್ವದಳ್ಳೈರ್ಜಲೈರನಿ ಶಿವಶೃಶ್ವತ್ಸಕೃದ್ವಾ ಕ್ಷಣಂ | 

ತಂ ಸಾಹಿಷ್ಯವರಿಷ್ಠನಿಷ್ಕುರವಜೋವೀಚೀಸಮಾಕರ್ಣನ 

ವ್ಯಾಸಕ್ತೆಂ ಸತತಂ ಮಲಾನಿಲಜಲಕ್ಷ್ಮಿಸ್ತಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮ್ಯಹೊ (೧೫ 


ಯೇ ತೇ ತಾನಡುಮಾಸಹಾಯಚರಣಧ್ಯಾನೇನ ಹೀನಾಃ ಪರಂ 
ಕುಂಭೀಹಾಕಮುಹಾನಲಾವಿಲಮಹಾಚ್ಚಾಲಾಕುಲವ್ಯಾಕುಲಾಃ । 

ಏತ ರ್ನಾರ್ಮದಲಿಂಗನೀಕ್ಷಣಮಸಿ ತೃಕ್ತಂ ನ ತತ್ಸಂಸ್ಕೃೃತಂ 

ತಲ್ಲಿಂಗೇ ನವಬಿಲ್ವಕೋಮಲದಲಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ Nok 


ನಿಶೈಃ ಸಾಪರತೈ ರ್ನ ನಾರ್ಮದಮಹಾಲಿಂಗಾಂಗಸಂಗ?ಃ ಸೆ ತಃ 
ತೆಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಜನತತ್ಸ ಕೋನಿ ನನಶೋನ ಸ್ರಾರ್ಥಿ ತೆಸ್ಸಾ ಧನೈಃ | 


ಹೋ ಜಾ ಫಾ ವಾನ ಇ ಬಟಾ ಆಸಾ pe 


ಯಾವನು ತನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಶುಣ್ಬೋಡಕ, ಬಿಲ್ವ ಸಕ್ರಿ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕುನುದಿಲ್ಲವ್ಲೋ ಅಧವಾ ಅಂತಹ 
ಪೂಜಿತನಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಲ್ಲವೋ, ಆತನು ಸರಮಪಾಹಿಷ್ಯ ನೇ 
ಸರಿ. ಆತನು ಕೇನಲ ಪಾಪಿಷ್ಯರ ನಿಷ್ಠುರವಾದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಡಂಬರಗಳಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ವಿವೇಕವು 
ಉದ್ದುದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಅಂಥಕೂಪದಲ್ಲಿ, ಅಮೇಧ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕೆಸರಿನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವನೇ ಅತಿ 
ತುಚ್ಛ ನು. ಅಿತೆನ ಜನ ವೇ ನಿರರ್ಥಕವಾದದ್ದು ಎಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸುನೆನು. 
೧೫ 


ಯಾರು ಭವಾನೀಪತಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಥಾನಿಸುಪುದಿಲ್ಲನೋ, 
ಅಥವಾ ನರ್ಮದಾ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಲ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆಂನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿನ್ಲವೋ, 
ಅಥವಾ ಅಂಥ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದೂ ,ಇಲ್ಲವೋ ಅಂತಕವರು ಕುಂಭೀವಾಕ 
ನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರಲ್ಲದೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಬೇಯುನರು. ೬ 


ಪಾಪಿಸ್ಕರು ಕೇವಲ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ನರ್ಮದಾ ಲಿಂಗದ ಧಾರಣೆಗೆ ಮನಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 3೩೧ 


ನಾಕ್ಕೈರ್ನಾತಿಮನೋಹರೈಃಸ್ತುತಮಹೋ ತತ್ಸಾಸಭೋಗೋದಧುನಾ 
ಕುಂಭೀಪಾಕನಿಶೇಷತಸ್ತ ಖದಿರಾಂಗಾರಪ್ರನಾಹೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ॥೧೭॥ 


ಏತೈರ್ಭೊಪತಿಭಿಃ ಪ್ರಮತ್ತಹೃದಯ್ಯೈಸ್ಸರ್ನಾತ್ಮನಾ ಶಂಕೆರ 
ಧ್ಯಾನಾರಾಧನಸೂಜನೋಸಕರಣದ್ರನೈ ಃ ಕೆದಾಚಿತ್ಸಭುಃ । 
ಶಂಭುರ್ನಾರ್ಜಿತ ಏನ ತೇನೆ ಬಹುಲಜ್ವಾಲಾಕುಲನ್ಯಾಕುಲಾಃ 


ಹುಲ್ಯಾಯಾಂ ಮಲಸಪೂಯಕೀಟಿಚರಣಾಘಾತಾಕುಲಾಯಾಂ ಸ್ಮಿತಾ8॥೧೮॥ 


ಏತೈಃ ಸ್ರಾತರುಮಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇಷ್ವಾದರಃ 
ತಾನನ್ನೈನ ಕೃತಃ ಕೆದಾಪಿ ಖದಿರಾಂಗಾರಪ್ರನಾಹಾಶ್ರಿತೈಃ | 
ವಿತೈರ್ಬಿಲ್ಪಡಳಾರ್ಚಸಂ ಚ ನ ಕೃತಂ ಪಾಸೇನ ಶೇನಾಧುನಾ 
ಸಂತಪ್ರಾಯಸಖಂಡಮಂಡಿತನುಹಾಮುಂಡಾಶ್ಚರಂತಿ ದ್ರುತಂ ೧೯1 


ಮ ಹು ಹು 


ದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶ್ರವಣನುನೋಹರವಾದ ಶಿವಸ್ತುತಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 


೧೨ 


ವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಮಹಾ ಪಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಕ್ರೂರಯಾತನೆ 


೧೧ 


ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕಗ್ಗಲೀ ಸೌಡೆಯನ್ನು 
ಉರಿಸಿ ತಯಾರುಮಾಡಿದ ಬೆಂಕೆಯ ಕೆಂಡಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾರೆ. 
nel 

ಅನೇಕ ರಾಜರು ತಮಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಸಿಕ್ಕೆರುವುದೆಂದ್ಕೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವ 
ವರು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕೊಬ್ಬಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ಮದಾಂಧತೆ 
ಯಿಂದ ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಅವರು ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಉಸದೇಶನನ್ನಂತೂ ಕೇಳು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವತಃ ತಾವೂ ಅನಿವೇಕಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಅತಂತ ನೈಭನ 
ದಿಂದೆ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಲು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ಒಂದು 
ಸಲವೂ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕೊನೆಗೆ ಮಹಾಪಾಪಿಷ್ಯರಾ 
ಗುವರಲ್ಲದೇ ನರಕದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೇಗೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಕ್ರಿನಿಕೇಟಿಗಳಿಂದ ಕೊಳೆತು ನಾರುತ್ತಿರುವ ಕೂಪದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವರು. 1೧೮! 

ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ ದಿಂಡೆಗಸೌದೆಯಿಂದ ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಬೆಂಕೆಕೆಂಡಗಳು 
ಸದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಪಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಲಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 


೨೩೨ ಶ್ರೀಶಿನ್ಯೇರಹಸೆ 


ನಿತೈರ್ನಾರ್ಚಿತಮೇನ ಲಿಂಗಮಸಕೃದ್ಭಕ್ತಾ, ಸ್ಥಿತಂ ದುರ್ಜ ನೈಃ 
ತತ್ಸಾಸೇನ ಚೆರೆಂತಿ ನಹ್ಲಿ ಕುಹರಜ್ವಾಲಾಕುಲನ್ಯಾಕುಲಾಃ | 
ಏತೈಶೃಂಕರದೂಷಣಂ ಕೃತಮತಸ್ತಪ್ತಾಯಸಂ ಜಿಹ್ವಯಾ 

ಫೈತ್ವಾ ಸಂಕಲಿತಂ ಚರಂತಿ ಬಹುಧಾ ಸಂತಪ್ತಕುಲ್ಯಾಜಲೇ ॥೨೦॥ 


ಏಿತೈರ್ಸೈನ ಕೃತಂ ಕೃತಾಘನಿಚಯೈ ರ್ಹಾರೋಪಹಾರಾದರಃ 

ತತ್ಪಾಹೇನ ಮಲೇ ಚರಂತಿ ಬಹುಧಾ ತಪ್ಪೇ ಪುರೀಷೇ ಚಿರಂ | 
ಶಿಷ್ಮಂತ್ಯೇವ ಲುಶಂತಿ ಸಂತತೆಮಪಿ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತಿ ಹಂತೇತಿ ತೇ 
ಸಂತಪ್ತ್ರಾಯಸವಾಯಸಾತಿಕಠಿನಾಘಾಶೈರುದಂತ್ಯನ್ವಹಂ ॥೨೧॥ 


ಬಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ 
ಭವಾನೀಪಕಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನೂ 
ನಡೆಸಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾಸಾಸದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಇವರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ರೂರವಾದುದು. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗೆ 
ಕಾಯಿಸಿದೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಮೊಂಡುಕತ್ತಿಯಿಂದ ಇವರ ಕಲೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸುವರು. 
ಇಂಥ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಈ ಪಾಪಿಗಳೂ ಯಾತನೆಯಿಂದಲೂ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಅತ್ತಿಂದಿತೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. 1೧೯॥ 


ಸತತವೂ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಜನೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರು ಸಾಪಿಗ 
ಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ನರಕದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ 
ಪೊಟರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬೆಂದು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಘೋರತರ 
ವಾಗಿ ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅನರು ಮತ್ತು ಫಘೋರತಶರವಾದ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಿವನಿಂದಕರ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದಿಂದ 
ಸುಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಬೇಯಿಸುವರು. 50! 


ಯಾರು ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಪೀಡಿಸುನರೋ ಅಥವಾ ಅವರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸುವರೋ, ಅವರು ಮಹಾಸಾಹಿಗಳೆನಿಸುವರು. ಅದಕ್ಕೆ 

ಅವರಿಗೆ ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು 
ಅನೇಧ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವರು. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಮೇಧ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಎನೆಯುವರು. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಮೇಧ್ಯರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 


ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ಪಿಕ್ಕಿಕ್ಕಿ 


ಏತೈಃ ಫಾಲತಲೇ ಕದಾನಿ ನ ಕ್ರತಂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಸಪುಂಡ್ರಂ ಶ್ರುತಂ 
ತೇನೈನಾಯಸನಾಯಸೋರುಚರಣಾಘಾತೈರ್ಹತಾಃ ಕೋಟಿಶಃ | 
ರುದ್ರಾಶ್ಟೈರ್ನ ನಿಭೂಷಿತಾ ತನುರತಸ್ತೇ ಭಿಂಡಿಸಾಲಾಹತಾಃ 

ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಧಾನನಪರಾಃ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತಿ ಹಾಹಾತುರಾಃ 1೨೨॥ 


ನಿತೈರ್ನ್ಯೈೆನ ಶಿವಾಭಿಸೇಚೆನಜಲಂ ಪೀತಂ ತತೋ ದುಸ್ಸಹಂ 

ಸಂತಪ್ತಂ ಕ್ರಿಮಿಸಂಕುಲಂ ಮಲಯುತಂ ರೇತಃ ಪಿಬಂತ್ಕೇನ ತೇ । 
ಸಂತಪ್ತಾಯಸಶಸ್ತ್ರಜಾಲನಿಹತಾಃ ಕ್ಲಿಶ್ಯಂತಿ ಹಾ ಹಂತ ಹಾ 

ಹಾ ಹಂತೇತಿ ಬತೇಕಿ ಹಂತ ಹತಮಿತ್ಯೇನಾನುಧಾನಂತ್ಯಸಿ ॥೨೩1 


ಏತೈರ್ಭಸ್ಮನಿಹೀನಸೀನಮದನವ್ಯಾಸಾರಡೂನಾಂಗನಾ 
ಸಂಗೇನೈವ ನಿಶಾ ನಿಶಾಪತಿಕರವ್ಯಾಪಾರಹಾರಾದಕ್ಕೆ 8 | 


ಹೊರಳಿಸುವರು. ಕಾಡಕಬ್ಬಿಣದ ಕಾಗೆಯಿಂದ ಕಟುವಾಗಿ ಕುಕ್ಕುನರು. ಹೀಗೆ 
ಘೋರ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ 
ಎಂದು ಚೀರಿಕೊಂಡು ರೋದಿಸುತ್ತಾರೆ. 1೨೧॥ 

ಯಾರು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಪ್ರುಂದ್ರಭಸ್ಮನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು ತಮ್ಮ ವಾಸದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಾಗೆಗಳ 
ಕಠೋರವಾದ ಚರಣಾಫಾತದ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೋ, ಅನರು ಭಿಂಡಿನಾಲಾಯುಥದಿಂದ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ 
ಏಟುತಿಂದು ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 1೨೨ 

ಇವರು ಶಿವಾಭಿಸಿಕ್ಕನಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿಯೂ ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಪಾನಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಅಮೇಧ್ಯಮಿಶ್ರಿ ತವಾದ ಕೇತಸ್ಸನ್ನು ಕುದಿಸಿ ಇವರಿಗೆ 
ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಸದೇಪದೆ ಹರಿತವಾದ ಕಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಆ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಇವರು ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪ 
ಸುತ್ತಾ ಓಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 1೨೩ 

ಇದೋ, ಇವರು ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದ ಶೈನಚಿಹ್ಲೆಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಕೊಂಡಿಗೆ ಭೋಗನಿಲಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. -ಚಂದ್ರಕಿರಣದ ಮುಂದೆ ಆ 


೨೨೪ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನೀತಾ ತೇನ ಚರಂತಿ ಪಾಪಳಕೆಗಿರಿಪ್ರಾಕಾರದಾರಾಂಗನಾ 


ನ್ಯಾಸಂಗೇನ ನುಹುರ್ಮ್ಯಾಹುರ್ಹತನುಜಹೋಹಹಾಹಂತ ಹಂತೇತಿ ತೇ 
1೨೪ 
ವಿಶೈರ್ನಾರ್ಪಿತಮಾಶ್ವರಾಯ ಸುರತನ್ಯಾಪಾರಸೌಖ್ಯಂ ಮುಹುಃ 


ನೋಹಾನಿಸ್ಕರಣೇನ ಲೋದರಮಣೀೇಂ ತಪ್ಪಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಶೇ । 
ತಿಷ್ಕಂತ್ಯೇವಹಿ ಹಾ ಬತೇತ್ಕವಿ ಕಶಾಘಾತಾಹತಾಃ ಪೀಡಿತಾಃ 
ತದ್ರೇತಶ್ಚ ಪಿಬಂತಿ ತಪ್ತಮಸಕೃನ್ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಾಸ್ವಿತಂ ॥೨೫॥ 


ಯಪ್ರವಾಹೇಷು ಚರಂತಿ ದುಸ್ಪಾಃ 


ಪ್ರ 


ಲ್ಕ 


ಸ್ಪೈಶ್ಶಿವಾರಾಧನನರ್ಜಿತಾಸ್ತೇ ॥ 

ಮಲಪುನಾಹೇಷು ಚರಂತಿ ಭೂಯೋ 

ರೇತಃಸ್ರನಾಹೇಸ್ವಸಿ ಕೋಟಿಶಸ್ತೇ ॥೨೬॥ 
ಶೇಸಾಂ ಶಿನಾಚಾರನಿವರ್ಜಿತಾನಾಂ 


ನ ರಕ್ಸಳಃ ಕೋಸಿ ನಿಶೇಷಧರ್ನುಃ ಇ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಾಮೋದ್ರೀಕವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಆ 


ರ್ಪ್ಬಿಸುತಾ 


€ 


ರಾಕ್ರಿರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದರು. ಆ ತಬ್ಬಗೆ ಪ್ರಾಯ 


“0 
ಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅವರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಕಾರದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಚೇಕಾಗಿಡೆ. 1೨೪1 


ಇದೋ ಇವರು, ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಂಭೋಗನಿಲಾಸಗಳ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ತದ್ಬಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ ಲೋಹನುಯನಾದ 
ಪ್ರೀಪುತ್ನಳಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಮೇಲಿಂದ ಚಾಟಿಯ 
ಪೆಟ್ಟನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಬಾಯಿರಿಕೆ ಎಂದು ಅರಚುತ್ತಾ, ಆಗ ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ರೇತಸ್ಸನ್ನ್ನೇ ಸಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿರುವರು. 1೨ 

ವಾನಿಗಳಾದವರನ್ನು ಅಮೇಧ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುತ್ತೀನೆ. ಶಿವಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದ ಪಾಪಿಗಳು ಮಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿಯೂ ರೇಶಸ್ಸಿನ ಕೂಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಜೀಪಡೇ ಮುಳುಗಿಸಲ್ಪಡುವರು. 1೨೬1 

ಶಿವಧರ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದುದು. ಅಂಥ ಧರ್ಮವನ್ನು ಯಾರು 
ಅಚರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಥವಾ ಯಾರು ದೇವಶಜೀವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೧ ೨೩೫ 


ಅತೋಆತಿಸೀಡಾಕರವನ್ನು 
ಸಂಘಾಹತಾಸ್ತೇ ಮ ಇ 1೨೭॥ 


ಇ 
ತೇಷಾಂ ಗೆ ಹೇ ನಾರ್ನುದಲಿಂಗನಾರ್ತಾ 
Ey ಲಿಂಗಾರ್ಚನಸಾಧನಂ ಚೆ 
ಇ ಇ 
ಅಹೋ ಜಾ 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿಷ್ಟಾಶನಜಾತೆಕಷ್ಟಾಃ 1 ೨೮॥ 


ಏತೈಃ ಪ್ರಣಾನೋ ನ ಕ ನಿ ತೆಶ್ರಿನಾಯ 

ನ ನರ್ತನಂವಾಕ | ತಮಾತ್ತ ರಾಯ । 

PSE ಕತತ 

ಪತಂತಿ ಭೂಯಃ ಪುನರುತ್ಸತಂತಿ 1೨೯॥ 
ನಿಂದಿಸುವರೋ, ಅವರಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಅಕಿ ಪೀಡಾಕರನಾದ ಇಂತಹ ಶಿಕ್ಷೆಗಳೂ 
ಅಗ್ನಿಮಯವಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಹೊಡೆತವೂ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಅವರಿಗೆ ಯಾರೂ ದಯೆ 
ತೋರುನನರಾಗಲಿ ರಕ್ಷಕರಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ರಕ್ಷಣೆ ಕೊಡುವ ಧರ್ಮವೂ 


೦೨, 


ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 1೨೭! 

ಆ ಶಿವಥಿಂದಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಧರ್ಮಗಳು ಯಾವುವೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಣೃತಮವಾದ ನಾರ್ಮದ ಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯು ತೋರುನೆಂಕಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶಿವ 
ವೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ನಾಸಕ್ಕೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಘೋರಕರವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು. ಅವರನ್ನು ಜೆಂಕಿಯ ಗುತೆಗೆ 
ತಳ್ಳಿ ತಿನ್ನಲು ಕೇಳಿದರೆ ಅಮೇಧ್ಯನವನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಅವರು ಬೇರೆ ಗತಿ 
ಇಲ್ಲದೇ ಅದನ್ನೆ ಕಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಸದಾ ಶೋಕಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. 1೨೮! 

ಇವರು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಆ ದೇವಡೇವನ ಸಂತುಸ್ಟಿಗಾಗಿ ಭಜಿಸುತ್ತಾ ನರ್ತನವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇವರು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದ ಕಲ್ಲುಚಪ್ಪಡಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ವೇದನೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. 119೯1 


೨೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೆ, € 


ಶಿಕಾ ಶೇನ ಸಹಸಾ ಮಹೇಶ್ವರಕಥಾಸುಧಾ । 


ಕುಲ್ಯಾಸು ಕೋಟಿಶಃ 1೩0॥ 


ನಾನಾನಿಧಾ ಯಾತನಾಶ್ವ ಶಿವಾಚಾರನಿವರ್ಣಿಶ್ರೈಃ 
ಭೋಕ್ತೆನ್ಕಾಸ್ಪರ್ನಬಾ ತೇಷಾಂ ನರಕೇಭ್ಯೊೋ ನ ನಿಸ್ಕೃತಿಃ ॥೩೧॥ 


ಶೇ ರೇ ಮಹಾದೇವಕಹಥಾಸುಧಾಬ್ದಿಃ 

ನಿನಿಂದಿತಃ ಕಂಕೆರದೂಷಣೇನ | 

ತತ್ಸಾನಭೋಗಸ್ತ್ವರಯಾ ತನಾಸ್ತು 

ಮಹಾಗ್ಗಿ ಕುಂಡೇಷು ನಿಪಾತೆನೇಸ ೨ 


ಹಾರೋಪಹಾರಮುಸೆಹಾಯೆ ಕಿಮದ್ಯ ಭುಕ್ತ 
ಮನ್ನಂ ಭವದ್ಭಿರಿತಿ ಲೋಹಕಶಾಭಿಘಾಕೈಃ 
ತೇ ನೀಡಿತಾಃ ಪ್ರಲಸನೇ ಪತತೀತಿ ನಹ್ನೌ 


ಭೂಯಃ ಹೆಶೆಂತಿ ಪೆತಿತಾಃ ಪುನರುತ್ಬತಂತಿ EEN 


ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಚರಿಕೆಯನ್ನು ಈತನು ಕೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವನ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಈತನನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪುನಃಪುನಃ ಮುಳುಗಿಸುವರು. !ಂ॥ 


ತಿಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವರು ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ ನದೇಸದೇ 
ಘೋರಶರನಾದ ಶಿಕ್ಷಣ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು 
ಈ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವವರಾಗಲಿ ದಯೆತೋರುನರಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಯಾತನೆಯು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೧॥ 


ಎಲೋ! ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುನೆಯಾ? ಆ ಮಹಾಜೇವನ ಪುಣ್ಳ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವೆಯಾ? ಆ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಳ್ಳ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. 
೮ ಪಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. 1೩೨ 


ಎಲಾ ಪಾಪಿ ಶಿನನಿನೇದಿತನಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಶಾಂಭವರಿಗೂ 
ತೃಪ್ತಿಸಿಸದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದಿರುನೆಯಾ? ಹೀಗೆ ಗದರಿಸುತ್ತಾ ನರಕದಲ್ಲಿ 
€೧ 


le 
ಕ್‌ 
{fo 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೧ 


ರೇ ರೇ ಕಮದ್ಯ ಮರಣೇಿ ನ ಕೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ 
ಫಾಲೇ ಶಿರಸ್ಕಪಿ ಗಲೇಸ್ರ್ಯರಸೀತಿ ಹತ್ವಾ | 
ಛಿತ್ವಾ ತದಂಗಮಸಕೃದ್ಧಹುನಸ್ನಿ ಕುಂಡೇ 


ಕಿ 


ತೇ ನಿಕ್ಷಿಸಂತ್ಯಸಿ ಪುನಃ ಪುನರಗ್ನಿ ಕುಂಡೇ 1೩೪॥ 


ಕೇ ಶೇ ಮುಹುರ್ನ ಮರಣಾವಸರೇಪಿ ಲಿಂಗಂ 

ದೃಷ್ಟಂ ಸುಬಿಲ್ಪಬಳೆಪೂಜಿತಮಸ್ಯಸಾರೇ | 

ಘೋರೇ ನಿಕಾರನರಳೇ ಪ್ರಲಸಂತೆಮೇತೆಂ 

ಪಶ್ಯಂತಿ ಹಂತಿ ಹತಚೇತನನುಗ್ನಿ ಕುಂಡೇ 1೩೫॥ 


ರೇ ಕೇ ನ ಬಿಲ್ಬದಳಸಂಯುತಲಿಂಗತೀರ್ಥಂ 
ನೀತಂ ತ್ವಯಾದ್ಯ ಮರಣಾವಸರೇಪಿ ದುಷ್ಟ 


ದೂತರು ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಲೋಹದ ಚಾಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಚಾಟಿಯ 
ನೆಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದೋ ಎಂದು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಹೋಗು 
ವಾಗ ಮತ್ತೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಬಿದ್ದು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
llaall 

ಎಲಲಾ ಪಾಪಿ! ನೀನು ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರೆ ವನ್ನು 
ದರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೊ? ಅಂಗಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮನನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲನೇ? ಇರಲಿ. 
ಈಗ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ದೂತರು ಗದರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಪಾಪಿಯ ಕಂಠ್ಯ 
ಹಣೆ, ಎಜಿ, ಮುಂತಾದ ಅನಯವಗಳನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಆಯಾ ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಂಕೆಯ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬೇಯಿಸುವರು. 1೩೪॥ 

ಎಲಲಾ ಪಾನಿ! ನೀನು ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನ 
ಮಾಡೆಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು ಹೀಗೆಂದು ಗದರಿಸುತ್ತಾ ಈ ಸಾನಿಯನ್ನು 
ಜೆಂಕಿಯ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವರು. ಅ ಪಾಪಿಯು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅಸಹಾಸ್ಯಗೈಯ್ಯುತ್ತಾ ದೂಷಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಗುವರು. 1೩೫! 

ಎಲಲಾ ದುಷ್ಟ! ನೀನು ಬಿಲ್ಬದಳಾರ್ಚಿತನಾದ ಶಿನಲಿಂಗ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಡಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? ಇರಲಿ. ಈಗ ಬಾಯಾರಿಕೆ 


ತಿಕ್ಕಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತೇನಾಗ್ನಿ ತಪ್ರಮಲಸಂಶುಲನೀರಪಾನ 
ಪೀನೋದರೋ ಭನ ಪುನಃ ಪುನರೇವ ದುಷ್ಪ 1೩೬॥ 


ಯೋ ನಾರೀಷು ಶೈಶೋದರೀಷು ನಿಪುಲೋತ್ತುಂಗಾಂಗಚೇವಸ್ರಭಾ 
ಸಂಭಾರಾನುನಿಲೋಕನೇನ ನಯನವ್ಯಾಪಾರಸಾರಾಂಗತಃ 

ತೇ ತೇ ನಹ್ನಿನಿಕಾರಲೋಹರನುಣೀಸಂಗೊಆಸ್ತು ಲಿಂಗೋತ್ಸವೋ 
ದೃಷ್ಟೋ ನೇತಿ ನ ತತ್ರ ನಾ ಕಥಮುಭೊಲ್ಲಿಂಗಭ )ಮುಸ್ತೇ ಕ್ಷಣಂ ॥೩೭॥ 


ಮಾರಾಪಾರನಿಹಾರಧೀರಮನಸಾ ನಾರೀ ಹರಂ ವೀಕ್ಷಿತಾ 
ತಚ್ಚಕ್ಷುಶ್ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನರತಂ ನಾಭೂತ್‌ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಫಫುಂ | 
ಲಿಂಗಾದರ್ಶನಪಾತಕೇನ ಬಹುಧಾ ಸಂತಸ್ತಲೋಹಾಂಗನಾ 
ಸಂಗೇನಾತ್ರ ವಸೇತಿ ತಪ್ಪನಳಿಕಾಯಂತ್ರಾಂತರಾಲೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥೩೮॥ 


ಎನ್ನುವೆಯಾ. ಇದೋ ಕುಡಿ. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೋ. ನಿನಗಾಗಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅಮೇಧ್ಯ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯು ಉಬ್ಬರಿಸಿ 
ಹೋಗುವಷ್ಟು ಕುಡಿ ಹೀಗೆಂದು ಗದರಿಸುತ್ತಾ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಆ ಪಾಪಿಗೆ 
ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ೩೬! 


ಎಲಲಾ ಸಾಪಿ! ನೀನು ಕೇವಲ ಸ್ರೀಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ? ಆ ಪ್ರೀಯರ ಶರೀರ ಕಾಂಕಿಯನ್ನೇ ಸರಮದರ್ಶನೀಯನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತವಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸೌಂದರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತಲ್ಲನೆ! ಆ ನಿನ್ನ 
ಪಾಸಕ್ಸೆ ಇಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ಈ ಬೆಂಕಿಯ ಪುತ್ನಳಿಯನ್ನು ಜಲಿಂಗಿ 
ಸಿಕೋ. ನೀನು ಒಂದು ಸಲವೂ ಶಿವಲಿಂಗೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಥವಾ ೮ ನಿನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಾದರೂ ನಿನಗೆ ಲಿಂಗಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ! ಏನು ಕಾರಣ? ನೀನು ನರನುಪಾಪಿ. ಈಗ ಈಕಾದ ರೋಹಪುತ್ಛಳಿ 
ಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೋ ಎಂದು ಹಿಂಸಿಸುವರು. 1೩೭॥ 


ಎಲಾ ಪಾಸಿ! ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣನಾದರೂ ಶಿನಲಿಂಗದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಕೇವಲ ಮನ್ಮಹಥವಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ವಾನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಡಲೋಹಸ್ಪುತ್ಛಳಿಯನ್ನು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೧ ೨೯ 


ಏವಂ ಬಹುನಿಧಾ ಘೋರಾ ಯಾತನಾ ಕೇನಲಂ ಜನೈಃ । 


ಶಿವಾರ್ಚನನಿಹೀನೈಸ್ತೈಃ ಸ್ರಾನ್ಯತೇ ಪ್ರತಿನಾಸರಂ ER 


ಅಸಹ್ಕೊಆಸ್ಯಧಿಕಾರೋ ಯಂ ಸಹ್ಯಃ ಸ್ಕಾದೀಶ್ವರೇಚ್ಛಯಾ 
ನ ಚೈತತ್ಸರಿಹಾರೊೋನಿ ಸ್ವತಸ್ತ್ಯನುಚಿತಃ ಖಲು ॥೪೦॥ 


ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ಮಹೇಶೇನ ಸರ್ವೇಸಾಮಫಿ ಕಲ್ಫಿತಂ 
ಅತೊಣಧಿಕಾರತ್ಕಾಗೆೇಆನಿ ಸ್ವತಃ ಸಂಮತೆ ಏನೆ 1೪೧॥ 


ಯತ್ಚಿಂಚಿದಸ್ತು ಕಂ ತೇನೇತೃಪಿ ನ ತೈಜ್ಯತೇ ಯತಃ | 


3 
ಹ 

ಅಸ್ಪತಂತ್ರಸ್ಯ ತೆತ್ತ್ಯಾಗೇ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಖಲು ಕುಪ್ಯತಿ ॥೪೨॥ 

ಅಪ್ಪಿಕೋ. ಹೀಗೆಂದು ಗದರಿಸುತ್ತಾ ಬಲಾತ್ತಾರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಕಾದ 


ನಳಿಕೆಯಂತ್ರದ ಮಧ್ಯೆಹಾಕಿ ಸಾಹಿಯನ್ನು ಅರೆಯುತ್ತಾರೆ. 1೩೮! 


ಈ ಕಠಿನನಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ 
ಪಾಪಿಗಳು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಿವಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡದವರಂತೂ ಸರ್ವದಾ 
ಇದೇ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. 1೯ 


ನನ್ನ ಸಾಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ಈ ಅಧಿಕಾರವು ಬಹಳ ತೊಡಕಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಬಹಳ ಕಠಿಣನಾದುದು. ಈ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ವತಃ 
ತ್ಯಜಿಸಲು ಶಕ್ಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೇನೆಂದರೆ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ 
ಈ ಅಧಿಕಾರದ ನಿರ್ವೆಹಣವು ಸುಗಮನಾಗಬೇಕು. ಗ 


ಸರ್ವವಿಢವಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂದರೆ. ಆ. ನರಮೇಕ್ವರನೊಬ್ಬನಿಗೇ 
ಇರುವುದು. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರೂ ಆತನ ಸಂಕೇತದಂತೆ ನಡೆಯುವವರು. ಮತ್ತು 
ಆತನಿಗೆ ಅಧೀನರು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಯಾವನೂ 
ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. ಮತ್ತು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಕೂಡದು. 
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ಏನುಬೇಕಾದರೂ ಆಗಲಿ, ನಾನು ಇದನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹಠ 
ಧರ್ಮಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಅಥವಾ ಶಿಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಅನುಷ್ಕಾನ 


೨೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಅಸ್ಮಾಕನಾಶಸಾದಾಬ್ದ ಸರ್ಯಂತಂ ಗಮನಂ ನ ಚ | 
ಕ್ಷ ನಯಂಕ್ಟ ಮಹಾದೇವಃ ಕ್ರ ಫೈಲಾಸೋತಿದುರ್ಲಭೆಃ 


ಏನಂ ಚ ಜೀವನಂ ವೃರ್ಥಂ ನಿನಾ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ । 
ಸಾ ತಾವತ್ಕಾಲಸಾಧ್ಯೇತಿ ಕಾಲೊಸ್ಯ ತೈಂತದುರ್ಲಭಃ YY 


ದುಷ್ಪದೋಷವಿಚಾರೇಣ ಕಾಲೋ ಯಾತಿ ಸ್ವತಸ್ತತಃ | 

ಸಮಯಶ್ಶಿವಸೊಜಾಯಾಃ ಸರ್ವಥಾ ದುರ್ಲಭಃ ಖಲು 1೪೫॥ 
ಮಾಡದೆ ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ, ಸ ಇದು ಕರ್ತವ್ಯವು ನಯಮ ಮಾಡಿರುವ 
ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದ್ರೋಹವೆನಿಸುವುದು. ಆತನು ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಯಾರಿಗೆ ಏನು 
ಜೀಕಾದರೂ ಮಾಡಲು ಆತನಿಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ. ॥೪೨॥ 

ನಾವು ಬಹಳ ಕೆಳಮಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಓಡಾಟ ಆಡಂಬರ 
ನಿದ್ದರೂ ನಾವು ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಸಹ ಹೋಗ 
ಲಾರೆವು. ಅಂದಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಪವಾಗಿರುವುದು. ಆಕಾ! 
ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನೆತ್ತ? ನಾವು ಎತ್ತಣರು ! ಅ ಪವಿತ್ರವಾದ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕೈಲಾಸ 
ವೆಲ್ಲಿ? ನಾನು ಎಲ್ಲಿ? ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಅರ್ಧಾತ್‌ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. ೪೩ 

ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು, ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಅಗತ್ಯ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನವೇ 
ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವು ಚಕ್ರದಂತೆ ಉರುಳುರುಳಿ ಹೋಗು 
ತ್ರಜಿ. ಹೋದದ್ದು ಮತ್ತಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಡೀ ಕಾಲವನ್ನು 
ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಯುಷ್ಯವನ್ಮು ವೃಥಾ ಹರಣಮಾಡದೆ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. |೪೪/ 

ನಾವು ಯಾವ ದುಷ್ಚವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುವುದು ಕಳೆದೇ ಹೋಗುವುದು. ಅದು ಹೋಗುವಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶಿನಪೂಜೆಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾದ ಒಂದು ಕಾಲವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕಾಲಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಶಿವಪೂಜೆ 


ಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಶಿವಪೂಜೆಯು ಮುಂದಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಉದಾಸೀನ 
ಮಾಡಬಾರದು. 1೪೫ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ವಿದಿ ೨೪೧ 


ಯಥಾಕಥಂಚಿತ್ಯರ್ತವ್ಯಂ ಶಂಕರಥಧ್ಯಾನಮೇವ ವಃ । 
ನತು ಪೊಜೋಪಕರಣಂ ತಸ್ಯ ಕಾಲೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ 1೪೬॥ 


ಅಸ್ಮದರ್ಥಂ ಮಹೇಶೇನ ಸೃಷ್ಟಂ ಮಾನಸಪೂಜನಂ | 
ತೇನ ಪ್ರೀತೋ ಭನತ್ಯೇನ ನೂನಂ ಗೌರೀಮನೋಹರಃ !೪೭॥ 


ಗೌರೀಮನೋಹರ ಮಹೇಶ್ವರ ಮಾನಸಂ ನಾ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಯದಿ ತದಾ ಸಫಲಾ ಜನಿಃಸ್ಯಾತ್‌ । 
ಇತ್ಯೇತದೇನ ಹೃದಯೇ ಭವತು ಪ್ರಭೋಮೇ 

ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಭಗನನ್ನಿತಿ ಸಂನಸಾನಿ 1೪೮॥ 


ಏನಂ ನಡತಿ ಕಾಲೇಜರ್ಸ್ಮಿ ಆಗತಾಃ ಶಿವನಕಿಂಕರಾಃ | 
ನಿಮಾನಾನಿ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಶಿವನಾನಾನುಗಾಯಕಾಃ NYE i 


ಶಿವಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಶೇಖರಣೆಗಾಗಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಗಾಗಲಿ ಒಂದು 
ಕಾಲವು ಮಾಸಲಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ 
ಹೇಗಾದರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲೇಜೇಕು. |೪೬/ 

ಆ ಗೌರೀವಲ್ಲಭನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮಗೆ ಸುಲಭ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾನಸಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾನ ಧನವ್ಯಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾನಸಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಶಂಕರನು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೆ. lve! 

ಓ ಗೌರೀ ಮನೋಹರನೆ! ನಾನು ಮಾನಸಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರಿಸು ಓ ಮಹೇಶ್ವರ! ನಾನು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾದರೂ 
ಬುದ್ದಿ ಕೊಡು. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾದೀತು. ಓ ಶಂಭೋ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನನ್ನೆ ಈ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂಕೈಸಿ 
ಕೊಡು. ಇದೇ ಸಂಕಲ್ಪವು ಸದಾ ನನ್ನ ಚಿತ್ತಗತವಾಗಿರಲಿ. ಹೀಗೆಂದು ಸರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. !೪೮॥ 

ಎಂದು ಯಮಧರ್ಮನು ಆಲೋಟಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಶಿವದೂತರು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಆತನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 1೪೯1 


16 


೨೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಮೇ 


ನಾ ೩. ತೇ ಕಾಲಃ ಕಮಾನ ರ್ಯಮಿತಿ ದ್ರು ತಂ। 
ಬೆ ೬ ಳೆ 
ಸಣ 
ಉತ್ಪಶ್ಕನ್ನುತ್ಥಿತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣ ತೆಶ್ಚ ಪ್ಪ ಪುನಃಪುನಃ 1% oll 


ತೇ ಯಮಂ ಪ್ರಣತಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನಿಮಾನಸ್ಥಾಶ್ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ | 
ರೇಕೇ ಯನು ದುರಾಚಾರ ತನ ಲಜ್ಡಾ ನ ಸರ್ನಥಾ !೫೧॥ 


ಕಿಯೆದ್ವಾರಂ ತಾಡಿಕೊಟಸಿ ಕಶಯಾ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಯಾ ] 
ನ ತಾಡನಾನಾಂ ಗಣನಾ ನಿಸ್ಮೃತಾ ವಾ ಕಥಂತ್ವಯಾ 1೫೨1 


ದೃಢಸಾದತಲಾಘಾತೈಃ ಕಶಯಾ ಸಹ ತದ್ಭೈತಿಃ । 
ಸಮಾಗತಾ ಲೋಹಿಶೇನ ಸಹಸಾ ವಿಸ್ಮೃತಾ ಕಥಂ 1೫೩॥ 


ಸಶ್ವಾತ್ಮೃತ್ವಾ ಜಾಹುದಂಡೌ ಬದ್ಗೌ ಪೃಷ್ಟ ಆಪಿ ರಜ್ಜುಭಿಃ | 
ಅಂತರಾಳೇ ಸ್ಥಾಪಿತೋಸಿ ಸಾಟಿ, ನುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೫೪॥ 


ಇದೇನು! ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಶಿವದೂತರು ಬಂದರೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ದಿಂದ ಯಮನು 
ಮೇಲೆ ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು ಕೂಡಲೇ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದನು. 101 

ಹೀಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ. ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಶಿವದೂತರು ವಿಮಾನದ 
ನಿಂದಲೇ ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಲೋ ಯಮ! ನೀನು ಮಹಾದುರಾಚಾರಿ. 
ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಜಂ! 

ಯಮರಾಜ! ನೀನು ಎಷ್ಟು ಸಲ ನಮ್ಮ ವೆಟ್ಟನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದೀಯೆ. 
ಆದರೂ ನೀನು ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಜಾಟಯಿಂದಲೂ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಮರೆತಿರುವೆಯಾ? ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ನೀನು ಪರಿಗಣಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ? 1೫೨ 

ನಮ್ಮ ಕಾಲಿನಿಂದ ಕಠೋರವಾಗಿ ಒದಿಸಿಕೊಂಡದ್ರನ್ನೂ ಆ ಚಾಟಿಗಳ 
ಸೆಟ್ಟನ್ನೂ ಆಗಲೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಯಾ? ಏಟುಗಳಿಂದ ರಕ್ತಕಂಡದ್ದನ್ನೂ 
ಮರಿತಿರುವೆ. 1೫೩ 

ಎರಡೂ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಡೆಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ನೇಣುಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ಅದೂ ಮರೆತು 
ಹೋಯಿತೆ? sl 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೮ ೨೪೩ 


ಅಧೋಮುಖಸ್ಕ ಬಹುಧಾ ಕಶಯಾ ಘಾತನಂ ಕೃತಂ। 
ತವ ತಡ್ವಿಸ್ಮೃತಂ 8೦ ತು ತಾಡನಾಸ್ಮರಣಂ ಕಥಂ !೫೫॥ 


ತತ್ತಾಡನನ್ರಣಕಿಣೈರಂಕಿತಾ ತೇ ತನುರ್ಯನು | 
ಪ್ರಣಾನಿ ನೂತನಾನ್ಯೇನ ತನ ಜಾತಾನಿ ಕಾನಿಚಿತ್‌ 1೫೬॥ 


ಆಜ್ಞಪ್ರೋ ಬಹುಧಾ ಪೂರ್ವಂ ತದಾಜ್ಞಾ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ನ ವಾ। 
ಅತಃಸರಂ ಕಿಯದ್ವಾರಂ ಸೋಢನ್ಯಸ್ತಾಡನಶ್ರನುಃ ೫೭! 


ಗತಿಶ್ಯಾಂಭವಮಾರ್ಗೆೇಷು ಮಾಸ್ತ್ರಿತ್ಯುತ್ತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 


“ವ್‌ 


ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಮರಣಕಾಲೋ*ಯಂ ಕೇವಲಂ ಮರಣಾಯ ತೇ ॥೫೮॥ 


ತ್ವಯಿ ಯದ್ಯನುಕಂಸಾ ಸ್ಯಾತ್ತದಾ ತ್ರಿಸುರವೈರಿಣಃ । 
ಕೋಪೋಃಸ್ಮಾಸು ಭನತ್ಯೇವ ಸ 80 80 ನ ಕೆರಿಸ್ಯತಿ 8 


ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೇಣಿಗೆ ಹಾಕಿ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಹೊಡೆದಿದ್ದೇವೆ. ಅಂಥ ಸೆಟ್ಟುಗಳೂ ನಿನಗೆ ಮರೆತು ಹೋದವೇ? 1೫೫1 

ಅಷ್ಟು ಹೊಡೆತಗಳು ಬಿದ್ದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಗಾಯಗಳಾಗಿವೆ. 
ನಿನ್ನ ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಗಾಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅನೇಕ ವ್ರಣಗಳು ಇನ್ನೂ 
ಮಾಯಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊಸೆದಾಗಿರುವಂತೆ ಇರಬಹುದು. ೫೬! 

ಅಸ್ಟೊಂದು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಅಸ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ 
ಆಜ್ಞೆಯು ಸದಾ ಜ್ಞಾನಕನಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದೆವು. ಆದರೂ ನತ್ತು ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ನಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯು ನಿನಗೆ ಮರೆತುಹೋಗಿರುವಂತಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಟು 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವೆ? 1೫೭! 

ಶಿವಭಕ್ತರಮೇಲೆ ಎಂದೂ ಕೈಮಾಡಬೇಡೆಂದು ನಿನಗೆ ನದೇ ನದೇ ಎಚ್ಚರಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಚೇಸ್ಟೆಯು ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆ ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಜ್ಞಾಸಿಸುವುದೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಇನ್ನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಮರಣವೇ ಗತಿ. ೫೮! 

ಎರೋ ಯನು! ನಿನಗೆ ಈ ನರೆಗೂ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ನಮಗೇ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಥಾ ನ ಶಾಂಭನದ್ರೋಹಂ ತಥಾ ಚೇಜ್ಜೇವನಂ ತವ | 
ಅನ್ಯಥಾ ನರಕಾನಾಸಸ್ತವ ತಾನದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೬೦॥ 


ಶಾಂಭೆವಾಃ ಸೂಜನೀಯಾಸ್ತೇ ಪ್ರಣಾಮಾರ್ಹಾಃ ಪರಂತು ತೇ । 


ಯಾತನಾಮಾರ್ಗಗಮನಂ ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೬ On 

ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚೆಶ್ಕು )ತ್ವಾ ಸ ಯಮಃ ಕಂಪಮಾಗತಃ । 

ಕೈ ತಾಂಜಲಿಪುಟಿಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಣತಶ್ಚ ಪುನಃಪುನಃ ೬೨4 
| ಯಮ ಉವಾಚ | 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಿರಥುನಾಶಿಕ್ಸಾ ಸಮ್ಮಗೇನ ಕೃತಾ ಖಲು | 
ತಥಾಸಿ ಮುನು ನಿಜ್ಞಪ್ತಿಃ ಶ್ರೋತವ್ಯಾ ಕಾಪಿ ಸಾದರಂ ೬೩ 


ದಯಾಪರರಾಗಿ ನಾವು ಸುಮ್ಮನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಮಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ ಕೋರಿದರೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೋಸ 
ವ್ರಂಟಾಗುವುದು. ಆತನಿಗೆ ಕೋಪಬಂದರೆ ನಮ್ಮ ಅವತಾರವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಶೀರಿದಂ 
ತೆಯೇ ಸೆರಿ. 1೫೯1 

ಈಗಲೂ ಸಹ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ, ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಇದ್ದರೆ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ಎಂದೂ ಕೈಮಾಡಬೇಡ. ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಸುಳಿಯ 
ಬೇಡ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೇ ನೀನು ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ನರಕವೇ 
ಗತಿಯಾಗುವುದು. ॥1೬೦/ 

ಶಿವಭಕ್ತರು. ಎಂದಾದರೂ ನರಕಯಾಶನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುನರೇ? 
ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಬ್ಲ! ಆ ಭಕ್ತರು ನಿ 
ಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಸದಾ ಪ್ರಣಾಮಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ೬.೨! 
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ಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಶಿವದೂತರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನೂ ಹಿಂದಿನ 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದನು. ಮತ್ತು ಮರೆಹೊಕ್ಟವನಂತೆ ಬಹೆಳ ವಿನಯದಿಂದ 
ನದೇ ಪದೇ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ, ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1೬೨॥ 


ಮಹಾತ್ಮರೇ, ಈಗತಾನೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇಕ್ತಿದ್ದೀರಿ. 


wd 
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ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೇಷ್ವತ್ರ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಸ್ಮೇಯನಾದರಾತ್‌ | 
ನ 


ಡಾ ಇ ಕ & 
ಭನವಾಜ್ದೋಲ್ಲಂಘನೇ ನಾ ಕಸ್ಯ ಶಕ್ತಿ ರ್ಜಿಗತ್ತ್ರಯೇ (೬೪॥ 


ತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಂತಾಸ್ತೇ ಶಿನಕಿಂಕರಾಃ । 
ರತ್ನಾಸನೇಷು ರನ್ಯೇಷು ಸ್ಥಿತಾಸ್ತ್ರೇನ ಸಮರ್ಜಿತಾಃ 1೬೫॥ 


ತತಸ್ತಾನಾಹ ಸ ಯನುಃ ಶೈವದ್ರೋಹಃ ಕಥಂ ಮಯಾ । 
ಕರ್ತವ್ಯಸ್ಸೋತಿದುಃಖಾಯ ಸ್ಕಾದಿಕ್ಕೇನ ಮತಿರ್ಮನು 1೬೬॥ 


ಮುರಣೆಟಪಿ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶಾಂಕರದ್ರೋಹ ಇತ್ಯನಿ | 
ಮತಿರ್ದ್ಯಢತಮಾ ನೂನಂ ಶಸಥಃ ಶಿನಸಾದಯೋಃ 1೬೭॥ 


ಮ (ಟ್ಟ ಕ ಪ [ಉದ 


ನಾನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಮರೆಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ೬೨! 

ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಈ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ತಾವು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ವ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾರಲು ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಶಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ? ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯುನರು. ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಾನೂ ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. 
೬೪1 

ಈ ರೀಕಿಯಾದ ಯಮಧರ್ಮನ ವಿನಯದಿಂದ ಶಿನದೂತರು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ, 
ಆತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸೆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, 
ಯಮನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜಾಸತ್ವಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 1೬೫1 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿತ ಶಿವದೂತರನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಯನು 
ಧರ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು. ನಾನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಏಕೆ ಶೊಂದರೆಗೀಡುಮಾಡಲಿ. 
ಶಿವಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ನಾನು ಎಂದೂ ಕ್ಲೈಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಅವರನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದರೆ 
ನನಗೇ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳು ಒದಗುತ್ತೆನೆಂದು ನಾನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 1೬೬/॥ 

ನನಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಮರಣಸಮಯವು ಒದಗಿ ಬಂದರೂ, ನಾನು ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಕೂಡದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು 
ಶಿವಭಕ್ತರ ಕಡೆಗೂ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸರಮೇಶ್ವರನ ಚರಣಗಳ 
ಆಣೆಯಾಗಿಯೂ ಕನಥಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ೬೭ 


೨೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೆ ( 


ಮಾಹೇಶ್ವರೇಷು ಯದಿ ಕಶ್ಚನ ದುಷ್ಪಬುದ್ಧ್ಯಾ 

ದ್ರೋಹಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕದಾಚನ ತತ್ಕುಲಾನಾಂ | 

ನಾಠೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶೆಯಲೇಶನಾರ್ತಾ 

ಪ್ರತ್ಯೇತಿ ಶಂಕರಪಾದಾಂಬುಜಯೋಃ ಶಪಾನಿ (೬೮॥ 


ಯಶ್ಶಾಂಭನಸ್ಸ ತು ಹಿತಾ ಜನನೀ ಸಖಾ ಚೆ 

ಭ್ರಾತಾ ಚ ಬಂಧುರಪಿ ಮಿತ್ರಮಹೀತಿ ಮನ್ಯೇ । 

ಧನ್ಯಸ್ಸ ಏನ ಮಮ ಮಾನ್ಯ ಇತಿ ಸ್ಮರಾಮಿ । 
ಗೌರೀಸಹಾಯಚರಣಾಂಬುಜಯೋಕೃಸಾಮಿ ೬1 


ಯೆಶ್ಯಾಂಭೆನ ಸ್ಪತು ಶಿವಾಪರನಿಗ್ರಹೊೋತೆಃ | 

ಪೂಜ್ಯಸ್ಸ ಮಾನ್ಯ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿರಾನಿರಾಸೀತ್‌ | 
ಅತ್ರಾಧಿಕಾರಸಮಯಾವಧಿಶೈಲಕನ್ಶಾ 
ನಾಥಾಂಫಿಪಂಕೆಜಯುಗೇ ಶಪಥಸ್ತ್ರಿಸತ್ಯಂ ॥೭೦॥ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಅಿನಿನಯವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ಅಥವಾ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಎಣಿಸಿದರೆ ಆ ಜ್ರೋಹೆಚಿಂಕಕನು ನಾಶನಾಗುನನಲ್ಲದೇ 
ಅತನ ವಂಶನೇ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಶಂಕರಚರಣಗಳಾಣೆಯಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ೬! 


ಶಿವಭಕ್ಕನೇ ರಿಜವಾಗಿಯೊ ಧನ್ಯನು. ನನಗೆ ಆತನೇ ಮಾನ್ಯನಾಗಿರುನ 
ನಲ್ಲದ ನನ್ನ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಸಹೋದರ, ನಿತ್ರ, ಬಂಧು, ಎಲ್ಲವೂ ಆತನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚರಣಗಳ ಮೇಲೆ 
ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು. 1೬೯॥ 


ಶಿವೋಪಾಸಕನು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪರಾವತಾರವು. ಕೈವನು ಪರಮೇಶ್ವರ 


ಸ್ವರೂಸನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನೇ ನಮಗೆ ಪೂಜ್ಯನು, ಮತ್ತು ಮಾನ್ಯನು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಈ 
ಅಧಿಕಾರನಿರುವವರೆಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾಸಕನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುಕ್ತೀನೆ. ಇದು ತ್ರಿಸತ್ಯ 
(ತನು, ಮನ್ನ ನಚನ ಈ ಮೂರರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ) ಎಂಬುದನ್ನು ಆ ಭವಾಥೀಪತಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅಣೆ ಇಟ್ಟು ಹೇಳುವೆನು. 1೬೦1 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಬಿದಿ ೨೪೭ 


ದೂತೈರ್ನ ಶಾಂಭವಗೃಹಾಧ್ವನಿ ಗಮ್ಮತೆಟಸಿ 
ತೈಸ್ತದ್ಪೃಹೇಸು ಗಮನಂ ನ ಕೃತಂ ಕದಾಸಿ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾತಿದೂರಶಿನಭಕ್ತಗೃಹಾಂಗಣಾನಿ 

ನಿತ್ಯಂ ನಮಂತಿ ಮುಹುರಾದರತೋ ಭಟಾ ಮೇ 1೭೧॥ 


ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಖಲು ಶಿನಾರ್ಚಕಗೇಹನಾರ್ತಾ 

ತನ್ಮಂದಿರಾಣಿ ನ ನುನಾಗಘಸಂಕುಲಾನಿ | 

ದೃಷ್ಟಾನಿ ಶಾಂಕರಗೃಹಾಣಿ ಪುನಂತಿ ಲೋರ್ಕಾ 
ಗಂಗಾಜಲಾಮಲತರಂಗಸಮಾನಿ ತಾನಿ 1೭೨! 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಾರ್ಚನಪರಾಯಣಸಾದರೇಣು 

ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನಗಣನಾತಿನಿಚಾರಣೇನ । 

ನೀತೆಂ ನಯಃ ಖಲು ಮಯಾ ನ ತದಂಘಿಸೇನಾ 

ತ್ಯಾಗಃ ಕೃತಃ ಶಿವಸದಾಂಬುಜಯೋಶ್ಯಸಾನಿ 2 


ನನ್ನ ದೂತರು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಮನೆ ಇರುವ ದಾರಿಯ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗು 

ಲ್ಲ. ಅವರು ಎಂದು ಶೈನರ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವಭಕ್ತರ 

ಮನೆಯ ಅಂಗಳವನ್ನು ಸಹ ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸುವರು. 
ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಸಹ ನನ್ನ ಭೃತ್ಛರು ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ ! ೭ಂ॥ 


ಶಿವಭಕ್ತರ ಮನೆಯ ನಿಷಯನೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅನರ ಮನೆಗಳೂ 
ಸಹ ಪಾಸಶೂನ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಅನರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಎಂದೂ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಶಿವಭಕ್ತರ ಮನೆಗಳು ಪಾವನವಾದ ಗಂಗೆಯ ನಿರ್ಮಲ ಜಲ 
ದಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜನರೂ ಸಹ 


ಪರಿಸೂತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 1೬.೨ 


ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸೇವೆ ಮತ್ತು ಶಿನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರ ಪಾನಧೂಳಿಯ 
ಮಹಿಮೆ ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ತರವಾದದ್ದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಾದನೇನೆಯನ್ನಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


೨೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಶಾಂಭನೇಷು ಮನು ಸಂಪ್ರತಿ ಶಂಭುಜ್ಞಾನಮೇವ ಭವತೀತಿ ನ ಚಿತ್ರಂ | 
ತತ್ರ ಸಾಕ್ಷಿರಪಿ ತಾನದುಸೇಕ್ಟಾಂ 80 ಕರಿಷ್ಯತಿ ಶಿವೋ ಮಯಿ ದಿನೇ॥೭೪॥ 


ದೀನಬಂಧುರಧುನಾ ಯದಿ ಸಾಕ್ಷೀ ಶ್ಚರಕ್ಷಿತಿರನಿ ಕ್ಷಣದೇಶಃ | 
ಭಾನುರಸ್ಯ್ಕಪದಿಗಸ್ಕನಿಲೋಸಿ ಅಕ್ಷಪಕ್ಷನಿಹಿತೋತ್ರ ಶಸಾನಿ  1೭೫॥ 


ಕಂ ಮಯಾ ಕೃತಮಹೋ ದುರದೃಷ್ಟಂ 

ನಿಂದಯಾ ತನುರಿಯಂ ತನುರಾಸೀತ | 

ಚಿಂತಯಾಫಿ ಶಿವಸೂಜಕಸೇವಾ 

80 ಮಯಾಪಿ ನ ಕೃತೈನ ಸುಖಾಯ 1೭೬1 


ಬೇಕಾದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರ ಚರಣಗಳನ್ನೇ ಅಣೆ ಇಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಎಂದೂ ನಾನು ಶೈವರ ಸೇವೆಯೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ. ೭೩! 


ಇದು ಈಗ ಅಶ್ಚರ್ಯ. ನನಗೆ ಇಕ್ತೀಚೆಗೆ ಶಿವಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನಂಶೆಯೇ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಶಿವನೆಂಡೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸರ್ನಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಅಂದಮೇಲೆ ಅತಿ ದೀನನಾದ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆ ಶಂಕರನು ಅಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳುವನೇ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ೭೪ 


ದೀನಬಂಧುವೆನಿಸಿದ ಪರಶಿನನು ನನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರು 
ವಾಗ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಭೂಮಿಗಿಳಿದರೂ, ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನೇ ಆದರೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ಅಲ್ಟೋಲಕಲ್ಲೋಲನಾದರೂ, ನನಗೆ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ಮೇರುಸರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜೀಕಾದರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 1£0॥| 


ನಾನು ಎಷ್ಟು ದುರದೃಷ್ಟನಂತನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. [ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ನಿಂದಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಂತೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತೇನೆ. ಈ ಚಿಂಕೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಕ್ಲೇಣವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ನಾನು ಸದಾ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಸುಖ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ದೊರೆತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ 
ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೇ. 1೭೬! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೨೪೯ 


ಶಾಂಭನೇಷು ಮನು ಭಕ್ತಿರಪಾರಾ ಸಾ ಸ್ವಭಾವಜನಿತಾ ಜನನೀಯಾ । 
ಕೇನ ನಾ ಮಧುರಿಮಾ ಜನನೀಯೋ ದ್ರಾಶ್ಷದುಗೃದಧಢಿಸಾರನಿಶೇಷೇ ॥೭೭॥ 


ದುರ್ಭಗಸ್ಕ ಸರಮಿಶ್ವರಭಕ್ತೇ ಭಕ್ತಿರೇವನ ಭನತ್ಯತ ಏನ | 
ಯಾತನಾಶತಮುಪೇತ್ಯ ಶರೀರಂ ಸೂಕರಸ್ಯ ಜಠರ ಸಮುಶೈತಿ 1೭ ೮॥ 


ಆತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಯಮಸ್ಕಾತಿಮನೋಹರಂ | 
ತತ್ತ್ವನಿಜ್ಞಾನದಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸೋತ್ಸುಕಾಶ್ಮಿವಕಿಂಕರಾಃ !೩೯॥ 


ಶಿನಶಂಕರಾ ಊಚುಃ 


ದೃಢಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನೇ ತವಾಸ್ತಿ ಯಮ ವಸ್ತುತಃ । 


ಅಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೇ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಭುನನತ್ರಯೇ 1೮0॥ 


ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಕ್ಷೀರ ಮತ್ತು ದಧಿ ಇವುಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಒಂದು ವಾಕವನ್ನು 
ಸಿದ್ದಮಾಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಧುರವು ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಸದಾಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿಯಿರು 


ವುದು. ೭೭! 


ಕೇವಲ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಂತನಿಗೆ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಆತನ ದುರದೃಷ್ಟವೇ ಕಾರಣ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆತನು ಅನೇಕ ಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವನಲ್ಲದೇ ಕೊನೆಗೆ ಹಂದಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮತಾಳು 
ವನು. 1೮ 


ಯಮನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇತ್ತಿ ಕವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ .ಶಿವದೂತರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. ೭೯! 


* ಎಲ್ಲೆ ಯಮನೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸರನೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇಡೆ. 
ನೀನು ಆ ಮಹಾದೇನನಲ್ಲಿ ಪರಮ ನಿನೀತೆನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇದರಲ್ಲೇನೂ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಆಂ 


೨೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿನಧ್ಯಾನರಶೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮನಿಚಾರಕಃ | 
ತ್ವಯಾ ನ ಸದೃಶಃ ಕೋಪಿ ಕರ್ಮಬೇವನೇಷು ನಸ್ತು ತಃ 1೮೦॥ 


ಆನೀಶತೋಯಂ ಯಮಭಭೈರಗ್ನಿ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸತ್ವರಂ | 
ಅಯಂ ದೃಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇನ್ಯಾ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಸನ್ಸ್ನಿ ದೌ 1೮೨॥ 


ತಳೋಕಿಕೃಸಯಾ ಗೌರೀ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಮಾನತಾ | 


ನಿನಯಾನನತಾ ಮಂದಂ ಮಂದಸ್ಮೇರಪುರಸ್ಸರಂ 1೮೩॥ 


ಸಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ಮಹಾದೇನ ಮಹಾಕಾರುಣಿಕೋತ್ತಮ | 


ನೀಯತೇ ಸೋಗ್ಗಿನಾರ್ಗೇಣ ಯನುಭೃೈೈರ್ನುಡೋದ್ಧ ಶೈ8॥೮೪॥ 


ತೆಂ ನೋಚಯ ಮಹಾದೇವ ಸ ತಾವದತಿಡುಃಖಿತಃ | 
ಇತೋನಿ ಯಾತನಾ ಘೋರಾ ಕಾ ವಾ ನದ ಸಪಾರಿನ 1೮೫॥ 


ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವೆ. ಸದಾ ಶಿವಧರ್ಮವಿಜಾರ 


ಗಳನ್ನೂ ಚಿಂಕಿಸುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಮಜೀವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನೀನೇ ಶ್ರೇಸ್ಮನಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಸಮಾನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ॥ಂ॥ 


ಆದರೆ ಈಗ ಏನಾಗಿರುವುದೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆ ಭಟರು. ಈ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ನರಕಮಾರ್ಗನಾಗಿ ಕರೆದು ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯೆಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಹಾದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವಕಿಯು ಕಂಡಳು. ೮೨! 


2 


ಈ ರೀತಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಅಶನ ಮೇಲೆ 
ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯು ಶಂಕರನಲಿ 
ನಿನಯವುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದಳು. ಆಗ 


“ಮಹಾಡೇನನೇ! ಅತ್ತ ನೋಡು ನೋಡು. ನೀನು ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾಗಿ 
ದ್ದೀಯನ್ವ. ಈಗ ಜಲ್ಲಿ ನೋಡು. ಮದೋದ್ಭತರಾದ ಯಮ ದೂಕರು ಯಾವನೋ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಅಗ್ನಿ ನರಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. lls wll 


ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಲೇಶಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತನೋ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿ 
ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೫೧ 


ತದ್ದರ್ಶನೇ*ನಿ ಹೃದಯಂ ನಿದೀರ್ಣಂ ಮನು ಶಂಕರ | 
ಸ ತಿಷೃತಿ ಕಥಂ ಸೋಡ್ವಾ ನಹ್ಭಿಮಾರ್ಗಾನಲುಂಶನಂ 1೮೬1 


ಅಹೋ ನರಶರೀರೇಣ ಕಷ್ಟನೇನ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ । 
ಗರ್ಭೆೇ*ನಿ ದುಃಖಮುತ್ಪನ್ನೇ ಪುನರ್ಮಃಖಂ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೮೭॥ 


ಧಿಗ್ನಿಜ್ನರಶರೀರಾಣಿ ಯಾತನಾಕಲ್ಸಿ ತಾನ್ಯ ತಃ । 
ಇತೋಸಿ ಯಾತನಾ ಕಾ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹೇಶ್ವರ ಲಲ! 


ಮೃದುಲಾ ತತ್ತನುಶೈಂಭೋ ತೆರುಣವ್ರಣಪೀಡಿತಾ | 
ವ್ರಣರಕ್ತಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ವ್ನಿನಾರ್ಗೇಣ ನೀಯತೇ ಲಗ 


ಯ ಎ ಅ. (0) ಜು ಪಚಾಖ ಪನೆ್ಲಷಹಾೂ ಜುಂ ಹಚ. ಭಾಸ ಅಜಾ ಸಾನ ರಾ ನಾ ಫಾ ಅಭಾಸ ಸ ಸ ಜಾ ಸ ರ್ದ ದ ಹಹಹ ರರಹಹ್ದಯದ್ದದದದದ ದ ್ಥದದದದಯ0ಯ0% ಊಂ ಎಜು ಜಾಜಾಾ ಚಾಚ ಸಜಾ ಎಜಾ ಜಾರ 


ಸರಾಭವವು ಮತ್ತು ಯಾತನೆಯು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿಜೆ? ಓ ಸದಾಶಿವ! ಈತನನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆ ಆಯಮದೂತರ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಿಸು. 1೮೫! 

ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅಗ್ಕಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಆತನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಯೋ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆತನ ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ೬! 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯೇ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಆ ಮಾನವ ಜನ್ಮವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಗರ್ಭವಾಸ 
ಮುಂತಾದ ದುಃಖಗಳು ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಈಗ ಈತನು ಇನ್ನೂ ಯಾನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 1೮೭॥ 

ಆ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವೇ ಅತಿ ತುಚ್ಛವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಟಾರ. ಆ ಶರೀರವು 
ಕೇವಲ ಯಾತನೆಗಳ ಅನುಭವಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ 
ಮಾನವ ಜನ್ಮವೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಯಾತನೆಯ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಸಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಯಾತನೆಯು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದಿರುನುದು? 1೮೮॥ 

ಶಂಭೋ! ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರವು ಅತಿಕೋಮಲವಾ 
ದುಡು. ಅದು ಈಗ ಈ ದೂತರ ಸಂಹೀಡನದಿಂದ ಬಹಳ ಕನ್ಚಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಗಾಯವಾಗಿ ರಕ್ತಸುರಿದು. ಕೆಂಪಗಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಿ 


೧೧ 


ಆತನನ್ನು ಅಗ್ಲಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. eel 


೨೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅಂಗಾರಸಾಗರಾಕಾರಸಮಾರ್ಗಸ್ತಸ್ಥ ವೀಕ್ಸಣಿಂ । 
ಬ 
ಅಶಕ್ಕಂ ತತ್ಪ್ರ್ರನೇಶಸ್ತು ದೂರತಸ್ಸುತರಾಮಸಿ Io 


ಅಹೋ ಪಾತಕನತೇನ ಮಸ್ತಿ ಕೃತಮಕ್ಷಯಂ । 
ವಹಿಸಾಗರಮಗ್ನ್ಯೋಿ ನ ಮುಕ್ತಃ ಸಾಪಬಂಧನೈಃ Ie on 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಯಾತನಾ ಸೃಷ್ಟಾ ತ್ವಯಾ ನಾ ಕರುಣಾಕರ | 
ಘೋರಾ ಘೋರತರಾಚಾನ್ಯಾ ಬಹುದುಃಖಪ್ರದಾಯಿನೀ ॥೯೨॥ 


ಕೆರುಣಾಲೇಶಹೀನತ್ವನುಪತೀರ್ಶಿಕರಂ ನ 801 


ಅಹೋ ತದ್ದುರದೃಷ್ಟಸ್ಕ ನಿನಾಶಃ ಕೇನ ನಾ ವದ IF al 


ಕರುಣಾರಸರೂಪಸ್ಯ ಹೃದಯಸ್ಕ ತನೇಶ್ವರ | 
ಕೆರುಣಾರಸಸಂಗಃ ಕಂ ಪುನಸ್ತೇ ಸಮಹೇಕ್ಷಿತಃ (೯೪॥ 


ಆ ಅಗ್ರಿಮಾರ್ಗವು ಕೇವಲ ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿರುತ್ತದೆ 
ಅಂಥ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಂತೂ ಇರಲಿ. ಅದನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೯೦ 

ಅಯ್ಯೋ ನಾಸಕರ್ಮನೇ! ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂಧ ಅಕ್ಷಯ್ಯವಾದ ಯಾನ 
ಪಾನಮಾಡಿದ್ದಾನೆ? ಇಷ್ಟು ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಇನ್ನೂ ಆತನ 
ಪಾಸವು ಸವೆದಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತೂ ಅಗ್ನಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಸೆಳೆಯು 
ಕ್ರಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ? (೯೧॥ 

ಶಂಕರನೇ!  ಫೀನು ದಯಾಮಯನಬ್ಬವೆ? ಏತಕ್ಕೆ ಇಸ್ಟೊಂದು 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು, ಘೋರವಾದ ಮತ್ತು ಘೋರಶರವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ದ್ದೀಯೆ? 1೮೨1 


% 
fe 


pes 


ಈ ಘೋರವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕರುಣಾಹೀನನೆಂದು ನಿಂದಿಸುವರಲ್ಲವೇ? ಇದು ನಿನಗೆ ಅಸಕೀರ್ಕಿಕರನಲ್ಲವೇ? 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ, ಆ ಮನುಷ್ಯನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ಯಾವ ಯಾತನೆಯಿಂದ ಸವೆಯು 
ತ್ತದೆ? ll 


ಓ ಈಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಹೃದಯವು ಕೇವಲ ದಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದ್ದರೂ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ ೨೫ಎ 
ಕಿಂ ಜನ್ಮಕೋಜಿಘಟಿತಸ್ಯ ನ ತಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿ 8 
ಜಾತಾ ಶಿನಾರ್ಚಕನಿಕೇಷಸಮನ್ವಯೇನ | 
ಶಂಭೋ ಕದಾಸಿ *ಮಿದಂ ನ ನಿಚಿತ್ರನೇನ 
ನಾಮಾಪಿ ತೇ ಶಿನ ನದನ್‌ ಶ್ರುತಮೇನ ಶಂಭೋ 1೯೫ 


ಕಿಂ ಕೇನಾಹಿ ನ ಜನ್ಮನಾ ಶಿನಕಥಾ ನಾಕರ್ಣಿತಾ ನಾಮ ವಾ 
ನ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಪತಿತಂ ನುನಾಗಪಿ ನನಾ ಲಿಂಗಂನ ದೃಷ್ಟಂ ತನ । 
ಹಾರಂ ಸುಂದರಮಂದಿರಂ ಚೆ ಶಿನದಂ ದೃಷ್ಟಂನದ್ದ ಸ್ಲೋ ರಥೋ । 


Sa 
ಯೇನಾಯೆಂ ಜ್ವಲನಾರ್ಣವೇ ನಿಪತಿತಃ ಕಷ್ಟಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ಗತಃ ॥೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
ಶಿವಗಣ ಯಮಸಂವಾದೇ ಶಿನಂಪ್ರಕಿ ಶ್ರೀಗೌರೀಪ್ರಾರ್ಥನ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮೈ ಕಾದರೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅದಕ್ಕೆ ಮಕ್ತಿ ಬೇರೆ ಕರುಣಾರಸವು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ? ನೀನು ನಿತಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ಆತನಮೇಲೆ ದಯೆ ಕೋರುನುದಿಲ್ಲ? 1೯೪| 


ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಈವರೆಗೆ ಕೋಟೈಂತರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಆ 
ಜನ್ಮಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಆತನು ಶಿನಭಕ್ತರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಅತನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಎಂದೂ ಉಂಬಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಆತನು ಒಂದು ಸಲವೂ ಭಜಿಸಿಲ್ಲವೇ? ಅಥನಾ 
ನಿನ್ನ ನಾಮಶ್ರವಣವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲನೇ? ಮತ್ತೆ ಏಕೆ ಇನ್ನೂ ನೀನು 
ಆತನ ಮೇಲೆ ಇಸ್ಟು ಉದಾಸೀನನಾಗಿದ್ದೀಯೆ? ೯೫ 


2; ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿರು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ? ಆತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಶಿವನಾಮವು ಬಿದ್ದಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಆತನ 
ಕಣ್ಣು ಎಂದೂ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಅಧವಾ ಪರಶಿವಭಕ್ತರ ಮನೆ 
ಯನ್ನೋ, ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನೋ, ಅಥವಾ ಶಿವರಥೋತ್ಸವವನ್ನೋ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನೂ ಅವನು ನೋಡಿರುವುದಿಫ್ಲವೇ? ಬಹುಶಃ ಇಲ್ಲವೆಂತಲೇ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು .ನಿಕೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು? ಈಗ 


ಫು ಗ 


೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೀ 

ಆತನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಜಿಂಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಘೋರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭ 
ವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನಲ್ಲಾ! ಅಯ್ಯೋ ಸಾನ. ಆತನ ಗತಿಯು ಬಹಳ ಶೋಚನೀಯವೂ 
ದಯನೀಯವೂ ಅಗಿದೆ? ಎಂದು ದೇನಿಯು ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನ 
ಸಟ್ಟಳು. (೯೬/ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರನಾಮಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸಾರ್ವತಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಆಸ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ ¢ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 


ದ್ವಾದಹೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಂಬಿಕಾನಚನರೂಸಸುಧಾಂ ನುಹೇಶಃ 
ಸೀತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಹೃದಯಸ್ಸಿ ತಸೂರಪೂರ್ಣಃ | 
ತಾಮಾಹ ಶೈಲತನಯಾಮವಲಂಬ್ಯ ತಸ್ಯಾಃ 
ಕೂರ್ಣಂ ಕರಾಂಬುಜಯುಗಂ ಯುಗನನ್ಮನೋಣಜ್ಞಂ Mel) 


| ಶಂಕರ ಉವಾಚ | 


ಕೇನಾನಿತಾನಿ ದುರಿತಾನಿ ಫ್ರತಾನಿ ಗೌರಿ 
ತೆನ್ನಾ ಶಕಾನಿ ನರಕಾಣಿ ನ ಸರ್ವಥಾಸಿ | 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಯ ಮಧುರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಲ್ಕು 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಟು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯ ಎರಡೂ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಸಾವರಿಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮಂದಹಾಸ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಗ 


ಯಮದೊತರು ಯಾವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುನರೋ ಆ 
ಈತನು ನರನು ಪಾಹಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ನೂಡಿರುನ ನಾನ ಅಸ್ಟಿಸ್ಟಲ್ಲ. `ಆ 
ಸಾನಗಳು ಎಷ್ಟು ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಕೀರುವುದಲ್ಲ. ಒಂದು 


೨೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಭೊಸಾಂಸವೋ*ಹಿ ಗಣನಾನಿಷಯಾಃ ಕದಾಚಿತ್‌ 
ತತ್ಸಾಸರಾಶಿಗೆಣನಾ ನ ಕದಾಪಿ ನೂನಂ 1೨॥ 


ಶಿನೇ ಭಸಿತಧಾರಣಂ ನ ಕೃತಮೇನ ತೇನಾಸಕೃತ್‌ 

ಸಕ್ಕತ್‌ ಸ್ಷಣಮಪಿ ಕ್ಷಣಾತ್ಸೆ ಥಿತಭಾಲಭಾಗೆಟಪಿ ನಾ | 

ನ ಲಿಂಗಮಸಿ ನೀಕ್ಷಿತಂ ನವಮನೋಜ್ಞ ಬಿಲ್ವೀದಳಂ | 

ನ ದತ್ತಮಮಲಂ ಜಲಂ ನಿಮಲತುಂಗಲಿಂಗೇ ಮಮ EU 


ನ ದೀಸರಚನಾ ಕೃತಾ ಕಪಿಲಗೋಫ್ಯ್‌ತೇನಾದರಾತ್‌ 

ಕೆದಾಪಿ ಘನಸಾರತೆಃ ಪ್ರಬಲದೀಸಮಾಲಾ ಕೃತಾ | 

ಫಲಂ ಚೆನನಿನೇದಿತಂ ದಧಿಮಧುಪ್ರದತ್ತಂ ಶಿವೇ 

ಸಯೊಟಪಿ ಫ್ಲತೆಮೇನ ವಾ ನಿಮಲತುಂಗಲಿಂಗಾಲಯೇ 19॥ 


ವೇಳೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪರಮಾಣುಗಳು ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನಾದರೂ ಬೆಕ್ಟಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ವಾಹಿಯು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 

ವಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಅಪಾರವಾದ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುನುದರಿಂದಲೇ ಯಮದೂತರು 
ಆತನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. |೨| 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೇ, ಈತನು ಒಂದು ದಿನವೂ ಭ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೆನಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಜಲ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಒಂದು ದಿನವೂ ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೋಗಲಿ. ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಸಹ ಒಂದು ದಿನವೂ ಈ ನಾಪಿಯು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ೩ 


ಈ ಪಾದಿಯು ಶಿನಲಿಂಗಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ತುಪ ನೃದ ದೀಪಗಳನ್ನು 
ಹೆತ್ತಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಸಾಲುದೀನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಕರ್ಪೂರ 
ಡೀಪಗಳನ್ನೂ ಉರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧು ವಧಿ ಫಲ್ಕ ಆಜ್ಯ] ಈ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಈತನು ನನಗೆ ಅಭಿಸೇಕವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೪ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೨ ೨೫೭ 


ನ ಶಾಂಭವಮುಖೇ ಹುತಂ ಫೈತಸಮೇತಮನ್ನಂ ಮುದಾ 

ಪಯಃ ಪ್ರಭನಸಾರತೋ ದಧಿನಿಕೇಷಸಾರಾಡಪಿ । 
ಸಮೇತಸಿತಶರ್ಕರಾ ರುಚಿರಹಾರವಕ್ಕ್ರೇ ಹುತಾ 

ನ ಹಾರಮುಪಹಾರನುಸ್ಯ ಶನನುಸ್ಯ ಮನ್ಯೇ ಶಿನೇ 1೫1 


ನ ಚಂದನಮುಪಿ ಸ್ರಿಯೇಃಸ್ಯ್ಕನಿತಮೇನ ಪಾ ಸಾದರಂ 

ನ ಪುಸ್ಪಮುಸಿ ಕೇತಕೀಪ್ರಭನಮದ್ರಿನುಲ್ಲೀದಲಂ । 
ಜಪಾಕುಸುಮಮೇವ ವಾ ವಿಮಲತುಂಗಲಿಂಗೇ ಶಿನೇ 

ಕದಡಾಸಿ ನ ಸಮರ್ಸಿತಂ ಭವತಿ ಸದ್ದಶಿಸ್ತಸ್ಯ ಕಾ ॥೬॥ 


ಶಿವೇ ಸುರತೆಭೋಜನನ್ಯಸನಮೇನ ತಸ್ಕಾಭನತ್‌ 
ಸದಾಫಿ ನ ಕದಾಪಿ ವಾ ಗಿರಿಶಮಂದಿರಾವೇಕ್ಸಣಂ । 


ಈ ಪಾನಿಯು ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯನ್ನಂತೂ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ನರಶಿವಭಕ್ತರನ್ನೂ ಆದರಸತ್ವಾರಗಳಿಂದ ಸಂತುಸ್ಟಿಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ. ಈತನು ಶೈವರಿಗೆ 
ಆಜ್ಯಸಮೇತನಾದ ಸಕ್ಕಾನ್ಸೆಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಾಲಿನ ಸಾರಾಂಶ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಹಾಲುಗೆಡ್ಡೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಮೊಸರಿಂದ ತಯಾರುಮಾಡಿದ 
ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಶ್ಸಿವರಿಗೆ ಎಂದೂ ದಾನಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ತಯಾರು 
ಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಉಪಹಾರವನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ಕೈವರಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಿಲ್ಲ. [| 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಗೆ ಸುಲಭವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಚಂದನ, ಕೇತಕೀಪುಷ್ಟ, ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ 
ಜಪಾಕುಸುಮಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿರುತ್ತೀನೆ. ಈ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಅನಾಯಾ 
ಸವಾಗಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ಕವಿದ್ದರೂ, ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು 
ಸಲವೂ ಅರ್ಚಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಈತನಿಗೆ ಸದ್ದತಿಯು ಆಗಬೇಕೆಂದರೆ 
ಹೇಗಾಗುವುದು? ೬! 

ಪ್ರಿಯೆ ಗೌರಿ! ಈತನು ಸದಾ ಸ್ತ್ರೀಭೋಗನಿಲಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಟವ್ಯಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲವೂ ಶಿನಮಂದಿರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಈತನು ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶಿವಭಕ್ತರ ಒಡನಾಟವನ್ನೂ, ಶಿವಕಥಾರ 

(28 


3೫೮ ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಯಿ € 


ನ ಶಾಂಭನಜನಸ್ರಿಯಃ ಶಿವಕಥಾರಸಾಭಿಜ್ಞತಾ 
ನ ಶಾಂಭವಿರತಃ ಕಥಂ ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಕಾ ಸದ್ಧ ಶಿಃ 1೩ 


ಅನುಕ್ಸಣನುಯಂ ಮುದಾ ನಿಜಶರೀರನಾರೀಮುಖಂ 

ನಿಲೋಕೈೆ ಪುನರಾದರಾದಧಮಧೀಸ್ತದಾಲಿಂಗನಃ | 
ನಿನೀತಮಸಕೃದ್ಧಿನಂ ರತಿನಿಶೇಷವಾರ್ತಾರಸೈಃ 

ತತಃ ಕಥಮುಮೇ ಗತಿರ್ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮೆನಾಂ el 


ನ ಬಿಲ್ಪನನದರ್ಶನಂ ಕೃತಮನೇನ ಮಸಾತ್ಮನಾ 
ನ ಶಂಕರಪುರೀಕಥಾ ಕೆಫನುನೇನ ನಾಕರ್ಣಿಕಾ । 
ಅನೇನ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಸನನಸೇನನಂ ವಾ ಕಥಂ 
ಫೃತಂ ನ ಗಿರಿಕನ್ಯಕೇ ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಕಾ ಸದ್ದತಿಃ Ie 1 


ಸಾಸ್ಟಾದವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶಿವಭಕ್ತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಹವಾಸನನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ನರಕಯಾಕನೆಯು ತಪ್ಪುವುದು ಹೇಗೆ? ಅಥವಾ 
ಸದ್ದತಿಯು ತಾನೇ ಹೇಗಾದೀತು? «| 


ಈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ಸದಾ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಅಧವಾ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು, 
ಅಥನಾ ಅಂಧಕಾಮಾಸಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಕಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕೇವಲ ಕಾಮ 
ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭೋಗವಾರ್ತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದ ಈತನಿಗೆ ಕೇವಲ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೆ ಡೊರಕುನ ಸದ್ದಶಿಯು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸೀತು? ॥| 


ಈ ಪಾಹಿಯು ತನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲವೂ ಬಿಲ್ರವನವನ್ನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಶಂಕರಪುರಿಯ ಚರಿತೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶಿವಶ್ಲೇತ್ರವಾದ 
ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಶೀರದ ವಾಯುವನ್ನೂ ಈತನು ಸೇವಿಸಿಲ್ಲ. ಈತನಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯು 
ಹೇಗೆ ಆದೀತು? ॥ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೫೯ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ ನ ಧೃತೈನ ತೇನ 

ಮರಾತ್ಮನಾ ತಸ್ಯ ನ ತತ್ರ ಭಕ್ತಿಃ | 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಸ್ರಂಡ್ರಂ ಚ ನ ತಸ್ಕ ಫಾಲೇ 

ಬಾಲೇ ಗತಿಸ್ತಸ್ಥ ಕಫಂ ಮನೋಜ್ಞಾ, ॥೧೦॥ 


ಸಂಚಾಕ್ಸರಾಭ್ಯಾಸರತೋ ನ ಜಾತೋ 

ಜಾತೊಆಸಿ ಜಾತಪ್ರಸಭೇನ ನಾಯಂ । 

ನ ಶಾಂಭವೇನಾನ್ವಿತ ಏನ ಮಾರ್ಗೇ 

ತತಃ ಕಫಂ ವಾ ಗತಿರಸ್ಯ ಗೌರಿ ool 


ಉಪಾರದಾರೋಪರಹಾರಭಾರ 

ಪರೀಕ್ನಯಾ ಕಂ ಕ್ಲಯಮಾಪ ನಾಯುಃ | 

ಅಸ್ಕಾಂಬಿಕೇ ತೇನ ಗತಿಃ ಕಥಂ ನಾ 

ಸತಾಂ ಭನಿತ್ರೀ ಬಹುಪುಣ್ಯಲಭ್ಕಾ ೧೨॥ 





ಈ ದುರಾತ್ಮನು ಒಂದು ಸಲವೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಥವಾ ಈ ಶಿನವಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ಹಚ್ಚದಿರುವ ಈತನಿಗೆ ಸದ್ಧಕಿಯು ಲಭಿಸುವು 


ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ೧೦ 


ಈ ಪಾಪಿಯು ಒಂದು ಸಲವೂ ಶಿವನಸಂಚಾಕ್ತರೀ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜನಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಕಾಮವಿಲಾಸಗಳ ಸಡೆಗರದಲ್ಲಿಯೇ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದನು. 
ಈತನು ಎಂದೂ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಂಪರ್ಕ ಅಥವಾ ಸೇನೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಕೈವರ ಸಂದರ್ಶನವು ಈತನಿಗೆ ಆಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು 
ಈತನಿಗೆ ನರಕಯಾತನೆಯು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪೀತು? ॥೧೧/ 


ಈತನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇನಲ ತನ್ನ ಪ್ರೀಯರ ಎಡೆಯ 
ಮೇಲಿ ಓಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರತ್ನಹಾರಗಳ ಶೋಭೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರೀಕ್ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತೆಹನನಿಗೆ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಗೆಳಿಂದ ಲಭಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರ ಸದ್ಗತಿಯು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಲಭಿಸೀತು? 1೧೨॥ 


೨೬೦ ಶ್ರ (ಶಿವೆರಹಸ್ಯ € 


ಕೆದಾಸಿ ನೈವೋಚ್ಚರಿತಾ ಶಿನಾಖ್ಯಾ ಪ್ರಸಂಗತೋ ವಾ ಗಿರಿರಾಜಕೆನ್ಯೇ | 
ಅತಃ ಕಥಂ ವಾ ಗತಿರಸ್ಕ ಗೌರಿ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ಶಾಂಭವಪ್ರುಂಗನಾನಾಂ॥೧೩॥ 


ತತ್ಕೃತಾಘನಿಲಯೋ ನ ತಾನತಾ ನ ಸವರ್ಗವಿನಿಸಾತನೇನ ವಾ । 
ತಸ್ಯ ಮರ್ಗತಿರನಶ್ಯನುದ್ರಿಜೇ ಭಾವಿನೀ ಸ ತು ನ ಭಾನತಾಂ ಗತಃ 10೧೪1 
ಭನಮಾರ್ಗಗಮನೇನ ಭಾವಿನೀ ಶೋಭನಾ ನ ಭವತಾಪನಿಚ್ಯುತಃ । 
ಭಾನಮಾರ್ಗನಿರಹೇ ಭನೇ ಭನೇ ಮರ್ಗತಿರ್ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ನೃಹಾಂ॥೧೫॥ 


ಭಾವಾ ಏನ ಭವಂತಿ ಭಾಗ್ಯನಿಲಯಾಸ್ತ್ರೈರೇವ ಭಾಗ್ಯೋದಯಃ 
ತೇಷಾಂ ತಾನದಶೇಸಹೋಪವಿಸಯಾಥಾವೇ ಚನೋ ಮರ್ಲಭಃ । 
ತಸ್ಯ ಸ್ಯಾತ್ಸುಲಭಂ ಭವಾಜ್ಧಿತರಣಂ ಯದ್ಬೂಷಣಂ ಭಸ್ಮನಾ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷೈರನಿ ಶಾಂಭನೋತ್ತನುನದುಂಭೋಜಸ್ಸುರಪ್ರೇಣುಭಿಃ Hot 

ಈ ಪಾಪಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಸಲ ಶಿನ 
ನಾಮವನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಆಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಫ್ಸಿನ ಕ್ರೀಸ್ಕ 
ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುವ ಸದ್ಗತಿಯು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುನುಡು? 1೧ 

ಈ ನಾಡಿಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಿದರೂ, ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಎಸೆದರೂ, ಈತನ 
ಸಾನವೂ ಸವೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಕೀರುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನು ಇಂದೂ ಸಹ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಕ 
ನಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ದುರ್ಗಕಿಯು ಆಗುವುದಿದೆ. ಆಗಿಯೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ॥೧೪/ 

ಕೇವಲ ಸಂಸಾರ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಶಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಕೆ 
ಎಂದೂ ಆ ಸಂಸಾರತಾಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ದೊರೆಯೆಲಾರದು. ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಿವಭಕ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ನದೇಸದೇ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಸ್ತನಾಗು 
ವುದು. ಪುನಃಪುನಃ ಜನನ ಮರಣರೂಪ ಸಂಸಾರವು ಅಂಟಿಕೊಂಡೇ ಇರುವುದು. 
ಕ್ರಮೇಣ ಅತ್ಯಂತ ಅಥೋಗತಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಗಗ 

ಸದಾಶಿನಭಕ್ತರೇ ಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಯರಾಗಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳು ಉದಯಿಸಿ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಆ ಕೈವರಿಗೆ ಯಾವ ಸಾಸಡೋಷ 
ಗಳೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಅವರು ಪನಿತ್ರಾತ್ಮರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಧುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯು ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ೮ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೬೧ 


ಸಂಸಾರೇ ಖಲು ಕಷ್ಟನೇನ ಬಹುಧಾ ತುಸ್ಬಾತ್ಮನಾಂ ಸಂತತಿಃ 

ನಷ್ಟಾ ಮಃಖಕುಲಾಕುಲಾನಲಕುಲಜ್ಜಾಲಾಶುಲಾಲಿಂಗಿತಾ । 
ಲಿಂಗಾರಾಧನವರ್ಜನಾರ್ಜಿತನುಹಾಸಾಶೈರಪಾಕೈಃ ಸರಂ 

ಘೋರಾ ಸಾ ಖಲು ಯಾತನಾ ಪುನರವಿಶ್ರಾನುಃ ಶ್ರಮಸ್ಸಂತತಂ ॥೧೭॥ 


ಹಾ ಹಾ ಹಾ ನರಕೇ ಸತೆಂತಿ ಬಹನೋ ನೋಹಾದಹೋ ಜಾತು ವಾ 
ಜನ್ಮಾನಂತೆರಮಂತರಾಯರಹಿತೆಂ ಶಾಂಗೇಷು ಲಿಂಗೇಷು ನೇ | 

ಬಿಲ್ಪಂ ವಾ ಜಲನೇನ ನಾ ನಿಕೃಡುಮೇ ನ ಪ್ರಶ್ಷಿಸಂತ್ಯಾದರಾತ್‌ 
ಘೋರಾಸತ್ಕುಲಯಾತನಾಲಯಭಯಗ್ರಸ್ತಾಃ ಸರಂ ಮುರ್ಜನಾಃ ॥೧೮॥ 


ಳಾ. 








ಪರಮೇಶ್ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಅ ಶೈವರು ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಆ ಶಿವಧರ್ಮಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು, ಅಥವಾ 
ಶಾಂಭವರ ಚರಣರೇಣುವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೂ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಾಗಬಹುದು. 
೧೬! 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮಂತನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ 
ಕಸ್ಟಪರಂಪರೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಯಾರು ಅರ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರ ವಂಶನಿಜಾರವಂತೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೇ ಬೀಡ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವನರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಮಹಾ 
ದುಃಖಗಳು ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಸುತ್ತುವರಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅವರು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಆ ಅಪಾರ ನಾನಗಳಿಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಘನಘೋರವಾದ ನರಕ ಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅ ಯಾತನೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೭! 

ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಬಿನು ಅನ್ಯಾಯ! ಏನು ಅವಿವೇಕ! ಮನುಷ್ಯರು ಎಷ್ಟು 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವರಲ್ಲಾ ! ತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಲವೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವ, ಜಲಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಪುಣ್ಯನನ್ನಾ 
ರ್ಜಿಸದೈ, ಪಾಪಿಸ್ಕರಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿನ ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ, ಇಹದಲ್ಲಿ ಆವಶ್ಚರಂಪರೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಕೃತಫ್ಲರ ಮೇಲೆ 
ಹೇಗೆತಾನೆ ನಿಕಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಕನಿಕರ ಕೋರಿಸಬೇಕು? 1೧೮1 


೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯಿ 


ಹಾಹಾಹಾ ಯಮಯಾತನಾರ್ಥಮಸಕೃತ್ಯುರ್ನ ತಿ ಪಾಪಂ ಜನಾಃ 
ಸರ್ನೇ ಮದ್ವಿಮುಖಾಃ ಸುಖಭ್ರಮುವಶಾಡಶ್ರಾಂತೆಟಿತ್ತಾಶ್ಕಿಷೀ । 
ನಾರೀಸಂಗತಿಮೇನ ದುರ್ಗತಿಕರಾಂ ನಾರಾಧಯಂತ್ಯಾಡರಾತ್‌ 


ಲಿಂಗಂ ನಾರ್ನುದನೇನ ಶರ್ನುದನುಡೋ ದುಸ್ಪಸ್ಯ ಕಷ್ಟಾ ಗಠಿಃ ॥0೯॥ 


ಏತೇಷಾಂ ನ ಮನಾಗಹೀಂಡುಶಕಲಾಲಂಕಾರಲಿಂಗಸ್ಪೃಹಾ 
ತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಮರಣಂ ಚ ತದ್ದುಣಕಥಾಬೋಧಃ ಕದಾಚಿನ್ಮುಡಾ । 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬಿಲ್ಪದಳಾರ್ಸಣಂ ಜಲಲವೈಸ್ತತ್ಟೊ ಕ್ಷಣಂ ನೀಕ್ಷಣಂ 
ತೆಸ್ಕಾನುಕ್ಷಣಮಸ್ಯತೊಆತಿಭೆಯದೇ ವಹ್ನೌ ನಿಬದ್ಧಾಶ್ರಿವೇ ॥೨೦॥ 


ಏಶೇ ಭಸ್ಮಕೃತತ್ರಿಪುಂದ್ರರಹಿತಾಸ್ತೇನೈನ ಪೂರ್ಹಾರ್ಣವೈಃ 


ಸಂಬದ್ಧಾಃ ಸತಿತಾಃ ಪುನಃಪುನರನಿತಾ ಸಂತಸ್ತಪ್ರೂರ್ಣಾರ್ಣವೇ | 


th 
pe) 


₹೭೬ 


ರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತು ಮುಗ್ಧ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಯಾರು ನಾಸಗಳನ 


ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಖಂಡಿಶವಾಗಿಯೂ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 


\ 


ಜನರು ಕೇವಲ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪಾ 
w) 


ಹಖ್‌ 


ಈ ಜನರು ತಮಗೆ ಸಕಲ ಕಲ್ಲಾಣಗಳನ್ನು ಸೃದಾನಮಾದಲು ಸಿದ ವಾಗಿದರೂ 

iv ೩೬ ಬ ಹ ಪ 
ನಾರ್ಮದಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಂದಿಗೆ ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂಧ ದುಷ್ಟ ಪಾಪಿಷ್ಯ 
ರಿಗೆ ನರಕಯಾತನೆ ಅಗಜೇ ಇದ್ದೀಕೆ? ॥೧೯॥ 

ಈ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಆ ನನ್ನ ಚಂದ್ರಕಲಾಲಂಕೃತವಾದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪುಣ್ಯತಮನಾದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸರಣೆಯೆನ್ನಾಗಲಿ ಅದರ 
ಚರಿಕೆಯ ಶ್ರವಣವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಧವಾ ಬಿಲ್ದಾರ್ಜನ್ಗೆ ಜಲಾಭಿ 
ಷೇಕ್ಕ ಸಾದರವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಇವರು ತ್ರಜಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


॥೨೦॥ 


ಈ ಪಾಪಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು. ಶಿವಧರ್ಮಗಳೊಂದನ್ನೂ ಇವರು 
ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅನರನ್ನು ಯಮದೂತರು ಬೆಂಕಿಯ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವರು. 


Py 
೯ನ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೬ಕ್ಕಿ 


ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತತ್ರ ಸಿಬಂತಿ ಸಶ್ಯ ಗಿರಿಜೇ ಶೇಷಾಂ ನಿನೋಕಃ ಕಡಾ 
ಸಾ ಚಿಂತಾನಿ ನ ಜಾಯತೇ ಮನು ಯತಸ್ಸೇ ಶಂಕರಜ್ಬೇಷಿಣಃ  1೨೧॥ 


ಕೃದ್ವಾ ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಕರಣಂ ತಸ್ಯ ಕರಣಂ 
80 ವಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಸ್ಮರಣನಿಮುಖೋ ಯೋ ಭುನಿ ಭವೇತ್‌ | 
ನಿನಾಘೋರೇಸ್ಮಿನ್‌ ಪತತಿ ನರಕೇ ನಿರ್ಗತಿಕೆಫಾ 


ULE 2೬ 


ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಬಾನಾಮಿತಿ ಮತಿರಭೂಡೇನ ಗಿರಿಜೇ' 1೨೨! 


ವೃಥಾಲಾಪೈರ್ನಿೀತಂ ಗಿರಿವರಸುತೇ ತೇನ ತು ನಯೋ 
ನ ಮನ್ನಾಮಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸ್ಮ್ಯೃತಮಪಿ ಕದಾಚಿನ್ಮುಹುರಪಿ | 
ಸಳ್ಳದ್ವಾ ಶೇನಾಯಂ ಜ್ವಲನನಿಲಯಃ ಪಶ್ಯ ಸದಯೇ 


ನ ಶೇನಾರ್ಚಾ ಜ್ಞಾತಾ ಕಥಮುಪಿ ಚ ಲಿಂಗೇಷು ಕುಸುಮೈಃ ॥೨೩॥ 


ಹ ಲ ಕ ಜಂ ಜಂ ಜಂ ಭಂಜ ಚ ಅಯಂ ಮಾಟ ಮಾಗಾ ಕಾ 


ಬೇಕಾದರೆ ಆ ಬೆಂಕೆಯನ್ನೇ ಆ ಸಾಹಿಗಳು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಇಂತಹ ತಿನದ್ವೇಷಿ 
ಗಳಿಗೆ ಎಂದಾದರೂ ಈ ಯಾತನೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟೇ? ಸರ್ವಥಾ ಇಲ್ಲ. 
ಇವರು ಹೀಗೆಯೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಬೇಕು. ॥1೨೧/ 


ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಸಲವೂ ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಧ್ರಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಧ ನಾನಿಗಳೇ ಈ ಘೋರವಾದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಇವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಆಗುವುದೆಂಬ ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 1೨೨/ 


ಪ್ರಿಯೆ, ಗಿರಿಜೆ, ಈ ಶಿಶ್ಲೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ವಾಹಿಯು ಕನ್ನ ಚಿಯುಸ್ಸ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ನಿರರ್ಥಕನಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಕಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ಸ್ಕರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಸ್ಮರಿಸುವುದಂತೂ ಇರಲಿ, 
ಒಂದು ಸಲವೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈತನಿಗೆ ಶಿನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಹೂಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಸಯವೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಈತನು ಅಗ್ನಿ 
ಮಾರ್ಗನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳದೇ ಮತ್ತೇನಾದಾನು? ೨೩! 


೨೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಖೆಸ್ಯೆ 


ವಿತದ್ಧೃಹೇಷು ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿರಾಸೀತ್‌ 

ಧಾನ್ಯೇನ ಲಿಂಗಮಸಕೃತ್ಸಕೃದೇವ ವಾಯಂ | 
ನಾರಾಧನೋದ್ಯತನುತಿರ್ಮಮ ತುಂಗಲಿಂಗೇ 

ತೇನಾಯಮತ್ರ ಪತಿತೋ ಯಮಯಾತನಾಯಾಂ 1೨೪ 


ದೀಸಪೋ ನ ಶೇನ ರಚಿತಶ್ಶಿವಮಂಟಿಸಾಂತಃ 

ದೀಪ್ರಿರ್ಯಥಾ ತಮಸಿ ನ ಪ್ರಣತಂ ಚ ಲಿಂಗಂ | 
ತೇನಾಯಮಾಯಸಮಹಾನಲತಪ್ರಕುಂಡೇ 

ಕ್ಷಿಸ್ತಃ ಸ್ರಧಾನತಿ ಪುನಃ ಪತನಾಯ ಗೌರಿ ॥೨೫॥ 


ಶ್ರೀನಿಶ್ವನಾಥ ಗಿರಿಜಾರಮಣ ತ್ರಿನೇತ್ರ 

ಶ್ರೀಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಿವೇತೈಪಿ ನಾಮನಲ್ಲೀ 

ನಾಕರ್ಣಿಶೇತಿ ಕಶಯಾ ನಿಹತಸ್ಸೆ ತಾನ 

ಅಗ್ಗೌ ಪ್ರಯಾತಿ ತಪತಿ ಪ್ರಲಯೋಸ್ಕ ಜಾತಃ 1೨೬॥ 


ಈ ಪಾಪಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಗೇನೂ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವು. ಹಾಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವ ಧಾನ್ಯಾ 
ದಿಗಳಿಂದಲೂ ಲಿಗಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ದ್ರೋಹಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪಾಪ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಂದು ಈ ಫೋರನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
vl 

ಕತ್ತಲೆನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈತನು ಶಿವಮಂಟನದಲ್ಲಿ ದೀಸಮಾಲೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಬೆಳಕೆನಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಒ 
ವಂದಿಸಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಈತನು ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಬ್ಸಿಣಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ 
ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ 


೨೫ 


ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥ, ಗಿರಿಜಾರಮಣ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ನನ್ನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಾ 
ವಳಿಯನ್ನು ಈತನು ಎಂದೂ ಕೇಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಮದೂತರು ಚಾಟಿಯಿಂದ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸೆಟ್ಟನ್ನು ತಿನ್ನಲಾರಣೇ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೬೫ 


ಲಿಂಗೇ ನ ಯೇನ ನನಬಿಲ್ಪದಲಂ ಪ್ರದತ್ತೆಂ 
ತೆಸ್ಕಾಹಿ ಕ೦ ಭವತಿ ದುರ್ಗಶಿರೇವ ನಾತಃ । 
ಏತಸ್ಯ ಘೋರನರಕಾಲಯತೋ ನಿೃತ್ತಿಃ 
ನಾಸ್ತೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮತಃ ಕುಗತಿರ್ಭವಿತ್ರೀ ೨೭॥ 


ಯೈರ್ನಾರ್ಚಿತಂ ಕನಕಚಂಸತಕಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ 

ಲಿಂಗಂ ಮದೀಯಮಸಕೃತ್ಸಕೃದೇವ ನಾ ತೈಃ 

ಪ್ರನ್ಶ ನಿನ ಶುನಕೀಜಕರೇ ನಿವಾಸಃ 
ಶ್ಹಾನ್ಮಹಾನರಕನಾಸಜಶೋಕರಾಶಿಃ ॥೨೮॥ 


೭ 3 


೫ 


್ರತರ್ನ ಯಸ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗಸಮರ್ಚನೇನ 
ಸ್ಷೀಣನಾಯುರಸಕೃತ್ಸ ಕೃದೇವ ನಾಯಂ । 
ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾನರಕೆಭೋಗನುನಾಸ್ಮೆ ಭೂಯೋ 


ಭೂಮಂಡಲೇ ಜನಿಮುಶೈ ತಿ ಶುನೀಸು ಗೌರಿ 1೨೯॥ 


(2೬ 


ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲೇ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಈತನಿಗೆ ಈಗ ನಾಶಕಾಲವು ಒದೆಗಿದೆ. 
||೨೬॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾತನು ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ 
ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆತನಿಗೆ ದುರ್ಗತಿಯಾಗದೇ ಇರುತ್ತೆದೆಯೇ? 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ದುರ್ಗತಿಯೇ ರಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈತನಿಗೂ ನರಕದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೭! 


ಯಾರು ಶಿನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವು, ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪದೇ ಪಜೀ ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರೂ 
ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ನಾಯಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವರು. ಮುತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ನರಕನಾಸವನ್ನೂ ಘೋರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುವರು. 1೨೮! 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕನ್ನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೈಲ್ಲಾ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸದ್ದೇ ದರ್ಶನಮಾಡದೇ ವೃಥಾ ಕಳೆಯುತ್ತಾಕೆಯೋ, ಆತನು 


ಬಿ 
೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಭಕ್ತಾ 


ಮಲ್ಲಿಂಗೇಮು ನೇ ಸ್ರಯಾಂ॥ ಬಹುಧಾ ಸಿದ್ದ ರ್ಭವಾಸಂ ಪರಂ । 


Ns 


ಯೈ ರ್ನ ಕೃತಾ ಪ್ರಹಾನುರಚನಾ ಪ್ರಾಕಃ ಪ್ರಮೋಷೇಷು ನಾ 


ಕ 


೦ ತ್ವತ್ಯಾತುರಸೂಕರೀಕ್ರಿನಿಕುಲನ್ಯಾಹ್ರೇಷು ಗರ್ಭೇಷು ತೇ 
ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಜ್ಯ ಪುನಃಸ್ರನಃ ದೃತಿಭವೇ ದುಃ ಖಾಲಯಾಸ್ಸಂತೆಫೆಂ Hao 


ಕಾಲಃ ಪಠ್ಮರಿ ಕಾಲಕಾಲವಿಸುಖಾನ್‌ ಕೇ ಪಾ ಕೆಲೌ ತಾನಹಂ 
ಜ್ವಾಲಾವ್ಯಾ ಸುಲನಸ್ಮಿ ಕೈಲನಿಲಯಾನ್‌ ನಶ್ಯಾಮಿ ಬಿಂನಾ ಿನ್ಲಿವ | 
ಏಸಿ 


ಇತ್ಯಾಲೋಕ್ಕ ಚರಾಚಲಿಂ ಚರತಿ ೦ ಶೇತಿ ಬ್ರ ಸಶ್ಯಾದರಾತ್‌ 


ಕಇಲಂ ಕಾಲನಿತೆಜೋಸನಿನಹಾನ್‌ ಪಶ್ಶಾದರಾವಂಬಿಕೇ ele) 


ಟ್‌ pd ಇಲ್ಲೆ 


ಅನೇಕಾನೇಕ ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ದುಃಖಾನುಭವ 
ಕದಲಿ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. (Cal 


ಬ | ೧೧ 
ಯಾರು ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಡೋಷಸನುಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಲವೋ ಅಥವಾ ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು ಎಂದೂ ಉತ್ತಮಜನ್ನ್ಮ 


ಶ್ರ 
ವನ್ನು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪಾಪಿಗಳು ಹೀನಜನ್ನ ದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸುವರು. 


ಕೇವಲ ಕೈಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ರೋಗಿಷ್ಠ ನಾದ ಹಂದಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖನನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವರು. 
1೩01 


ಯಾರು ಯಾರು ಕಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ವಾಫಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸದಾ ಯಮನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಕಲಿಯುಗದ ಇಂಥ ಪಾಪಿ 
ಗಳನ್ನು ನಾನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇವರಿಗೆ ಆ ಅಗ್ನಿ ಮಾರ್ಗ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಸಂಕೇತವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡೇ ಯಮನು ಅವರಿಗೆ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ನನ್ನ ಅನ್ಸಣೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಮನು ಸದಾ ಈ ಚರಾಚರಾತ ಕವಾದ ಜಗತ್ತಿ ಶ್ಲಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ನೋಡು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸಾಪಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡು. ೧! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೬೮೭ 


ಯೆನೋ ಧರ್ಮನಿಚಾರಜ್ಜೊ € ಧರ್ಮರಾಜ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಅತಿಕ್ರೊರೋಿ ನ ಕ್ರೊರಂ ಶಾಂಕರಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ನಾದರೆಃ 1೭ ೨॥ 


ಕಾಂಕರಾಣಾನಮುಯಂ ಮಿತ ತ್ರಂ ಘಫುಂಚಿದನಿ ತೇಷ್ವ ಯಂ । 
ನ ಶ್ರೊ ರದೃಷ್ಠಿ ಸಿ ತರುಶೇ ತೇನು ಶಾಂತಸ್ಸ ದಾಶಿವೇ 2೩ 


ಅನಂತಜನ್ಮ ನಾನುಂತೇ ಯದಿ ಯಃ ಶಶ್ಚಿ ಜಾದರಾತ್‌। 
ಶಾಂಕರಸ್ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಪಿ ಪ್ರಣನುತ್ಯ ಯಮನಮಾದರಾತ್‌ Vi 


ಸಾಸರಾಶಿಃ ಕ್ಲಜೇನೈನ ತೇನ ತಾವತ್ಬರೀಕ್ಷ್ಯಶೇ। 
ದಿ ಪುಣ್ಯಾಂಕಸ್ತದಾ ಗೈಹ್ಹಾತಿ ತಂ ಯಮಃ (2೫ 


ಯಮನು ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮನಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅದ್ಬರಿಂದಲೇ 
ಆತನನ್ನು ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅವನು ವಾದಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಶಿವಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋವುಲನು. 1೩.೨1 


ನರಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಯಮನು ನರನು ತಿ 
ಆ ಶೈವರಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಕಾಠಿನ್ಯವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಸದ 
lal 

ಶಾಂಭವಕ್ರೆ ರು ಎಲ್ಲಿಯಾದೆರೂ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಪಸಂಬಂಧದಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಯಮನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೆ, ಆಗಲೂ ಸಹ ಯಮನು ಅವ 
ರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯುತ ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು 


ತ್ತಾನೆ. ೩೪ 


ಯಮನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಆತನ ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳಷ್ಟು 
ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಯಾರ ಪುಣ್ಯವು ಕೇವಲ ಅಲ್ಪವಾಗಿದ್ದು ಸಾಸನು else 


ಅವರನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಯಮನು ನರಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ೨ 


೨೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ನಿಭೂತ್ಯನುದ್ಧೂ ಲನತತ್ಪರಾಣಾಂ 
ಸ ಗೌರಿ ತಾನತ್ಸ್ರಲಯಾನಲಾಭಃ । 
ತದ್ದೃಷ್ಟಿ ಹಾತಾತ್ಸ)ಲಯಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 
ಠೇ ತಾನದರ್ಧಕ್ಷಣಲೇಶಲೇಶೇ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಲೇಖಾಲಲಿತಂ ಚ ಫಾಲಂ 

ಶೇಷಾಂ ಯನೋ ಮೃತ್ಯುರಮೃತ್ಯುರೇನ | 
ಕ್ರಿಸುಂಡ್ರರೇಖಾತಿನಿಶುದ್ಧ ಫಾಲಾನ್‌ 

ಶೈ ರ್ನಾ ಸ್ರ ತಿಪ ಪ್ರತ್ಯ ಹನೇಶಕ ಏನ 1೩೭॥ 


ನ ತಸ್ಯ ಶಾನತೆ ಥೈ ಲಯೆಟಪಿ ಗೌರಿ 
ನ್ಯೂನಾ ಶಿನಾಚಾರರಶೇಷು ಶೇಷು । 
ಪೂಜ್ಯತ್ವಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರತಿನಾಸರಂ 
ಸ್ಕಾದನುಕ್ಟಣಂ ರಕ್ಷಕತಾಮತಿಶ್ಚ ॥೩೮॥ 


ಯಾರು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಆ ಯಮನು 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ಲಿಸ್ಟರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಸನಾದ 
ಯಮನು ನೋಡಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಪಿಗಳು ಪ್ರಲಯವನ್ನೇೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
lal 


ಯಮನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮೃತ್ಯುಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಶೈವರಿಗೆ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ 
ನನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಿಗೆ ಆತನು ಮೃ ತ್ಯುವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಂದ 
ಪನಿತ್ರರಾದ ಶೈವರಲ್ಲಿ ಯಮನು ಸದಾ ಏಕರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. 1೭! 


ಯಮನು ಶಿನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಟಾನ ಮಾಡತಕ್ಕವರು ತನಗೆ ಪೂಜ್ಯ 
ರೆಂದ್ಕೂ ಅವರನ್ನು ತಾನು ಸದಾ ಕಾಪಾಡಿ ಲಾಲಿಸಜೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 


ದ್ದಾನೆ. ಈ ನಿಚಾರನನ್ನು ಎಂದೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
8೩೮! 


ತ್ರಿತೀಯಾಂಶೆಃ ಆ ೧೨ 34 


ಸ ಶಾಂಭನದ್ರೋಹೆರತಾಶನಿಸ್ಟ್ಯಾ 
ದಶಾಂಕೆರಾಸಾರನನಾನಲೊಟಸನಿ | 
ಅಶಾಂಭನಾಬ್ಬೇರ್ಬಡಬಾನಲೊಟಸಿ 

ಸಗೌರಿಮಿಶ್ರಿಂ ಮುನು ನಾತ್ರಚಿತ್ರಂ ೯ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾರಾಥಕಸೇನಕಾನ್ವಾ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಕೋ ನಯೇನ | 

ಫೃತಾಂಜಲಿಸ್ಸಾ ದತ ಏನ ಮಿತ್ರಂ 

ಯನೋ ಮದೀಯಂ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯೇ Nyon 


ಯನ್ಮಂದಿರೇ ನಾರ್ಮದಲಿಂಗಪೂಜಾ 

ತನ್ಮಂದಿರಸ್ಥಾನ್‌ ಸಿ ಯೆನೋ ಗನಾದೀನ್‌ 

ನಿಲೋಕ್ಯ ಪೂರಾತ್ಸ್ರೈಣತೊಟತಿನನ್ರುಃ 

ಕರೋತಿ ತಸ್ಯ ಸ್ತುತಿಮಾದರೇಣ WON 


ಗ 


ಆ ಯಮನು ಯಾರು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸಿಡಿಲುಸ್ವರೂಸನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚೆಸದೇ ಅಶಾಂಕರರಾಗಿರು 
ನವರಿಗೆ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚುಸ್ವರೂಸನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಶಾಂಕರನೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಯಮನು 
ಬಡೆಬಾಗ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲೇನು ಅಶ್ಚರ್ಯ? ಯಮನು ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನಸ್ಟೈ. lla] 


ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಅಥವಾ ಆ ಭಕ್ತರ ಸೇನಕರನ್ನೂ ಸಹ ಯಮನು 
ಕಂಡಕೂಡಲೇ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಸಾಸ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾನುಮಾಡುವನು. 
ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನಿನೀತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಯಮನು ನನ್ನ ಮಿಶ್ರನು. 


೪01 


ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾರ್ಮದ ಶಿನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕ ಆರಾಧನೆಗಳು 
ನಡಿಯುತ್ತಿರುವುವೋ ಆ ಮನೆಯವರನ್ನು ಅಧವಾ ಆ ಮನೆಯ ಹಸುವೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸಹ ಯಮನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಶಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕ 


ರಿಸಿ ಸ್ವುತಿಸುವನು. ೧! 


5೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯ 
ಧನ್ಯಂ ಗೃಹಂ ತೆಸ್ಕ ತದೇವತಾನ 
ತ್ಸವಿತ್ರಮತ್ರ ತ್ರಿಪುರಾಂತೆಕೆಸ್ಯ । 
ಲಿಂಗೆಂ ನುನೋಜ್ಞಂ ವಸತೀಕಿ ಮತ್ವಾ 
ನಮತ್ಯೆಯಂ ಮಂದಿರಮಸ್ಯಪಾರಂ Yo 


ತನ್ಮಂದಿರಂ ಶಂಕರಮಂದಿರತ್ವಾದ್ಬೈಂದಾರವಂದ್ಯಂ ಮುನಿವೃಂದವಂದ್ಯಂ 
ತತ್ಸರ್ವವಂದ್ಯಂ ಭವತೀತಿ ಮತ್ತಾ ಪುನಃಪುನಸ್ತತ್ಸ್ರ್ರಣಮತ್ಯವಶ್ಶಂ ॥೪೩॥ 


ಯದಂಗೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಸ್ಸತು ಭವತಿ ಫಾಲಾಕ್ಷ ಇಕಿ ಧೀಃ 
ನಿಭೂತೇರ್ನಾ ಲೇಶೋ ಯದಿ ಭವತಿ ತತ್ಫಾಲಫಲಕೇ 

ಸಕ್ಳೆದ್ವಾ ಮನ್ನಾಮ ಪ್ರಜಪನಸರಾ ಯಸ್ಕ ರಸನಾ 
ತಮಾಲೋಕ್ಯಾಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಣಮತಿ ಪುನರ್ನ್ಯತ್ಕತಿ ಯಮಃ ॥9೪॥ 


ಪಿಬಂತಿ ಯೇ ವಾ ಶಿನನಾನುರೂಹಾಂ 
ಸುಧಾಂ ಮುಹುಸ್ತಾನ್‌ ಪ್ರಣಮತ್ಯವಶ್ಯಂ | 





ET NS UN SOE MHP ಂ್ಪ)ೌೆ ಬ ಂಂಂಚಚ ಛಂ | ES 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡೆಲೇ 
ಯಮನು, ಇದೇ ಮನೆಯೇ ಧನ್ಯವಾದದ್ದು, ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನೇ ನಿಜವಾಗಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮನು, ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಪುರಾಂತಕನ ಪುಣ್ಯತಮುನಾದ ಲಿಂಗವಿದೆ. 
ಹೀಗೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮನೆಗೇ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ೪.೨1 

ಈ ಮನೆಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ಅವಾಸಸ್ಹಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಕಲ 
ಜನರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಯಮನು ಪಠೇ ಪದೇ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ೪೩ 

ಯಾವಾತನು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೋ, ಯಾವಾತನ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುಹೋ, ಯಾವಾತನ ನಾಲಿಗೆಯು ನನ್ನ 
ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದೋ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ಯಮನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಆನಂದದಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸುವನು, ಕುಣಿಯುವನು. ೪೪! 

ಯಾರು ಶಿವನಾಮಾವಳಿ ಎಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಭಕ್ತರು ನನ್ನ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೨ ೨೭೧ 


ಯೇ ತೇ ಮುಹೇಶಪ್ರಿಯನಿಸ್ರಚತ್ತಾತ್‌ 
ಪೂಜ್ಯಾ ಇತಿ ಸ್ಕೌತಿ ಯಮ ಸ್ಸ ಗೌರಿ 1೪೫॥ 


ಯಸ್ಮೈನ ಮಯ್ಯ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಜೇಸ್ಟಾ 
ದ 


ಕ್ವಿಸ್ತಮಾಶು ಪ್ರಣಕೊಟತಿಭಕ್ತ್ಯಾ | 
ಸ ಗಾರಿ ನಿತ 
ಪ್ರನೃತ್ಯತ್ಯಕಿ ಗಳರಿ ಆತ್ಯಿಂಿ 


ಫಿ 
ಏನ ಮಿತ್ರಂ ಮುನು ನಾತ್ರ ಚಿತ್ರಂ ೪ ॥1 


ಡಬ 


ವಿ೬ 


ಲಿಂಗಾಲಯಂ ಸಶ್ಯತಿ ಯೆಃ ಹು ಯೆತ್ಪಾ 

ತ್ರಮೇವ ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಯನಮೋಂತಿಭಕ್ತಾ, | 
ಧನ್ಕೋತಿಧನ್ಯಃ ಸುತರಾಂ ಸ ಧನ್ಸೋ 

ಮಾನ್ಕೋ ಮೋತಿ ಪ್ರನದತೃೈನತ್ಯಂ ENT 


ಲಿಂಗಾನಿ ನಾ ಯೇ ರಜನೀಮುಖೇಷು 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ನಮಂತಿ ಧೀರಾಃ । 
ಕು ಣ್‌ ರ್ಯಾ ಕ್ಟ 
ತಾನಾಶು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮತ್ಯನಶ್ಶಂ 
ಕಾಲೋ ಮದಾರಾಧನಸಕ್ತೆ ಚಿತ್ತಾನ್‌ (ಫಲ 





po 





ಹ ಪ ಟಟ: ಮ ಒರ. 


ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರು ಎಂಬುದನ್ನು ಅನನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಆ 
ಶೈವರು ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಯಮನು ಸ್ತುತಿಸುನನು. 1೪1 

ಯಾವಾತನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಆತನೇ ನನ್ನ 
ಬ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಂಧ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಯನುನು ಅವರನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವುದೂ ನರ್ತಿಸುವುದೂ ಸಹಜವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. lvl 

ಯಾವಾತನು ಶಿನಮಂದಿರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡುವನೋ 
ಆತನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಮನು ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅತನನ್ನು ಆದರಿ 
ಸುವನು. ಮತ್ತು ಆತನೇ ಧನ್ರನೆಂದು ಶ್ಲಾಫಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ ಜೃನೆದೂ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ೪೩! 

ಯಾರು ಪ್ರಜೋಷಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ಸರಿಸುವರೋ, ಅಧವಾ ಸೂಜಾದಿಗಳಿಂದೆ ಆರಾಧಿಸುವರೋ 


೨೭೨ ಶ್ರೀಶಿವ್ಮೇರಹಸೆ 


ಯೇ ಪ್ರಾತರುತ್ಕಾಯ ಶಿವಂ ಸ್ಮರಂತಿ 

ಮಾಮುವ್ಯಯೆಂ ಪಾತಕೆನಾಶಹೇತುಂ । 

ತಾನಾಶು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮತ್ಕನಶ್ಶಂ 

ಕಾಲೋ ಮದಾರಾಧನಸಕ್ತಚಿತ್ತಾನ್‌ 1೪೯॥ 


ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಥರಾನ್‌ ನಿಲೋಕ್ಕ 
ದೂರಾದಸಿ ಪ್ರಾಂಜಲಿರೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ । 
ತಾನಾಶು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮತ್ಯವಶ್ಶಂ 


ಕಾಲೋ ಮದಾರಾಧನಸಕ್ತಚಿತ್ತಾನ್‌ Hs oll 
ಕಾಶೀಪುರೀದರ್ಶನಪೂತಚತ್ತಾನ್‌ 
ಶಿನಾರ್ಚನೋತ್ಸನ್ನಸುಖಪ್ರವಾಹಾನ್‌ । 

ತಾನಾಶು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ರಣಮತ್ಯನಶ್ಶಂ 

ಕಾಲೋ ಮದಾರಾಧನಸಕ್ತಚಿತ್ತಾನ್‌ Bon 


ಅಂತಹವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಯಮನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು. 
1೪೮! 


ಯಾರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಮಂಗಳಕರನೆಂದೂ, 
ನಾಶರಹಿತನೆಂದ್ಯೂ ಪಾಸವಿನಾಶಕನೆಂದೂ ಮುಂತಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವರೋ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಯಮನು ನನುಸ್ಕರಿಸುವನು. ೪೯1 


ಯಾರು ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವರೋ, ಅಥವಾ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ನನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುವರೋ, ಅಂತಹೆ ಫ್ಸಿನರನ್ನು ದೂರದಿಂದೆ 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಯಮನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ನಿನಯದಿಂದಲೂ 


ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಸರಿಸುವನು. 1೫೦! 


ವಾರಾಣಸೀಕ್ಷೇತ್ರದ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸಚಿತ್ತರಾದವರನ್ನೂ, ಶಿವಾ 
ರ್ಚನೆಯನ್ನು ಪದೇಪದೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ನರನ್ನೂ ನೋಡಿದೊಡನೆ ಯಮನು ನಮಸ್ಸರಿಸುವನು. 1೫೧/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೭ಕ್ಕಿ 


ಮಲ್ಲಿಂಗಸೂಜಾಜನಿತೋತ್ಸವಾ ಯೇ 
ಮಲ್ಲಿಂಗಸಂದರ್ಶನಸಾವನಾಶ್ಚ | 

ತಾನಾಶು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮತ್ಯವಶ್ಶಂ 

ಕಾಲೋ ಮದಾರಾಧನಸಕ್ತ ಚಿತ್ರಾನ್‌ ॥೫೨॥ 


ಕುಂಭೀಸಾಕಮುಖಾತಿಫೋರನರಕಾವಾಸಾನ್‌ ಕರೋತ್ಕಾದರಾತ್‌ 
ಸರ್ನಾನ್ಮದ್ವಿಮುಖಾನ್‌ ಗಿರೀಂದ್ರತನಯೇ ಕಾಲಸ್ಸ ಫಾಲಾಂತೆರೇ । 
ತಾನ್‌ ಸರ್ನಾನನಿ ರಾಸಭಾದಿಜಠರಾನಾಸಾನ್‌ ಕರೋತ್ಯಾದರಾತ್‌ 
ಹುಂಬೀಸಾಕಗತಾನ್‌ ಕರೋತಿ ಶುನಕೀಗರ್ಭಸ್ಥಿತಾನ್‌ ಭೊರಿಶಃ ॥8೩॥ 


ಪ್ರೀತಿಸ್ತಸ್ಯ ತು ಶಾಂಭನೇ ಖಲು ಮಹಾಧರ್ಮೆ ತತಶ್ಯಾಂಭವಾನ್‌ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೂರತ ಏನ ಗೌರಿ ಶಿರಸಾ ನತ್ವಾ ಪ್ರಬದ್ಧಾಂಜಲಿಃ । 
ಧನ್ಯಾಗ್ರೇಸರದರ್ಶನೇನ ವಿಕೃತಿಃ ಸಂಸಾರಜಾ ನಿರ್ಗತಾ 

ಧನ್ಕೊಆಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯ ಇತ್ಯನಿ ಮುಹುಸ್ಸಂತೋಸವರ್ಷಾಪ್ಪುತಃ ॥೫೪॥ 


ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನೂ 
ಯಾರು ಪಡೆದಿರುವರೋ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಯಾರು ಪನಿತ್ರಾತ್ಮರಾಗಿರು 
ವರೋ, ಅನರನ್ನು ಯಮನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವನು. 1೫೨! 
ಯಾರು ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಲಿಂಗವನ್ನೂ ಅರ್ಚಿಸದೇ ವ್ರಾತ್ಯರಾಗಿರು 
ವರೋ, ಅಂತೆಹನರನ್ನೇ ಯಮನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವನು. ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕುಂಭೀಪಾಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಮತ್ತೆ 
ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆ ಮುಂತಾದ ನೀಚ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುನಂಕೆ ಮಾಡಿ, ಪುನಃ ಕಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿ, 
ಮೆತ್ತಿ ನಾಯಿ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷುದ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಸಿ ಶಿಕ್ಷಿಸು 
ನನು. ಈರೀತಿ ಶಿವಪೂಜಾನಿಮುಖರನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ತಿಕ್ಷಗೆ ಗುರಿಸಡಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. 1೫೩ 
ಯಮಧರ್ಮನಿಗೆ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿರುತ್ತೆದೆ. ಅದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಕರಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅತನಿಗೆ ಪಕ್ಷಸಾತನುಂಟು. ಕೈವರನ್ನು ಯಮನು 
ದೂರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಸೆರಿಸುವನು. ಅಹೋ! 
೬ ್‌ 


5೭೪ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೆೇ 


ಮನ್ನಾ ನುಸ್ಮರಣೋದ್ಯತೋ ಯದಿ ಭನೇಚ್ಛೂದ್ರೋಥವನಾ ಪುಲ್ಕಸಃ 

ತೆಂ ತಾನತ್ಸ್ರಣಮತ್ಕುವೇ ದ್ವಿಜನರಂ ಹಾರಾಭಿಮಾನಚ್ಯುತಂ । 
ಕುಂಭೀಸಾಕಗತಂ ಕರೋತಿ ಸುರಮಪ್ಕನ್ಮಸ್ಯ ನಾರ್ತಾಪಿ ಕಾ 

ಕಾಲೋ ಹಾರನುನೋಹರಾತಿಚತುರೋ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಸಾದರಂ ॥೫೫॥ 


ರುದ್ರಾಸ್ರೈಸ್ಸಿತಭೂತಿಭಾಸ್ವರರಜಃಪುಂಜೈಕ್ಸ ಪೂತಂ ವಪುಃ 


ಯೇಷಾಂ ತೆಚ್ಚರಣಾಂಬುಜಪ್ರಣತಿಷು ಪ್ರೀತಿರ್ಯಮಸ್ಕಾಂಬಿಕೇ 
ತದ್ದಿನ್ನಾ ನರಳೇಷಸು ಕೇನಲಮಂಯಂ ಸಂಪಾತೆಯತ್ಯಸನ್ವಹಂ 


ನ್ಯಾಪ್ರಂ ಮಡ್ವಿಮುಖೈೆರ್ಯಮಾಲಯಮಯಂ ಸರ್ಶ್ಯ ಸ್ರನೃತ್ಯತ್ಯನಿ 1೫೬॥ 


64 ನ ಗ ವಿ.ಟಿ ರಹ. ಟಿ 





ಡಾ ಸಾಗ: 





ಚಪ್‌, 


ಭಾಗ್ಯ, ಇಂದು ಧನ್ಯಾಗ್ರೇಸರನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಈಗೆ ಸಂಸಾರಿಕ ನಿಕಾರಗಳು 
ದೂರವಾದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು, ಕೃತಕೃತ್ಯನು ಹೀಗೆಂದು ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಾ 
ಆನಂದನಡುನನು. 1೫೪॥ 


ನನ್ನ ದಿವೃನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆದರ ಶ್ರದ್ದೆಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವವನು ಶೂದ್ರನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅಥವಾ ಚಂಡಾಲನೇ ಆಗಿರಲಿ ಆತನನ್ನೂ ಸಹ 
ಯಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು. ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡದಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡರಂತೂ ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ. ಆದರೆ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವವನು ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವನು. ಇನ್ನು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೇ? ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಮನು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆದರವುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೂ ಸರಮಶೈವನು. 1೫! 


ಯಾರ ಶರೀರವು ಶುದ್ಧವಾದ ಭಸ್ಮಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಸನಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೊ ಅಂತಹವರ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಂದಿಸಬೇಕೆಂದರೆ 
ಯಮನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೇ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಯಾರು ಅಶೈನರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆಯ್ಯೊ ಅವರನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಘೋರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಚಿಸುವನು. 
ಮತ್ತು ಆ ಯಾತನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಸೋಡಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸುಚಿಯುನನು. ಅಂಥ ಪಾಪಿಗಳಿಂದಲೇ ನರಕವು ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. 1೫೬॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೭೫ 


ವಿಶೇನಾಪಿ ನ ಜನ್ಮನಾ ಯದಿ ಸಕ್ಕಲ್ಲಿಂಗಾನಿ ತುಂಗಾನಿ ಮೇ 
ಬಿಲ್ವೀಕೋಮಲಪಲ್ಲವೈರಭಿನನೈರ್ನಾರಾಧಿತಾನಿ ಪ್ರಗೇ । 

. ದೃಷ್ಟಾನಿ ಪ್ರಣತಾನಿ ನಾ ಸಕೃದನಿ ಧ್ಯಾತಾನಿ ವಾ ಶೈಲಜೇ 

ತರ್ಹಿ ಪ್ರಾಸಯತಿ ಪ್ರರೋದನಸರಾನ್‌ ಕಾಲೋ8ನಲಾಂಭೋನಿಧಿಂ॥೫೭॥ 


ಹೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಮಹಾದೇವನ ಸ್ಮರಾರೇ ಹರ 

ಶ್ರೀಕಂಠ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ತ್ರಿನಯನ ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾನ ಮಾಂ | 

ದೀನಂ ಮಾಮಿತಿ ಯೇ ನದಂತಿ ನಿಲಸದ್ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂತಿಸ್ರಭಾ 
ಸಂವೀತಾಸ್ಸುಶೃತೈಸ್ತ ಏನ ಗಿರಿಜೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇವಲಂ EET 


ಗೌರೀವಲ್ಲಭೆ ಮನ್ಮಥಾಂಧಕರಿಪೋ ಫಾಲಾಕ್ಷ ನಿಶ್ವಾಧಿಕ 

ಶ್ರೀಕಂಠ ಪ್ರಮಥಾಧಿಸಾನ ಭಗವನ್ನಿ ತ್ಯಾದರಾಸ್ಸಂತತಂ | 

ದೀನಂ ಮಾಮಿತಿ ಯೇ ನದಂತಿ ವಿಲಸದ್ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂತಿಪ್ರಭಾ 
ಸಂವೀತಾಸ್ಸುಕೃತೈಸ್ತ ನಿನ ಗಿರಿಜೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇನಲಂ ॥೫೯॥ 


ಹ 








ಕಾವಾ ದಾತಾರ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಉನ್ನತವಾದ 

ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಲ್ಬಸತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಪೂಜಿಸಿಲ್ಲವೋ, ಅಥವಾ ಶಿವಲಿಂಗ 

ವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹವನನ್ನು ಯಮನು ಸಮುದ್ರ 
ಕ 

ದಂತಿರುವ ಅಗ್ನಿನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಆ 

ಪಾಪಿಗಳು ಸದಾ ದುಃಖದಿಂದ ರೋದಿಸುವಂಕೆ ಮಾಡುವನು. 1೫೭! 


ಓ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ಚಂದ್ರಮೌಳೊ ಮಹಾದೇವ! ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ದೀನನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡು. ಹೀಗೆಂದು ಯಾರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರೋ 
ಮತ್ತು ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಜೀ ನಡದೇ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಅವರನ್ನು ಯಮನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನು. 1೫೮॥ 


ಗೌರೀಪತೇ! ನೀನು ಗರ್ನಿಷ್ಕನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಮತ್ತು ಅಂಧಕಾಸುರ 
ನನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಾತೀತನಾದ ಲೋಚನ 
ನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಸಮಸ್ತ ನಿಶ್ರಗಳಿಗೂ ಅತೀತನು 
ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಶ್ರೀಕಂಠನೇ! ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 


೨೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಯೇ ಭರ್ಗಕ್ರಿದಶಾರ್ಜಿತುಂಘಿ)ಕಮಲಶ್ರೀಪುಂಜನಿಶ್ರಾಮಭೂಃ 
ಭೂದ್ರಾಧೀಶ್ವರಕನ್ಯಕಾಕುಚಗಿರಿಶ್ರೀಪೂರಸಾರಾದರ | 

ದೀನಂ ಮಾಮನ ಶಂಕರೇತ್ಯನುದಿನಂ ಯೇ ನಾ ಜಪಂತ್ಯಾದರಾತ್‌ 

ಕೇ ಸರ್ನೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇವಲಂ 1೬೦॥ 


ಶಂಭೋ ನಾರ್ಮದತುಂಗಲಿಂಗನಿಲಯಾಮೇಯ ಪ್ರಭಾವ ಸ್ರಭೋ 
ಸಂಸಾರಾರ್ಶಿಭಿಷಕ್ಷನೋತ್ತಮ ಮಹಾದೇವಾಮರಾಧೀಶ್ವರ | 

ದೀನಂ ಮಾಮನ ಶಂಕರೇತೃನುದಿನಂ ಯೇ ನಾ ಜಪಂತ್ಯಾದರಾತ್‌ 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇನಲಂ 1೬೧॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಸಪ್ರಿಯಭೂತಿಭೂಷಣ ಲಸದ್ಪಿಲ್ವೀದಳಾಭ್ಯರ್ಚಿತ 
ಶ್ರೀಶೂಲಿನ್‌ ಮುಗಶಾವಚಿಹ್ಲಿ ತಕೆರಾಂಭೋಜಾಂಬುಜಾರಾಧಿತ | 


ಭಗವಂತನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ದೀನನು. ನನ್ನನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು 
ಉದ್ದರಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವರನ್ನು ಯಮನು ಪೂಜಿಸುವನು. 1೫೯! 


ಓ ಶಂಕರ! ನಿನಗೆ ಭರ್ಗನೆಂದು ದಿನ್ಯನಾಮನಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ನೀನೇ ಸಕಲ್ಫೆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಅಂತ್ಯ ಎಲ್ಲೆ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಪರ್ವತರಾಜಕುಜಾರಿಯ ಸ್ವನಪರ್ವತಗಳ 
ಶ್ರೀಗಂಧದಲ್ಲಿ ಲೋಲನಾಗಿರುನೆ. ನರನು ದೀನನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
ಹೀಗೆಂದು ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜನಿಸುವಕೋ ಅವರನ್ನೇ ಯಮನು ಪೂಜಿ 
ಸುವನು. [ಓಂ 


ಓ ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಪವಿತ್ರವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವವಾದ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೂ 
ನಿಸಯವಾಗಲಾರದು. ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಹಾರೋಗಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಉತ್ತಮೋ 
ತ್ತಮ ವೈದ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಹಾದೇವನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 1೬೧1 


ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬ್ರೀಕಿಯಿರುವುದು, 
ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಿಲ್ಪದಳಗಳಿಂದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೭೭ 


ದೀನಂ ಮಾಮನ ಶಂಕರೇತ್ಯನುದಿನಂ ಯೇ ನಾ ಜಸಂತ್ಕಾದರಾತ್‌ 
ತೇ ಸರ್ನೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯೇ ಶಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇನಲಂ L9H 


ಶ್ರೀಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಕಾಲಕಂಠೆ ಕರುಣಾಸಿಂಥೋ ಕೆಪರ್ದಿನ್ವಿಭೋ 
ಭಕ್ತಾಭೀಪ್ಪಿತೆದಾನಲೋಲ ಲಲಿತಾವೇನೀಸಮಾರಾಧಿತ । 

ದೀನಂ ಮಾಮನ ಶಂಕರೇತ್ಯನುದಿನಂ ಯೇ ವಾ ಜಪಂತ್ಯಾದರಾತ್‌ 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನೆಯೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇನಲಂ 1೬ ೩॥ 


ಶ್ರೀಮುನ್ಮೇರುಶರಾಸನಾತಿರುಚಿರನ್ಯಾಪಾರಸಾರಾದರ 

ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಜಾರುಸುಧಾಕರಾರ್ಥ್ಧಘಟಿತೆ ಭಾಕೋಟಿನೀತಾಂಬರ । 

ದೀನಂ ಮಾಮವ ಶಂಕರೇತ್ಯನುದಿನಂ ಯೇ ವಾ ಜಸಂತ್ಕಾದರಾತ್‌ 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿತಾಃ ಕೇನಲಂ NV 


ಎಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಶೂಲನೆಂಬ ದಿವ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಥರಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. 
ನೀನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಮುರಿಯನ್ನು ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುನೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. 1೬೨ 


ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದನನಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ 
ಕಂಠವು ವಿಷಪಾನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ದಯಾಸಾಗರನು. ಜಟಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಸರ್ದೀ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ನೀನು ನಿಭುವು 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಕನು. ನೀನು ಸದಾ ಭಕ್ತರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಡು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆ ಲಲಿತಾ ಮಹಾದೇವೀಸ್ವರೂನ 
ಛಾದ ಭವಾನಿಯು ಆರಾಧಿಸುವಳು. ೬೩ 


ತ್ರಿ ಪುರರೆಂಬ ದಾನವರನ್ನು ವಧೆಮಾಡುವಾಗ ನಿನಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತವೇ 
ಧನುಸ್ಸಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂಥಾ ಮಹಾಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಸಮರ್ಥನು. ಅಂಥ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಆದರವಿರುನುದು. ನೀನು 
ಚಂಡ್ರಕಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಅಂಬರವು ದಿವ್ಯವಾದ ಪ್ರಭೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಉಜ್ಜಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (| 


೨೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ನಿಶ್ವಾಧೀಶ್ವರ ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಮುಹಾರುದ್ರಾಂತಕಾರೇ ಹರ | 
ಜ್ಞಾನಾನಂದಘನಾನಪಾಯ ನಿಲಸತ್ಸೌಭಾಗ್ಯಭಾಗ್ಯೋದಯ ೬೫॥ 


ಭೋ ಶಂಭೋ ಭವಭೀಮ ಶಂಕರ ಹರ ನ್ಯೋಮಾಂತಕೇಶಾನಘ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋದಯಪಾಲನವ್ಯಯಕರವ್ಯಾಪಾರವೀರೇಶ್ವರ l 

ದೀನಂ ಮಾನವ ಶಂಕರೇತ್ಯನುದಿನಂ ಯೇ ನಾ ಜಪಂತ್ಕಾದರಾತ್‌ | 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯೇ ಕಾಲಾರ್ಜಿಶಾಃ ಕೇವಲಂ 1೭೬॥ 


ಮನ್ನಾನೋತ್ಸುಕಮಾನಸಾನ್ಮುಹುರಯಂ ಕಾಲಃ ಪ್ರಪಶ್ಶತ್ಯೆಯಂ 
ಮತ್ಸೂಜಾನಿರತಾಂಶ್ಚ ಪಶ್ಯತಿ ಮುಹುರ್ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಾನ್‌ ॥ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಂಶ್ಚ ತಚ್ಚರಣಜಂ ರೇಣುಂ ಶಿರಸ್ಕಾದರಾತ್‌ । 

ಧೃತ್ವಾ ನೃತ್ಯತಿ ಶರ್ನಶಂಕರಮಹಾದೇವೇಶಕಿ ಶೈಲಾತ್ಮಜೇ ೬೭॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನ; ನೀನೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರನು. ನೀನು 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಹಾರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ನಿನಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ಅಪಾಯಗಳೂ ನಿಫ್ನಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನು. ನೀನು ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ನೀನೇ ಸಕಲ ಐಶ್ಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿ 
ದ್ವೀಯಿ. ಗ 


ಓ ಶಂಭೋ, ನೀನು ಈ ಕುಕ್ಸಿತವಾದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ನೀನೇ ಮಂಗಳದಾತನು. ಪಾನ ಸರಿಹಾರನು. ನಿನ್ನ ಜಟಿಯು ಅಕಾಶವ್ಯಾಸಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಪಾಸರಹಿತನು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, 
ಅನಂತರ ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡ.ನುದರಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿಪುಣನಾಗಿ 
ರುನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೀರೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನೀನೇ ದೀನನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಎಂದು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವರನ್ನು ಯಮನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನು. ೬೬! 


ನನ್ನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸುನಕ್ಕೋ 
ಅಥವಾ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಸದಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವಕೋ ಅಥವಾ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೭೬೯ 


ಮನ್ನಾ ಮಾಮೃತನೇವ ಜೀವನಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ಮರಂತ್ಯಾದರಾತ್‌ 
ಮಾನಾಕೇ ಶಿನಮಸ್ರಮೇಯೆನಿಭನಂ ಯೇ ತೇ ಸರಂ ಶೈಲಜೇ ॥ 
ಕೈಲಾಸಂ ಸಮುಸೇತ್ಯೆ ಮತ್ಸದರಜಃಪುಂಜೈಸ್ಸಹ ಕ್ರೀಡೆನಂ 
ತುರ್ನಂತ್ಯುತ್ತಮಭೂತಿಭೂಸಿತನುಹಾರುದ್ರಾಕ್ಷವಕ್ಷಸ್ಮಲಾಃ ॥೬೮॥ 


ನ ಶಿನಾಲಯನಾತಪೋತೆನೀತೋ 

ಸೈಗಜೇ ಯೋ ನುರಣಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣಂ ನಾ ॥ 

ಸ ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಸಾಗರಾಂತನೇತೀ 

ತ್ನನುನಾರೆಂ ಕೆಲಯೋಕ್ಲಿಮಾದರೇಣ FN 


ಗಳನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಯಾರು ಸದಾ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅಂತಹ 
ನನ ಚರಣಧೂಳಿಯನ್ನು ಯಮನು ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದೆ 
ದಿಂದ ತಿನ್ನ ಶಂಕರ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 1೬೭ 


ಯಾರು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಅಥವಾ ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ವಾಚಾಮ 
ಗೋಚರವಾಗಿದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ನಾಮಜನವೇ ಜೀವನದ 
ಪರಮೋ ದ್ಲೇಶವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸದಾ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಅವರು 
ನಮ್ಮ ನೆಲೆಮನೆಯಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನೇ ಸಡೆಯುವರು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಚರಣ 
ಧೂಳಿಯೊಡನೆ ಆನಂದವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಸಡೆ 
ಯುವರಲ್ಲದೇ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಉಜ್ಜಲ 


ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಆತನ ಮರಣಸಮಯದಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಶಿವಾಲಯದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿದ್ದರೆ (ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ) ಆತನು ಈ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರನಾಗರವನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿಜವಾದಜ್ಛೆಂದು ಆದರದಿಂದ ಲಾಲಿಸು, 
೬ 


೨೮೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ್ರೇ 


ಕರುಣಾ ನ ಮುಮಾಂಬಿಕೇ ಕದಾಫಿ 

ಪ್ರಲಯೇ ನಾ ನಿಗತತ್ರಿಪುಂಡ್ರಫಾಲೇ | 

ಅನಲೇ ಸ ಪತತ್ಯನಶ್ಯಮೇವೇ 

ತೈಸಕೃನ್ಮದ್ವಚನೇಷು ನಾದರಃ ೪0 1೭೦॥ 


ಭಾನೋಃ ಸ್ಯಾದುದಯೋಜಿ ಪಶ್ಚಿಮಗಿರಿದ್ವಾರೋದರಾಭ್ಯಂತರಾತ್‌ 
ಇಂಜೋರ್ವಾಭ್ಯದಯಃ ಕದಾಚನ ತಥಾಸ್ಯಾಯುಃಕ್ಸಯೇ ಭೂಷಣಂ । 
ಭೂತಿರ್ಯಸ್ಯ ನ ತಸ್ಯ ಗೌರಿ ಸಹಸಾ ಸಂಶೋಷನಾರ್ತಾಹಿ ನಾ 

ಕ೦ ನಾ ಕಲ್ಪಮಘೋರದುಸ್ಸಹತರಾಷಾರವ್ಯಥಾ ಭೂರಿಶಃ 1೭೧॥ 


ಯದಿ ಜಾರಕಿಶೋರಸೋದರಃ 
ಸುರನಾರೀಸುಮನೋಹರಸ್ತದಾ | 

ಗಿರಿಜೇ ಸುಖವಾಸನಾ ಭನೇತ್‌ 

ಅಶಿವಾರಾಧನಸಕ್ತಚೇತಸಾಂ 1೭೨॥ 


ಯಾರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿನವೂ ಭಸ್ಮತ್ರಿಸುಂಡ್ರ ನು ವಿರಾಜಿಸಿರುವುದಿ 
ವೋ, ಆತನ ಮೇಲೆ ನಾನು ದಯೆತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳಯಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಂತಹ ಅಕೈವನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕರುಣೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸಾಪಿಯು 
ಅಗ್ನಿನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಪದೇ ಪದೇ ಬಿದ್ದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸುವನು. ಈ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವೆಂದು ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಇರುವುಡಷ್ಟೆ ! ॥೬೦॥ 


ಯಾವಾತನು ಒಂದು ಸಲವೂ ಭಸ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡದೇ ತನ್ನ 
ಆಯುಸ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದಿರುತ್ತಾನೆಯೋ, ಆತನಿಗೆ ಎಂದೂ ಕಲ್ಯಾಣವು ದೊರೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಉದಯನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಸರ್ವಠ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಆದರೂ, ಅಂಥ ಅಶ್ಕಿವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವೆಂಬುದೇ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಪಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಘೋರವಾದ ಮತ್ತು ದುಸ್ಸಹವಾದ ಯಾತನೆಗಳೇ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ॥೬೧/| 


ಒಂದುವೇಳೆ ದೇವಾಂಗನೆಯರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಜಾರಪುತ್ರನ ಚಿಕ್ಕ ಸಹೋದರನಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗವೈ ಉಂಟಾದರೆ ಆಗ ಶಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಢಿದವರಿಗೆ ಸುಖ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೨ ೨೮೧ 


ಶುನಕೀಮೃತಪೋತಗರ್ಭಜೋ ಯದಿ ನಾಜೀ ಸುರವಾಜಿಸೂಸ್ತದಾ | 
ಗಿರಿಜೇ ಸುಖನಾಸನಾ ಭನೇದಶಿವಾರಾಧನಸಕ್ತ ಚೇತೆಸಾಂ ೭ ೩॥ 


ಯದಿ ಮರ್ಕೆಟಿಕುಕ್ಳುಟೋಷರಾತ್ಪುರಥೇನೋರುದಯೋ ಭನೇತ್ರದಾ | 
ಗಿರಿಜೇ ಸುಖನಾಸನಾ ಭವೇತ್‌ ಅಶಿನಾರಾಧನಸಕ್ತಜೇತಸಾಂ... 1೩೪॥ 
ಈ 


ಯದಿ ಪುಲ್ಕಸಕುತ್ಸಿತಾಂಗನಾಜನಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಪುಂಗನಸ್ತ್ರದಾ । 
ಗಿರಿಜೇ ಸುಖನಾಸನಾ ಭನೇತ್‌ ಅಶಿವಾರಾಧನಸಕ್ತ ಚೇತೆಸಾಂ 1೭೫1 


ಯದಿ ದುಷ್ಪನುಲಾನ್ಮಸೋಹರೋ ದಧಿಸಾರಸ್ಸಮುದೇಶಿ ಸರ್ನಥಾ 
ಗಿರಿಜೇ ಸುಖನಾಸನಾ ಭವೇತ್‌ ಅಶಿನಾರಾಥನಸಕ್ತಚೇತೆಸಾಂ  ॥೭೬॥ 


ಹ ಸ ತಸ ಪ ಯ ದ ಬಾ ಗಾ ಲಾ 


ನೆಂಬುದು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಬಹುದು. (ಅಪ್ಪಕಿಯರಿಗೆ ಜಾರಜ ಶಿಶುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಅನುರಾಗನು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅಶೈವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಸುಖನ್ರು 
ಲಭಿಸುವುದಿಕ್ಲೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ). 1೭೨! 


ನಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಒಂದು ಸಕ್ತ ಕುದುಠೆನುರಿಯು ಹುಟ್ಟಿ, ಆ ಕುದುರೆ 
ಮರಿಯು ದೇವಾಶ್ಚವನ್ನು (ಉಚ್ಛೈಶ್ವ )ನಸ್ಸು) ಪಡೆದರೆ ಆಗ ಅಕೈವರಿಗೆ ಸುಖವು 
ಸ್ರಾಸ್ತ್ರವಾಗಬಹುದು. (ಈ ಎರಡೂ ಅಸಂಭವವೆಂದು ತಾತ್ವಯ್ಯ). eal 


ಒಂದುವೇಳೆ ಕಪಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದರೋ, ಕೋಳಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದಲ್ಲೋ, 
ಕಾಮಥೇನುನು ಹುಚ್ಚಿದರೆ ಆಗ ಅಕ್ಬಿವರಿಗೆ ಸುಖ ಒದಗಬಹುದು. |೪| 


ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಚಂಡಾಲನ ನೀಚನಕ್ಕಿ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಹುಟ್ಟುವನೇ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಕ್ಕಿನರಿಗೆ ಎಂದೂ ಸುಖನಿಲ್ಲ. 


1೭೫॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಹೇಯನಾದ ಅನೇಧ್ಯದಿಂದೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದಧಿಸಾರಭಕ್ಷ್ಯವು 
(ರುಚಿಕರವಾದ ಮೊಸರಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದು.) ಹುಚ್ಚಿದರೆ ಆಗ ಅಕ್ಕಿನರಿಗೆ ಸುಖವುಂ 
ಬಾಗಬಹುದು. 1೭೬! 


೬೮3 ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ನ ದಯಾಪಿ ತವೋಚಿತಾ ಶಿನೇ ಶಿನನಿಂದಾನಿರತೇಷು ಸಂತತಂ | 
ಶ್ರುತಿಸಂಸ್ತುತಭೂತಿನರ್ಜಿತಶ್ಶಿವನಿಂದಾಪರ ಏವ ಸಂತತಂ !೭೭॥ 


ನ ಕೃಪಾಹಿ ತವಾಂಬಿಕೇ ಮತಾ ಸತತಂ ಮದ್ವಿನುಖೇಷು ಸರ್ವಥಾ | 
ಶ್ರುತಿನಿಂದನತತ್ಸರಾಃ ಸರಂ ನರಕೇ ತೇ ನಿಪತಂತಿ ಸಂತತಂ 1೭೮॥ 


4 
ಶ್ರುತಿಜೋಧಿತಲಿಂಗಪೂಜನಂ ನ ಕೃತಂ ಯೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ಶಿನೇ | 
ಸ ಮಹಾಫಘಕುಲಾಶ್ರಯೋನಿಶಂ ನರಕಾವಾಸರತೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭೯॥ 


ಶ್ರುತಿಬೋಧಿತೆಭೂತಿಧಾರಣಂ ನ ಕೃತಂ ಯೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ಶಿವೇ । 
ಸ ಮಹಾಫಕುಜಾಶ್ರಯೊಆನಿಕಂ ನರಕಾವಾಸರತೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮೦॥ 


ಆ ಭಸ್ಮದ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂಧ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಯಾರು ಧಾರಣಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪುರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಸರ್ವಥಾ ಶಿನನಿಂದಕರೇ ಸರಿ. ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆ! 
ಅಂಧ ಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನೂ ದಯೆ ಶೋರಕೂಡದು. ॥೬೭॥ 


ನನ್ನ ಪೂಜಾರಾಥನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವರು ಸರ್ವಥಾ ವೇದ ನಿಂದ 
ಕರೇ ಆಗಿರುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ನೇದಬೋಧಿತವಾದ ನನ್ನ ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು 
ಅವರು ಅನುಸ್ಕಾನಪೂರ್ವಕ ಪುರಸ್ಪರಿಸಿರುನುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪಾಪಿಗಳು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಳುವರು. ಅವರ ಮೇಲೆ ನೀನು ದಯೆತೋರು 
ವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೮! 


ವೇದಗಳು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಬಲಪ್ರಮಾಣ 
ಜೋಧಿತವಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡದೇ ಉಲ್ಲಂಥಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು 
ದುರಾತ್ಮರು ಮತ್ತು ಮಹಾಪಾನಿಗಳು. ಅವರಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿವಾಸವು 
ಖಂಡಿತ. 1೭೯1 


ಹಾಗೆಯೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯೂ ವೇದದಿಂದಲೇ ನಿಹಿತನಾಗಿರುವುದು. ಅಂಥ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಯಾರು ನೇದನನ್ನು ಉಲ್ಲಂಥಿಸುವರೋ, ಅನರು ನುಹಾ 
ಫಾಪಿಗಳು, ಅವರು ಸತತವೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವರು, 1೦॥| 


ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೮೩ 


ರುದ್ರಾಶ್ಷಭೂಷಣಮುಮೇ ಶ್ರುತಿಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ 
ತತ್ಕಾರ್ಯಮೇವ ಸತತಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗನೈಸ್ತು ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತದಂತಸನುಯೇ ನರಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 
ಸತ್ಯಂ ತ್ರಿಸತ್ಯಮಿದಮೂರ್ಥ್ವ ಭುಜೋ ನದಾನಿ "೮೧ 


ಶಿನಲಿಂಗಮತುಂಗಮಸ್ತು ತುಂಗೆಂ 


ಕಿಮನೇನಾಸಿ ವಿಕೇಷಚಿಂತನೇನ ॥ 
ಯದಿ ನಾರ್ಮದಮಿತಾಕ್ಷಿತಂ ಸ್ಮೃತಂ ಮಾ 


ಸಕೃದಭ್ಯೇತಿ ಮಮಾಂತಿಕೆಂ ಭವಾನಿ ಗಲೆ೨॥ 
ನಯನಾಂಬುಜಮಿಕ್ಸಣಾಯ ಸೃಷ್ಟಂ 

ಶಿನಲಿಂಗೆಸ್ಕ ಸಮರ್ಚಿತಸ್ಯ ಗೌರಿ ॥ 
ತದನೇಕ್ಷಣಹೀನಜನ್ಮ ಹೀನಂ 
ನರಕಾನಾಸನಿವಾಸಹೇತುಭೂತಂ ಲಯ 


ಹಾಗೆಯೇ ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಮಾಲಾಧಾರಣೆಯೂ ನೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಉಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತ ಡಿ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷವನ್ನು ಧರಿಸಜೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೇ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಅನರು ಮರಣವಾದ ಕೂಡಲೇ ನರಕಕ್ಕೇ 
ಹೋಗುವರು. ಇದು ಸತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಶಪಥ ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಇದು ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧಿತನಾದ ಸತ್ಯ. 1೮೧/1 

ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಪೂಜೆಮಾಡಶಕ್ಕ ಲಿಂಗವು ಚಿಕ್ಕಡೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅಥವಾ 
ದೊಡ್ಡದೇ ಆಗಿರಲಿ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ತಾರತಮ್ಯವನ್ನೂ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವುದನ್ನಾ ದರೂ ಪೂಜಿಸಲೇಬೇಕು. 
ಆದರೆ ನಾರ್ಮದ ಲಿಂಗನನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಅಥವಾ ಢ್ಯಾನಿಸಿ 
ದರೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಸಾಮಾಪ್ಯವೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 1೮1 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸದಾ ಸಂದರ್ಶಿಸಲೆಂದೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಲೋಚನಗಳು ಸೃಷ್ಟ 
, ವಾಗಿರುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಿಷ್ಠಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಶಿನಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸದಾ ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ದರ್ಶನ ಮಾಡು 


ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರ ಜನ್ಮವು ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಹೀನವಾದವುಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 


೨೮೪ ಶೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಫರಮಂ ಖಲು ಕರ್ಣಭೂಷಣಂ 
ಶಿವನಾನುಶ್ರನಣಂ ಮನೋಹರಂ । 
ತದಸಾರಸುಖಾವಹಂ ಸದಾ 


ನ ಫೈತೆಂ ಯೇನ ಸ ಯಾತಿ ಯಾತೆನಾಂ ॥೮೪॥ 


ಕುಸುಮಾರ್ಜಿತಲಿಂಗೆಚಿಂತನಂ 

ಮನಸಃ ಕೈತ್ಯಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ತತಃ | 

ತದಸಾಸ್ಯ ವಸಂತಿ ದುರ್ಜನಾಃ 

ಪ್ರಲಯಾಯ ಪ್ರಭವಂತಿ ಕೇನಲಂ 1೮೫॥ 
ಕೃತ್ಯಂ ಲಿಂಗಸಮರ್ಚಿನಂ ಕರತಲಸ್ಯೇತಿ ಶ್ರುತಂ ತೇನ ಜೇತ್‌ 
ತನ್ನೈನಾಸಕೃ ಬಾದಕೇಣ ನ ಕೃತಂ ಯಜ್ವಾ ಸಕೃೈತ್ತೇನ 80 । 
ತಸ್ಕ ಸ್ಯಾತ್ಸಲನಿತ್ಯತಃ ಸ ಹತಕಿ ಜ್ವಾಲಾಕುಲವ್ಯಾಕುಲೇ 
ಕುಂಭೀಸಾಕಜಸಾನಶಕೇ ಸ ಶುನಕೀಯೋನಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತ್ಯಸಿ C೬ 


ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅವರ ನರಕವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರಿಗೆ ನರಕ ವಾಸವು 


9 
ಫಸ್ಟ 


ದ್ವಲ್ಪ. 1೮೩/ 
ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಭೂಷಣವೆಂದರೆ ಶಿವನಾಮಶ್ರವಣವೇ ಸರಿ. 
ಮನೋಹರವೂ ಇಂಪೂ ಆಗಿರುವ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಕೇಳುವುದೇ ಕಿನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಕಿವಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಂಥ ಶಿಮನಾಮವನ್ನು 
ಕೇಳಿದವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 1೮91 
ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಠಾರವಾಗಿ ಅಲಂಕ್ಳ ತವಾಗಿರುವ ಭವ್ಯ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು 
ಮನಸಾ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸಜೇಕೆಂದು ವೇದಗಳಿಂದ ನಿಯಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಯಾರು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವರೋೊ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಕೇವಲ 
ನಾಶಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. |! 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೈಗಳು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುವು. ಆ ಕೈಗಳಿಂದ ಸದಾ ಶಿನಲಿಂಗಾ 
ರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೆಂದು ವೇದಗಳೂ ವಿಧಾನಮಾಡಿರುವುವು. ಇಂಥ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಯಾರು ಪದೇಪದೇ ಅಥವಾ ಒಂದು ಸಲವೂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಥ ಕೈಗಳಿಂದ ಯಾವ ಶುಭ ಫಲತಾನೆ ಉಂಟಾದೀತು? ಅದಕ್ಕೆ 


ತೈತಿಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೮೫ 


ಉದ್ಭೃತ್ಕಾದ್ಯ ಭುಜಪ್ಪಯಂ ನಿಗೆದಿತೆಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕೇವಲಂ 
ನೋಕ್ಷೋಪಾಯತಯಾ ಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಿಶತೈಸ್ತೇನೈನ ಮುಕ್ತಿಃ ಸರಾ | 
ತತ್ರ ಸ್ಯಾದಧಿಕಾರಿತಾಸಿ ಭಸಿತೇನೋದ್ಧೂಲನಂ ಸರ್ವದಾ 
ತೇನೈನಾನುಲವಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರಚನಾಭಾಲಾದಿಕೇ ಬಾಲಿಕೇ 1೪೭॥ 


ಮನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣೇನ ಕೇನಲಮುಮೇ ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣೇಸ್ಸಿತಂ 
ಭಸ್ಮಾಂಗೇ ಕರಕಂಠಕರ್ಣಯುಗಲೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಯದಿ | 

ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಕಾದನಸಾಯಿನೀ ಮಮ ಸಖಾ ತೆಸ್ಮಾನ್ಮದೀಯಂ ಧನಂ 
ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಸ ಏಷ ಕೇನಲಮುಹಂ ಸತ್ಯಂ ತ್ರಿಸತ್ಯೆಂ ಶಿನೇ ಲೆಲೆ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ಶಿನಕಿಂಕೆರ 
ಯಮ ಸಂವಾದೇ ಗೌರೀ ಶಂಕರ ಸಂವಾದ ನರ್ಣನೇ ಶಿನಧರ್ಮಾನು 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋದಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಅನಿಷ್ಟಫಲಗಳೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುವು. ಅಂಥ ಶಿವಪೂಜಾತ್ಯಾಗಿಯು 
ಅಗ್ಲಿ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಘೋರಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನಲ್ಲದೇ 
ನಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ನಾಯಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಮತ್ತಿ ಕುಂಭೀ 
ಪಾಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. [lesa | 

ಇಂದು ಸತ್ಯವಾದ ನಿಚಾರನನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಶಪಥ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಸರ್ವಥಾ ನತ್ಯಕರ್ತವ್ಯವು. ಶಿವಲಿಂಗಾ 
ರ್ಚನೆಯೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಉಪಾಯವೆಂದು ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾರುತ್ತಿವೆ. 
ಇಂಥ ಉಪಾಯಧಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಶೈನರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದು. ಯಾರು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ಮವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವರೋ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರೇಖೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅವರೇ ಶೈವರು. ಅವರೇ ಈ ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು, ಸರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
(೮೭! 

ಯಾವನು ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣಸಮಯದೆಲ್ಲಿ ಆದರ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವನೋ, ಮತ್ತು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನೂ, ಕ್ಸ, ಕುತ್ತಿಗೆ, ಕಿವಿ 
ಮುಂತಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 


೨೮೬ ಶ್ರೀಶಿನ್ಶೇರಹಸೆ 


ಮಾಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಎಂದೂ ನಾಶವಾಗದಿರುವ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಆತನೇ ನನ್ನ ಮಿತ್ರನು. ಧನವೂ ಎಲ್ಲವೂ ಆತನೇ. ಅತನೇ ನಾನು, 
ನಾನೇ ಆತನು. ಹೀಗಿರುವೆನು. ಓ ಗಿರಿಜೆ! ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿರುವುಜಿಲ್ಲವೂ ಸರನು 
ರಹಸ್ಯವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ನೆಂದು ಶಿನಕೆಂಕರರು ಯಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. el! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರನಾಮಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವಕಿಯು ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉವಾಚ | 


ಇತ್ಸಂ ಸಾ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಹುಶೈಂಕರ 
ವ್ಯಾಹಾರಾಮೃತೆಸಾಗರಾನ್‌ ಕರುಣಯಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರನೋಣಾನಹಂ | 
ನತ್ವಾ ತತ್ಸದಸಂಕಜಂ ಕರತಲೇ ಧೃತ್ವಾಪಿ ಮತ್ತಾಹಿ ಸಾ 
ತತ್ಕೃತ್ಯಂ ಪುನರೇವ ಸಸ್ಮಿತಮುಖಂ ಸ್ಮೇರಾನನಾ ಶಂಕರಂ 1೧॥ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅನ್ಭುತನೃಷ್ಟಿಯನ್ನ್ಲೇ ಸುರಿಸುನಸೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಅಖಂಡವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳು ಸತ್ಯವೂ ಮಧುರವೂ 
ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಡನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೆನಿಗಳಿಗೆ ಆಪ್ಕಾಯಮಾನನಾಗು 
ಕ್ರಿದ್ದವು. ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು.  ಅನಂತೆಕ ಮತ್ತೆ ಏನನ್ನೋ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ಎರಗಿ ಸುಖಾಸೀನನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಹೀಗೆಂದು ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಮುನಿಯು 
ಹೇಳಿದನು. ॥೧॥ 


೨೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಶಂಕರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಮಹಾದೇವಾಮರಾಧೀಶ್ವರ 
ವ್ಯಾಹಾರಾಮೃತಸಾರಪೂರರಚನಾ ಕರ್ಣಾವತಂಸಾಯತೇ। 
ಅದ್ಯಾಪೊರ್ನನುಪೂರ್ವಯುಕ್ತಿಮಣಿಭಿರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಪರಂ ಭೂಷಣಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಮನು ಕರ್ಣಯೋರ್ವಿರಚಿತಂ ತನ್ಮೇ ಹರಂ ಭೂಷಣಂ ॥೨॥ 


ಶಂಭೋ ತಸ್ಕ ಮಹಾಪ್ರಯಾಣಸಮಯೇ ತಸ್ಮಿನ್ನರಣ್ಯೇ ಶುಭೇ 

ದೂರೇ ಶಂಕರಮಂದಿರಂ ರುಚಿಕರೆಂ ತಸ್ಮಾತ್ರಿಲಾದ್ಯಾನಿಲ॥ಃ | 
ಜಾತಸ್ತತ್ಕುಣಪಂ ಸ್ಪೃಶನ್ನುಸಗತೋ ನೂನಂ ಸ ಧನ್ಯಸ್ತತಃ | 

ತಸ್ಕೈನಂ ಯಮಯಾತನಾತ್ವನುಚಿತಾ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಸಂಭಾನಿಶಾ 1೩॥ 


ಓ ಸ್ವಾರ್ಮಿ! ನೀನು ಎಷ್ಟಾದರೂ ಸರನು ಚತುರನಲ್ಲವೇ. ನೀನು ರಸಿಕ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲದೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ ಎಂದು 
ನಂಬಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು ಮುನೋಹರನಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಡಿರುನೆ. 
ಇದೇ ಮಾತುಗಳು ನನ್ನ ಕೆನಿಗಳಿಗೆ ಇಂದು ಒಂದು ಅಸೂರ್ವವಾದ ಆಭರಣಗ 
ಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಂತೆ ಅನಂದವುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುನುವು. ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳೆಂದರೆ 
ಕೇವಲ ಅಮೃತಪ್ರವಾಹದ ಸಾರಾಂಶವಿದ್ದಂತೆ ನನಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ 
ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ನ್ಯಾಯಬದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಶರ್ಕಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಅದೇ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ರತ್ತಮಣಿಯಂತೆ ಇದ್ದಿತು. ಇಂಥ ಅಪೂರ್ವವಾದ 
ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಇಂದು ಉತ್ತಮ ಭೂನಣವನ್ನು ನೀನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. 
ಆದರೆ ನನ್ನದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿನಂತಿ ಇರುತ್ತದೆ. |೨| 

ಲೋಕ ಶಂಕರನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಅಗ್ನಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವವನು. 
ಪಾಪಿಯೇ ನಿಜ. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಸುಯೋಗವೂ ದೊರಕಿರುತ್ತದೆ. ಏನೆಂ 
ದರೆ ಆ ಪಾಪಿಯು ಯಾವ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನ್ನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಶಿನಾಲಯನಿದ್ದಿತು. ಅದು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದ 
ಗಾಳಿಯು ಈ ಪಾಪಿಯ ಶವದಮೇಲೂ ಬೀಸಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಪುಣ್ಯಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕ 
ದಿಂದ ಈತನೂ ಸನಿತ್ರನೂ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟ ನಷ್ಟ. ಹೀಗೆ ಈತನು ಧನ್ಯ 
ನಾದಮೇಲೆ ಈತನಿಗೆ ನರಕಯಾತನೆಯು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಣ್ಯ 
ಸಂಯೋಗ ಲಾಭದಿಂದ ಈತನು ನರಕಯಾತನೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು 
ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಯಲ್ಲವೇ? [೩ 


ನಾತೇನೈ ನಹಿ ತೇನ ನೀತಮನುಲಂ ತತ್ಕಾ ನನವ್ಯಾಹೈತಂ 

ಯತ್ನಿಂಚಿದ್ದವಭಸ್ಮ ತೇನ ಚ Pr ತನುಃ । 

ಯೆಸ್ಕೇಯಂ ಯೆನುಯಾತನಾ ಕೆಥನುಯಂ ಮುಕ್ತೋಸ್ತು ಕಾ ತಾವತಾ 

ಹಾರಿಃ ಸ್ಕಾದಸ ಪರಾಧಿನಾಮನನನುಸ್ಯ ರ್ಧೇಂಡುಮೌಳೇ ಸ ಸ್ಕ್ರೃತೆಂ Hel 
ಸ್ಕಾ ಗೇ ದನಭಸಿ ಒಶೇಣುಪನನ ಸಂ ಹಾನನಂ ಮೇನಿರೇ 


ಸ್ಟ 


ವಾತೆಶೃ ೦ಕರಮಂದಿರಾದುಸೆಗತೇ ಸಾಸಾಹ ಪಹಾರೋದ್ಯ ತಃ । 


ತೇನಾಸ್ಕನ್ವಿತ ಏನ ಸೋ ಯನಮಧುನಾ ಮುಕ್ತೋ ಸ್ತು ಮಯ್ಯಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ 
ಸ್ನೇಹಸ್ತೇ ಸ್ಮರಶಾಸಕಾಸಕೃದಿದಂ ವಕ್ಷವ್ಯಮಪ್ಯಸ್ತಿ 50 1೫॥ 


ಹ ರ ವ ಸ ರ ಬ ಭಾ ಜಾ ಭಾಜನ ಡಿ ದ ಲಂ | ಮ PN 


ಗಾಳಿಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೀಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಕಾಡುಗಿಚ್ಛಿನಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನೂ ತಂದು ಆ ಪಾನಿಯ ಶವದಮೇಲೆ ಹಾಕಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಸ್ಮದ ಸಂಸರ್ಕದಿಂದಲೇ ಈ ಪಾನಿಯ ಶರೀರವು ಪವಿಶ್ರವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರಿಗೆ ನರಕಯಾತನೆಯು ಉಚಿತಶವಾಗಿರುವುದಿ 


ಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಅನರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವುದೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ 


ರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಆ ನರಕದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡು. 
ಅಥವಾ ಈ ಒಬ್ಬ ದುಃಖಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದರೆ ಪ್ರಮಾದವೇನಿದೆ? (೪1 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಭಸ್ಮ ಓಸಂಪರ್ಕವುಳ್ಳ ವಾಯುವು ಯಾವಾತನ 
ಶರೀರದಮೇಲೆ ಬೀಸಿರುವುದೋ, ಆತನನ್ನು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೆಂದೇ ಹೇಳುವರು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಗಾಳಿಯು ಶಿವಮಂದಿರದ ಮೇಲೆಯೂ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ 
ನಿಂಪರ್ಕನಾದೊಡನೆಯೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿದ ಈತೆನು ನರಕಯಾತನೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲು 
ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಓ ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಿಯೇ! ನನಗೆ ಆತನು ಸಂಕಟನಡುವು 
ದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಇದ್ದರೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು. ನಾನು ಕೇಳುವುದೊಂದೇ ಇದು. ಆ ಪಾಹಿ 
ಯನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಇನ್ಟಾರ್ಥವು 
ನನಗಿಲ್ಲ. 1೫ 

ಟ್ಟ ತೆ 


ML) 
೨೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹನ್ಯ 


ದನಸಿತಭೆಸಿತಾಣುವ್ಯಾಪ್ತವಾತ್ಯಾ ವಿನೀತ 
ಛವಪತನಜಭೀತಿನ್ಯಾವೃತಾ ಭೂತೆಸಂಘಾಃ । 
ನಿಜತನುನುತಿಘೋರಾಂ ಶುತ್ರಿಪಾಸಾತಿದೂನಾಂ 


ಜಹುರತಿಮುದಿತಾಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ Wl 


ಸಿತಭಸಿತಕಣಾನಾಂ ಯಃ ಪ್ರಭಾನಸ್ಸ ವೇದೈಃ 

ಕಥಮಹಿ ವದಿಶೋ ನಾ ನಾಮರೈರ್ವಾ ಮಯಾ ನಾ | 

ಶಿವ ಸಿತಭಸಿತೇನೋದ್ಧೂಳಿತಸ್ತಸ್ಯ ತತ್ರ್ವಂ 

ಸ್ತುತಮಹಿ ನಿಗಮಾಂತೈರ್ಜ್ಜಾಯಶೇ ನ ತ್ವಯಾ $೦ 1೭-೮॥ 


ಭೂತಸ್ರೇತಪಿಶತಾಚಘಾತುಕತೆಯಾ ಜ್ಞಾತಾ ನಿಭೂತಿಸ್ತ್ಯಯಾ 
ಸಾ ಸೆಂಸಾರನಿಶಾಚನಾಶಕಶಯಾ ಜ್ಞಾತಾ ನ $೦ ಶಂಕರ 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೇವಲ ವಾಯು 
ಸೆಂಸರ್ಗದಿಂದಲೂ, ಅದೇ ವಾಯುವು ಮೇಲೆ ತಂಡುಕೂಕಿದ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಭಸ್ಮ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದುಂಬಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ದುಃಖ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಕನ್ಮು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತವೆ. 
ಆ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಭಸ್ಮದಿಂದಲೇ ಅವುಗಳ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾದವು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಘೋರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಾಗ ಈತನೂ ಸ್ರಣ್ಯಾತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವನಸ್ಥೆ. [PR 

ಆ ಧವಳವಾದ ಭಸ್ಮಧೂಳಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು 
ವೇದಕ್ಕೇ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ತದಿತರರಾದ ದೇವಗಣಗಳಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ನಾನಾಗಲಿ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ? ನಮ್ಮಿಂದ ಆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕಿಳಿಸಲೂ ಸಹ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೇದಾಂತಗಳು ಆ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಅನೇಕನ್ರಕಾರನಾಗಿ ಶ್ಲಾಶಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಆ ತತ್ತ್ವರಹಸೃವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರು 
ವುದಿಲ್ಲನೇ? ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯಸಷ್ಟೆ! 1೬-೮1 

ವಿಭೂತಿಯು ಮಹಾಫನಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಅದು ತನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಿಂದ 
ಸಕಲ ಚ್ಞ್ಯತಪ್ರೇತನಿಶಾಚಗಳನ್ನೂ ಓಡಿಸಿ ನಾಶಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾ 
ಗಿರುವೃದು. ಅದೇ ವಿಭೂತಿಯು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನಿಶಾಚವನ್ನು ನಾಶಮಾಡ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ೨೯೧ 


ತದ್ವಾತೇನ ನಿಧೂತಸಾತಕಕುಲಾಸ್ತೇ ಕಾಲಕಾಲಾಧುನಾ 
ಸಶ್ವೇಷಾಮಪಿ ಸಾವನಾಸ್ಸುರಸರಿದ್ವಾತಾನ್‌ ಪುನಂತ್ಯೇನ ತೇ... 1೯॥ 


ಹರ ಜಾತು ನ ಜಾಯತೇ ನರಃ 

ಸ್ಮರಣೇನಾಫಿ ನಿಭೂತಿಧಾರಿಣಃ ॥ 

ದನಭೂತಿರಜಃಪ್ರಸಾರಜಃ 

ಪವನಃ ಸಾನಯತೀತಿ ನಾದ್ಭುತಂ Hoon 


ಇತಿ ತದ್ದ ಚೆನಂ ಶ್ರು ತ್ಚಾ ಸ್ರಹೃಷ್ಟಃ ಫಸರಮಾದರಾತ್‌ | 


ಹಕೋಫಿ ಹೆ ನ್ರೇರಯಾಮಾಸ ತಮಾನೇತುಂ ಸ್ಪಕಿಂಕರಾನ್‌ 1೧೧1 


ಲಾರಜೀ! ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನೂ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನೂ ಟಂ. 
ಈ ಶತ್ರ್ವನಿಚಾರಗಳನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯೆಯಾ? ಆ ಭಸ್ಮಕ್ಳೆ ಸಕಲ ಪಾನಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಲು ಸಾಮಧ ರ್ಸ್ಯನಿದೆ ಎಂದು ನಾನು Ri ಅಂಥ ಸ 
ಭಸ್ಮಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಅಥವಾ ಅದರ ಗಾಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ 
ಚೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸನಿತ್ರರಾಗಿ 
ಣ್ಯಾತ್ಮ ತ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ: ರು ಸ್ವತಃ ಸವಿಶ್ರಳಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನೂ 
ಹ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಭಸ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು. 1೯| 


ವಿತ್ರ ತೈೆನಾದ 


ಕೇವಲ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರೇ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯದೇ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಭನ್ಮದಿಂದ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಅದೇ ಭಸ್ಮವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗಾಳಿಯು ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಚರ್ಯವೇನಿದೆ? ಇದು ಯಥಾರ್ಥವೇ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮನು 
ನ್ಫೃನೂ ಅಂಥ ಭಸ್ಮಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಆತನನ್ನು ಆ ನರಕಯಾತ 
ನೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡು.” ೧೧! 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ: ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ, ಕೂಡಲೇ ಆ 
ಪಾಪಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ೧! 


೨೯೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೆ 


ನಂದಿಕೇಶಂ ಚ ಭ್ಸೈಂಗೀಶೆಂ ರಿಟಿಂ ಚಾಹೂಯ ಸಾದರಂ । 
ಸ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ಹರೋ ಗೌರೀನುನೋಹರಃ 1೧೨॥ 


ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ಸ ಭೂಸಾಲೋ ನೀಯತೇ ಯೆಮಕಿಂಕಕೈೈಃ | 
ಸಾತಿತೋ ವಹ್ನಿಕುಂಡೇಸು ಕೆಶಾಘಾತಾತಿಪೀಡಿತಃ 1೧೩॥ 


ತೇನ ಯದ್ಯಪಿ ಪಾಪಾನಿ ಫೈತಾನ್ಯೇವ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ 
ತಥಾಪಿ ತಸ್ಯ ಸಾಪಾನಿ ನಷ್ಟಾನಿ ದನೆಭಸ್ಮನಾ 1೧೪॥ 


ಅತಸ್ತಸ್ಯ ನಿನಾಸೋಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತತಃಪರಂ । 
ಸ ಪುನರ್ಭೂಪತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನರತೋ ಭನೇತ್‌ ॥೧೫॥ 


ಗೌರೀವಲ್ಲಭನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, ರಿಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಗಣ 
ದೂತರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಉದಾತ್ತವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತ ನು. 
೧೨1 


“ನೋಡಿರಿ! ಇದೋ ಈ ಯಮದೂತರು ಆ ರಾಜನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಈತನನ್ನು ಅಗ್ಲಿನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದಾರಲ್ಲಡೇ ಮೇಲಿಂದ ಚಾಟಿಯ ಪಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ನೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನೀವು 
ಹೋಗಿ ಬಿಡಿಸಿರಿ, 1೧೩! 


ಯದ್ಯಸಿ ಆ ರಾಜನು ನದೇಪದೇ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಆತನ ಪಾಪವು ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ವಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ದವಭಸ್ಮ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ 
ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಉಂಟಾದೆ ದವಭಸ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪನಾಶ 
ಕತೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದೇ ಇದೆ. ॥೧೪/ 


ಅತನು ದವಭಸ್ಮದಿಂದ ಸೂತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಸಮಾಡುವನು. ಪುನಃ ಆತನು ರಾಜನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿ 
ಸುವೃದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವನು. ॥೧೫/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧83 ಪಿಳಿ 


ಸಮೋಚನೀಯೋ ಯತ್ನೇನ ಯೆನೋಕಿಕುನಿಕೊಆಧುನಾ | 
ಸ ಸಾಂತ್ವನೀಯೋ ಯಕ್ನ್ಪೇನ ಮದಾಜ್ಞಾನಚನೈರ್ನುಹುಃ ers 


ದವಭಸ್ಮಾನ್ವಯೋ ವೃತ್ತ 


ಇ 
ಅ 


ಇತಿ ತತ್ಪಾಂತ್ವನಂ ಯುತ್ತಮನ್ಯಥಾ ಕುಪಿಕೋ ಭನೇತ್‌ ॥೧೭॥ 


ಸ್ಕೈವ ಮುರಣೋತ್ತರಂ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ ಮಾಶ್ವರೇಣೇತಿ ತೈರುಕ್ತಾ ನಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಅತಸ್ಸಮಾಗತಾ ಏನ ವಯನಮುಸ್ಕಾದರಾಧಿಹ ey 


ಇತಿ ಕಂಕರದೂತಮೂತನಾಕ್ಯೈಃ 
ಸ ಯನುಸ್ವಾನದತೀನ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತಃ 


SN ಎರ ಟಾ 


ಆತನು ಮಹಾಪಾನಿ ಎಂದು ಅತನ ಮೇಲೆ ಯಮನು ಅತ್ಯಂತ ಕುರಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾ ಘೋರನಾದ ಯಾತನೆಯ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಿಧಿಸಜೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಯಮನಿಗೆ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಈರೀತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ 
ನಡಿಸಿ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನರಕದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿರಿ. ೧೬ 








ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಮನಿಗೆ ಮಹಾ ಕೋಸನಿರುತ್ತಡೆ. ಆತನು ಮತ್ತೇ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾನಿಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿಯೇ ಕ್ಸ ಬಿಡುನೆನೆಂದು 
ಹಟ ಹಿಡಿಯುನನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಆ ದನಭಸ್ಮ ಸಂಪರ್ಕದ ನಿಚಾರನನ್ನೇ 
ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಸಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ನಾನಿಯ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದವ 
ಭಸ್ಮವು ಅತನ ಮೈಮೇಲೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಸಡಿಸಿರಿ. ಅನ್ಯಥಾ 
ಯಮನು ಮತ್ತೂ ಕೋಸಗೊಳ್ಳುವನು. ೧೭! 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮಗೆ ಅಸ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಯಮನು ಕೊಡುಕ್ತಿರುವ ಯಾಕನೆಯಿಂದ ಆ,ರಾಜನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರಿ” ಹೀಗೆಂದು 
ನರಮೇಶ್ವರನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಲು ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂಡೆವು ಎಂದು 
ಆ ದೂತರು ಕೂಡಲೇ ಯನುನ ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ನರಮೇಶ್ವರನ 
ಆಜ್ಞೆ ಇರುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 1೧೮! 

ಎಲ್ಛೆ ರಾಜನೇ! ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವದೂತನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನ ದೂತರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಯಮನು ಸಂತುಸ್ಛನಾಗಿ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಯಾತನೆ 


೨೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತೆಮುಸಾಯೆನಕಲ ಸ್ವೈಃ ಪ್ರಹೃ ಸಂ 


ಸ ಚಕಾರ ಪ್ರಯತೋ ನೃಪಂ ನೃನ 1೧೯॥ 


ಶಿನಾಜ್ಞಾ ವಜ ತನೈಃ ಕಾಲಸ್ಸ ಸಂತುಸ್ಟಸ ಸದಾ ನೃ ಖಂ! 


ರತ್ನಾ ಸನಸ್ಮ ೦ ಕೃತ್ವಾಶು ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥೨೦॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಹಾತಿಸಂಶೋಷಾಜ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ಸ ನಿಸ್ಮಿತಃ | 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರದೂತೇಷು ಶೃಣ್ವಶ್ಚ್ವೇವ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥೨೧॥ 


| ಯಮ ಉವಾಚ || 


ಕರುಣಾರಸಸಾರಸಾಗಕೋ ಹರ ಏನೈಸ ಮುಹುಃಶ್ರುಶಾ ಶ್ರುತಿಃ | 
ಅತ ಏನ ಹಿ ತಸ್ಯ ಸಾ ದಯಾಪ್ಯತಿದೀನೇಷ್ವಸರಾಧಸಿಂಧುಷು ॥೨೨॥ 


ಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಅನೇಕ ಕೈಗಾಣಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಉಸ 
ಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಸಡಿಸಿದೆನು. 1೧೯ 


ಶಿವದೂತರು ಬಂದು ಶಿನಾಚ್ಚೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಯಮನಿಗೆ ಆ 
ರಾಜನಸೂರ್ನೋತ್ತರೆಗಳು ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬಂದುವು. ದವಭಸ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆತನ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳು ನಾಶವಾಗಿವೆ. ಎಂದು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಯಾತನೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿ, ಅನಂತರ ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆದರಿಸಿದನು. ol 


ಹಾಗೆಯೇ ಯಮನು ಹಕ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಹೀಗೆಂದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಂದೀತ್ರರನೇ ಮೊದಲಾದ A ಸಳ 


ಈ ನಿಚಿತ್ರ ಘಟನೆಯಿಂದ ಚಿಕ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ಅತ್ಯಾಸ್ಟ್ರರ್ಯವಾಗಿಸ್ಟಿ ತು. 11೨೧! 


“ಶಹಾ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ, ಕರುಣಾಳುಗಳು ಇದ್ದಾರೆಯೇ? 
ಯಾರೂ ಅಂತಹವರು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಇಂದು ಈ ಪಾಪಸಾಗರ 
ದಂಶಿರುವ ರಾಜನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದೀನನೆಂದು ದಯೆ ತೋರಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂ 


ದಲೇ ವೇದಗಳು ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ದಯಾಳು ಸ 
ಬಹುಧಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತನೆ. ॥೨೨/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩೩ | ೨೯೫ 


ಮಹೇಶ ಕರುಣಾರಸಸ್ರಸರನಾತ್ರಮೇನ ಕ್ಷಣಂ 

ಭನಿಷ್ಕತಿ ಯದಾ ತದಾ ಸಕೆಲಕೋಕೆನಾಶಃ ಕ್ಷಣಾತ | 
ಅಸಾರಕರುಣಾನಿಧಿಸ್ತ್ರಿದಶವರ್ಗನಂದ್ಯಶ್ಶಿವಃ 

ಸ ಓವ ಗತಿರಿತ್ಯಹಂ ಡಿವಸಯಾಪನಂ ಮನ್ಮಹೇ 1೨೩1 


ಅಹಂ ಶಾನದೃನ್ಯಸ್ಸಕಲಸುರನರ್ಗೇಸ್ಟನಿ ಗಣಾಃ 

ಕ್ಸಣಂ ವಾ ಮನ್ನಾ ಮುನ್ಯವಹರಣಯೋಗ್ಯಂ ಫೆಫಮನಿ | 
ನುಹಾದೇವಸ್ಯಾ ಸೀದಿದಮನಿತಿಪುಣ್ಯೆ ರಿತಿ ಮತಿಃ 

ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಸಾ ಗೌರೀಕರಕೆನುಲಲೀಲಾ ಸುಕೆಲಿಕಾ ॥೨೪॥ 


ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಾಭ್ಯುದಯಸನುಯೋಯಂ ಮನು ಯತೋ 
ಮಹಾದೇನೋ ದೇವಃ ಪ್ರಮಥಗಣವೃಂದಾರಕಗಣೈಃ । 


ಯಾವಾಗ ಆ ಶಂಕರನ ಕರುಣಾರಸ ಲೇಶನಾದರೂ ಯಾವಾತನ ಮೇಲೆ 
ಹರಿಯುನುಜೋ, ಆ ಕೂಡಲೇ ಆತನ ಸಕಲ ಶೋಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು: 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಸಾರಕರುಣಾನಿಧಿ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸದಾ ಆತನನ್ನು ವಂದಿಸುವರು. ಅಂಥ ಆ ಶಂಕರನೇ ನಮಗೂ ಗತಿ. ಹೀಗೆಂ 
ತಲೇ ನಂಬಿಕೊಂಡು ನಾನು ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇದೇ ಸರನು ಕ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನು 
ಸಡೆಯಲು ಉತ್ತಮ ಉಪಾಯವೆಂದೂ ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ॥೨೩/ 

ಇಂದು ನಾನೇ ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಧನ್ಯನೆನಿಸಿದೆನು. ನನ್ನ 
ಹೆಸರು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದು ಕೇಳಿಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಾನೇ ಕೃತ 
ಕೃತ್ಯನು. ನನ್ನ ನಾಮಥೇಯನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲನಾದರೂ, ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ 
ಆ ಶಂಕರನ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಯಿತಲ್ಲಾ ! ಇದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಭಾಗ್ಯ 
ನಂತನು! ನನ್ನ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ಇಂದು ಆ ಮಶಾದೇನನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ವಾರ್ವೆತೀಲೋಲನು ಸದಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಿಲ್ಲವನ್ಪ. ೨991 

ನನಗೆ ಇಂದೇ ಇಂಥ ಆನಂದವು ಲಭಿಸಿದುದು. ನನಗೆ ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ನಂದನೇ ದೊರಕಿದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಶಂಕರನು ನಾಚಾಮ 
ಗೋಚರನು. ಆತನನ್ನು ನೋಡುವುದು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ದೇವತೆ 


೨೯೬ ಶಿ (ಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಕ 
ನ ದೃಷ್ಟೋ ವೇದಾಂತ್ಸೈರಸಿ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಾಕಮಸಕೃತ್‌ 


ಮದೀಯಾ ವಾರ್ತಾಭೂದಮಿತದಯಯಾ ಕೇನಲನುಹೋ ॥೨8॥ 


ಅಹಂ ತಾವದ್ಗೌರೀರಮಣಚರಣಾಂಭೋಜರಜಸಃ 
ಪ್ರೆಭಾನಜ್ಞಸ್ತಜ್ಞಪ್ರವರವರವಾರ್ತಾಸು ಚತುರಃ | 

ಹರೋ ಧೀರೋ ವೀರಃ ಖಲು ಕರುಣಯಾ ಮಯ್ಯನಿ ಮುಹುಃ 
ದಯಾಪೊರನವ್ಯಾಹ್ರೇ ನಿತರತಿ ನುವಾ ಮೂನುಕನಿತಿ ॥೨೬। 


ಮಹಾದೇನಸ್ಕಾಹಂ ಹಿತಕರನದಶ್ವೇನ ನಿದಿತೋ 

ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿಃ ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ಕನವರತಮಸ್ಕಾಸ್ತು ನಿಯತಾ । 

ತಯಾ ಮುಕ್ರಿರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಸಕಲಜನನಂದ್ಯತ್ವಮನಿ ಮೇ 
ಭನಿಸ್ಕತ್ಕೇನೇತಿ ಪ್ರಮಿತಿರಭನತ್ಸಾ ಶಿವಕೃಪಾ ॥೨೩॥ 


ಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವೇ. ವೇದಾಂತಗಳಿಗೂ ಸಹ ಆಶನು ಅಗೋಚರನಾಗಿರುನನು. 
ಅಂಧ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನು ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಮಹಾದೇವಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಅಂದಮೇಲೆ ನನ್ನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪರಿಮಿತಿ ಉಂಟಿ? ಅಹೋ ಭಾಗ್ಯ. (lox 


ಆ ಗಿರಿಜಾರರುಣನ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ನಮುಹತ್ತರನಾವದ್ದೆಂದು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ 
ನನೆಗೆ ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇನೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸರಮೇಶ್ಯರನ ದಯೆಯೇ 
ಅಪಾರವಾದದ್ದು. ಅತನು ಧೀರನು, ಗಂಭೀರನು. ಅದ್ರರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಮಮಕೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟೊಂದು ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ ೬! 

ನಾನು ಸದಾ ಉಚಿತಕಾರಿ ಎಂದೂ, ಸತ್ಯನಾದಿ ಎಂತಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಆದರೂ ಮತ್ತು ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ. ಆ ಭಕ್ತಿ 
ಯೊಂದಿದ್ದರೇ ಸಾಕು. ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾಧೀನನಾದಂಕೆಯೇ ಸರಿ, ಆ ಶಿವನ ಕೃಪೆಯಿಂ 
ದಲೇ ಸಕಲ ಭಾಗ್ಯಗಳೂ, ಸಕಲ ಜನ ನಂದ್ಯತ್ಯವೂ, ಅಬದೇ ಸರಮಪುರುಷಾರ್ಥ 


ಸ್‌ 
೪ 


ನಾದ ಮೋಕವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ಇದೇ ನನ್ನ ದೃಢ ನಂಬಿಕೆ. ೨೭ 
ಬಿ ೩ ೧) 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ 3೯೭ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಣಾಸ್ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಾಃ । 
ತಂ ನೀತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಯಮಸಮಾರ್ಜಿತಾಃ 1೨೮1 


ತೆಮಾಗತೆಂ ನಿಧಿರ್ದ್ವಷ್ಟ್ರಾ ಗಣಾನೀತಂ ಗಣಾನಫಿ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿನತ್ಸಂತೋಷಂ ಜನಯನ್ನುದಾ 1೨೯॥ 


ತತಃಸರಂ ಗಣಾಸ್ಸರ್ನೇ ಶಿನಲೋಕೆಂ ಯ್ಥಯುರ್ಮುದಾ । 


ಸ ಭೂಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಲೋಸೇ ಬಹುಕಾಲಂ ಸ್ಥಿತೋ ನೃಪ ೩೦ 


ತತಃಪರಮವಾಸಾಯಂ ದಿವ್ಕಂ ಡೇಹಮುಪಾಶ್ರಿತಃ । 
ರೇನಾತೀರಂ ಜಾಲದೇಹೋ ರೂಪಲಾವಣ್ಮಸಂಯುತೆಃ ॥೩೧॥ 


ವಿ © 
ತತ್ರ ರೇವಾಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಸ್ವಾಂಗಾನ್ಯುನ್ಮೀಲ್ಯ ನಯನೇ ದದರ್ಶ ನಿಪುಲಾಂ ನದೀಂ 1೩ ೨॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಯಮನು ಆ ಶಿನದೂತರನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 
ಸತೃರಿಸಿದನು. ಆತನ ಉಸಚಾರದಿಂದಲೂ ಮಧುರವಾದ ಮಾಶುಗಳಿಂದಲೂ 
ಶಿವದೂತರು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಯರಾದರು. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಲು ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 1೨೪! 

ಆ ರಾಜನೊಡನೆ ಶಿವದೂತರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, ಅವರನ್ನು 
ಕೆಂಡು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತುಷ್ಟಿಯಾಗುವಂತೆ ವಿಧಿ 
ನತ್ತಾಗಿ ಸತ್ತರಿಸಿದನು. [೨೯ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಉಸಚಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಶಿವದೂತರು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. [೩೦/ 

ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ದಿವೃದೇಹಧಾರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ ವಾಸಿಸಿದ ಅನಂತರ, ರೂಪಲಾವಣ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಬಾಲ್ಯವಯ 


ಸ್ಪನಾಗಿಯೂ ರೇವಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳೆದನು. [೩೧ 


ಒಂದು ದಿನ ಆತನು ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿವಧ್ಯಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ 


೨೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ಬಾಲೋನವಿ ಪ್ರಾಹಾತಿಚತುರಂ ನಚೆಃ | 
ಯದ್ದಚಃ ಶ್ರನಣಾದೇನ ಮುಕ್ತಿಃ ಕರತಲಸ್ಥಿತಾ 1೩೩] 


।॥ ಬಾಲ ಉವಾಚ ॥ 


ನರ್ಮದೇ ಶರ್ಮದೇ ಸಾಹಿ ಶಂಗೆಂ ಲಿಂಗಂ ನುನೋಹರಂ। 
ಹರಸ್ಕಾಪ್ಕನುವಾರಂ ಶೇ ನಿಲೋಕನನುಹೋತ್ಸವಃ ॥8೪॥ 


ತೀರಜಾಸ್ತರಪೋಆನ್ಯಂಬ ಲಿಂಗರೂಪಾಸ್ತನಾಮಲೇ | 
ಚರಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಾಸ್ತೇ ನಿಚರಂತಿ ನರಾ ಅಪಿ (೩೫॥ 


ಅಚಲಂ ಯಚ್ಚಲಂ ಶೀರೇ ನೀರೇ ನಾ ಶನ ನರ್ಮದೇ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ದೃಶ್ಯತೇ ಸಾಪನಾಶನಂ Hak 


ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಲು ಅದೀ ನದಿಯೇ ಅತನಿಗೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಜ.೨! 


ಅನಂತರ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ಹೀಗೆ 
ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ತುತಿವಚನಗಳು ಅತ್ಯಂಶಾತ್ಟ್ರರ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವಲ್ಲದೇ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. ಅಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಸ್ವಾಧೀನವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 1೩೩॥ 


ಓ ತಾಯಿ, ನರ್ಮದೆಯೇ, ನೀನೇ ಸುಖವನ್ನು ಪ್ರದಾನಮಾಡತಕೃವಳು. 
ದೀನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನಿನ್ನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಇಂದು ಆ ಸರಮೇಶ್ವರ 
ಸ್ವರೂಪಗಳಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಈ 
ಒಂದೊಂದೂ ಲಿಂಗವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೩೪! 


ಓ ತಾಯಿ, ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪನಿತ್ರಾತ್ಮೆಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ಹ ಕೀರ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಮರಗಳೂ ಸಹ ಲಿಂಗಸ್ತ್ರರೊಸಗಳಾಗಿನೆ. ನಿನ್ನ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಜನರೂ ಸಹ ಜಂಗಮರೆಸಿಸಿ ಶಿನಾಭೇದವನ್ನು ಸಡೆದಿರು 
ನರು, ೩೫! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧ಸ್ಮಿ 3೯೯ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆಆಪಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತನ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶೇಷು ಲಿಂಗೇಷು ಕ್ರಿಯತೇ ಶಂಕೆರಾರ್ಚನಂ 1೩೭1 
ಶಕ್ತಿರತ್ಯದ್ಭುತಾ ದೃಷ್ಟಾ ತನ ಲಿಂಗೇ ಶಿನಾತ್ಮತೇ । 
ಯಲ್ಲಿಂಗದರ್ಕನಾಡೇವ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಸಕೋಟಭಿಃ ಲ 
ನರ್ಮದಾತೀರತರವಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶಿನಮಂದಿರಂ | 


ಗಣಾನ್ಪತ್ಸೊಜನೋದ್ಯುಕ್ತಾಸ್ಸರ್ವವಾ ಖಲು ನರ್ಮದೇ (೩೯ 


ಅತಃಸರಮಹಂ ತೀರೇ ತವೈವ ಹಿ ನಿರೆಂತೆರಂ | 
ವಸಾಮಿ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯಂ ಶೇನ ನಾ ತದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ v೪ ol 








ಲ 


ಓ ನರ್ಮದೆಯೇ, ನಿನ್ನ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪಾವರಜಂಗಮನಸ್ತುಗಳಲ್ಲವೂ 
ಸಾಪನಾಶಕಗಳಾದ ಲಿಂಗಸ ಸರೂಪಗಳಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿವೆ. ೬! 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು (ರೇನಾಲಿಂಗ) ನೋಡಿದ್ದೆನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಲಿಂಗಗಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನೇ ಆಯತನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. !೩೭॥ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಲಿಂಗವು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದದ್ದು. ಅದು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 


ಪರಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ರೋಕೋತ್ತರವಾದ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜನರ ಕೋಟ ಕೋಟಿ 
ಸಾನಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಂದಮೇಲೆ ಆ ಲಿಂಗದೆ ಮಹಿಮೆಯು ಎಷ್ಟು 
ಮಹತ್ತರವಾದುದು ? ೩೮! 

ಎಲೌ ನರ್ಮದೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಮಾಹಾಕ್ಕ್ಮ್ಯೈಯನ್ನು ಎನ್ಟೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಲಿ? 
ನಿನ್ನ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. ಅವು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವಸನ್ಸಿಧಿಗೇ ಹೋಗಶಕ್ಕನ್ರಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶಿವಗಣಗಳೂ ಸಹ 
ಅವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 1೩೯ 

ನಿನ್ನ ತೀರನ್ರ ಇಷ್ಟೊಂದು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೆ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿಂದ 

ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ವಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಾಸದಿಂದಲೇ ನನಗೆ 
ಆ ಪರಶಿನನ ಸಾಯುಜ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. ಳಂ! 


[೦೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ರಲ 
ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತಚ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ von 


ಇತ್ತುತ್ತಾ, ನರ್ಮದಾಲಿಂಗೇ ತಜ್ಜಲೈರ್ನಿಮಲೈರಸಿ | 


ತತ್ತೀರಬಿಲ್ವಸತ್ರಾಣಿ ನವಾನಿ ವಿಮಲಾನ್ಯಫಿ । 


ರ 
ಸಿಸನ್ನೇನ ಬಹುಧಾ ಚಚಾರ ಸ ಶಸ್ಯೈಶೃನ್ಯೈಃ 1೪೨॥ 


(2೬ 


ಕತಿ ೇರವಾಸಿನಸ್ಸರ್ನೇ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಾಲಕೆಂ ಮುಹುಃ | 


ಎ 
wd) 


ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಸಂಪಸ್ನಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ಪುನಃಪುನಃ 1೪೩॥ 


@L 


ತೆಸ್ಮತ್ರಿರನೆಗರೇ ಚಿತ್ರಕೇತುರಿತಿ ಶ್ರುತಃ । 


ತಸ್ಮೈ ನಿನೇಡಯಾನೂಸುರ್ಬಾಲನೃತ್ತಾಂತೆಮಾಸ್ತಿಕಾಃ ॥೪೪॥ 


ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾ ಏನ ನಿನಯಾನತಕಂಥರಾಃ | 
ಫೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ತಜ್ಞಾಶ್ಸಿವಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಾಃ 1೪೫ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಬಾಲಕನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. ನಿತ್ಯವೂ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. lal 


ಅದೇ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಲ್ವವೃ ಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಿಲ್ವದಳ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಯಿದು ತಂದು, ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಲೇ ಕಾಲಕಳೆ 
ಯುತ್ತಾ ಬಂದನು. 1೪೨1 


ಆ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಬಾಲಕನ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಶಿವಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ನೋಡಿನೋಡಿ ಅನಂದಹಡುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೇ 
ಪುನಃಪುನಃ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ತನಕಸಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಳ 

ಅಜೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಗರನಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕೇತುನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಈ ಬಾಲಕನ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೆಲವು ಜನ ಆಸ್ತಿಕರು ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. ೪೪! 


ಆಸ್ತಿಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆ ರಾಜನ ಮಂಪ್ರಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರು ನಿಚಾರ 
ಜ್ಞರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಈ ನಿಚಾರನನ್ನು ತಿಳಿಸಜೇಕೆಂದು ಉತ್ಸುಕ 


ತೃ ಶೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೯೯ ೩೦7೨ 


ರಾಜನ್ನತ್ಯದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟಂ ರೇನಾತೀರಠೇ ನುನೋಹಕೇ | 
ಪುರಾ ನ ದೃಷ್ಟಮಸ್ಮಾಭಿಸ್ತಾದೃಶಂ ನಿಸ್ಮಯಾವಹಂ ॥೪೬॥ 


| ಪ್ರಧಾನಾ ಊಚುಃ | 


ರಾಜನ್‌ ಬಾಲೋಕಿನಿನುಲಸ್ಸು ಜಾತಃ ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಿಯಃ । 
ನೇತ್ರಯೋಸ್ತಸ್ಯ ಮಾತಾ ವಾ ಪಿತಾ ವಾ ನೈನ ದೃಶ್ಯತೇ ೪೭1 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸಂಕಾಶೋ ಮನ್ಮಥಾಸರನಿಗ್ರಹಃ । 
ಯಾದೃಶಂ ತಸ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಂ ತಾದೃಶಂ ದೃಷ್ಟನೇವ ನ 1೪೮॥ 


ನಿಶಾಲನೇತ್ರಕಮಲಸ್ವಸಾದಕಮಂಲಶ್ರಿಯಾ | 
ತಿರಸ್ಮರೋತಿ ಕಮಲಾನ್ಯಾರಕ್ತಾನಿ ನೃಪೋತ್ತನು ॥೪೯॥ 


ರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವರು ರಾಜಮರ್ಯಾಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾರದೆ ನಿನಯದಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ೪! 


೪ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ಕೇಳು ಕೇಳು. ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಂಗತಿ ಇದೆ. 
ರೇವಾ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಈ ಮೊದಲು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೪೬ 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಂತೆ ಸುಂದರನಾದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕ 
ನಿದ್ದಾನೆ. ನೋಡಲು ಅತ್ಯಂತ ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅತನ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ 
ತಂದೆಯಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ೪೭! 


ಆ ಬಾಲಕನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬಾಲ ಮನ್ಮಥೆನಂಕೆ ಕೋರು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಆತನ ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಖರವಾಗಿದೆ. ಅತನಿಗಿರುವಷ್ಟು 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ೪೮ 


ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಮಲದಂತೆ ಸುಂದರಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಲುಗಳು ತಾವರೆ 
ಯಂತೆ ಕೋಮಲಗಳಾಗಿನೆ. ಆ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಅರುಣ 
ವರ್ಣದಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಹ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ನಂತಿಜೆ. [೪೯ 


೩೦೨ ಶ್ರ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪ್ರಕ್ರನೇಣ ಸ್ಪಲತ್ಯೇವ ಸ ಯದ್ಯಪಿ | 
ತೆಥಾಪಿ ಕುರುತೇ ರಾಜನ್‌ ಸ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 1೫೦॥ 


ನೃತ್ಯತ್ಯಗ್ರೇ ಸ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಕರಸಂಪುಟಿಘಾತನೈಃ | 
ಸ್ವೇದಧಾರಾಸರಿಕ್ರಾಂತಶರೀರಮಪಿ ನಿಸ್ಮರನ್‌ 1೫೧/॥ 


ಕ್ಷಣಂ ನಿನಿನಾಲ್ಕ ನಯನೇ ಕರೋತಿ ಧ್ಯಾನಮಾದರಾತ್‌ । 
ಪಶ್ಚಾದಾಶರ್ಯಸಂಯುಕ್ತಃ ಪುನರ್ಲಿಂಗಾನಿ ಜಾಲಕಃ (೫೨॥ 
13 ಇ”. 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ನೇವಾತೀರೇ ನಿನಾನಿನಃ | 
ಸರಮಾಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನಾಸ್ತಿಷ್ಠೆಂತಿ ಪರಿನೃತ್ಯ ತಂ 1೫೩ 


ತೇ ತೆಂ ಸೆಶ್ಕಂತಿ ಮುನಯ ಸ್ಸ ಜಾಲಸ್ತಾನ್ನ ಪಶ್ಯತಿ । 
ಸ ಚಾನಿನಿಸಯಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧೀರೋ ಲಿಂಗಾನಿ ಪಶ್ಯತಿ 1೫೪॥ 

ಆ ಬಾಲಕನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನವನಾದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಮಧ್ಯೆಮಕ್ಯೆ 
ನಡಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಡರುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅತನು ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವ 
ಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ರಿಣೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1501 


ah 


ಆ ಬಾಲಕನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆತನ ಶರೀರನೆಲ್ಲಾ 
ಆಯಾಸದಿಂದ ಜೆವರುವುದು. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಜೀ ಮಕ್ತಿಮತ್ತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 


ಮಾಡುವನು. ಲಿಂಗಜಿದುರಿನಲ್ಲಿ ತಾಳಹಾಕುತ್ತಾ ನಾಟ್ಯನಾಡುವನು. ೫೧1 


ಪುನಃ ಆ ಬಾಲಕನು ವಿಸ್ಮಯಾನಂದಾದಿಗಳಿಂದ ಪುಲಕಿತನಾಗಿ ಎರಡೂ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವನು. 
೨! 


ಇಂಥ ಅದ್ಭುತಸ್ವಭಾವದ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ನದೀಕೀರ ನಿವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಾಸ್ತ್ವಿತರಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಆತನ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 1೫೩ 


ಈರೀತಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಆ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಾಲಕನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಅವರನ್ನು ಕಣ್ಣಿಕ್ತಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ಕಿ೦ಕ್ಕಿ 


ಉದಹಾರ್ಯೋಜಪಿ ಸಶ್ಯಂತಿ ಜಲಕುಂಭಾನ್ವಿಹಾಯ ತೇ | 
ಗೋಪಾಲಾ ಅಸಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗೋಭಿಸ್ಸಹ ನಿಕೇಷತೆಃ 1೫೫1 


ಮಧುರಂ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸ ಗಾಯಕಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಗಂಧರ್ನಗಾನನಿದ್ಯಾ ಯಾಂ ನಿಪುಣಃ ಪ್ರಾಯಕೆಸ್ಸ ತು (೫೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ನಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ | 
ತೆದ್ದರ್ಶನಾಯ ತ್ವರಯಾ ನಿರ್ಗತೋ ನಾಜಿನಾಹನಃ 1೫೭1 


ಬಾಲಕಾಲೋಕನಂ ಕರ್ತುಂ ಭೂಪತಿಸ್ತ್ವರಯಾ ಗತಃ । 
ರೇವಾತೀರಂ ತದಾ ತಾನದ್ದತಿಭೇಡೊಆನಿ ನಾಜಿನಾಂ 1೫೮1 


ನ ಜ್ಞಾತಸ್ತೃರಯಾ ತೆಸ್ಕ ಗಮನೋತ್ಕಂಶಯಾ ನೃನ | 
ತುರಂಗಕೋಟಿಘಟಿತೋ ಮತ್ತೆಮಾತೆಂಗಕೋಟಬಿಭಿಃ HSE 


ಕೇವಲ ಧೀರವಾದ ನೋಟದಿಂದ ಕೆಪ್ಫೆಯನ್ನು ಸಹ ಮುಚ್ಚದೇ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನೈ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ. [೫೪ 


ಆ ನದಿಗೆ ನೀರನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು ಹೋದವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಹ 
ಮರೆತ್ಕು ನೀರಿನ ಕೊಡಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ನಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಆತ 
ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಗೋಪಾಲರಂತೂ ಆತನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತಾರೆ. ೫%! 


ಆ ಬಾಲಕನು ಬಹುಶಃ ಗಂಧರ್ವ ನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣನ 
ಹಾಗೆ ಕೋರುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಸದೇಸಡೇ ಆತನು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಮಧುರಥ್ವನಿಯಿಂದ ರಾಗತಾಲಲಯ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ.” |೫೬/ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಲು, ರಾಜನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಕೂಡಲೇ ರಾಜನೂ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟನು. 1೫೩! 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಆ ಬಾಲನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನೋಡಿಯೇನು! ಎನ್ನುವ 
ಆತುರ ಉಂಟಾಯಿತು. ತನ್ನ ಕುದುರೆಯು ಎಷ್ಟು ಓಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ನಿಢಾನ 


ಸಿ೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 


ಸಂವೃತೋ ಭೂಸತಿಸ್ತೀವ್ರಂ ರೇವಾತೀರಂ ಉಸಾಯಯ್‌ | 
ತತೋ ದೂರಾತ್ಸ ರಾಜಾಫಿ ಮುನಿವೃಂದಾನಿ ಹೋಟಿಶೆಃ 0h 


ಉಪರ್ಯುಸರಿಸಂಕ್ರಾಂತಶರೀರಾಣಿ ನಿಲೋಕ ಯೆನ್‌ | 
ಆನಂದಾಶ್ರುಸಮಾಕೀರ್ಣಸ್ತುರಂಗಾದನತೀರ್ಯ ಸಃ ॥೬೧॥ 


ಯಯೌ ಪ್ರಧಾನಸ ಸಂನೀತಸ್ಸನಕಾದ್ಯೈಸ್ಸಮಾವೃತಃ | 
ಬಾಲಸ್ಯ ನಿಕಟೇ ಗತ್ವಾ ಸ ರಾಜಾ ಭಸ್ಮ ಪರಂ (8೨1 


ಮಂದಂ ಪ್ರದಸ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯೆ ದಂಡನತ್ಚ್ರ್ರಣತೋ ಮುಹುಃ | 
ತತಸ್ಪರ್ಮೇ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಚಾಲಕಂ ನಿಸ್ಮಯಾನಹಂ ॥೬೩॥ 


ಸ್ಲಿತಾಸ್ಸ ರ್ನೇ*ಸಿ ಸರಿತಸ್ತತ್ರ ಚಿತ್ರಾರ್ನಿತಾ ಇನ । 
ಸ ನ ಪಶ್ಯತಿ ರಾಜಾನಂ ನ ಪ್ರಧಾನಾನ್ಮುನೀಶ್ವರಾನ್‌ MT 


wn Ms 1 ್ಗ ಇಟ ಗ ಇಇ (ಎ po 


ಮ ಯ ತ್ತು. ಆಶನು ು ಕುಮಕೆಯನ್ನೇರಿ ಸಸ Ne 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಆನೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟನು. 1೫೬೮-೫೯ 


ಹಾಗೆ ರಾಜನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ರೇವಾನದಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ದೂರದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಖುಷಿಗಳ ಗುಂಪು ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಆ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬರಮೇಲೊಬ್ಬರಂತೆ ಒತ್ತಾಗಿ ಗುಂಪುಕೂಡಿದ್ದರು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿಸ್ಮಯದಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ತೀರಕ್ಕೆ ತಲಪಿದನು. 1೬೦॥ 

ಈ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಆತನಿಗೆ ಆನಂದಬಾಸ್ಪಗಳುಂಟಾದವು. 
ಆಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಮರೆಯಿಂದಿಳಿದು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಆ ಬಾಲಕನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಿತನಾದನು. |೬೧-೬೨[ 

ಅನಂತರ ಆ ರಾಜನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪ್ರ ಣಾಮಗೈದನು. ಅದರೂ ಅವಿಚಲಿತನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೋಡಿ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಮಿತನಾದನು. ೬೩! 


ಆ ಬಾಲಕನ ಅದ್ಭುತ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ಕ್ಯೂ ನಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯನ್ನೂ, ನೋಡುತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆದರೆ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧ಕ್ಕಿ ೩ ೦೫ 


ನಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಸೆರಂ ಲಿಂಗಂ ಪಶೈನ್ನಭೃರ್ಚಿತೆಂ ಮುಹುಃ । 

ನ ನವದತ್ಯೇವನ ಕೇನಾಪಿ ಶಿನನಾಮಪರಶ್ಶಿನಂ 1೬೫॥ 
ಉಚ್ಚೈರಭ್ಯರ್ಚಯನ್‌ ಧೀರೋಪ್ಯಾನಂದಾಶ್ರುಸರಿಪ್ಪು ತಃ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಟರಾಶ್ರೆಯಾಃ ॥೬೬॥ 


ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಸಮಂ ಮತ್ವಾ ಸ್ಥಾನಂ ಹಾರಾಶ್ರಿತಂ ಸ್ಥಿತಾಃ | 


ಸ ಪುನಃ ಪುನರಾದಾಯ ಶೀತಲಂ ವಿನುಲಂ ಜಲಂ 1೬೭॥ 
ಅಭಿಷಿಂಚತಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಬಿಲ್ಶೈಸ್ಸಂಪೂಜಯನ್ಮುಹುಃ । 
ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಸಲಜ್ಞಾಸ್ತೇ ಸನೃಷಾಲಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥೬೮॥ 





ಬಾಲಕನು ಆ ರಾಜನನ್ನಾಗಲಿ, ಅಮಾತೃರನ್ನಾಗಲಿ, ಮುನಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ 
ಸಹ ನೋಡದೇ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಶಿನಧ್ಯಾನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೬೪॥ 


ಆ ಬಾಲಕನು ಏನೊಂದೂ ಮಾತನಾಡದೇ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಕಡೆಯೂ 
ಲಕ್ಷಿಸದೇ, ಕೇವಲ ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವನು. ಶಿನಲಿಂಗ 
ನನ್ನೇ ಸಂದರ್ಶಿಸುವನು. ಶಿವನಾಮುವನ್ನೇ ಹಾಡುವನು. 1೬೫1 


ಆ ಬಾಲಕನು ಪದೇ ಪದೇ ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವನು. ಅದೇ 
ತಾದಾತ್ಮ ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದವಾಗಿ ಆನಂದಾಶ್ರುನರಿಪೂರ್ಣ 
ನಾಗುವನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಿತ 
ರಾಗುವರು. ೬೬! 


ಆ ಬಾಲಕನು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಶೀತಲನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜಲದಿಂದ 
ನದೇ ಪದೇ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಮತ್ತೆ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವನು. ಈ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಖಸಿಗಳೂ 
ರಾಜನೇ ಮುಂತಾದವರೂ ಶಿವಭಕ್ತರು ನೆಲಸಿರುವ ಸ್ಥಳನನ್ನೇ ಸ್ಪರ್ಗವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವರು. ಇಂಥ ಬಾಲಕನು ಇಷ್ಟು ಶಿವನೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು; ನಾವು ಮಾತ್ರ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವೆವೆಂದು 
ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವರು. 11೬೭-೬೮ 
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೩0೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನತ್ವಾ ತಮೂಚುಃ ಕೊಸೀತಿ ತೇ ಕೈತಾಂಜಲಯಸ್ತದಾ | 
ತತಸ್ಫೊಟಸಿ ಮುಹಾದೇನ ಸದಾಶಿನ ಇತೀರಯೆನ್‌ ೬ 


ನಾನ್ಯಾಂ ವಾಚಮುವಾಚಾಹಿ ನ ದದರ್ಶ ಚ ತಾನ್ಪೃಸ 
ತತಃಸರಂ ಜಿತಾಹಾರಾಸ್ತ್ರೇ ಸರ್ವೇ ನಿಸ್ಮಯಾಕುಲಾಃ 1೭೦1 


ಆಸಾಯಂ ತೆಂ ನಿಲೋಕ್ಯೈನ ಸ್ಥಿತಾಃ ಕೇವಲಮಾದರಾತ್‌ । 
ಸ್ಪಾತ್ಚಾ ರೇನಾಜಲೇ ಸರ್ನೆೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತೆಮಸ್ತಕಾಃ ॥೭೧॥ 


ಉದ್ಧೂಲಿತಾಂಗಾಶ್ಕಾಂಗಾಸ್ತೇ ಶಂಗಾರ್ಚನಪರಾಯಣಾಃ | 


ಸೋಪಿ ಬಾಲಃ ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ಸಾದರಂ ॥೭೨॥ 


ಹೀಗೆಯೇ "ನಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಕೊನೆಗೆ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ನಿನಯದಿಂದ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ 
ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಮಹಾದೇವ, ಸದಾಶಿವ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಉದ್ಗಾರಮಾಡಿದನು. ಅವರನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿತ್ತಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 1೬೯ 


ಅನಂಶರ ಇಷ್ಟು ತನ್ಮಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವನರಿ 
ಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರು ಅನ್ನಾಹಾರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಬಿಟ್ಟು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 1೬೦॥ 


ಆ ಬಾಲಕನ ಧೀರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಹಣೆಗೆ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ, ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವನನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೭೧/ 


ಆಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗಲು ಆ ಬಾಲಕನು ಪುನಃ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಭಸ್ಮಕಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಭಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲದೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೬೨/ 


ತ್ರಿತೀಯಾ€ ಶಃ ಆ, ೧೩ ತ್ಲಿ೦೭ 


ಸ್ರಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಚಕ್ರೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಸಮಲಂಕೃತಃ । 


ಶ್ಜಾ ಿಲೋಕಿತೆಂ ತುಂಗೆಂ ಶಾಂಗಂ ಲಿಂಗಂ ಸ ನಾರ್ಮದಂ ॥೭೩॥ 


(> 


© 


ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ನವೈರ್ಬಿಲ್ರೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಜನಾಸ್ಫರ್ವೇ ನಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಚೇತೆನಾಃ 1೭೪1 


ಧನ್ಕೋಃಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಳಯಂ ಕೋಸಿ ಮಾನುಷನಿಗ್ರಹಃ । 
ಪ್ರಾಹುಃ ಹೋಯೆಮಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹಾಕೋ ಹಾರನಮುನೋಹರಃ॥೭೫॥ 


ನ ಚಾಸ್ಕಾಹಾರಲೇಕೊಆಸಿ ಪ್ರಾತರಾರಭ್ಯ ಸರ್ವಥಾ | 
ತಚ್ಚೆರಿತ್ರಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಹಿ ತ್ರಿಣೇತ್ರಾರ್ಚನಯಾ ಚಿರಂ TERN 


ಕಾಲಂ ನಯತಿ ಬಾಲೊಣಪಿ ನ ಚೇದಂ ಬಾಲಚೇಷ್ಟಿತೆಂ 
ನ ಚಾಸ್ಯ ತತ್ತ್ವಂ ನಿಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಕತೇ ಮನುಜೈರಿಹ 1೭೭1 





ಹ ವ ವ ದ ಮಜಾ ಬ ಯಾ ಬಾಜಾ ಸಾಸ 


ಅನಂತರ ಆ ಬಾಲಕನು ಆ ನರ್ಮದೆಯ ಲಿಂಗಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಂದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೇ ನಿರ್ಮಲನಾದ ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಿಲ್ಬದಳ 
ಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 1೬೩! 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತತವೂ ಶಿವಾರ್ಜನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯನಾಯಿತು. ಆಹಾ! ಈ ಬಾಲ 
ಕನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯನು. ಸದಾ ಶಿವವೂಜೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಈತನೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೃತಕೃತ್ಯನು. ಈ ಸರತಿವಭಕ್ತನು ಯಾರಿರಬಹುದು? 
ಬಹುಶಃ ಈತನು ಮಹಾತ್ಮನು. ಕೇವಲ ಬಾಲಕರೂಸನೆನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 1೭೪-೭೫1 

ಹಾಗೆಯೇ ಆ ರಾಜನೂ ಆಲೋಟಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಹಾ, ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ? 
ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಜೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಆಹಾರವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೇ ಪುನಃ 
ಶಿನಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿರುವನಲ್ಲಾ! ಈತನ ವರ್ತನೆಯೇ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
1೭೬ 

ಕೇವಲ ಬಾಲ್ಕವಯಸ್ಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈರೀತಿ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯೆಲ್ಲಿ ತತ್ಸರ 
ನಾಗಿರುವನು. ಸರ್ವಥಾ ಈತನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಾಲಕನಲ್ಲ. ಬಾಲಕರು ಈರೀತಿ 


ತ್ಲಿ೦ಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಜಾಲಂ ನ ಗಂತುಂ ಚ ಪ್ರನೃತ್ತಂ ಮಾನಸಂ ಖಲು | 
ಅನಾದರೋಯಮಾಹಾರೇ ಕಂ ಚ ನಾಹಾರದೋ*ಪ್ಯತಃ ೭೮] 


ನ ನಾರದೊಣಪಿ ನಾರೀ ನಾ ತೆಸ್ಯಾನಾಡರ ಏನ ಹಿ | 
ಆತ್ಯಾಲೋಚ್ಯ ನೃನಸ್ಸೊಆಸಿ ಕೃಸೆಯಾ ಸೆರಯಾ ಯುತಃ ॥೭೯॥ 


ಗೋಸ್ಷಿರಾಹಾರನೂನಾಯ ಯಯೌ ಬಾಲಕಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ನಿಧಿಸ್ಸಾಯಂ ಶಿನಾರ್ಚನಂ ಲಂಗ 


ಕೃತ್ವಾ ರೇವಾಮುವಾಸಾಥ ತಂ ದದರ್ಶ ಸ ಬಾಲಕಂ | 
ಭೂತಿರುವದ್ರಾಕ್ಷಪೊತಾಂಗಂ ಶಿವನಾಮಜಪೋತ್ಸುಕಂ So 





POE 


ಶಿನಾರಾಢಫೆಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡಲಾರರು. ಈತೆನಾರೋ ಮಹಾತ್ಮನಿರುವನು. 
ಈತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಾದ ನಮ್ಮಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಸರ್ವಥಾ ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಲ್ಲ. 1೩೭ 


ಆದರೆ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಬಾಲಕನಾಡರೋ ಅನ್ನಾ ಹಾರಗಳ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಈತನಿಗೆ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡುವವರೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಾರದನಾಗಳಿ 
ಅಥವಾ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅಹಾರ ಕೊಡುವವರಿಲ್ಲ. ॥೭೮॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಬಾಲಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಕಿ ದಯೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಬಾಲಕರಿಗಾಗಿ ಅನ್ನಾಹಾರಗಳನ್ನೂ ಹಾಲುಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನೂ ತರಬೇಕೆಂದು ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿಗೆದುಕೊಂಡು, ಪುನಃ ಆ ಬಾಲಕನ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಜೆ ಆಗಿತ್ತು. 1೯! 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಪೂಕ್ಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆ ರೇವಾನದೀ ಶೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಶಿನನಾಮಜಪದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 1೮೦-೮೧॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ತ್ಲ ಕ೦೯ 


ಚತುರ್ಮುಖಂ ನಿರೋಕ್ಯಾಹ ಬಾಲಶ್ಶಿನಶಿನೇತಿ ಸಃ | 
ತತಃಸರಂ ಸ ರಾಜಾಫಿ ತೆಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಚತುರ್ಮುಖಂ 1೮೨॥ 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶಿನಭಕ್ತಿಧಿಯಾ ಪರಂ | 
ತೆತಃ ಪರಃಮುವಾಚಾಯೆಂ ರಾಜಾ ನರಮುಧಾರ್ನಿಕೆಃ ಲಗ 


ಕೋಯಂ ತ್ವಯಾ ಜ್ಞಾಯತೇ ೬೦ ನ ವೇತಿ ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ ॥೮೪॥ 


| ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಪ್ರಾತರಾರಭ್ಯ ಜಾಲೋ*ಯಂ ಕೆಶೋತಿ ಗಿರಿಶಾರ್ಚನಂ । 
ನೃತ್ಯತ್ಯಗ್ರೆೇ ಮಹೇಶಸ್ಕ ಲಿಂಗರೂಪಸ್ಯ ಘೇವೆಲಂ 1೮೫॥ 


ಪ್ರಾತೆರಾರಭ್ಯ ಸರ್ವೆಆಫಿ ನಿಥೇ ನಗರವಾಸಿನಃ । 
ನಾಹಾರೇಸ್ಟಾದರಾ ಏನ ನಿಹಾರೇ ಸುತೆರಾನುಪಿ 1೮೬1 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆ ಬಾಲಕನು ಕೇನಲ ಒಂದು ಸಲ 
ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿವ ಶಿವ ಎಂದು ಉದ್ಗಾರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತೇನನ್ನೂ 
ಆಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ರಾಜನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 1೮.೨] 

ಆ ರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನಂದಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಅನಂದಸಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಅತಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಪೂಜಾಸತ್ಯಾರಗಳಾದ ನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಈ ಬಾಲಕನಾರು? ಈತನ ವಿಚಾರವೇನು? ಎಂದು 
ನಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 1೮೩-೮೪॥ 

ಪ್ರಾಕಃಕಾಲದಿಂದ ಆರಂಭಮಾಡಿ ಈ ಬಾಲಕನು ಇನ್ನೂ ಶಿನಾರ್ಚನೆ 
ಯಸ್ಸೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಈತನಿಗೆ ಬೇಸರಿಕೆ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸದಾ ಪೂಜೆಮಾಡುವನು. ಮತ್ತೆ ಶಿನಲಿಂಗದಿದುರಿನಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ 
ಕುಣಿಯುವನು. 1೮೫ 

ಎಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಈ ಅದ್ಭುತ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡುವ ತವಕದಿಂದ 
ಪಟ್ಟಣಿಗರೆಲ್ಲಾ ಜೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಅನ್ನಾಹಾರಗಳ ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, 
ನಿಹಾರಸುಖಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೇ, ಇಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನಿಂತು ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವರು, 1೮೬! 


ಕಿಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅದ್ಭುತಾ ಬಾಲಚೇಷ್ಟೇಯಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಗೋಧಸೈರಪಿ 
ನ ಪೀತಂ ಚ ಜಲಂ ಗೋಭಿರ್ಯವಸಂ ಚನ ಭೆಕ್ಷಿತಂ 1೮೩॥ 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಕರ್ಮಾಣಿ ಮುನಿಭಿರ್ನಿಸ್ಮ್ಥೃತಾನ್ಯನಿ | 
ಲಜ್ಮಯಾ ನೀಯಶೇ ಕಾಲಃ ಕೇವಲಂ ತದ್ವಿಲೋಕನಾತ್‌ ॥66॥ 


ಮುನೀಶ್ರ ರಕಲತ್ರಾಣಾಂ ಗಾತ್ರಾ ಣ್ಯಸಿ ನಿಶೇಷತಃ | 
ನಿಜಿತ್ರಾಣೇನ ದ ಶಶ್ಯಂತೇ ತೇಷು ಸಂಚಾರನಿನ ನ 1೮೯॥ 


ಮುನಿಜಾಲಾಶ್ಚ ಪಶ್ಯ 0ತಿ ತಸ್ಕ ಬಾಲಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿ ತೆಂ | 


ಆಹಾರಸ್ತೆ ರಿ ತ್ಯಕ್ತೋ ವಾರ್ತಾ ನಾನ ಸ್ಯ ತ್‌ IF ol 
ಈ ಬಾಲಕನ ನರ್ತನೆಯು ಕೇನಲವ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೇ ಅಶ್ಚರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸಶುಪಕ್ಸಿಗಳೂ ಚತ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. ಸುಗಳು ಹುಲ್ಲು 
ನೀರು, ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಸಹ ತಿನ್ನಲು ಇಷ್ಟಪಡದೇ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನೇ ನೋಡು 
ಕ್ತಿವೆ. cll 


ಖಸಿಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನು 
ಮರೆತು ಈಶನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಸಿಂತಿರುವರು. ಈ ಈ ಬಾಲಕನಷ್ಟು ಚಿತ್ತಕು 
ದ್ದ ಯು ತಮಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಲಜ್ಜೆ ಯಾಗಿದೆ. el 


ಕ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ಖುಸಿಸತ್ಲಿಯರ ಅನಸ್ಪಯೇ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಕನ್ನಯಕೆಯಿಂದ ಅವರು ಹ ಅವರ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಲನಕ್ರಿಯೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎ್ಲೂರಿಗೂ ಅನ್ಟೊಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. sell 


ಖುಷಿಪುತ್ರರಿಗೂ ಈ ಬಾಲಕನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯ 
ನೆಲಸವಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ಈತನನ್ನು ನೋಡುವ ತನಕದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕರಿಗೂ 
ಅನ್ನಾಹಾರ, ಹೆಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಯ ಪರಿವೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಆಟಸಾಟಿ 
ಗಳಂತೂ ಸರ್ವಥಾ ತೈಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. 1೯ಂ॥ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ತಿಗ? 


ನಾಯಂ ಮುನಿರ್ನ ಗಂಧರ್ನಃ ಸನ್ನಗೋ ನಾ ನರೊಟನಿ ನಾ 
ಸುರೋಯಮಸುರೋವಾಸಿ ಸಿದ್ಧೋ ವಾ ಯಕ್ಷ ಏನ ನಾ. 1೯೧॥ 


ಕೇಯಂ ಸೃಷ್ಟಿರ್ನಹೇಶಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾಂ ನಿಸ್ಮಯಾನಹಾ । 
ನ ಮಾತಾ ದೃಶ್ಯತೇ ತಸ್ಕ ನಭ್ರಾತಾ ನ ಚ ಬಾಂಧನಃ !೯೨॥ 


ನಸಖಾ ನೋಪದೇಷ್ಟಾ ಚೆ ನ ನದತ್ಕಪಿ ಬಾಲಕೆಃ । 
ನಗರಂ ಪ್ರತಿಗಂತುಂ ನಾನಮನೋ ಜಾಯತೇ ಮನು all 


ನೃಥೈನ ಗತಮಾಯುರ್ಮೆ ಚಿಂತಾ ತಾನತ್ಪ್ರ) ಜಾಯತೇ | 
ಪಂಚವತ್ಸರಸರ್ಯಂತಂ ಶಿನವಾರ್ತಾಸಿ ನ ಶ್ರುತಾ 1೯೪॥ 


Sr ಬ ಂಪ್ರ ಜನಾ 


ಇಷ್ಟು ಅದ್ಭುತಸ್ವಭಾವದ ಈ ಬಾಲಕನಾರು? ಈತನು ಮುನಿಯಂಕೆ 
ಆಗಲಿ ಅಥವಾ ಗಂಧರ್ವರಂಕೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನಾರು? ಈತನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯನೇ? ಅಥವಾ ಸನ್ನಗನೇ? ದೇವತೆಯೇ? ಅಸುರನೇ? ಸಿದ್ಧನೋ 
ಅಥವಾ ಈತನು ಯಕ್ಷನೋ? 1೯೧॥ 


ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ? ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿನು? ಸಕಲರಿಗೂ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ 
ಯಾದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನೇ? ಈ ಬಾಲಕನಿ 
ಗಾದರೋ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ ತಂಜಿಯಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ಸಹೋದರನೂ ಅಥನಾ ಒಬ್ಬ ಬಂಧುವೂ ಸಹ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದಂತೆ ಇಲ್ಲ. 11೯೨ 


ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಉನದೇಶ ಹೇಳುವವನು ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರನಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಗುರುವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೇವಲ ಸ್ವಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸದಾ 
ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುಕ್ತಿರುವನು. ಇಂಥ ಅದ್ಭುತಚರಿತ್ರಿಯ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ನನಗೆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಮನವಾಗುನುದಿಲ್ಲ. eal 


ನನ್ನ: ಆಯುಸ್ಯನೆಲ್ಲಾ ಶಿವಾರಾಧನೆ ಇಲ್ಲದೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ಈ ಬಾಲಕನು ಇಷ್ಟು ಬಾಲ್ಯನಯತಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುಕ್ತಿರುವನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಐದುವರ್ಷ ತುಂಬುವವರೆಗೂ 
ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಶಿವನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಕೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅದಥೇ ನನ್ನನ್ನು ಚಿಂತೆಗೆ ಈಡು 
ಮಾಡಿದೆ. 1೪ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಗರ್ಭವಾಸೇ ಬಹೂನ್ಯೇವ ದುಃಖಾನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಸಿ | 
ಭುಕ್ತಾನ್ಕೇನ ನ ತೇಷಾಂ ತು ಗಣನಾ ಗಣನಾಸಿ ನ: WLM 


ಜನನೀಜಶರಾನಲೇನ ತಪ್ಪಾ 

ಜಠರೇ ತಾನದಿಯಂ ತನುಸ್ತನುರ್ಮೆೇ । 

ಅಧುನಾಪಿ ನ ವಾಸನಾ ಗತಾ ಮೇ 

ಬತ ಹಾ ಹಂತ ಬತೇತಿ ಹಾ ಮಹೇಶ IFN 


ಜಠರಾನಲತಾಪಹಪಾಪಭೀತಿಃ 

ನ ಗತಾ ತಾನಡಿಹಾಹಿ ನೂನಮಸ್ಕ | 

ನರಕಾಲಯ ಏನ ಗರ್ಭನಾಸಃ 

ನನ ಸಹ್ನ್ಮಃ ಖಲು ಸರ್ವಥಾ ಮಮಾಸೀತ್‌ (೯೭॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವಾರಾಧನ ನಿಮುಖನಾದ ನಾನು ಗರ್ಭವಾಸದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆ. ಆ ದುಃಖಗಳು ಎಣಿಕೆಗೂ ನಿಲುಕುನು 
ದಲ್ಲ. (೯೫॥ 


ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಾಗ ತಾಯಿಯ ಜಠರಾಗ್ನಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಶರೀರವೆಲ್ಲಾ ಸುಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಥ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಪಾಪಸಂಸ್ಕಾರವು ಶೀರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾ, ಶಿವಶಿವ, ನನ್ನ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. ೬! 


ಮತ್ತೆ ಆ ನರಕಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಜೇಕಾಗುವುದಲ್ಲ, 
ಎಂಬುದೇ ನನಗೆ ಮಹಾ ಭೀತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸಾಸನಾಸನೆಯು ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆಗ ಪದೇಪದೇ ಗರ್ಭವಾಸವೂ ಯಾತನೆಯೂ 
ಒದಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೋ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಯಾತಕೆ 
ಗಳಾಗುವುವೋ ಅವೆಲ್ಲಾ ತೋರುವುವು. ಅಂಥ ಘೋರಯಾತನೆಯನ್ನು ನನ್ನಿಂದ 
ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನಿರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ತತ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧ಫ ಫ್ಲಿದಿಪ್ಲ 


ಬಹುಧಾ ಖಲು ದುಃಖನೇನ ಭುಂಕ್ತೇ 
ಜನನೀಯೋನಿನಿನಿರ್ಗಮಸಕ್ಸಣೆಃನಿ | 

ತದನು ಕ್ಲುಧುಯಾತಿನೀಡಿತೋಹಂ 

ಜನನೀಸ್ತನ್ಯಮಹೇಕ್ಷಿತಂ ತದಾ ಹಿ (೯೮% 


ನಚ ನಾಗಫಿ ನಿರ್ಗತಾ ನುಮಾಭೊಶ್‌ 

ವದನಾತ್ಸಾ ರಸನಾತಿಕುಂಠಿತಾ । 
ಮಲಸಂಕುಲದೇಹಹೀಡಯಾಪಿ 

ಪ್ರಬಲಂ ದುಃಖಮುಭೂತ್ಸುನಃ ಪುನರ್ನೇೇ NEF 


ಅಂಗಾರ ಶಕಟೀಧಾಟಿಖಡ್ಡಾ ನಿಕಟಿಕಾಪಿನೀ । 
ಸಾಫಿ ತಾಪಾಯ ತತಾ ಪಪ್ರನಾಶೋ ನಾಭನತ್‌ ಖಲು 1೧೦೦॥ 


ಔಷಧಾನಿ ಕಟೂನ್ಯೇನ ತಿಕ್ತಾನ್ಯಸಿ ಕದಾಚನ | 
ಸೇನಿತಾನ್ಯತಿದುಃಖಾಯ ಜಾತಾನ್ಯಪಿ ನಿಶೇಷತೆಃ 1೧೦೧॥ 


ಅಂತೂ ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾತನೆಯು ಪೂರೈಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜನನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಂತೂ ಅಕಿ ಘೋರವಾದ ಯಾತನೆಯಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೂ ದುಃಖವು 
ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೇ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ದುಃಖವಾಗುವುದು. 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸ ಸ್ತನ್ರಪಾನ ಮಾಡಲು ಅಸೇಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು. 0೯೮॥ 


ಆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ಎಷ್ಟು ದುಃಖಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ಅವಕ್ಕೇ 
ನಾದರೂ ಲೆಕ್ಟವುಂಟೇ! ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ 
ಸಹ ಮಾತು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲಿಗೆ ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಮುದುರಿಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಮಲಮೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡಿ ಪದೇಪದೇ ದುಃಖವು ಒದಗುತ್ತಿರು 
ತ್ರದಥೆ. ೯೯/ 


ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಂಕಿಯ ಖಡ್ಗಯಂತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು ಸುಡುವಂಕೆ ಯಾತನೆ 
ಯಾಗುವುದು. ಅಂಥ ತಾನಕ್ಕೆ ಎಂದೂಕೊನೆಯಾಗುವಂತೆ ಕೋರುವುದಿಲ್ಲ. ೧೦೦! 


ಕೋಗಾದಿ ದುಃಖಗಳು ಬಂದಾಗ ಆ ದುಃಖಾನುಭನನಂತೂ ಇರಲಿ, 
ಅದರ ಜೊಕೆಗೆ ಹುಳಿಯಾದ ಮತ್ತು ಕಹಿಯಾದ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


೩೧೪ ಶ್ರೀಶಿಷ್ಯೇರಹೆಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಪರಂ ಮುರ್ವ್ಯಸೆನೇನ ನೀತಂ 

ನಯಃ ಕಿಯತ್ವಾನುವಿನೋಹಿತೇನ | 

ಹಾ ಹಂತ ನಾರಾಧಿತ ಏನ ಶಂಬುಃ 

ಭೂಯೋ ಭವಾಂಭೋನಿಧಿಕೆರ್ಣಧಾರಃ !೧೦೨॥ 


ಹಾಕೇಸಷು ದಾರೇಷ್ವಪಿ ಯೋನುರಾಗೆಃ 
ಸ ಏನ ಹಾರೇನ ಹರೆಆಪಿ ಹಾರೇ | 
ಲಿಂಗೇತಿತುಂಗೇ ತೆತ ಏನ ನಾಯ: 


ಗತಂ ಕಿಮೇತಸ್ಯ ವೃಥಾ ತದಾಯುಃ ॥೧೦೩॥ 


ಉಪಾಯ ರಹಿತನಾಗಿ ಆ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಜೇಕು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಜನ್ಮ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಫಲನಲ್ಲವೇ? ಆ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯಗಳಾದವೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುತ್ತದೆಯೇ? 1೧೦೧ 


ಆ ಬಾಲ್ಯವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಕೇವಲ ಕಾಮಾಂಧನಾಗಿ ದುಷ್ಟ ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ತಲ್ಲೀನನಾಡೆ. ಭೋಗನಿಲಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಅಮೋಘವಾದ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ದುರ್ನ್ಯಯಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ಅಂಧ ಸುಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 
ವಾದ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಲಿಬ್ಲವಲ್ಲ! ಅಯ್ಯೋ, ಎಷ್ಟು ಅನುಚಿತ 
ವಾಯಿಶು! ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭವಸಾಗರ ತಾರಕನೆನ್ನು ವರು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸ 
ಆತನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸಿದ್ದರೆ ಸುಖವಾಗಿ ಈ ದುಃಖಮಯವಾದೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ದಾಟಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ೧೦.೨! 


ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾನ ಫಪ್ರೇಮನಿದ್ದಿ ಕೋ 
ಅದೀ ಪ್ರೇಮವು ಶಿವಭಕ್ತನಲ್ಲಿಯೋ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ ಮನೋಹರವಾದ 
ಉನ್ನತ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳಿತಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ಹಾಗೆ ಒಂದು 
ದಿನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿವಲಿಂಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇನುನನ್ನಿಡಜೆ ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಕಳೆದುಹೋಯಿತಲ್ಲಾ! ನಾನು ಎಷ್ಟು ಅನುಚಿತನನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. ॥೧೦೩॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ಕ್ಕಿ ಕ್ಲಿ೧೫ 


ಯಥಾ ಮನೋತ್ತುಂಗತುರಂಗನಾಂಭಾ 
ಮಾತೆಂಗನಾಂಭಾಪಿ ತಥಾ ಕಪಾನಿ । 

ಲಿಂಗೇ ನೆ ಶಾಂಗೇ ಖಲು ಸಸ್ಫೃಹೋಃಹಂ 

ಹಾಹಾ ಹತೊಆಹಂ ನಿಧಿಸಂಹಕೋಹಂ 1೧೦೪॥ 


ಯಥಾ ಮನೋತ್ತುಂಗಕುರಂಗಲೋಚನಾ 
ನಿಲೋಚೆನಾಲೋಚನಧೀಸ್ತಥಾ ಚೇತ್‌ । 


ಉತ್ತುಂಗಲಿಂಗೇಸ್ವಸಿ ಶಾಂಗಸಂಗೇ 
ಸ್ವತ್ಯದ್ಭುತಾ ತರ್ಹಿ ನಿಮುಕ್ತ ನಿನ 1೧೦೫1 


ದಾರಾಃ ಕುಮಾರಾಶ್ಚ ಧನಂ ಹರಂತಿ 

ವಯೋ ಹರತ್ಕೇನತರಾಂ ಹರಸ್ತು । 

ನ ಸಂಸ್ಥುತೋ ನ ಶ್ರುತ ಏನ ನೂನಂ 

ಹಾ ಹಾ ಹತೋಹಂ ಹತ ವಿನ ನೂನಂ 1೧೦೬/ 

ನಾನು ದಿವ್ಯಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಉತ್ತಮವಾದ 

ಆನೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆದೆ. ಆಸೆ ಆಸಕ್ತಿಯು ಶಿನಲಿಂಗದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಶಿವಭಕ್ತನಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೇ 
ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ. ಅಯ್ಯೋ ಏನು ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ! ನಿಜನಾಗಿಯೂ ನಾನು 
ದುರ್ದೈವದಿಂದ ನಷ್ಟನಾಗಿಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. ॥೧೦೪॥ 


ಶಿ 


ನಾನು ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಭೋಗವಿಲಾಸಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ. ಸದಾ ಹರಿಣಾಕ್ಷಿಯರ 
ರೋಚನಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅಳಕೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ಮನಃಪ್ರವೃಕ್ತಿಯು ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ 


ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಹನಾಸದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ನಾನು ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ೧೦೫! 


ಧನವಾಗಲಿ, ಆಯುಷ್ಯವಾಗಲಿ ನಮ್ಮದಾಗಿ ಎಂದೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಧನಗಳನ್ನೂ ನತ್ಲೀಪುತ್ರರು ಹರಣಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಯುಷ್ಯವು 
ಧಿಕೇ ದಿನೇ ಕಳೆದೇಹೋಗುವುದು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಅನಿನೇಕದಿಂದೆ 


೩೧೬ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 


ವಾರಪ್ರಸಂಗೇಸು ನ ಶಂಗವಾರ್ತಾ 

ಯುತೆಸ್ತದಾ ಮಾರಶಂಭಿಘಾತಃ | 

ಶರಾಭಿಘಾತೇನ ಸುರೋಪಿ ಮೂಢಃ 

ತತೋ ಮೃಡೇ ಭಕ್ರರಭೂದ್ಧೃಢಾ ಹಾ ॥೧೦೩॥ 


ಕೌನಾಶಕೇ ವಾ ಯೌನನೇ ನಾರ್ಧಕೇ ಮಾ 
ಬುದ್ಧಿ ರ್ನಾಸೀತ್ರುಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನೇಷು । 


ನಾಭ್ಯಸ್ತಾ 


3 ನಾ ಶಾಂಭನೀಜ್ಞಾನನಿದ್ಯಾ 


ಲೋಕೇ ಯಾನೇ ಕಾ ಗತಿರ್ವಾ ಭವಿಶ್ರೀ Hoon 


ಶಂಭೋ ಗೌರೀವಲ್ಲಭಾನಾಥನಾಥ 

ಸಾಹಿ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸಾಸರಾಶಿಂ ಕೃಶಾಶಂ 

ವಧ್ಯಂ ಮೃತ್ಕುರ್ಮಾಮವೈ ತಿ ಪ್ರಕಾನುಂ 

ಕಂ ಕಾಮಾರಕೇ ನುಯ್ಯುಸೇಕ್ಸಾ ತನಾಫಿ 1೧೦೯॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ ನಿನು ಅನ್ಯಾಯಮಾಡಿದೆ! ನನ್ನಂಥ ಅಪರಾಧಿ 
ಗಳು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿರುವರು? ನಾಶವನ್ನು ತಂಡುಕೊಂಡೆನಲ್ಲಾ! ॥೧೦೬॥ 

ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಂದಿಗೆ ಭೋಗವಿಲಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಿನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಬಂತು? ಆ ನಿನೇಕತಾನೆ ಹೇಗೆ 
ಬಂದೀತು? ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ಮನ್ಮಥವಿಕಾರದಿಂದ ಅಂಧನಾಗಿಹೋಗಿದ್ರೆ. ಕಾಮಾ 
ಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಂಧ ದೇನಕೆಗಳೂ ಸಹ ಮೂಢರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಮೇಲೆ 
ನನ್ನಂಥ ಮನುಜನಿಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿ ಹೇಗೆ ಉಂಬಾದೀತು ?|೧೦೭! 

ಹೀಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೇ ಇದದೇ ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ, ವಾರ್ಥಕೃಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಳೆದುಹೋದವು. ನಾನು ವಿದ್ಯೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಂಕರನಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸಹ 
ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಮುಂಡೆ ಯಮಲೋಕದೆಲ್ಲಿ ಏನು ದುರ್ಗತಿಯು 
ಸ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದೋ ನಿನೋ? ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಈಗಲೇ ಭಯವಾಗುವುದು. 
೧೦೮॥ 


ಓ ಶಂಭೋ! ನೀನು ಗೌರೀಸಕಿಯು ; ನೀನೇ ನಮ್ಮಂಥ ಅನಾಥರಿಗೆ 
ಸಂರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಾನು ಅನೇಕ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನುಹಾಸರಾಧಿಯಾ 


ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧ಕ್ಮ ಫ೧೭ 


ತ್ವಂ ನೇ ಮಾತಾ ತ್ವಂ ಸಿತಾನೇ ಸಖಾಫಿ 

ತ್ವಂ ಭ್ರಾತಾ ಮೇ ಶಾಂಕರೋನಿ ತ್ವನೇನ 

ತ್ವಂ ಮೇ ತ್ರಾತಾ ಪ್ರಾಣರಕ್ಲಾನುಣಿಸ್ತ್ಯಂ 

ನಾನ್ಯಂ ಜಾನೇ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ಮೀ ಶರಣ್ಯಂ 1೧೧೦1 


ಫೆದಾ ರೇವಾತೀರೇ ಹರಹರ ಮಹಾದೇವ ಬೆಗನನ್‌ 
ವಹಹಾರುದ್ರೇಶಾನ ಸ್ಮರಹರ ಹರಾಂಧಾಂಧಕರಿಪೋ । 
ಉಮಾಕಾಂತಾಭ್ರಾಂತಪ್ರಕಟಿತಜಟಾಜೂಟ ಭಗವನ್‌ 

ಇತಿ ಸ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕೈಚಿದಪಿ ಕರೋಮಿ ಪ್ರಸಭತಃ !೧೧೧॥ 


ಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನಾಥನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಮೃತ್ಯುವು ನನ್ನನ್ನು 
ಅಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೇ! ನೀನೂ ನನ್ನ ನ್ನುಉಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವೆಯಾ? ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ॥೧೦೯॥ 


ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ತಾಯಿತಂದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 
ನೀನೇ ನನ್ನ ನಿತ್ರನೂ ಸಹೋದರನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ತಾಂಭನರಂಕೆ ನೀನು 
ಸಕಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನು. ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ನೀನೇ ಸರ್ವಸ್ವವು. ನನ್ನ 
ಸ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ರಕ್ಸಾವ.ಣಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾರನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಕನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನೀನೇ 
ಪರಮ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ೧೧೦॥ 


ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನನಗೆ ಇದೊಂದೇ ಚಿಂಕೆಯಿರುವುದು. ನಾನು 
ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವುದೂ ಇಜೊಂದನ್ನೇ. ಎಂದು ನನ್ನ ಮಹಾಸ್ರಯಾಣವೆ ಒದಗು 
ವುದು? ಆ ದಿವಸ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯನ್ಸಿಡಲಿ! ರೇವಾ 
ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಹರ, ಮಹಾಜೀವ, ಮಹಾರುದ್ರ, ಈಶಾನ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಸರಮೇಶ್ವರನ ಪುಣ್ಯನಾಮೆಗಳನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತೆ ಪ್ರಾಣ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವು ಎಂದಾದರೂ ನನಗೆ ಲಭಿಸೀತೇ? ಅಂಥ ಭಾಗ್ಯವು 
ಜೊರೆಕಕಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನು. ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸುಯೋಗ 
ನನ್ನೇ ಕೊಡೆಂದು ಸ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. 1೧೧೧! 


ಸಿಂಲೆ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೆ ೇ 


ಕದಾ ವಾ ಸದ್ಭಸ್ಮಪ್ರಕರರುಚಿರಾ ಸ್ಯಾತ್ತನುರಿಯಂ 
ಮಹಾರುದ್ರಾಕ್ಸಾಣಾಮಹಿ ನಿತತಮಾಲಾತಿರುಚಿರಾ । 

ವರೇ ಕೇನಾತೀರೇ ರುಚಿರಹರಲಿಂಗೆಸ್ಯ ನಿಕಟೀ 

ಶರೀರಸ್ಯ ತ್ಯಾಗಂ ಶಿವ ಶಿವ ಮಹೇಶೇತಿ ವಿಲಪನ್‌ ೧೧೨॥ 


ಮುಹುರ್ಭಸ್ಮ ಛನ್ನಂ ಸಿತಭಸಿತರುದಾಕ್ಚವಲಯಂ 
ಶರೀರಸ್ಯ ತ್ಕಾಗಂ ಹರ ಹರ ಮಹೇಶೇತಿ ಕಲಯೇ H೧೧೩॥ 


ಕದಾ ಮುದಾ ಶಂಕರಮಂದಿರೇಸು 
ನೃಂದಾರಮಂದಾರನಿಜೃಂಭಿತೇಷು । 

ಲಿಂಗೇಷು ತುಂಗೇಷು ನಿಲೋಕಿತೇಷು 
ಮಹಾಪ್ರಯಾಣಾವಸರೋಂಸ್ಯ ಭಾನೀ ॥೧೧೪॥ 


ಭಾವಸ್ಯ ಭಾವಾನುಚರಸ್ಯ ಶಂಭೋ 
ಕಥಂ ಭವಾಂಭೋನಿಧಿಭಂಜನಂ ಸ್ಕಾತ್‌ । 


ನನ್ನ ಈ ಶರೀರವು ಎಂದು ಪವಿಶ್ರವಾದ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಅಲಂಕ್ಳ ತವಾದೀತು? 
ಮನೋಹರವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂದು ಈ ಶರೀರವು 
ಪಾವನವಾದೀತು? ರೇವಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಶಿವ ಶಿವ ಎಂದು ಶಿವಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಎಂದು ಈ ತುಚ್ಛ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿಯೇನು? ॥೧೧೨/ 

ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ದಿವ್ಯವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹರ ಹರ ಎಂದು ತಾರಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಎಂದು 
ಈ ದುಃಖನಿಲಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಯೇನು? 1೧೧೩! 

ಪಾವನತಮವಾದ ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಂದಾರ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯಪುಪ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಉನ್ನತ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವು ಎಂದಾದರೂ ಲಭಿಸು 
ವುಜೀ? ॥೧೧೪॥ 

ಶಿವಭಕ್ಷನೂ ಶಿನಭಕ್ತರ ಸಂಗಡಿಗನೂ ಆದ ನನಗೆ ಎಂದು ಈ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧದಿಂದ ಹೇಗೆ ನಿಮೋಚನೆ ಆದೀತು? ಓ ಸರಮೇಶ್ವರ ! ನೀನೇ ಈ ಸಂಸಾರ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ಎ4 ಕ್ಲಿ೧ಿಳ 


ತ್ವಂ ಚೇದ್ಭನಾಂಭೋನಿಧಿಕರ್ಣಧಾರೋ 
ಮಹೇಶ್ವರಶ್ಶ್ಕಾಂಭನಸಂಘ ಬಂಧುಃ 1೧೧೫॥ 


ಕದಾ ರೇವಾತೀರೇ ಹರ ಹರ ಮಹೇಕೇತಿ ನಿಲಸನ್‌ 
ಮುಹುಃ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯೃಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಭವನಿಮಾನೋತ್ತಮಗತಃ । 


ಯನೇಂದ್ರಬ್ರಹ್ಮಾಡಿಸ್ತುತಿಮುದಿತಚಿತ್ತಶ್ಶಿನಸದಂ 
ಪ್ರಸದ್ಯೇ ಯತ್ಪಾಪ್ರ್ಯಾ ಪುನರಪಿ ನ ಸಂಸಾರಕಲನಂ ॥೨೧೬॥ 


ಕದಾ ಶರೀರಂ ಭಸಿತೇನ ಸೂತಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭಿರಲಂಕೃತಂ ಚ । 
ತ್ಯಕ್ಷ್ಯೇ ನಿರೂಪಾಕ್ಷನಿಲೋಕನೇನ ಸ್ಮರ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪದಾರವಿಂದಂ॥೧೧೭॥ 


ಮತ್ಸ್ವಾರ್ಥನೀಯಂ ಮರಣೇ ಮಹೇಶ 
ಮಹೇಶನಾಮಸ್ಮರಣಂ ಸಭಸ್ಮ। 

ರುದ್ರಾಶ್ಸಮಾಲಾಭರಣಂ ಮದಂಗೇ 

ತುಂಗಂ ಚ ಲಿಂಗಂ ಮಮ ನರ್ಮದಾಯಾಃ (೧೧೪! 


ಸಾಗರಕ್ಕೆ ತಾರಕನಾಗಿದ್ದೀಯಸ್ಟೆ ! ನಿನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಸರಮ ಬಂಧು 
ವಾಗಿರುವೆ ! ಆದುದರಿಂದ. ನೀನೇ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ೧೧೫ 


ಯಾವ ದಿನ ನಾನು ರೇವಾತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿವನಾನುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಶಿನದೂತರು ತಂದಿರುವ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ದೇವೇಂದ್ರ, ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಶ್ಲಾಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಶಿನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ನಡೆದು 
ಆನಂದ ಪಟ್ಟಿನು? ಯಾನೆ ಸನ್ನಿಧಿಯು ದೊರೆತರೆ ಮಕ್ತಿ ಈ ಕ್ಲೇಶಕರವಾದ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಂಥ ಶಿವ ಸನ್ಸ್ಟಿಧಿಯನ್ನು ಎಂದು 
ನಾನು ಸೆಂಪಾದಿಸಿಯೇನು? ೧೧೬! 

ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಂದಲೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಈಶಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಎಂದು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿಯೇನು? nel 


ಓ ನರಮೇಶ್ವರ | ನಾನು ಮರಣಸಮಯ ಬಂದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇದೇ. ನಾನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


೩೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ರೇವಾಲಿಂಗಂ ಮರಣಸಮಯೇ ಯಸ್ಕ ನಾಸ್ಟ್ರ್ಯೇನ ತುಂಗಂ | 
ಶ್ರೌತಂ ಭಸ್ಮ ಸ್ಪುಟಿತರುಚಿರಸ್ಸೂಲರುದ್ರಾಕ್ಷನಾಲಾ ॥೧೧೯॥ 


ವಿದ್ಯಾ ಶುದ್ಧಾ ಶಾಂಭನೀ ತಸ್ಕ ಮುಕ್ತಿಃ । 
ನಾಸ್ತ್ರೀತ್ಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವಥಾ ಸಿದ್ಧಸಂಘೈಃ 1೧೨0 


ಸಂತೋಷೋಯಂ ಭೂರಿ ಪುಣ್ಯೈಕಲಭ್ಯಃ 

ಶಂಭೋ ಶಂಭುಧ್ಯಾನಮಾತ್ರಾನುರಾಗಃ | 
ತ್ವನ್ನಾನೋಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾನುರಾಗೇ 

ಹೇತುರ್ನೂನಂ ಸತ್ಯಮೇತತ್ತ್ವಿಸತ್ಯಂ !೧೨೧/। 


ವ ರ ನ ಸ್ಪ ಬ್ಬ | (|೦661ಔಜಲಛಇಸಂ(|6ಒಊಸ ನ್‌ pe 


ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಭಸ್ಮರುದಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನರ್ಮದಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವಂಕೆ ನನಗೆ 
ಕರುಣಿಸು. ೧೧೮! 


ರೇವಾಲಿಂಗದ ದರ್ಶನನಾಗಲಿ, ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳ ಅಲಂಕಾರ 
ವಾಗಲಿ, ಮರಣಸಮಯಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆತನೇ ಮರ್ದೈನಿಯು. 
೧೧೯॥ 


. ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನಾದಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಶಾಂಕರ ವಿದ್ಯೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಆತನಿಗೆ ಎಂದೂ ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. 1೧೨೦॥ 


ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಅಸಕ್ತಿ ಇರುವುದು, ಮತ್ತು ಶಿನಾರಾಥನೆಯನ್ನೇ 
ಸರ್ವದಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸರಮಾನಂದಪ್ರದವಾದುದು. ಪುಣ್ಯ 
ರಾಶಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗಲಾರದು. ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯನಾಮಸೆಂಕೇರ್ತನನೊಂಡೇ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುನುದು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಸಿದ್ದವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಇದು ಸತ್ಯ. ಇದು 
ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧಿತ ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು, ೧೨೧! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ ೧ ಪಿ" 
€ 


ಅಸ್ಮಾಳೆಂ ಮರಣಕ್ಷಣೇ ಯದಿ ಮುದಾ ಕೇನಾತಟೇ ನಾರ್ಮದಂ 
ಲಿಂಗಂ ಲೋಚೆನಗೋಚೆರಂ ನವಲಸದ್ವಿಶ್ರೀದಳಾಭ್ಯರ್ಚೆತಂ | 
ಭಸ್ಮಾಂಗೇಸಿ ನಿಶೇಷತೋ ಯದಿ ಭೆನೇಡ್ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಶಿವ 
ಧ್ಯಾನಂ ಶಾಂಭವಸಂಗತಿಶ್ಶಿನಶಿವೇತ್ಯುಕ್ತಿಸ್ತದಾ ಕಂ ಭೆಯಂ ॥೧೨೨॥ 


ಶಿನಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕೋ ಯದಿ ಭನೇದ್ವಿಹಾರಸ್ತದಾ 

ಜಿತೆಂ ಖಲು ಜಗತ್ರೈಯೆಂ ಪ್ರ ಯಮದುರ್ದಶಾ ವಾಸನಾ | 

ಕ್ರ ನಾಸನಚೆಶುರ್ನುಖಾಡ್ಯಮರಭಾನವಾಂಭಾ ತೆಡಾ 
ಮಹೇಶ್ವರಪದಾಂಬುಜಸ್ಮರಣಮೇನವ ಮುಕ್ತಿರ್ಮವಮು ೧೨೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥಿೇ 
ರೇನಾಲಿಂಗಮಹಿಮಾಯಾಂ ರಾಜೋಕ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಮಗೆ ಮರಣಸಮಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸುಯೋಗವು ಜೊರೆತರೆ ಸಾಕು. 
ಕೇವಾನದಿಯ ಶೀರದಲ್ಲಿರಜೇಕು. ರೇವಾಲಿಂಗವನ್ನು ನೂತನವಾದ ಕೋಮಲ 
ಬಿಲ್ಪದಳಗಳಿಂದ ಸಂಪೂಜಿಸಿ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಮೈಗೆಲ್ಲಾ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಿಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ವರ 
ಶಾಂಭವರ ಸಹವಾಸವು ಲಭಿಸಿರಬೇಕು. ಸತತವೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. ಅನ್ಯಚಿಂತೆ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದೇ ಶಿನನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನನನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಶಿವಕಿನ ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ 
ಯಾವ ಭಯವುಂಟಾದೀತು? ಆಗ ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕರುಣಾಳುವಾದ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುತ್ತಾನಷ್ಟೆ. 1೧೨೨ 


ಯಾವ ಆಹಾರ ವಿಹಾರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಶಿವನಿಗೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಉಪ ಭೋಗಿಸಿದರೆ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಗೆಲ್ಲಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಶಿವಭಾನನನ್ನೇ ಸದಾ ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಮೃತ್ಯುಭಯವೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೀತು? ಪಾಸನಾಸನೆಯಾನರೂ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? ಅಂಥ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಭಾವನೆಯೇ ಲಭಿಸಿರುವಾಗ ಯಾವನಿಗೆ ತಾನೇ ದೇನೇಂದ್ರತ್ವದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 
91 * 


೩೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ತೆದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಆಸೆಯುಂಬಾದೀತು ? ಅಂಥ ಪರಮಾನಂದ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಅಸೇಕ್ತಿತನಾಗಲಾರದು. ಆಗಲೇ ನಿತ್ಯಶೃಸ್ತಿಯು ಲಭಿಸೀತು. ನರಮ 
ಶಾಂತಿಯು ನೆಲೆಗೊಂಡೀತು. ಇದಿಷ್ಟೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ. ಭಕ್ತಿಯೇ 
ಮುಕ್ತಿಕಾರಣವೆಂದೂ ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೊವನೆಂದೂ ನಾನು ನಂಬಿ ಆತನನ್ನೇ ಸದಾ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. ಎಂದು ಚಿತ್ರಕೇತುವು ಸ್ವಾಭಿವ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ॥೧೨೩॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರನಾಮಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಾಲಿಎಗ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


|| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 


ಚತುರ್ದಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ನಸಾಸಹರಂ ಸರಂ । 
ತಮಾಹ ಧನ್ಯಧನ್ಕೋಸಿ ಧನ್ಕೋಸೀತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೧॥ 


ಯದ್ವಕ್ವನ್ಯಂ ನುಯಾ ತದ್ಧಿ ತ್ವಯೈೈವೋಕ್ತಂ ನರಾಧಿಸ | 


ವಲಿ" 
ಆತಃಸರಂ ಕಿಮತ್ರಾಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಸಂಗೇಃನಸರೋ ಮನು ೨11 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರ ಕೇತುವು ತನ್ನ ಇಂಗಿತನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. ಅತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತೇ ಶಿವಸ್ತೋತ್ರರೂನನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪಾನ 
ನಾಶಕವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಧನ್ಯಧನ್ಯನೆಂದು 
ಹೀಗೆ ಕ್ಲಾಫಿಸಿದನು. ೧! 


"ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ನಾನು ಏನನ್ನು ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದಿಕ್ಕೊ 
ಅಥವಾ ಉಪದೇಶಿಸಜೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತೋ ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೀನೇ ಹೇಳಿರುವೆ. ನೀನು 
ಸ್ವತಃ ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರಲು ನಾನು ಮತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು ಯಾವುದು? ೨ 


೩೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೇವಾತೀರನಿವಾಸಿನಶ್ಶಿನ ಪೆದಧ್ಯಾನಾಮೃತಾಸ್ವಾದನಾತ್‌ | 

ಶುದ್ಧಾ ಬುದ್ಧಿರಭೂದಿಹೇತಿ ಕಿಮಿದಂ ಚಿತ್ರಂ ಸ್ವತಸ್ತೇ ಯತಃ ॥ 
ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣಾಃ ಪ್ರಮಾಣನಿಷಯಾಸ್ತದ್ಧೀತತಸ್ತೇ ಪರಂ । 
ರೇವಾಲಿಂಗಸಮರ್ಚಕಾಶ್ಮಿನಪದಂ ಯಾಂತ್ಯೇನ ನಾತ್ರಾದ್ಭುತಂ ial 


ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ರಾಸ್ಕಾ ಪರಾ ತಾನಪ್ರೇನಾಶೀರಾಂಕುಕೈರಫಿ | 
ನರೈರಿವ ಕಿಮತ್ರ ಸ್ಯಾದದ್ಭುತಂ ನರಪುಂಗನ 1೪॥ 


ರೇವಾತೀರತರಂಗಸಂಗತಮಹಾನಾತಾಭಿಘಾತಾದ್ಯದಾ । 

ತತ್ತೀರೇ ತರವಃ ಸತಂತಿ ಸತಿತಾಸ್ತೇ ತಾವದತ್ಯುತ್ತಮಾಂ ॥ 
ಸಂಸ್ರಾಪ್ಕೈನ ಗತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶಿವಮಿತ್ಯೇತೇಪಿ ಧನ್ಯಾಸ್ತ್ರತಃ | 
ತತ್ತೀರಪ್ರಭವಾಃ ಪ್ರಭೂತಿನಿಭವಾಸ್ಪರ್ಮೇ ನ ಲಿಂಗಾನಿ 80. ॥೫॥ 


ನೀನು ವಾಸಿಸಿರುವುದು ರೇನಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಶಿವ 
ಧರ್ಮಜ್ಞರಿಂದ ಎಲ್ಲ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನೂ ನೀನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಶಿನಧ್ಯಾನನನ್ನೇ 
ಸದಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತಾಕ್ವಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೆ ಸ್ವತಃ ಉಂಟಾಗಿರುವು 
ಬೆಂದರೆ ಅಶ್ಚರ್ಯನೇನು? ನಿನ್ನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ಸತ್ಯವಿರುವುದು. ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಯೋಗವು 
ದೊರೆತು, ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಚಿತ್ರಶುದ್ಧಿಯೂ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವೂ ಲಭಿಸಿ ಶಿವಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವು ದೊರಕುವುದು. ಇದರಲ್ಲೇನೂ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಸಂಶಯವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. 1೩| 


ಈ ರೇವಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನರಂತೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಹುಲ್ಲು 
ಗಿಡ್ಕ ಮರಗಳೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಮಾನವರು ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು ? loll 


ರೇವಾನದಿಯಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಬಂದ ಗಾಳಿಯ ಹೊಜೆಕದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳು ಬಿದ್ದು ಮಗುಚಿಕೊಂಡರೆ, ಅವುಗಳೂ ಸಹ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಸದ್ಗಕಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವುವು. ಅಲ್ಲದೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯೇ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಥೊರಕುನುದು. ಅದುದರಿಂದ ಈ ರೇವಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ, 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಶ್ಲಿತಿ೫ 


ಯಾವದ್ರೇನಾತೀರವಾತಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಸ್ತಾವನ್ಮುಕ್ತಿರ್ಜಂತುಜಾತಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ । 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ನರ್ಮದಾತೀರಜಂತು 

ರ್ಮುಕ್ತಿಶ್ಚಾಂತೇ ಸ್ಯಾತ್ಸರಾಸ್ಯಂತಕಾಲೇ (೬॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಬಾಗ್ಯೈರ್ನರ್ಮದಾತೀರವಾಸೋ 

ದೇವಾಶಾಸ್ಯಃ ಕಾಶಿಕಾನಾಸತುಲ್ಯಃ | 

ಕಾಶೀದೇಶಪ್ರಸ್ತರೋ ನೈವ ಲಿಂಗಂ 

ರೇನಾತೀರಸ್ರಸ್ತರೋ ಲಿಂಗನೇನ 1೭॥ 


ವಸ್ತುಗಳೂ, ಧನ್ಯವಾದವುಗಳು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವಲಿಂಗನ್ಹರೂನಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ॥%/ 


ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೇ ಆಗಲಿ ರೇವಾನದೀತೀರದ ವಾಯುವಿನ ಸಂಸರ್ಕವಾಗು 
ವರೆಗೇ ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಣ್ಯತಮವಾದ ವಾಯುವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿಡೊಡನೆಯೇ ಸಕಲ ಬಂಧನಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಪ್ರ ರೇವಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಕೇನಲ ಪ್ರಾಣಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸಂಸಾರಿಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣ 
ಪ್ರಯಾಣವಾದ ಕೊಡಲೇ ಇನುಗಳಿಗೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಸರಮಸದನಾದ ಮುಕ್ತಿಯೇ 
ಲಭಿಸುವುದು. ೬! 


ಈ ರೇವಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸವು ಕೇವಲ ಭಾಗ್ಯವಂತರಿಗೇ ಲಭಿಸುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ನಾಕ್ಸಾತ್‌ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಅಥವಾ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತರವಾದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು 
ಅತ್ಯಂತ ತನಕನಡುತ್ತಿರುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಲುಗಳೂ 
ಶಿವಲಿಂಗವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೇವಾತೀರದಲ್ಲಾ ದರೋ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಶಿಲೆಗಳೂ 
ನಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವಲಿಂಗಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಇತಿಹಾಸನೃಂಟು. ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ೭ 


ಫಿ೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ಪುರಾ ನದೀಸಮೂಹೇನ ತೆಸಸ್ತಪ್ತಂ ನೃಪೋತ್ರಮ। 
ಪಾವನತ್ವೆಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸ್ಮಃ ಸಾನನೇಷ್ಟಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ eh 


ಹಿಮನತ್ಕಂಥೆರೇ ಗೆಂಗಾ ತಸಶ್ಚಳ್ರೇ ಮನೋರಥೈ $ | 
ಯುಗಾನಾಮಯುತಂ ರಾಜನ್‌ ದೇವಾನಾಂ ನಿಸ್ಮಯಾನಹಂ ॥೯॥ 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಪಾವಕಂ ಸಶ್ಚಾತ್ಪುರತಃ ಸಾರ್ಶ್ವಯೋರಸಿ | 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಂಡಲಂ ಭಾನೋರ್ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಸಾಂಬನಾಶ್ವರಂ॥೧೦॥ 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಸ್ವರ್ಣಕುಂಡಲಮಂಡಿತಂ | 
ಸ್ವರ್ಣಾಂಗದಪ್ರಭಾಕೀರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಜಕೇಯೂರಭಾಸುರಂ noon 


ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ನದಿಗಳೂ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದುವು. ಪ್ರವಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತಾವೇ ಹೆಚ ಚ್ಚು 
ಸನಿತ್ರ A ಅವರ ಅಸಪೇಕ್ಸೆ ಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ ವನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ದ ೈಢ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುವು. 1೮1 


ಅವರಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ಶಸಸ್ಸನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಿದಳು. ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟವಾದರೂ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹಟದಿಂದ ಬ ಯುಗಗಳನರಿಗೆ ತಪಸ್ಸ | ರಿಸಿದಳು. ಅವಳ 
ಆ ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾ ಿಶ್ಚಯ ರ೯ವಾಯಿತು. (೯! 


ಆ ಗಂಗೆಯು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಮತ್ತು ಅಕೃಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ, ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಆ 
ಪಾರ್ನಕೀಸಮೇತನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. lool 


ಆ ಗಂಗೆಯು ಧ್ಯಾನಿಸುವಾಗ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. “ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಕಿನಿಗೆ ಸುವರ್ಣದ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದುಕೆ. ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದ ಒತ್ತುಕಡಗವನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಭುಜಗಳಿಗೆ ಸುವರ್ಣದ ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳು ಆಭರಣವಾಗಿವೆ. ॥೧೧! 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಕಿತ 


ದಿನೃರೆತ್ನಾಂಗುಲೀಯಾನಾಂ ಶೋಜೆಯಾ ಜೆ ನಿರಾಜಿತೆಂ । 
ಕಿರೀಟಿಕಾರಾಹಾರಾಣಾಂ ರಾಜಿಭಿಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತೆಂ ॥೧೨॥ 


ಸುವರ್ಣರಚಿತಾನಂತಮಣಿನೇಖಲಯಾ ವೃತಂ । 
ಸ್ಫುರನ್ನೂ ಪ್ರರಸಂಭೂತಶಿಂಜಿತೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತೆಂ MeN 


ದಿನ್ಯಾಭರಣಸಂಸೂರ್ಣಂ ವಾಮಾಂಗಗಿರಿಜಾಯುತೆಂ | 
ಸೇನ್ಯಮಾನಂ ಸುರಗಣೈಃ ಪ್ರಮಥಾಜ್ಯೈಶ್ನ ಸೇವಿತಂ ॥೧೪॥ 


ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ನೇದಸಂಘೈರ್ನೀಲಗ್ರೀವಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಫಾಲಲೋಚನಮಾರಾಧ್ಯಂ ಶ್ರಿಶೂಲಾಭಯಪಾಣಿನಂ 1೧೫॥ 


ಹ ದ ವ ನಾಟಾ ರಾ ವ ಮಾ. 


ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಕೆರೀಟಿನನ್ನು ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಸಹ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆಭರಣಗಳೆ ಕಾಂತಿ ಪ್ರಭೆಗಳಿಂದ ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಉಜ್ಜ್ವಲನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ॥೧೨/ 


ಸುನರ್ಣದ ಅನೇಕ ಉಡಿದಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ಕಾಲಂದಿಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾಲಂದಿಗೆಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತಮೆಧುರವಾಗಿ 
ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಲಿವೆ. ಅಂತಹ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಆತನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಾನೆ”. ೩! 


ಆ ಶಂಕರನು ಸಕಲ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಪ್ಪುತ್ತಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಎಡತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆ 
ಸಾರ್ವತೀ ಸರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಸುತ್ತಲೂ ಶಿಂತು 
ಸೇನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 1೧೪! 

ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ, ನೀಲಗ್ರೀವ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರ ತ್ರಿನಯನ, 


ರ್ವಸಂಪೂಜ್ಯ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಈತನು ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಶೂಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಭಯ ಮುದ್ರಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವನು. 1೧೫| 


2.1 


(೮ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ಃ 


ಕಬಾಕ್ಸೈರನೈತಾಕಾಕೈಃ ಪ್ರಸಶ್ಶಂತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಸ್ವಭಕ್ತಾನ್ನಂದಿಕೇಶಾದೀನ್‌ ಮಂಜಾರಾಸಾರಸೇವಿತಂ 1೧೬॥ 


ಗೌರೀಮುನೋಹರಂ ಧೀರಂ ಜರಾಮರಣವನರ್ಜಿಶಂ | 


ಅಪ್ರಮನೇಯನುನಾನ್ಯಂತಂ ಸ್ರ್ಯಪ್ತಳೇಶಂ ಕಪರ್ದಿನಂ ॥೧೭॥ 


ಕೆಲ್ಯಾ ಣರೊಸನಾನಂದಮಾನಂಡಘಸಮದ್ವಯೆಂ | 


ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಹೇತುಭೂತಂ ಸನಾತನಂ [೧೮॥ 


ತಟಿನ್ಮಂಡಲಸಂಕಾಶದಿವ್ಯನಸ್ತ್ರನಿಭೂಷಿತಂ | 


ಹಿರಣ್ಯಬಾಹುಮಾಶಾನಮವರಾಜಿತಮಟ್ಟ ಯುಂ 1೧೯॥ 


ಪಾದ 


ಅತನು ನದೇ ಸದೆ ಅಮೃತವನ್ನೇ ಸುಗಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂಕೆ 
ಮಂದಹಾಸಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀರುಕ್ತಿರುವರು. ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರಾದ ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಈಕ್ಲಿಸುವನು. ಮೈಗೆಲ್ಲಾ 


ಮಂದಾರವೆಂಬ ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಪ್ಪದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ ಗಂಥೋದಕನನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ೧೬! 


ಆತನೇ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಲ್ಲಭನು. ಆತನು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಗಂಭೀರನಾಗಿರು 
ನನು. ಸರಶಿವನಿಗೆ ಎಂದೂ ವಾರ್ಥಕ್ಕವಾಗಲಿ ಮರಣವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದಿಯೂ ಅಂತ್ಯವೂ ಆತನಿಗಿ್ಲ. ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೂ ಆಗೋಚರವಾಗಿರು 
ವನು. ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಜಟಾವಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. nal 


ಆತನೇ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣಸ್ವರೂನನೂ, ಆನಂದಸ್ತರೂಪನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಢ್‌ ಹ ಲ ಎ ಹ ಹತ್ತೆ 0 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಅತಂತ ಪ್ರಾಚೀನನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ನಾಲನೆಗೂ, ಸಂಹಾರಕ್ಕೂ, ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ೧೮! 


ಮಿಂಚೆಕಂತೆ ಮಿರಿಮಿರಿ ಮಿಂಚುವ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅತನು ಧರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಜೇವದೇವನ ಭುಜಗಳು ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಪರಶಿವನು 
ಅಜೇಯನು, ಅದ್ವಿತೀಯನು. etal 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಪ್ಪ 


ಮಹಾವಿದ್ಯಾಪ್ರದಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸಂಹದಾಮಖಿ | 
ಸ್ಮೇರಧಾರಾಧರಥರಂ ನಿತ್ಯಂ ಗೌರೀಮನೋಹರಂ is ol 


ಅಸಾರಸೆರುಣಾಪೂರಂ ಪರಿಸೂರ್ಣಂ ಚ ಸುಂದರಂ | 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣೇಸ್ಕಭಿನವಂ ಮುಹೋದಾರಂ ಸುರಸ್ತುತಂ ॥೨೧॥ 


ಅನಂತಾಪ್ರತಿಮಾನೇಯಕಲ್ಯಾಣಗುಣಸಾಗೆರಂ | 
ನರದಾನೋನ್ಮುಖಂ ಶಾಂತಂ ಸರ್ನಾಶಾಸ್ಯನರಪ್ರದಂ 1೨೨॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಮನಸಾ ಶಿನಂ | 
ಗಂಗಾ ಹರಂ ತಪಸ್ತೇಪೇ ದಿನ್ಯಸುಂದರನಿಗ್ರಹಾ ೨೩,॥ 


ದೇವಾಸ್ತತ್ತಸಸಾ ಕ್ಲುಬ್ಛಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಿನರಾ ಅನಿ | 
ಗಿರಿಳೆಂದೆರಸಂಕೀರ್ಣಾ ಚಳೆಂಹೇ ಸಧರಾಧರಾ ॥೨೪॥ 


ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ (ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು) ಉಪದೇಶಿಸುವವನು ಅವನೇ. 
ಅತನೇ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದಾನಮಾಡುವವನು. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಮಂದೆಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ಗೌರೀಮುನೋಹರನಾಗಿರುನನು. ॥೨೦॥ 

ಸದಾ ಸಂತುಸ್ಟನೂ ಸುಂದರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೊ ಹೊಸ 
ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಆತನೇ ಪರಮೋದಾರ ಎಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 1೨೧1 

ಶಂಕರನು ಅಂತವಿಲ್ಲದವನೂ, ಅಪ್ರತಿಮನೂ, ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ವರಿಸೂರ್ಣನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಶಾಂತೆಗಂಭೀರವಾದ ಆತನ ಆಕಾರವು ಸರ್ವರಿಗೂ ವರವನ್ನು ಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮನೋ(ಹರವಾಗಿರುವುದು.” 1೨೨/ 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾ, 
ಅವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆ ಗಂಗೆಯು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದಳು. ॥೨೩/ 

ಆಕೆಯೆ ಉಗ್ರ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಖರತೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಿ ಜನಗಳೊ 
ಹೆದರಿ ನಡುಗಿದರು. ಭೂಮಿಯು ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳ ಸನೇತವಾಗಿ ಕಂಸಿತೆ 
ವಾಯಿತು. ೨೪! 


ಕಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನೇರುಮಂದರಮುಖ್ಯಾತ್ಮ ಗಿರಯನ್ತತ್ತಪೋಗ್ನಿನಾ । 
ಸಂತಸ್ತಾ ಏನ ಹಿಮವಾನ್‌ ಪ್ರತಪ್ಪೋ ಗಂಥಮಾದನಃ 1೨೫॥ 


ನಿಂಧ್ಯಶ್ವ ನಿಷಧಶ್ವಾನ್ಯೇ ಶೈಲಾದಃ ಪರ್ವತೇಶ್ವರಃ । 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಗಿರಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸಂತಪ್ತಾಸ್ತತ್ತಪೋಗ್ನಿನಾ ॥೨೬॥ 


ರೇನಯಾ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ತಥಾ ಯಮುನಯಾ ನೃಪ 
ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ತಸಸ್ಮಪ್ತಂ ತತ್ತಪ್ತಂ ಶೋಣಭದ್ರಯೂ 1೨೭॥ 


ಖಿ 


ರು 


ಭದ್ರಯಾ ಚ ತನಸ್ತಸ್ತಂ ಫಲ್ಲುನ್ಮಾ ಶೋಣಯಾಪಿ ಚ । 


ಗೋಡಾವರ್ಯಾ ತಪಸ್ತಸ್ತಂ ನೇಣ್ಯಾ:ಥೋ ಕೃಷ್ಣವೇಣ್ಯಯಾ॥೨೮॥ 
ಭೀಮಯಾನಿ ತನಸ್ತವ್ತಂ ಕಾನೇರೃಪಿ ನೃಸೋತ್ತಮ । 
ಹ ತಪಸ್ತಸ್ತಂ ಧಾರಯಾ ಕ್ಲೀರಯಾ ತಥಾ ೨೯॥ 


3 


'ಜೇಪೈಸ್ತಪಸ್ತಪ್ರಂ ಸುಡುಸ್ಸಹಂ। 
ಶ್ಣುಬ್ಬಂ ಬೀ ತೇನ ತನಸಾ ಳೇನಲಖಂ ನೃಪ aon 


4 


ಚ ತಪೋಜ್ಛಾಲೆಯಿಂದ ಮೇರುಸರ್ವತ ಮತ್ತು ಗಂಥಢಮಾಧನ ಪರ್ವತ 
ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂತಾನಿಶವಾದವು. ಹಿಮುನತ್ರರ್ನತ ಮತ್ತು ಗಂಥಧಮೂದನ 


ನರ್ವಶಗಳಂತೂ ಬೆಂದು ಹೋದವಂಕತೆ ತತ್ತರಿಸಿ ಹೋದವು. ||೨)॥ 


ಛೈ) 


ಯಿಂದ ಉರಿದುಹೋದವು. 1೨೬! 


ವಿಂಧ್ಯ, ನಿಸಧ, ಶೈಲಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ನರ್ವತಗಳು ತಮೋ ಜ್ವಾಲೆ 


ಆ ಗಂಗೆಯಂಶೆಯೇ ತಾವೂ ಅತಂತ ಪಾನಿತೆ,ವನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ರೇನಾ, ಯವಮನಾ, ಸರಸ್ವತಿ, ಶೋಣಭದ್ರಾ, ಫಲ್ಲು ನೀ 
ಶೋಣಾ, ಗೋದಾವರೀ, ನೇಡ ಕೃಷ್ಣನೇಣಿ, ಭೀಮಾ, ಕಾವೇರಿ, ಕುಮುದ್ದ ಶ್ರೀ, 
ಕ್ರೀರಧಾರೆ, ಮುಂಶಾದ ಎಲ್ಲಾ ನದಿಗಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತ್ಯುಗ್ರ 
ನಾದ ಕನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ತಪೋಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಅಖಂಡವಾದ ಮೂರು 
ರೋಕಗಳೂ ಸಂತಪ್ತವಾಗಿ ಭೀತಿಯಿಂದ ಕಂಪಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 1೨೭-೨೮-೨೯-೩೦॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೩೧ 
ಅತ್ಯುಗ್ರತಸಸಾ ತಸ್ತಾಂ ರೇವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸಾರ್ವಶೀಯುಕ್ತಸ್ತಾಮುನಾಚ ದಯಾನಿಧಿಃ £ ೧॥ 
| ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 
ನರ್ಮದೇ ಶರ್ನುಜೀ ದೇನಿ ನರಂ ವೃಣು ಮನೋಹರಂ | 
80 ತನಾಭೀಪ್ಸಿತಂ ಲೋಕೇ ತತ್ಪ್ರ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೨॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರ್ಮದಾ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ | 


ನುಯಿ ಸಂನಸ ಗೌರೀಶ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಯಾ ಸಹ 18೩! 


ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಂ ಮಹಾದೇವನ ನುಮ ತಾನದಿದಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಏತಾವತಾ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ಮಿ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ತನೇಪ್ಸಿತೆಂ HAV 


ಗಾಲಾ ರಾರಾ ಗಾ ಮದಾ ಗಾ 





ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ರೇನೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಉಗ್ರ ತವಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ 
ತನಸ್ಸಿಗೂ ಭಕ್ತಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿ, ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
ಮತ್ತು ಆ ದಯಾನಿಧಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನಾಗಿ ರೇವೆಯನ್ನು ಕುಂತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 1೩೧! 


“ ಎಲೌ ನರ್ಮಡೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದೆಯೋ ಹೇಳು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಯಾವ ವರನನ್ನಾ 
ದರೂ ಕೇಳು”. ೩೨! 


ಸರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನರ್ಮದೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದನಾಯಿತು. ಆಗ ಆಕೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. * ಓ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಶಂಕರನೇ! ನೀನು ಸದಾ ನನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ವಾಸಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಕಸಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು 
ಸಂತುಸ್ವನಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಇಡೀ ನರನನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. [೩೩ 

ನಾನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುಮ ಇದೊಂದನ್ನೇ. ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು 
ಸದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇಷ್ಟೊಂದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥಳಾಗು 
ತ್ತೇನೆ. ೪! | 


ಸಿ೩೨ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತಸ್ಕಾಪಿ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಅಸೇಕ್ಷಿತಂ ಮಮೇಶಾನೆ ತಪಸಸ್ತೃತ್ಥ ಕಲಂ ಪ್ರ ಸೃಭೋ hal 


ಮತ್ತೀರತರುಷು ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಮತ್ತೀರಾಂಕುರರಾಜಿಷು | 
ಪ್ರಸ್ತಕೇಷ್ವಸಿ ಮತ್ತೀರೇ ಸಿದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭವ hak 


ನ ಚಾಗಮಸ್ರತಿಷ್ಕಾಯಾಸ್ಸನೇಕ್ಟಾ ಸ್ತೃಡನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 


ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸ್ತರಾರ್ಜ ನೇನೈವ | ತುಷ್ಟೋ ೧ ಭನ ಸದಾ ಶಿವ 2೩1 


ಯದ ತ್ಸ ೨ತಿಷ್ಠಿ ತೆಂ ಲಿಂಗ'ನಿದಮುತ್ತ ಮಮಸ್ತು ಮೇ । 
ಮತ್ತೀರನೀರಜೋ ವಾಯುರ್ಯದ್ದೇಹೆ € ವಾತಿ ತತ್ತನುಃ 1೩ರೆ॥ 


ಯದೃಪಿ ನೀನು ಸರ್ವಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯು ಇದ್ದೇ ಇನೆ. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ನೀನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಬಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನೇ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದರೆ 
ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲ ದೊರೆತಂತಾಗುವುದು. ಅದೀ ಫಲವನ್ನೇ ನಾನು ಅನೆ ಸೇಕ್ಸಿ 
ಸುವುದು. 1೩0%! 


ಎಲ್ಲಾ ನದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯಯು ಮಹತ್ತರನಾಗಬೇಕು. 
ಹಾಗಾಗಬೇಕಾದಕೆ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಪ್ಲಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ನೀನು 
ನನ್ನ ಶ್ರೀರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹುಲ್ಲು ಗರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೊ ಕಲ್ಲು 
ನುಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿ ಸದಾ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ೩೬! 


ನನ್ನ ಶೀರದಲ್ಲಿರುವ. ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿ ಇರಬೇಕು. 
ಅದಕ್ಕೇನೂ ಆಗಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಇರಕೂಡದು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ತೀರದ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನೆ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ನನ್ನ 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅರ್ಚಿ ಸಿದರೆ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಬೇಕು. !೩೭!! 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಗಮೋಕ್ತ ನಿಧಿಯಂಕೆ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತವಾದ ಲಿಂಗಗಳು ಹೇಗೆ 
ಕ್ರೇಷ್ಠವೆಂದಿನಿಸಿರುವುವೋ, ಅವುಗಳನ್ಟೇ ಮಹಿಮೆಯು ನನ್ನ ಶೀರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಲ್ಲಿಗೂ ಇರಬೇಕು. ನನ್ನ ಕೀರೆದ ವಾಯುವು ಯಾನಾಕನ ಮೈಗೆ ಸೋಂಕು 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೪ ಫ್ಲಿತಿತ್ಸಿ 


ಪನಿತ್ರಾ ಭೆನತು ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ತನ್ನಾ ಮುಸ್ಮರಣಾದಿಹ | 
ಮಲ್ಲಿಂಗೆಪೊಜಯಾ ಶಂಭೋ ಮುಕ್ತೋ ಭನತು ಮಾನವಃ 8೩೯॥ 


ಮಲ್ಲಿಂಗಸದೃಶಂ ಲಿಂಗಂ ಮಾಸ್ತು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಪ್ರಭೋ | 
ಕಾಶ್ಮೀರೇ ರಸಲಿಂಗೇ ನಾ ರತ್ನಲಿಂಗೇಷ್ಟನಿ ಪ್ರಭೋ 1೪೦॥ 


ತನಾಭಿಮಾನೇನ ತಥಾ ಯಥಾ ಮತ್ಪ್ಪ್ರಸ್ತರೋತ್ತಮೇ | 
ಇದಂ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ನಾಮ ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳೆದಾಯಕೆಂ 1900 


ಏತದ್ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿರಸ್ತು ಸಜಾಶಿವ । 
ಸೋಮೇಶಕುಂಡಲಿಂಗಾನಿ ಭುಜಂಗಾಭರಣಾನ್ಯಸಿ 1೪೨॥ 


ಪಕ ವಾಡಾ ರಾ ಶಾಲಾ ತಲ್‌ ಬಾಗಾ ಕಾಕಾನ ಸಂ ಹಾಗಾ ನಾಸಾ ಕಾಸಾ ಫಾ ಸಕಾ ಅ ಸಾ ಜಾನು ಪಾನ ರಾಹಾ ಹಾಕಾ ಹಾ ಹ ನಾಂ ಸಭಾಂ ಹಾಹಾ ನಂ ಜಾನಾ ಪಾಪಾನಾಂ ಲಾ 


ವುಜೋ ಆತನು ಪವಿಶ್ರನಾಗಬೇಕು. ನನ್ನ ತೀರದಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಸಿದ್ದಿ ಸಡೆಯಜೇಕು. 1೩೮॥ 


ನನ್ನ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಗಿರುವನ್ಟು ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಮಿಯು ಮತ್ತೆ 
ಯಾವ ಲಿಂಗಗಳಿಗೂ ಇರಕೂಡದು. ಕಾಶ್ಮೀರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆಂತಲ್ಕೂ ರಸಲಿಂಗ 
ಮತ್ತು ರತ್ತಮಯವಾದ ಲಿಂಗ ಇವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ತೀರದ ಲಿಂಗಗಳೇ 
ಶ್ರೀಷ್ಕವೆನಿಸಬೇಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ರೇನಾಲಿಂಗನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಆತನು ಭವಬಂಧನದಿಂದೆ ಮುಕ್ತನೇ ಆಗಬೇಕು. [ಳಂ 


ಓ ನರಮೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವು ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿರಬೇಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈ ಕಲ್ಲು ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವಾಗಬೇಕು. ಇದು ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ನಿರಬೇಕು. ll 


ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಸ್ರಾಪಸ್ತವಾಗಬೇಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಕೀರ್ಥದ ಸಕಲ ಲಿಂಗಗಳೂ 
ಸರ್ಪಾಭರಣವುಳ್ಳನುಗಳಾಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣ 
ಸಾಫ್ಫಿ ಧ್ಯವಿರಬೇಕು. 1.೨1 


ಶಿಕ ಶೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭವಂತು ಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿಕೋ ಭನ | 
ಸೋಮೇಶಕುಂಡನಿಲಯಂ ಸ್ಥೂಲಮಸ್ಕೂಲನೇವ ನಾ ॥೪೩॥ 


ಲಿಂಗಂ ಭುಜಿಂಗಾಭರಣಂ ಪೊಜಿತಂ ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಂ । 
ಯಃ ಸ್ರಾರ್ಥಿತೋ ನರಶ್ಶಂಭೋ ಮಯಾ ತ್ವದ್ಭ ಕ್ರ ಪೂತಯಾ॥99॥ 


ತಾದೃಶೋ ನ ನರೋ ನೇಯೋ ಮದ್ಭಿನ್ನಾಯ ಮಹೇಶ್ವರ 1೪೫॥ 


ಸರ್ನಾತ್ಮನಾಸ್ಯನ್ಯವಿಲಕ್ಷಣತ್ವಂ 

ಮಯ್ಯಸ್ತು ಶಂಭೋ ತ್ವದನುಗ್ರಹೇಣ । 

ಅಯಂ ವರೊಆನ್ಯೋತಿನಿಲಕ್ಷಣೋ ಮೇ 

ದೇಯಸ್ಸಯಾ ಶಂಕರ ದೀನಬಂಥೋ 1೪೬॥ 


1 


ಜಿ 
ನರಾಂತೆರಾಣಾಂ ಮಮಾಸ್ತಹೇಕ್ಟಾ 


ನ 
ಶ್ರೀಮನ್ವಿರೂಪಾಕ್ಸಕೃಪಾಕಬಾಕ್ಷೆ 43 | 


ಟ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವರ ರದಿ 


೯೧ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರಲಿ ಅಧವಾ ಸೂ ಲವಾಗಿರಲಿ 
ಹ 4) 


ಯಾರು ಪೂಜಿಸಿದರೂ, ಅವರಿಗೆ 


ಸಬೇಕು. ೪! 


ಸರ್ವಾಭರಣನೇಸ್ಟಿತವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಬಲೆ 00 ಆಲ ಸೆ 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಸುಖವೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಲ 


pvt | 


ನಾರು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತುಸ್ವಗೊಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು 
ಕೇಳಿದಂತೆಯೇ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇಂಥ ವರವನ್ನು ಮತ್ತಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡಕೂಡದು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವರವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ 


ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಜೇಕು. (೪೪-೪೫! 


ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಿನಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶೇಷನಾದ ಅತಿಮಾಹಾಶ್ಮ್ಮ್ಯಯು ಕಂಡುಬರಬೇಕು. ಈ ನನ್ನ 
ಬೇಡಿಕೆಯು ನಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ನಾನು ಈ ನರವನ್ನೇ ಅಪೇಶ್ಷಿಸು 
ಕ್ರ್ರೀನೆ. ದೀನಬಂಧುವಾದ ನೀನು ಅಜೀ ನರನನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಜೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುಕ್ತೀನೆ. ೪೬ 


ನಿರೂಪಾಕ್ಷನೇ! ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ವರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಇದೊಂದು ನರವನ್ನೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಥಿನ್ನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನನ್ನ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೪ ಪಿಶ್ನಿ 


ಅಸೇಕ್ಷಿತಂ ತೇ ಮಯಿ ಸನ್ನಿ ಧಾನಂ 
ಮತ್ಸಸ್ತರೇಷು ಪ್ರಥಿಶೇಷ್ವನೀಶ 1೪೭1 


ತನಾಸ್ಯದೇಯೋ ನ ನರೋ ನುಹೇಶ 
ಜೇಯೇಪು ತಾನದ್ದಣನೀಯೆ ಏನ । 
ಅಯಂ ನರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಏನ ನಾನ್ಶೈ 
ರ್ಮಯಾ ನರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಇತ್ಯನೈನಿ ೪ಲೆಗ 


ಸರ್ವಜ್ಞಮೂರ್ಶೆಃ ಕರುಣಾಕೆರಸ್ಯ 

ಕಮಸ್ಯ ದೇಯಂ ತನ ಚಂದ್ರಮಾಕೇ | 

ಅಯಂ ನರೋ ಲೋಕಹಿತಾಯ ತಾನ 

ನ್ಮಯಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಏನ ನೂನಂ IE 


ಲೋಫೇಸಿ ತಾನದ್ಬಹವೊಆಸ್ಕಶಕ್ತಾಃ 
ಫೆದಾಚಿದಾಲಸ್ಕಸರಾಹ ತಾಶ್ವೆ । 


ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಲೂ, ಚಸ್ಪಡಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಸಿಢಡ್ಯನನ್ನು ಸಡೆನಿರಚೀಕು. 
ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳದ್ದೇ ಆಗಬೇಕು. (೪೭! 

ನಿನಗೆ ಕೊಡೆಲಾಗದ ನರವು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಕೇಳುವ 
ವರವೂ ಕೊಡೆಬಾರದುದೂ ಅಲ್ಲ. ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಇಂಥ ವರವನ್ನು ಈವರೆಗೆ 
ಯಾರೂ ಕೇಳಿರಲಾರರು. ಆದರೆ ನಾನು ಜೀಡುಕ್ತೀನೆ. ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು.[೪೮॥ 

ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆಯಲ್ಲದೇ ಕರುಣಾನಿಧಿ 
ಯೆನಿಸಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಸಮಾಧಾನನೇ? 
ಇದೇನೂ ನಿನಗೆ ಮಹಾಫನನಾಗಿ ತೋರಲಾರದು. ನಾನು ಈ ವರವನ್ನು ಕೇಳು 
ಕ್ರಿರುವುದೂ ಸಹ, ಕೇವಲ ಭೂಲೋಕದ ಜನರ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಜನರಿಗೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲು ಸುಲಭವಾಗಲೆಂದೇ ನಾನು ಈ ನರನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ. loll 

ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿನ ಜನರಿಗೆ ಪಡೇ ಪದೇ ಕಷ್ಟಗಳು ಒದಗುತ್ತಿರುತ್ತನೆ. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಜನರು ಬಹಳೆ ಉದಾಸೀನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 


ಶಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮಾಡಲೂ ಸದಾ ಶಕಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು 


ಕಕ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ತೇಷಾಂ ವಿಮುಕ್ತಿ ಕಠಿನೇತಿ ಮತ್ವಾ 
ವರೋ ಮಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಏನ ಸೋಯಂ 1೫೦॥ 


ಬಿಲ್ವೀದಳೆಂ ವಾ ಸೆಜಲಂ ಜಲಂ ನಾ 

ದೂರ್ನಾಂಕುರಂ ವಾ ಸಿತಭೂಶಿಪೂತಃ । 

ಮತ್ಸಸ್ತರೇ ಯಃ ಪ್ರದದಾಶಿ ತತ್ತೇ 

ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ವರ್ಧಶಶಾಂಕಮೌಳೇ RO 


ಯೇ ನರ್ನುದೇ ದೇನಿ ಶಿವಪ್ರಿಯೇತಿ 
ಮನಸ್ಸಿಮ ನಿದ್ರಾಸಮುಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ 
ತೇಷಾಂ ನ ಮಃಿಸ್ವಸ್ನ ಭಯಾನಿ ತಾವ 


ದೃನಂತು ಶಂಭೋ ತ್ವದನುಗ್ರಹೇಣ 1೫೨॥ 


ತ್ವತ್ಸಾದಸಂದರ್ಶನಪೂತಚಿತ್ತಾಂ 
ಮಾಂ ಯಃ ಸಕೃದ್ವಾ ಸ್ಮರತಿ ಪ್ರಧಾ | 


ಹ ಹಾ ನ ಸ ನ್‌ ್ಭಊ“ಆೀ ೀೃಒೃ ್ದ್ದದ್ದದು ರ್ಬುಉ್ಠ್ಬು ಟು ಬಟು 





ಬ ಇ ಇಯ, ಬಂ ಇ ಬಾನ ML 


ಪ್ರ ಯತ್ನ ವನ್ನೂ ಅವರೂ ಮಾಡಲಾರರು. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಆ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂಡ 
ಮುಕ್ತಿದೊರೆಯುವುದೇ ಬಹಳ ಕಠಿಣ. ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದೇ ನಾನು 
ಈ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 1೫೦/ 


ಭಸ್ಮಲಿಪ್ತಗಾತ್ರನಾಗಿ ನನ್ನ ಶೀರದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಕಲ್ಲಿಗೇ ಆಗಲಿ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರಿ, ಜಲ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಯಾರೇ ಪೂಜೆಮಾಡಲಿ, ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ನೀನು ಸಂಕುಷ್ವನಾಗಬೇಕು. 1೫೧॥ 


ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಮಲಗುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು « ಹೇ ನರ್ಮದ ನೀನು 
ಮಹಾಥೇನಿಯು ; ಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವವಳು'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅಂಥವರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹನಿರಚೇಕು. 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವರಿಗೆ ಎಂದೂ ದುಸ್ಟೃಸ್ನಗಳ ಹೆದರಿಕೆ ಇರಕೂಡದು. 1೫೨ 


ಇಂದು ನಿನ್ನ ದಿವೈಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸನಿತ್ರಾತ್ಮಳಾಗಿ 
ದ್ಲೀನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲನಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. ಅದೇ ಭಕ್ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವರು 


ಸತೀಂಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 


in sed ೧ ಬಿ ಲಿ ಮ್‌ ನಿ 
ತಸ್ಯಾಸ್ತು ಭಕ್ತಿಸ್ತ್ವಯಿ ಚಂದ್ರಮ್‌ೌಳೀ 


ಇ 
ತಯಾ ಸನುಳ್ತೊಟಆಸ್ತು ಕೃಷಾನಿಧಾನ (೫೩॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತತ್ಪ್ವಾರ್ಥಿತಾನ್‌ ಸರ್ನಾನ್‌ ನರಾಸ್‌ ದತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತಕ್ರೈನಾಂತರ್ಷಥೇ ರಾಜನ್‌ ಸರ್ನಡೇವನಿಕಾನುಹಃ 1೫೪॥ 


ತತಃಪರಂ ಮಹಾದೇವಃ ಕೈಲಾಸನಿಲಯಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಗಂಗಾಕೈತಂ ತಪೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರಮಂ ನಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ ೫೫ 


ಕೋ ವಾ ವರೋ ಮಯಾ ದೇಯಃ ಕಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ ಸ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ವರಃ। 
ತಸೋ ಘೋರತರಂ ತಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಸರ್ನಲೋಕಭೆಯಂಕರಂ 1೫೬1 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ಮರತಶೃಂಭೋರ್ಗಣಾಸ್ಸರ್ನೇ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಪ್ರಣತಾಶೃಂಕೆರಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸಾಹಿ ಸಾಹೀಕಿ ಸಾದರೆಂ !೫೭॥ 


ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರೂ ಆಗಲಿ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ 
ನೀನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ವರಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” llsall 

ಹೀಗೆಂದು ರೇನಾನದಿಯು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು “ ತಥಾಸ್ತು? 
ಎಂದು ಆ ಎಲ್ಲಾ ನರಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ನಿತಾಮಹನಂತಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 1೫೪! 

ಮುಂದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಆಗ ಅತನಿಗೆ ಗಂಗೆಯು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಗೋಚರಿಸಿತು. ಆ ಅಖಂಡವಾದ ಕನಸ್ಸನ್ನು 
ನೆನೆದು ಅತ್ಯಂತ ನಿಸ್ಕಿತನಾದನು. 1೫೫! 

ಆ ಗಂಗೆಯ ತಪಸ್ಸಿನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಚಿಂತೆಯೇ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಈಕೆಯು ಈಗ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
ಇವಳು ಇನ್ನು ಏನೇನನ್ನು ಅವೇಕ್ತಿಸುವಳೋ ? ಏನು ನರವನ್ನು ಕೇಳುವಳೋ? 
ಯಾವ ವರವನ್ನು ಕೊಡಜೇಕಾಗುವುದೋ? ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೫೬/ 

ಈರೀಶಿಯಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಮಥ ಗಣದವರೆಲ್ಲಾ 
ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಮೊಕೆಯಿಡುತ್ತಾ ಬಂಡು ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದರು. ಸಮಾಚಾರ 
ವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 1೫೬/ 


28 * 


ಕಿಲ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೆ ೪ 


೪ 


| ಗನಾಊಚುಃ | 


ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಹಿಮಗಿರೇಃ ಕನ್ಕಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಗಂಗೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 
ಸಾ ತಪಃ ಕುರುತೇ ಘೋರಂ ತಪಸಾಮಸಿ ತತ್ತಪಃ Re 


ತೇನೈನ ತಪಸಾ ಸರ್ನೇ ಸಂತಪ್ತಾಃ ಪರ್ವತಾ ಅಸಿ । 
ನಿನಾ ಸಂಘರ್ಷಣೇನೇಶ ತರುಭ್ಯೋ ನಸ್ನಿರುದ್ಧ ತಃ ೫೯॥ 


ಕುಲಾಚಲಾದಯಸ್ಸರ್ನೆಆಪ್ಯಚಲಾಶ್ಚಲಿತಾಸಿ ಠೇ । 


ಅನಿತಾಸ್ತ ಪಸಾ ತೇನ ಕ್ಷುಬ್ಛಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ಅಪಿ Lon 


ಅತಃಸರಂ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಸೀದ ಕರುಣಾನಿಥೇ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರಲಯೋಪಿ ಸ್ಕಾದಕಾಂಡೇ ಗಿರಿಜಾಪಶೇ ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ತತ್ಸ್ರ್‌ರ್ಥಿತಶೃಂಭುರ್ಗ ಣಕೋಟಿಸಮಸ್ಸಿತೆಃ | 
ತೂರ್ಯೆಧ್ವನಿಸಮಾಕೀರ್ಣೋ ಗಂಗಾಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ  ॥೬೨॥ 


pe MW mes 


“ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಹಿಮವಂತನ ಜ್ಯೇಷ್ಕ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಗಂಗೆಯು ಔಮಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಆ ತಪಸ್ಸೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಘೋರತಪಸ್ಸಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಘೋರವಾಗಿದೆ. ಗಗ 


ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಸರ್ವತಗಳೂ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕಿಕ್ಕಾಟವಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬೆಂಕಿಯು ಹಕ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿ 
ಯುತ್ತಿದೆ. ಆಕೆಯ ಶಸಸ್ಸು ಇಷ್ಟು ಉಗ್ರನಾಗಿದೆ. (1೯ 

ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥಿರವಾದ ಕುಲಪರ್ವತಗಳೂ ಆಕೆಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಂಪಿಸು 
ತ್ತಿವೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 1೬೦॥ 

ಪಾರ್ವತೀ ರಮಣನೇ! ಇನ್ನು ಜಾಗ್ರಕೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಒದಗಿರುವ ಉತ್ಪಾತ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಾಪಾಡು. ಇಲ್ಲದೇ ಸಾವಕಾಶಮಾಡಿದರೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲೇ 


ಪ್ರಲಯವು ಆಗಿ ಹೋಗುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೆದರಿಕೆ ಅಗುತ್ತಿರುವುದು.'' ೬೧ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಣದವರೆಲ್ಲರೂ ಕಾತುರತೆಯಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸರ 
ಮೇಶ್ವರನು ಗಂಗೆಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ನೀಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅನೇಕ 


ತ ಶಃ ಕ 
ಸ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ [EL 


ತತಃಸರಂ ಮಹಾದೇನೇ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತಿ ಶಂಕರೇ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಭೂಮಾೌ ಗಂಗಾ ತುಷ್ಟಾನ ಶಂಕರಂ 1೬೩! 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯ 

ನಮೋ ನನುಸ್ತೇ ಪುನರಿಂದುಮೌಳೇ | 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪುನರ್ನಮಸ್ತೇ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರ ॥೬೪॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರುದ್ರ ನನೋನನುಸ್ತೇ 

ಶ್ರೀನೀರಭದ್ರಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ । 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಶ ಕ್ರಿನೇತ್ರ 

ನಿಭೂತಿಗಾತ್ರಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 1೬೫॥ 


ಶ್ರೀನೀಲಕೆಂತಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 
ಫಾಲಸ್ರದೇಶಾನಲಲೋಚನಾಯ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೆ ಆಸ್ತುಕನರ್ದಿನೇವೈ 

ನಮೋನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸದಾಶಿವಪ್ರಭೋ (೬೬॥ 


ಗಣಗಳೊಡನೆ ವಾದ್ಯ, ಮೇಳ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಗೈೆಯ್ಸುತ್ತಾ ಗಂಗೆಯ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ॥೬.೨/| 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ ಮೈ ಜೋರಲ್ಕು ಗಂಗೆಯು ಮೊದಲು 
ಟ್ರ ಭವ್ಯವಾದ ಪರಶಿವನ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ 
ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 1೬೩! 

“ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನಿನಗೆ ಶತಶಃ ನಮಸ್ಕಾರ. ನೀನು ದಯಾಸಿಧಿಯಾಗಿ 
ದ್ವೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಂದು ನನಗೆ ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವೆ. ಫಾರ್ವಶೀರಮಣನ್ಯೇ 
ನಿನಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ನಡೇಸಡೇ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನನುಸ್ತರಿ 
ಸುವೆನು. 1೬೪! 

ಓ ಶಿವಸ್ರಭುವೇ, ನೀನೇ ಮಹಾರುದ್ರ ದೇವತೆ ಎನಿಸಿರುವೆ. ವೀರಭದ್ರಾವ 
ಶಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದನನೂ ನೀನೇ. ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಗಿರಿಶನೆಂದು 


4೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಮಾರ್ತಂಡನುಂಡಲನಿವಾಸ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
ಮಾರ್ತಂಡಕುಂಡಲವಿರಾಜಿತಭೂಷಣಾಯ । 
ಮಾರ್ತೆಂಡಚಂಡಕರಸಂಕುಲಮಂಡಷಾಯ 

ತಸ್ಮೈ ಮೃಡಾಯ ಭೆಗನನ್‌ ಭನ ತೇ ನನೋಸ್ತು ೬೭॥ 


ಯದ್ವೀಕ್ಷಣಪ್ರನಣಮಾತ್ರನಿಧೂತಸಾಸಾಃ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಪುನಂತಿ ಪರಮಂ ಸದನಿಂಡುಮೌಳೀ | 

ತೈರೇವ ಮಾಂ ಮುಹುರಸಿ ಪ್ರಣತಾಂ ಪ್ರಪಶ್ಯ 

ಪಶ್ಶಾವ್ಯ ವಹ್ನಿನಿಕರಾಶ್ರಿತತಪ್ತದೇಹಾಂ ॥೬೮॥ 


ಮಾತಾ ತ್ವಮೇವ ಭಗವನ್‌ ಜನಕಸ್ತ್ಯಮೇವ 

ಮಿತ್ರಂ ತ್ವನೇನ ಮನು ಚಂದ್ರಕಲಾನತಂಸ | 

ಭ್ರಾತಾ ತ್ವಮೇವ ಭಗನನ್‌ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯ 

ತ್ರಾಶಾ ತ್ವಮೇವ ಭಗವನ್‌ ಹರ ನೀಲಕಂಠ 1೬೯॥ 


ತ 


ಸ್ತುತಿಸುವರು. ನೀಲಕಂಠ! ನೀನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಕಸರ್ದಿಯೇ! ನಿನಗೆ 
ಕೋಟಶಃ ನಮಸ್ಕಾರ. ೬೫-೬೬! 

ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಿಸುವ ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸ್ಥಾರ. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನ್ಲೇ ಕುಂಡಲಾಭರಣವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸುವ ಪರಶಿವನೇ! 
ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ಮೃಡನೇ ! ನಿನ್ನ್ನ ಮಂಟಪವನ್ನು ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಸುತ್ತು 
ವಕಿದು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂಥ ಭಗವಂತನಾದ ನಿನಗೆ ಕೋಟಶಃ ತಲೆಬಾಗು 
ವೆನು. ೬೭! 

ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೇ! ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಜನರು ಪರಮ ಪದವನ್ನು ಸಹ ಪಡೆಯುವರು. 
ಇಂದು ನಾನು ಪಂಚಾಗ್ತಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂತಸ್ತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟು ತಧಿಣವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಶತಶಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಈಕ್ಷಿಸು. 1೬೮॥ 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವಂತೆ ನನಗೂ ನೀನೇ ತಾಯ್ಕಿ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ ೧೪ ತಿ೪೧ 


ತ್ವಂ ಕಾಲಕೂಟಿನಿಸಧಾರಣಧೀರಚಿತ್ತಃ 

ತ್ವಂ ಮಾರಸಂಹರಣಕಾರಣಭೂತ ಏನೆ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮುಂಡಲಸುಖಂಡನಹೇತುಭೊತೆಃ 

ತ್ವಾನೇನ ತಾನದುಧುನಾ ಶರಣಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ॥೭೦॥ 


ತ್ವನ್ನಾಮಕೀರ್ತನಸುಧಾರಸಹಾನನೀನೋ 

ದೀನೋ*ಸಿ ದೈನ್ಯಮಪಹಾಯ ದಿನಂ ಪ್ರಯಾತಿ | 
ಸಶ್ಚಾದುಷೈತಿ ಪರಮಂ ಸದಮಾಶ ತತ್ತೇ 
ತದ್ಭಾಗ್ಯಯೋಗ್ಯಕರುಣಾಂ ಕುರು ಮಾನುಪೀಶ 1೭೧! 


ವರೋ ವರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಏನ ಜೀಯಃ 
ಪ್ರಾಗೇನ ಯೋ ತಾನದುಮಾಸಹಾಯ । 


ತೆಂಡೆ ಮಿತ್ರ, ಸಹೋದರ, ಬಂಧು, ಗುರು ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ 
ನೀಲಕಂಶನೇ! ಈಗ ನೀನೇ ನನಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವೆ. |೬೯|| 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು 
ಸಾನಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಥೈರ್ಯ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ತರಗಳಾಗಿವೆ? ನೀನು ಹಿಂದೆ ಆ ಉದ್ಭತನಾದ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಎಷ್ಟು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದೆ! ಆಹಾ! ನೀನೇ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಮಹಾದೇವಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಇಂದು ರಕ್ಷಕನೆಂದು ನಾನು ಮರೆ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ. !೭೦॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಎಂಥ ಹತಭಾಗ್ಯನೇ ಇರಲಿ ಅಧವಾ ದೀನನೇ ಆಗಿರಲಿ ಆ 
ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯನಾಮನೆಂಬ ಅನ್ಭುತವನ್ನು ಸಾನಮಾಡಿದರೆ ಅತನು ತನ್ನ ಸಕಲ 
ದುರವಸ್ಸೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಆ ಪರಮಸದನನ್ನೂ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ? ನನ್ನನ್ನೂ ಆ ಸೌಭಾ 


ಗ್ಯ ಪಾತ್ರಳಾಗುವಂತೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ೭೧1 


Ke) 
ಎಂಥ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ನೀನು ಕೂಡಲೇ ಕೊಡುವ 
ವನಿದ್ಫೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ನರ್ಮದೆಗೆ ಅಂಥ ವರವನ್ನು ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿ 


೩೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ದತ್ತೋ ನರಶೃರ್ಮದ ನರ್ಮದಾಯ್ಯೆ 
ಸಾ ಶರ್ಮದಾ ಸರ್ವಸುರಾಸುರಾಣಾಂ 1೭೨॥ 


ಅತಃಸರಂ ತಾದೃಶ ನಿನ ಬೇಯೋ 

ನರೋ ನ ಲೋಕೇಷು ತಥಾಚ ತಸ್ಯ | 

ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯತ್ಚಮತೋ ನರೋ ಮೇ 
ದೇಯಸ್ಮದನ್ಕೋ ಮಮ ಮುಕ್ತಿಹೇತುಃ ॥೭೩॥ 


ಜಲಸ್ವರೂಪೇಣ ಮಮಾಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಂ 

ನಾಸೋ ಮದೀಯೇ ನ ಜಲೇ ನ ನಿತ್ಯಂ | 
ತವಾಭಿಸೇಕೋಸ್ತು ಕೃಷೈಕನಿಂಭೋ 

ಶ್ರೀವಿಶ್ವ್ಚನಾಥಾತ್ಮತಕ ಲಿಂಗರೂಪ !೭೪॥ 


ಲಿಂಗಸ್ತರೂಸೇಣ ಮಹೇಶ ಕಾಶ್ಯಾ 

ಮವಸ್ಥಿ ತಿಸ್ತತ್ರ ವನಿತಾ ಮುಯಾತಃ | 

ತತ್ರಾ ಭಿಸೇಕೋ.ಸ್ತು ಜಲೈ ರ್ಮದೀಯ್ಯೆ $ 

ಅಯಂ ವರೋ ಮೇ ವರ ಯ ಶಂಭೋ ॥೭೫॥ 


mn pO me ಗೃ MOHD SOO 


ದೆ. ಆ ನರದ ಜ್‌ ಈಗ et. ಸಕಲ ಸುರಾಸುರರಿಗೂ 
ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಣಿಯಾದಳು. 1೭.91 

ಆ ರೇನಾನದಿಗೆ ದಯಸಾಲಿಸಿದಂಥ ವರನನ್ನೇ ನನಗೂ ಅನು 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ಉತ್ರ i ನ ಸೃಸಂ 
ಯಾರಿಗೂ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವಶ್ಯ ಶ್ಯನಾಗಿ ಆ ವರವನ್ನೇ ಪಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೂ ಮುಕ್ತಿಯು fh Mo ವರವನ್ನೀ 
ಕೊಡಬೇಕು. 1£೭೩॥ 

ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸದಾ ಜಲಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುಕ್ತಿರುವಂತೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವನಾಥ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಜಲದಿಂದರೇ ನಿತ್ಯವೂ ಅಭಿ 
ಸೇಕವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ೪ 

ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪದಿಂದ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವೆ 


ತ 


ಓಗಿ 


ಎಂದು ವೇದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೪ 


ವಿತಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ನವರೋಜಿ ನ ನರೋ ಯೇನೈನ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತಿಂ 
ಮುಕ್ತೈ ಸರ್ವಮತಾ ಮಮಾಪಿ ಸಹಸಾ ತಸ್ಮಾದ್ವರೋಯಂ ನರಃ । 
ಏನಂ ದೇಹಿ ಮಮಾಧುನಾ ನರಮುಮಾಕಾಂತಾಯಮೇವನ ಪ್ರಿಯಃ 
ಸರ್ನೇಷಾಮಿತಿ ರೇನಯಾಪಿನ ನರಃ ಸೋಯೆಂ ಖಲು ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ॥೩೬॥ 


ತತ್ಪ್ವಾರ್ಥಿತಸ್ತು ಸ ನರೋ ನರ ಏನ ನೂನಂ 
ಸರ್ವೋಪಕಾರಕತಯಾ ಪ್ರಥಿತಃ ಪೃಧಿನ್ಯಾಂ | 

ಸ್ವರ್ಗೇಪಿ ಸತ್ಯಭೆನನೆಆಸಿ ತತಸ್ತವನ್ಕೋ 

ದೇಯೋ ನರೋ ಭವತಿ ಶೇಸತು ಡುರ್ಲಜೊಆಪಿ 1೭೭1 


ಯೇ ಕಾಶೀನಗರೇ ಮದಂಬುಸು ಮುಹುಃ ಸ್ಪಾಶ್ವಾ ಕೈತೋದ್ಧೂಲನಃ 
ಸರ್ನಾಂಗೇ ಭಸಿತತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರರುಚಿರೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾವೃತಃ | 


ಹೋಂ ಟಂ ಅ ಯಾರ ರು... 


ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಜಲದಿಂದಲೇ ನಿತ್ಯವೂ ಅಭಿಷೇಕವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದೇ 
ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ ವರ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 1೭೫| 

ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ವರವು ಮತ್ತೆ 
ಯಾವುದಿರುವುದು? ವಿತಕ್ಕೆಂದರೆ ಈಗ ನಾನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ವರದಿಂದ ನನಗೆ 
ಸದಾ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಲಾಭವು ದೊರೆಯುವುದು. ಕಾಶಿನಾಸ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಅಂದಮೇಲೆ 
ನನಗೂ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಇದೇ ವರನು ನನಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದುದು. ಈ ಪರವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಹಾಗಾದರೂ 
ಈ ನರವನ್ನು ರೇವೆಯು ಕೇಳಿಲ್ಲತಾನೆ? ೭೬ 

ರೇವೆಯು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವರವು ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದುದು. ಏಶಕ್ಕೆಂದರೆ 
ಆಕೆಯ ವರದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಉಸಕಾರವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಕೇವಲ ಪರೋಪಕಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದುದು ಕ್ರೀಸ್ಕನಲ್ಲದೇ ನಿನು? ಇಂಥ 
ವರವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಖಂಡಿತ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ವರವು ದುರ್ಲಭ, ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತರವೂ ಆದುದು. (೭೭! 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶಿಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ, ನನ್ನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೈಗೆ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ನನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 


೩೪೪ ಶ್ರೀಶಿಪರೆಹಸ್ಯೆ € 


ಬ 


ಮಸ್ತೀರೈ ರೈರಭಿಸಿಚ್ಛ ಲಿಂಗಮಮಲಂ ನಿಶ್ವೇಶ್ವ 0 ನತಃ 
ತ್ರಿಃ ಪೀತ್ವಾತ್ವಭಿನೆ ಭಿನೇಕೆನ ಸುರಿ ಸತವಪ್ರಾಯಃ। ಸ್ರಿಯೋಃ ಸ್ತು ಪ್ರಭೆ ೩೭೮ 


ಕಲ್ಬು ಶೇ ಮಮ ಮುಕ್ತಿರಸ್ತು ಭಗವನ್‌ ಶ್ರನ್ನಾಮಸಂಕಿ ರ್ತನೈಃ 


ತಾನಜ್ಜೀವನಮಸ್ತು ನಸ್ತುನಿಷಯೇ ಮಾಸ್ತು ಸ್ಪೈಹಾ ಮಾಸ್ತು ಮೇ | 
ಕಾಶೀವಾಸರತಿಸ್ಪಿತೇಆಹಿ ಭಸಿತೇ ರುದ್ರಾಸ್ಸವಣಲಾಸ್ವಿಸಿ 
ಶ್ರೀನಿಶ್ಚೇಶ್ವರತುಂಗಲಿಂಗಭಜನೇ ಪ್ರಿ ನ್ರೀತಿರ್ಮಮಾಸ್ತು ಪ್ರಭೋ 1೭೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣತಾಂ ಗಂಗಾಂ ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಕ್ರ ವಾಾತರ್ದಣೇ ಸಾಂಬಸ ರ್ವ ದೇಸಗಣಸ್ತುರಃ 1೮04 


ಟಿ 


ಕಟಾ ಕ wd mad ಈ ಕೇಳ! d 
PERN ಓ ನುರಿ೦ ದಿಲಿ ಮು ರೂನೆಂ। 


ದತ್ತಾ ಮುಯುರ್ಮು ಚುರ ರಭಿ ಷ್ಟು ಚ ಕುಬಿ 6 
ಸಂಪ್ರಾಪ ಸೌಖ್ಯನಿಲಯಂ ನಿಲಯಂ ಸ್ವತೀಯಂ ೮೧॥ 


ಬೇಕು. ೮! 


ಪಿ 
( ಕ ಎಮ) 
ಕ ಮಾಡ ಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಯಾನ ಏಸಯ ಸುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಹ 


ವುಂಟಾಗುವುದು ಬೇದ. ಕಾಶೀಶೇಶ್ರವಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಗೆ 


ಎದ್ದ ಹ ಜಾಲ (7! ಲಗಿ ಜಳ ಲಾರ್‌ Ede 00%ಟ್ಪ 
ಅಸಕ್ಕೆಯ್ಕೂ ಶ್ರೀವಿಶ್ರನ ಇಥುಲಿಗಳ್ಳ ಸದಾ ಆರಾಧಿಸುವ ಪ್ರೀತಿಯೂ, ನನ 
kl! ¢ 
ದೃಢವಾಗಿ, ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವಂ ತಿ ನರವನ್ನು ಕೊಡು” ಗ! 
(4 ರಲ 


ಈ ಪ್ರ 


[© | 


ರವಾಗಿ ಗಂಗೆಯು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಪರಿಸಲು 
ಸರಮೇಶ್ವರನು « ತಥಾಸ್ತು ' ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದೇವಶೆಗಳು ಸ್ತುತಿ ಸುತ್ತಿ 
ದಂತೆಯೇ ಪೂರ್ವತೀೀ ಸಹಿತನಾಗಿ ಅಂತರ್ಧಾನನೆನ್ಸೈ ದಿವನು. oll 
ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವನದಿಗಳಿಗೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಅವರನರು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮುಕ್ತಿ ಪಾಪ್ತಿರೂಸವಾದ ವರವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು 





ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೪೫ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಯಂ ನರ್ಮದಾ ಶರ್ಮದಾ ಸ್ನಾಶ್‌ 
ಕು 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮುಕ್ತಿ ಹೇತುಃ । 
ಯೆಸ್ಲೀರಂ ಯಸ್ತ್ರಿಃ ನಿಜೀತ್ರಸ್ಯ ತಾವತ್‌ 
ನಾಪಾರೈರ್ನಾ ಸಾಸತಾಸೈರ್ನಿಭೀತಿಃ ೮೨॥ 


ಸೇಯಂ ರೇನಾ ಸೇವಿಕಾ ಯೇನ ಲಿಂಗಂ 

ತಸ್ಯಾನಶ್ಶಂ ಮುಕ್ತಿರೇವೇತಿ ನುನ್ಕೇ । 

ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಶರ್ಮದಾ ನರ್ಮದೇಯಂ 
ಕಾವಾತುಲ್ಯಾರೇನಯಾ ನಾ ನದೀ ಸ್ಯಾತ್‌ CENT 


ರೇವಾತೀರೆಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಕ್ಕೇನ ಗಂಗಾ 

ತೀರೋತ್ಸೆನ್ನೊೋ ಮುಕ್ತಿಕಾನುಃ ಪ್ರಕಾನುಂ | 

ರೇವಾಶೀರೇ ಯಸ್ತಸಸ್ತತ್ತಪಃ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಮುಳ್ತ್ಯೈರೇನಾಲಿಂಗರೂಪಾ ನಿರೂಪಾ 1೮೫1 


ಆ ನದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸರಮ ಸೌಖ್ಯನಿಧಿಯಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಗಃ 

ಆದುದರಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯನ್ನು ಸೇನಿಸಿದರೆ ಸಕಲ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ ವ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುವಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಷವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಇದೇ ನದಿಯ ಸೇವನೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಈ ರೇವಾ ನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಮೂರು ಸಲ ಪ್ರಾಶನಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳ ಭೀತಿಯೂ ನಿವೃತ್ತನಾಗುವುಮು. ೮೨/ 

ಈ ನರ್ಮದೆಯೇ ಥನ್ಯಳು ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯಳು. ಈಕೆಯು ಸಕಲ ಸುಖ 
ವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವವಳು. ಈ ರೇವಾನದಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಯಾರು ಶಿನಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಇಂಧ ಪುಣೃ ತಮನಾದ ನದಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಬೇರೆ ನದಿಯು ಯಾವುದಿರುವುದು? 
೮೩! 

ಗಂಗಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದನನಾಗಿದ್ದರೂ ಮುಮುಕ್ಷುನಾದನನು ಈ 
ರೇವಾನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಷೆನಡುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ತೀರ 


೩೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಫಾಸಾರಿ ಸಂಹರತಿ ಶಿರ್ಮಲನರ್ಮದಾಂಬಃ 
ಸಂನೇವಿಷಂ ಸ್ಸ ದಸಾರಸುಖಂ ತೆನೋತಿ | 
ತಚ್ಛ್ರೀನುಪೇಶನಿಹಿತಾಂ ನಿತನೋತಿ ಮುಕ್ತಿಂ 


ರೇನಾಜಲೇನ ಸದೃಶಂ ಇಮಿಹಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 1೮೫ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ನಿಧೇರ್ವಾಕ್ಕಂ ಸ ರಾಜಾ ನೀತಮತ್ಸರಃ | 
ಬಾಲಕಸ್ಕಾಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಪೆಪ್ರಚ್ಛೆ ನೃಪಸತ್ತಮಃ 1೮೬॥ 


| ರಾಜೋನಾಚ / 


ಕೋಯಿಂ ಬಾಲಃ ಕಿಮೇಶಸ್ಥ ಜನಕೊಟಸ್ವಿ ನ ವಾ ವದ | 


೪ 


ಮಾಶಾ ನಾ ಕುತ್ರ ಸಂಜಾಶಃ ಕಥನುತ್ರಾಗತೋ ನಿವೇ 1೮೭॥ 


ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ರೇವಾಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಒಡನೆಯೇ 


ಗಿ ಭಿ ಎಮು ಇನೆ ಎನಷ್ಟು ಇದಿ ಸ 
ಮುಕ್ಕಯನ್ನು ಕೊದಲು ಗಿ. soll 
OE ER ಬೆ ಮು od wd ಬ 
ಈ ರೇವಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಒಂದೇ ಸಲ ನೀನಿಸಿದರೂ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ 
pau be pe ಣೆ ಆ ರಾ ಳೆ ಸ ಡು 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಬೀ ಅನಂತ ಸುಖಗಳೂ ಬ್ರಾನ್ಪವಾಗುತ್ತವ ಅಿಂತೃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
Ny ಗಿಗಿ 
ಎಲಲಿ ಎದ ಸಮಗ ಕಾಲೆ ಜಲು ಎ) i Ad y 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಃ ಡ್ಜ್ಹನು: ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಜಲವ ಮುಕ್ತಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ 
ಈ Sa ಖು ಮಿ ಬಯ . « 
ಇಂದ ಮ bp, ಟು ಶವಾದ ಬಲಿಸ್ಸ್‌ ಇ) ೦೬೨ ಬೀರಿ ಪು ಸ್ರಸಂಚದ 
ಗಗ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಜ್ಮನು ರೇವಾನದಿಯ ನ ಏವರಿಸಲು 
ಆ ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಆನುದವಟ್ಟಿನನಾಗಿ ಮತ್ತಿ ಅ ಬಾಲಕನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ದಯೆಯಿಂದ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. (ಆ೬॥ 

“ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಈ ಬಾಲಕನು ಯಾರು? ಈತನಿಗೆ ತಂಜಿ ಯಾರು? 
ಅವರು ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವರು? ತಾಯಿಯೆಲ್ಲರುವಳು ) ಈತನು ಎಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು? 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೪೭ 


ಕಥಮಸ್ಕಾಮವಸ್ಥಾಯಾಂ ಶಿನನಾಮುಜಸೋತ್ಸುಳೆಃ | 
ಶಿನಾರ್ಚನರತೋ ಧೀರೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಗತಸ್ಸೃಹಃ ಲಲ 


ಅಹೋ ಇ*ಮಿದಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಪೂರ್ನಮಿದಂ ತು ನ | 
ಕೆಥಂ ಗಾಯೆತಿ ನಾಮಾನಿ ಮಧುರಾಣಿ ನುನೋಹರಃ ಗಲ ॥ 


ಮನೋಹರಾಣಿ ದಿನ್ಯಾನಿ ಮಹಾಜೀವಸ್ಯ ಭೂರಿಶಃ । 


ed ಇ ಕ್‌ 
ನಾಮಾನಿ ಮಧುರಾಣ್ಯತ್ರ ಗಾಯನ್ಸೈತ್ಕಪಿ ಪಶ್ಶತಾಂ "oll 


ಈದೃಶಃ ಕಥಮುತ್ತಾಹಸ್ಸಮುತ್ಪನ್ನಶ್ಚತುರ್ಮುಖ | 


ಅಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನದ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ fel 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 

ಚಿತ್ರಂ ಚಿತ್ರರಥೈತಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ ಶೃಣು ಸಾದರಂ | 

ಚರಿತ್ರೇಣ ಪವಿತ್ರಸ್ಯ ಪವಿತ್ರಂ ಗಾತ್ರಮಸ್ಕ ತು 1೯೨1 


ಈತನಿಗೆ ಇಸ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿನನಾನುಗಳನ್ನು ಜನಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು? ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಚಾನಲ್ಯ 
ನೇನೂ ಇಲ್ಲದೇ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟುಯಖಿ.ಕು?!೮೮॥ 


(ದಿ 


ಆಹಾ! ನಿನು ಆಶರ್ಯ. ಇಂಥಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರ 


Whe 


ಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಎಸ್ಸು ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ ಕಿನನಾಮಗಳನ್ನು 


| 
ಹಾಡುತ್ತಾನೆ? (ಆ೯|| 

ಈ ಬಾಲಕನು ಎಷ್ಟು ಮಡುರನಾಗಿರುವ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಶಿವನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾನಂದನಾಗುವಂಶೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಎದುರಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಜನರಿದ್ದರೂ 
ವರ ಕಡೆಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಗಮನ ಕೊಡದೆ ಕೇವಲ ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ ನಾಟ್ಯವಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ರಾನೆ. ro 

ಚತುರ್ಮುಖನೇ! ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಶಿವಾ 
ರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವುಂಟಾಯಿತು? ಈತನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಏನಿರುವುದು? 
ನೆಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳು”. ಎನ್ನಲು ಆಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು 1೯೧ 


“ ಎಲ್ಲೆ ಚಿತ್ರರಫನೇ! ಈ ಬಾಲಕನ ವೃತ್ತಾಂತವು ಅತ್ಯಂತ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 


(6 


93 


ಕ್ಲಿಳಲೆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅಯಂ ಸ್ಫೂರ್ನಭನೇ ರಾಜಾ ಮಹಾಸಾತಕಸಪರ್ವತಃ । 
ನ ಚೈತತ್ಸಾನಗಣನಾ ಕರ್ತುಮೇವ ಹಿ ಶಕ್ಕತೇ NF 2 


ಶೋಪಿ ನರಕಾರ್ಣವಮಾರ್ಗಮಧ್ಯ 


(ದೆರೇಷು ಗತ ಏನ ನಿಪಾರ್ದಿ ಪೋನಿ | 


ತಾಣದ 
೯ 


ಈಸ 
ಸ ಆ 


ಕ 


ಲೂ 


ಇಸಿಶಶ ಗೆಣದಂತಶನಿಘಾತಚೂರ್ಣಃ 
೫ ಟು 


ನ್‌ 
ದ 


ಕ 
p ಇನಿ ಚಿಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್‌ ಜಸ್ಟ್‌ ಜೆ 
ಹ್ಹಿ ಕುಂಡಬತಿತೆಕ ಪರಿತಃ ಜಿ ವೃತ್ವಃ Wren 


ಆನೀಲವೃ ಶ್ಚ ಕೆಗಣೈರಪಿ ದಷ್ಟ ಸ 
ತಬ್ಬಿ (ದನಾರ್ಣ ವನಿಮಗ್ಗ ಶರೀರಯುಕ್ತಃ | 


=} 
ಇ 


ತಸ್ತೇಹು ವಹ್ನಿ ಕುಹರೇಷು ಪುನಃ ಪ್ರತಪ್ತ 


ಕುಲ್ಯಾಪ್ರವಾಹಪತಿತಃ ಪುನರ ರುತ್ನಿ ತೊಆಸಿ !೯೫॥ 


ಸಂಶಾಡಿಕೋ:ಸೈನಲತಸ್ತಸಭಿಂಡಿಸಾಲ 


ಚು ವ ಬು 
ಈಗ ತಿತನೇನೋ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿ ಕ್ತಿರುವನು. ಅದ್ರರಿಂದ ಈಗ ಈತನ 


23? 


ಎಂದು ಬಾಲಕನ 


ಇಲ್ಲೆ SS ಲ್ಯ OF ಗಧಾ we 
ವ ಒಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿದ ನು. ಆಗ ಈಶಠನು ಮಾಡಿದ 
bd 
0 ಇಳ ದಲು ಜ್‌ ್‌್‌ ಆ ಷ್ಣ 
ಪಾನಕ್ಕೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ ಅದನು ಎಟಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಸಾತ್ರಾತ್‌ ಪಾಪದ 
ಣೌ ದು 4 03 ೦೨ 
ರಾಶಿಯೇ ಆಗಿದ್ದನು [la ll 
ಹ ೫ ಕ ಎ ಪ) 
ಈಶನು ಪರಮ ಸಪಾಪಿಯಾಗಿದ ದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಘೋರ 
ಬಿ ಎಐ ಕ್ಟ ಇ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ರಗಕಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂದು ನಿಸವ್ಯಾಪನೆಯಿಂದ 
ಹ ದ ದು ಎಳೆ NS 
ಅತ್ಯಂತ ಬೀಡಿತನಾಗಿ 2. ಯಮದೂತರ ಹಬ್ಬುಮಧ್ಮದಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಡಿಸಿಕೊಂದು, 
ಯ ‘ pe € ಹೆ ಗ pe) 
ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ರ ui ಫೇ ಸ ಉಡಿ ನು 
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PN 
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Ww 


ನುಮಾರ್ಗಮಹಾನ,್ನಥಾಭಿ 


ನಿತಾವೃ ಶೋ ಮಹಿ ಯೆ 


17೬॥ 


ರಾರ್ತ್ವಶ್ರಿನಾನಯನಗೋಚರತಾಂ ಗೆಳೋಸೌ 


ದ 
ke] 


ಜಿ 
ed 


ಯೆಂ ಶು ಯಮುಯಾತನಯಾ ವಿನು 


ಪಶಾದ 


(೯೭! 


$ 


ಈ 
‘ಚೆ 


Ke 


ದೈವ ಸಮರ್ಜಿಶೋಯಂ 
ಮಯಾ ಸಹ ಮಡಾಲಯೆಸನ್ನಿ ನಿಷ 


ಅರ್ಜ 
wd 


ಪಶಾ ನ್ಮಯಾ ಪಿ ಬ: 
ಓಡಿ 


ೀಶ್ಛಾ 


೧ 
ಕ 


€ಕನಾಸಿಬಿರಯೆಂ ಸಹ ಸ 


ಮಲ್ಲೊ 


ತ್ವಾ 
ಲಿಂಗಾನಿ ಪಠತಿ ಮು 


ರ್ಮುಹುರಾದರೇಣಔಣ 


“ಬೆ 
td 


1 


ತಾನ್ಯರ್ಚಯತ್ಯನುದಿನಂ ಚ ನುಯಾ ಸಹಾಯೆಂ 


IF oil 


ಟೀ ಭೂಸಶ್ಕಿ 


ನ ಜಾತೆ 
ನ್ಮ ಯ ಛಂ 
ಚೆ ಥಿ 
mi 

ಓ.) 


ಗ 


ಸತಿ 


ಗ 
ಛು 


ಸುಧೋಪಹಾರಮಸಕ್ಕೈ 


5 


ತ 
ಯೋಗೇನಾಯಮಯೋನಿಜೇನ ನೈ 


ಹಾರಂತ 


(ನ ಶೇನಾಂ ಗತಃ | 


ಯೆ 


ಹ ೨ 
ಣೆ 6 


ಈ: 
ಗೆ 


ಕಾಲ 


೫ 


¥ 
ಬಿಜ 
(1) 


ಜಪೇ; 
ತಾರಿ) 


ಟ್ರ 
ದನ, 


we 


ಶ್ಯ ಕ್ಯೆ 
ಚ ೧೬೧%. 


ತಟ 
¥ 


wd 
ಣಿ 


2) 


ಮಾಡಿ 


ನನ್ನ ಜನರೊಡನೆ ಹಾನಾಗಲೂ ಶಿವಾ 


೫೦ 


ತಗಳ ಸ್ಮ 


೬೫ 


ಕೇನಾಲಿಂಗಸನುರ್ಚನೋದ್ಯತಮತಿಸ್ತೃಸ್ರಸ್ಪದಾ ಭೆಸ್ಮನಾ 


ಪೊತಾಂಗಸ್ಸನುಲಂಕೃತಶ್ರಿವರತೋ ರುಪ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಗಣ್ಯೆಃ To 


ಏತಚಿ ತ್ರಚರಿತ್ರಮಾತ್ರ ಮಧುನಾ ತಾವಶ ಶೈನಿತ್ರಂ ಮಯಾ 


ಕತಿ 


ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾದೃಷ್ಟನಿಶೇಷ ಷಪುಣ್ಯ ಸಲದಂ ಕಷ್ಟಾ ಖಿ ಸಹಾರೋದ್ಯ ತೆಂ । 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಾನದಿಹಾಗತಶ್ಶಿವನದೀ ದ ಸ್ಟಾ ಮಯಾ ಪುಣ್ಯತೋ 
ದೃಷ್ಟೋ.ಸಿ ಕನಾ ಕಟವ ರೇವಾನಿಹಾರಾದರಃ ॥೧೦೦॥ 


ಸೊಇಯಂ ವೃದ್ಧಿಮುಸೇತ್ಕ ಶಾಂಕರವರೋ ರೇವಾಜಲೈಸ್ಫರ್ವದಾ 
ಕೇವಾಲಿಂಗಸಮರ್ಚನೇನ ಸಕಲಂ ಕಾಲಂ ನಯನ್‌ ಭೂಪತೇ | 
ಭೂಪಾಲತ್ವಮುಪೇತ್ಯ ಶಾಂಭವಗಣೈಸ್ಸಾಕಂ ಮಹೀಮಂಡಲೇ 
ಚೆಂಡಾಲಾನಪಿ ಖಂಡಪರಶುಭಜನಾಸಕ್ತಾನ್‌ ಕರಿಸ್ಯತ್ಯಯಂ ॥೧೦0॥ 


ಟು 
ಇದ ದು Wd ಇಳೆ ಗ ry ಗಯ ಗೆ me, me ಉ್ಯಾ ಮಿ ee. nd 
ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಭ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸರ್ವದಾ ರೇಸಾನದಿಯ 
ಷೆ 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುಪ್ರದರಲಯೇ ಶತ್ರರವಾಗಿರುವನು. ರ೯೯॥ 


ಪ್ರ ನ ಹೋರಾ ಕಡೆಯು ಸ ು. ಈ 


ನಾಗಿಯೂ "ಕಃ ಖಪರಿಹಾರಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಜ 
ನೋಡಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿನು. ಭಾಗ ವಶಾತ್‌ ಇ ತಿವನದಿಯಾದ ರೇವೆಯ 
ದರ್ಶನ ಲಾಭವು ದೊರೆಯಿತು. ಹಾಗೂ ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. [೧೦೦॥ 


ಈ ಬಾಲಕನು ಈಗ ಶಿನಾರಾಧನೆಯಿಂದೆ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಶಿವಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರ್ವಜಾ ರೇವಾನದಿಯ ಜಲದಿಂದ ರೇನಾಲಿಂಗದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ಬಾ ನೆ. ಮುಂದೆ ಈತನು ಅಖಂಡ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಪರಶಿವ ಭಕ್ತರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಶಿವಧರ್ಮದ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲ ಚಂಡಾಲರೂ ಸಹ 


ಶಿನಾರಾಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥೧೦೧॥ 
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೩೫೨ ೬ €ಶಿವರೆಹಸ್ಯ € 


ಲಿಂಗಾರಾಧನಲಕ್ಷಣಃ ಸ್ಲಣನುಸಿ ತ್ಯಾಜ್ಕೋ ನ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಮಂಬಿಕಾಪಿ ಕುರುತೇ ಶೆಂಗಾಂಕೆವಾಸಾಫಿ ಸಾ 1೧೦೪॥ 


ಲಿಂಗಾರಾಥನಮುತ್ತ ನೋತ್ತಮನಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ತತಃ 

ಕರ್ತುಂ ಕೆರ್ತುಮನಂತಜನ್ಮತಪಸಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸರಂ ಜಾಯತೇ | 

ಯದ್ವಾ ಶಂಕೆರಸಾದಪದ್ಮಜರಜಃಪುಂಜಸಪ್ರಸಾದಾದಿಯಂ 
ಬುದ್ಧಿಸ್ಸಂಭವತೀತಿ ಭೂರಿನಿಭವೈರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಸರಂ ಜಾಯತೇ 1೧೦೫॥ 


ಹೋ ವಾ ಭೂತಿವಿಭೂಷಣೇ ಭುವಿ ಭನೇದ್ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಶ್ರಯೋ 
ಲಿಂಗಾರಾಧನತತ್ಪರಶ್ಶಿವಶಿವನ್ಯಾಹಾರಮಾತ್ರಾದರಃ | 

ಹಾರೋ ಹಾರಹಿತೋಸಹಾರಸರನುಪ್ರೀಶೋ ನ ಜಾನೇ ಸಮೇ 
ನಂದ್ಯಃ ಪೂಜೃತಮನೊಟಸಿ ಶಾಂಕರಗುಣಶ್ರೇಷ್ಕೋ ವನಸಿಷ್ಠಾರ್ಜಿತಃ 


1೧೦೬॥ 

ಈ ಮಹತ್ತರವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ' ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅರ್ಧಾಂಗವನ್ನು 
ಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ವಾರ್ವಶಿಯೂ ಸಹ ಅಚರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಈ 
ದ ಮಹಿಮೆಯು ಎಸ್ಟು Sgn: ? ಆದುದರಿಂದ ಒಂದು 


[ES SL 
2 
ಸ 


ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯದೇ ಶಿನಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ದ್ರ 
೭. 
cL 
ಚ 


೧೦೪ 


ಆ) 
ಅನಂತ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಣ್ಯಸುಚಯ ಮಾಡಿದ್ದಕೆ 


ಮಾತ್ರ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಇದರಿಂದಲೆ 


೨ 
ಧರ್ಮವು ಎಷ್ಟು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದೆಂದ ದು ಊಹಿನಿಕ ಕೊಳ ಬಹುದು. ಆ ಸರಮೇ 


ತ 


ACS 


ಪಾದಥಧೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹ ಒಂದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯಲಿ 


ಪವ 
ಛಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


ಮಹತ್ವವೇನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಅವರು ಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೂ 


ಕ್ರಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಅನ್ಯಥಾ ಸಾಮಾನ್ಯ 1 ಜನರಿಗೆ ಇದರ 


ಆರರು. ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ದಿನವಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಸ್‌ ಭಾಗ್ಯವು 
ಅಭಿವೃದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ೧೦೫1 


ಯಾರು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಶೆಗಳಿಂದ ದ ಅಲಂಕ್ಸ ತರಾಗಿ 
ಶಿನ ಶಿವ ಎಂದು ಸರ್ವದಾ ಶಿವಧ್ಭಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಿನಲಿಂಗಾರಾಧ 


ತೀನಿಯಾಂಶಃ ೪. ೧೪ 4೫ಕ್ಕೆ 


ಸ 


ಅಭ್ಯಾಸೇಸ ನ ತಾದೃಶೀ ಮತಿರುಜೇತ್ಕಾರಾಧಕಾವೇಕ್ಷಣಾತ್‌ 
ಕಿಂತ್ವಾಕಲ್ಪಕ್ಳ ತಾತಿಘೋರತಸಷಸನಾ ಭಕಿ ಕಿಶ್ರಿನೇ ಜಾಯತೇ । 

ಸಾ ಭಕ್ತಿರ್ಯದಿ ಸಂತತಂ ಚ ತನುತೇ ಸಂತಾನಸೆಂಸೆತ್ಸಜಾ 

ನೃದ್ಧಿಂ ವೃದ್ಧಿಮುಸೈತಿ ಸಾಪಿ ಸತತಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನಾಡರಾತ್‌ ॥೧೦೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಮನು ಲಿಂಗಪೂಜನಕೃತಂ ತೇನೈವ ಸತ್ಯಾಭಿಧೋ 
ಲೋಕೋ ಟಲೋಚನಗೋಚಕರೋಪಿ ನ ಸತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಯಾ 


ದುರ್ಲಭಃ । 
ಲಿಂಗಾರಾಧನಪುಣ್ಯಮೇನ ನಯತಾ ಮುಕ್ತಃ ಪರಂ ಭಾನಿನೀ 


ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ತು ನಿಲಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣನಫಿ ತ್ಯ ಕ್ತ ನ ಶಕ್ತ ಮಯಾ ॥0೦೮॥ 


ನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನೂ, ಸಹಾಯಗಳನ್ನೂ ಕಟಾ 
ಇರುವನೋ, ಆತನೇ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತ್ರೇಷ್ಠನು. ಆತನೇ ತೆ ವಸಿಷ್ಕಾದಿ 


ಯಹಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. llnoll 


ನೇವಲ ಸ್ವಸ್ರಯಶ್ನದಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪರಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದಾಗಲಿ, ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿ-ತ್ರದ್ಧೆಗಳು 


ತ 
CL 
©) 

CL 

1 

ಲಕ 


ಉ 
ದ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಘೋರತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ 


ಒಬಿಸಿ ಗತ ಗೆ 

ಹುಟ್ಟಿ ಲಾರವು. ೪ 

ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದು. ಅಂಥ 
ಟ್ರ ಇಗೆ 


ಭಕ್ತಿಯು ಅನುಸೂತನಾಗಿದರೆ ಸಂತಾನಾದಿ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ 
ಕೆ 


ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಆ ಭಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ಸತತ ಶಿವಲಿಂಗಾ 


ರ್ಜನೆಯಿಂದ ಅಭಿವೈದ ವಾಗುತ್ತದೆ. ॥೧೦೩॥ 
1) ( 
13 ಸತ್ರ ಲೋಕವೆಂಬುದು ಅನಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆಂದೂ 
ಗೋಚರನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ನಾನು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನನಾಗಿ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 


[3 
ಮಾಟದ್ದೆರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ರಜಾಪತಿ ಎಂಬ ಸದನಿಯೂ, ಆ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ ಲಭಿಸಿತು. 
ಯಾಶಕ್ತಿಗಳೂ ಕೇವಲ ಶಿನಲಿಂಗಸೂಜನ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ 


ಹ 


ನಾಗಿವೆ. ಅಕಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಫಲಗಳೂ ನನಗೆ ದೊರತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಹ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಗಳಿಸಿದರ್ಕೆ. ಅದರಿಂದ ಅಲಭ್ಯವಾದದ್ದು 


.ಾ md ಯಿ ಹ 
ಒಂದೂ ಇರುವುದಿಐಬ. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರೆಮಪದವಾದ ಮೊಕ ಸಹ ಅದರಿಂದಲೇ 


ಹು ೪2, 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದುದರಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯು ಅತ್ಯಂತ ನಿಲಕ್ಸಣ 
ಬಳಿ * 


dd 
4೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಜಾರೋ ಜಾತು ನ ಜಾರಿಣೇಷ್ವನುರತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಿರಕ್ತೋ ಯುನಾ 

ನ ಸ್ಯಾತಾಂ ತರುಣೀಂ ಪ್ರಸಶ್ಯತಿ ಮುಹುಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾಪಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರಂ | 
ತದ್ವಂದ್ಯಶ್ಶಿವಲಿಂಗಪೊಜನರತೋ ದೂರ್ನಾಂಕುರಾದ್ಕೈರ್ಮುದಾ 

ನಾರೆಂ ವಾರಮವದೃಷ್ಟಭೇವಘ ಟಿತೋ ಹಾರಸ್ಸ ಲೋಕೋತ್ತರಃ ॥೧೦೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೀ ಗಂಗಾ 
ನರ್ಮದಾದಿತಪೋನರ್ಣನ ತದ್ವರಪ್ರವಾನ ನರ್ಮದಾನುಹಿಮಾ 
ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಪೂಜನಮಹಿಮಾ ಬಾಲಕಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತಾದಿ 
ಕಥನಂ ನಾನು ಚತುರ್ವಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾದದ್ದು. ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ಅತ್ಯಂತೆ ಮಹತ್ತರವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಆ ಶಿನಲಿಂಗಾರಾಥನೆಯನ್ನು ಬಿಡಲು ನನಗೆ ಎಂದೂ ಮನ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬಿಡಲಾರೆ. ೧೦೮ 


ಜಾರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾದ ತರುಣನು ಎಂದೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಗಲಿರ 
ಲಾರನು. ಆ ಜಾರನಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಆ ಜಾರಿ 
ಡಿಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನೆಂಬಸ್ಟು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನೇ ಸೇವಿಸುನನು. ಬೇಕಿ 
ಯಾನ ಕೆಲಸನನ್ನೂ ಮಾಡನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ಯಮನಸ್ವನಾಗದೆ ಸರಶಿವಭಕ್ತ 
ರನ್ನೂ ಸಹ ಸದಾ ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು. ಅವರನ್ನು ಅಗಲಬಾರದು. ಅವರನ್ನೇ ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಶಿವಾರಾಧನಶತ್ಪರನಾಗಿ, ದೂರ್ವೆ, ಬಿಲ್ವ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಪಜೀಪದೇ ಶಿನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನು ಪರಮ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ. 
ಆತನು ಮುಹಾನುಹಿನುನೆನಿಸುವನು. ಅಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತ 
ಲೋಕವಂದ್ಯನು. ಆತನನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ॥೧೦೯॥ 


Cl 


0 ಲೋಕೋತ್ತರನು. 
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ರಿಸಬೇಕು.” ಎಂದು 


ad 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರನೂನುಕನಾಡ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ರೇವಾಲಿಗ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಕದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


[ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಫ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 


ಪಂಚಾದಶೋಧ್ಕಾ ಯಃ 


| ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯ ಉನಾಚ | 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ನಿಸ್ಮಯಮಾಗತಃ । 
ವಿಧಿಂ ಪ್ರಾಹಾತಿನಿನತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ನೃಪ Me 


! ರಾಜೋವಾಚ || 


ನಿಧೇ ಮಂದಿರಮಾಯಾಹಿ ಜಾಲಕೇನ ಸಹಾಮುನಾ | 
ಶಿವಮಂದಿರಸಂಕೀರ್ಣಂ ಮಂದಿರಂ ಮಣಿಸುಂದರಂ 1೨॥ 


ರಾಜನೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾಲಕನ ವ್ಸ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಲು, 

ಸ ಕೇಳಿ ೪ ಚಿತ್ರರಧ ನ್ಸಪತಿಗೆ ಅತ್ಯಾ ಜಯ ಅನಂತರ ಆತನು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ಎಂದು ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಮಹ 
ರ್ಸಿಯು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಗ 

"ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ॥ ಸಾ ಜರುಕ್ತೀನೆ. ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಮಣಿಮಯವಾದ ಶಿನಮಂಡದಿರೆಗಳಿರುವುವು. 1೨ 


2೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ರತ ್ಲ ಮಂದಿರಮುಧ ೈಸ್ಥಾನೃಪಾ ಇಣಿ ಚತುರ್ಮುಖ । 
ಕೀನಾಲಿಂಗಾನೈರ್ಚಿ ಕಾನಿ ದ್ರಸ್ಟನ್ಯಾನಿ ತ್ವಯಾಧುನಾ 2 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಧಿಸ್ಸಂತ ಷ್ಟ ಮಾನಸಃ ] 
ಯೆಯಾ ಸಾಳೆಂ ಬಾಲಳೇನ ನಗರಂ ನೃಪಮಂದಿರಂ hyn 


ತದ್ರ ತ್ಸ ಕೋರಣಾಕೀರ್ಣಂ ರತ ಸ ಪ್ರಾಸಾಡಸಂವೃ ತಂ ।| 
ರೇವಾಲಿಂಗಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ದದರ್ಶ ಸ ನಿಧಿಸ್ತತ್ಯಃ 1೫ 


ತತ್ರ ಲಿಂಗಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಪೂಜಿತಾನಿ ಮನೋಹರೈಃ | 


ಬಿಲ್ಪೀಡಳಾದಿಭಿಃ ಪುಷ್ಪೈರರ್ಚಿತಾನಿ ಡದರ್ಶ ಸಃ lel 
ತತೆ ಸ್ಪಬಾಲಕಸ್ತತ್ರ ತತ್ತೆಲ್ಲಿಂಗಾವಲೋಕನಾತ್‌ | 
ಸಂಶೋಷಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಹ ಮುಸ್ತಿಬೀಜಮನುತ್ತಮಂ 1೭॥ 


ಚತುರ್ಮುಖನೇ! ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ಶಿವ 


ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ರೇವಾಲಿಂಗಗಳು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲಂಕ್ಸತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ 


1) 
ಬಾಲಕನೊಡೆನೆ ನೀನೂ ಬಂದು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಂದು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪಾರ್ಥಿಸುಕ್ತೀನೆ. '' . ॥/|| 

ರಾಜನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವನ 


ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಹ ಟ್ರ ಪಟ್ಟಣದ 
ಸಿರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ರಾಜ 


[a] 

ನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. || 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದನು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ರಶ್ಶಶೋರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿದ 
ನಾದ ಅನೇಕ ಉಪ್ಪ ಗೆ ಅಂತಸ್ತುಗಳು ರಮೃ್ಮವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ರೇವಾ 
ಲಿಂಗಗಳು ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಿರಾಜಮಾನವಾಗಿವೆ. ॥ಃ॥ 

ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಸ್ರತಿಷ್ಕಿತಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ರಿರ್ಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ॥೬॥ 


ಆ ಎಲ್ಲಾ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆ ಬಾಲಕಿಗೆ ಪರಮಾನಂದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಫ್ಲಿಗ೭ 


ಅನಾಯಾಸೇನ ವೃಸ್ಟಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಪೂಜಿತಾನೀತಿ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಬಾಲಕಸ್ಸ ಮುಡುರ್ಮುಹುಃ ಗಲಗ 


ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯಸಾರಾಣ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ ಭೂಪತಿಃ । 
ಸ ಶೈಸ್ಸೈನಮುರ್ಚಯಾಮಾಸ ಲಿಂಗಾನಿ RS nen 


ದುರ್ಭಗಾಣಾನುಸುಲಭೆಂ ಶಂಭುಸಪೂಜನಮಿತ್ಯನಿ । 
ಬಾಲೋಸಪಿ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಿಂಗಾನಿ ಶಿನಮಂದಿರೇ Mele) 


ಪಂಚಾಮೃ ತಪ್ರವಾಹಾದ್ಮೈರರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಸ ಜಾಲಕಃ । 


ನನರ್ತ ಪ್ರಜತೋ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋಭೂಯಸ್ಸ ಭೂಪತೇ ॥೧೧॥ 


ವಾಯಿತು. ವರಮಮೋಕ್ಷನಾಧನವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಈರೀತಿ ಪುರಸ್ಥ ಸ್ಪರಿಸಿರು 


la) 
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wal, cd me ಸ ಕ್‌ೆ 
ನ್ರದಕ್ನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಬಹುಳ 


ಆ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಆ ಬಾಲಕನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ಲಾಘಿಸಿ 
ದನು. ಇಂದು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಈ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ಸೈಲ್ಲಾ 


kd 


ನೋಡುವ ಲಾಭವು ಜೊರೆಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂಕೋಷಸಟ್ಟನು. [lel 


ಈರೀತಿ ಉತುಕರೆಯಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಶಿವಪೂಜೆ 
A ವಂ ಸ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಆ ರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಆತನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದನು. (೯ 


ಶಿವಾರ್ಚನೆಯ ಸುಯೋಗಪು ಭಾಗ್ಯಹೀನರಿಗೆ ಲಃ ಸನಕ ಕೇವಲ 


ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚೇರಳ nol! 


ಸೂ ರ 
PAU ಸೆಂಚಾಮೃ ತಾಭಿಸೇಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಉಪಚಾರ 
ಗಳೊಡನೆ ಅ ಅತ್ಯಂತ ನಿ ಚೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸೂಜಾಂತೃದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಾನಂದ ಕಾ ರಿಂಗ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನರ್ತಿಸಿ 


ದನು. ೧೧1 


ಪ್ಲಿಜಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತಂ ಜಾಲಕಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸರ್ವಾಶ್ಲಿತ್ರರಥಾಂಗನಾಃ । 
ಸಮಾಗತಾಸ್ತಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಸಂಶೋಷಂ ಪರಮಂ ಯಯ ॥೧೨॥ 


ನೃತ್ತಪ್ರಸಂಗಸಂತುಷ್ಟಂ ಜಾಲಂ ಸಂವೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ರಾಜಕನ್ಯಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ಮುದಾ ನಾಟ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಾ ॥೩॥ 


ತತಸ್ತನ್ನಾಟ್ಯಿಮಾಲೋಕ್ಕ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ರಾಹ ರಾಜಾನಂ ಕನ್ನಶಾಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾದರಂ 1೧೪॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ರಾಜನ್‌ ಕೇಯಂ ಬಾಲಿಕಾಪಿ ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಸಭೊಷಣಾ । 


ಶಿವಗಾನರತಾ ನೃಶ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಪ್ರೀಶೆಮಾನಸಾ 1೧೫॥ 


ಈ ಬಾಲಕನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಆ ಚಿತ್ರರಥನ 
ರಾಣಿನಾಸದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಈ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯ 
ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅತ್ಕಾನಂದನಾಯಿತು. (೧೨1 

ಈ ಬಾಲಕನು ಆನಂದ ಪರವಶತೆಯಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ರಾಜಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾನಂದಪಟ್ಟು ತಾನೂ ಸಹ ಆತನೊಡನೆ ನಾಟ್ಯ 
ವಾಡಲು ತೊಡೆಗಿದಳು. ॥೧೩/ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಂಗ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಆ ರಾಜಕನ್ಯೆಯ ನಾಟೃವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. ಆ ರಾಜಕನ್ರೈಯ ಕೌಶಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ನಿಸ್ಮಯಪಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. ೪! 


“ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಈ ಬಾಲಿಕೆ ಯಾರು? ಈಕೆಯು ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈಕೆಯು ಎಷ್ಟು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವ 


ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಾ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾಟ್ಫವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ! (೧/11 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಯತ 


ವಿತಾದೃಶಂ ತು ಸೌಂದರ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ದೇನಾಂಗನಾಸ್ವಪಿ | 
ನಯೋ ನಿಶೇಷಸಂಪನ್ನಾ ಸಂಪನ್ನಾ ಭಾಗ್ಯರಾಶಿಭಿಃ Me 


ನಿಧೇ ವನನಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಪುರಾ ರೇನಾನುಸೋಹನೇ | 
ತೀರೇ ಸಿ ತೆಂ ಮಯಾ ತತ್ರ ದೃಷ್ಠೆ 1 ₹ಯೆಂ ಗಿರಿಗಹ್ವಕೇ 1೧೭ 


ತತ್ರ್ಯೈಕೆಂ ನಾರ್ಮದಂ ಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ನುನೋಹಕೇ ! 
ತತ್ಪೂ ಜನೇನ ಸುಹಿ ಪ್ರೀತಾ ಸೇಯಂ ಕೆನ್ಯಾ ಮನೋಹರಾ noc 


ಗಾಯಂತೀ ಶಿವನಾಮಾನಿ ವೀಣಾಮಾದಾಯಿ ಶಾಂಚಿವೀ । 


ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವದನಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪರಾಯಣಾ ea 


ತತ ತಸ್ಳೇಯ ೦ ಸಮಾನೀತಾ ಶಪಥೈ ರ್ನಿನಿೈ ರ್ನಿಧೇ । 


ನಾಯಾಶಿ ಸಹಸಾ ಕನಾ . ಶಿವಪೊಜನತಕ್ಸರಾ Wool 


ಈಕೆಯು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ! ಇಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಪ್ಸರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈಕೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸೈಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈಕೆಯನ್ನು 


೪) 


೫ ೭೬ ? ನಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿದೆ. ॥೧೬॥ 


ಆಗ ರಾಜನು * ಬ್ರಹ ನೇ! ಹಿಂದೊಂದು ಸಲ ನಾನು ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಾ ರ ಮೃವಾದ ರೇವಾನ ಹ್‌ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲೇ ಹತ್ತಿರದ 
ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ೭! 


ಈ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣ ಸುಸಂಸನ್ನೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲನೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ 
ನಾರ್ಮದಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಟಾಪಿಸಿಕೊ ಂದು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸದಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 


ಲಿಯೇ ನಿರ್ಯೋಚನೆಯಿಂದಿದ್ದಳು. 1೧೮ 


vd 


€ 


ಈ ಬಾಲಿಕೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳಲ್ಲದೇ 
ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ವೀಣೆಯನ್ನು ಮಾಟುತ್ತಾ, ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನೂ ಶಿವಕೀರ್ಶನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಸಂತೃಪ್ರಳಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದಳು. [೧೯] 
ಕೆಯನ್ನು 


ಈಕೆ 


4 


ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆತರಲು ಅಸೇಕ್ಷನಟ್ಟು ಬರುವಂತೆ 


0 


ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದ 


Cl 
ತ 65 


ಖು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಕಿ೬೦ ಶ್ರೀಶಿಷ್ಯೇರೆಹಸ್ಯೆ ೇ 


ನಿತದ್ದ ರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಮಮ ಭಕ್ತಿರಜಾಯತ | 
ಶಿನಾರ್ಚನೇ ಶಿನಧ್ಯಾನೇ ಶಿವನಾನುಜಹೇಷ್ಟಪಿ 1೨೧॥ 


ಸೇಯಮತ್ಕು ತ್ಸನ ಾದೃ ಸ್ಟಾ ಮದದ ವೃಷ್ಟನಿಶೇಷತಃ 


ತತ್ತ್ತೃಜ್ನೊಆಸಿ ತ್ವಯಾ ತಾನದೇಶಜ್ಞನ್ಮ ಕಮಿತೃಪಿ ॥೨೨॥ 


ನ ಜ್ಞಾ ಯತೇ ತತೋ ಜಾ ತ್ವ ವಕ್ತೆ ವ್ಯಮಿತಿ ವೇ ಮತಿಃ | 


ದ್ರ 
ಹು ಕಾಲತ್ರಯೇ ಗಶ್ವಾ ತತ್ರ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಮುದಾ 0೨೩॥ 


ಕರೋತಿ ನಿನಿಧೈರ್ದ್ರವ್ಯೈಸ್ತತ್ರ ಗಾನಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಅಸ್ಕಾಸಿ ಸಿ ನ ಪಿತಾ ಮಾಕಾ ನಭ 


ತಾ ನ ಚ ಬೂಂಧನಃ 1೨೪॥ 


ನ ಜಾತಿರಫಥಿ ವಿಜ್ಞಾ ತು ರಸಾ? ಸ್ಪರ್ವಾತ್ಮನಾ ಬುಯಾ । 


ವಿತದ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮನೋತ್ಗ್ಸಾರಃ ಸ್ರೇತಕಾಯರೀ (೨೫1 
[a ಕ 


"ರಿ ಖಿ dh 
ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ಈಕೆಯ ಭಕ್ತಿಯ.ದ್ಫವಿಸಿತು. 


ಆಅ ಮೊದಲುಗೊಂದು ಶಿವಾರ್ಜನೆ ಶಿವಧ್ಯಾ ನಗಳನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕೆಂದೂ ಶಿವನಾನು 


ಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕೆಂದೂ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ೨ll 

ಈಕೆಯು ನಾಕ್ಸಾತ್‌ ಹರ್ಷವೇ ಮೂರ್ತಿ ಎತ್ತಿದಂತೆ ಸ್ಯ ಅದ್ಲಷ್ಟ 
ನಿಶೇಷದಿಂದ ಈಕೆಯು ನನಗೆ ದೊರೆತಿರುವಳು. ಆದರೆ ಈಕೆ ಾಯಿಗಳು 
ಯಾರು? ಈಕೆಯ ಜನ್ಮವೇನು ಎಂಬುದು ರಿಳಿಯಲಿಲ. ಸರ್ವಜ್ನನಾದ ನೀನು 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. |೨೨/| 


a8 
Fa 
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ಈಗಲೂ ಸಿಹೆ ಈಕೆಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಆ ರೇನಾನದೀ 
ತೀರಕ್ಟೆ ಹೋಗಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಹಾಡುವಳು. 1೨೩! 

ಈಕೆಯ ತಂಜಿಯನ್ನಾಗಲಿ ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲಿ ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ಈಕೆಯ ಸಹೋದರರು, ಬಂಧುಗಳು ಯಾರೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈಕೆಯ 
ಜಾತಿಯು ಕೂಡ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ ಶಿ೬ಗ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಇಯಂ ಸೂರ್ವಭನೇ ರಾಜನ್‌ ಸುತಾ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಕಸ್ಕಜಿತ್‌ | 
ಸ ಭಿಲ್ಲೋ ನನಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಸ್ವಕುಟುಂಬಂ ಸದಾಭರತ್‌ ॥೨೬॥ 
ತತ್ರ ಬಿಲ್ವತರುಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸರ್ವದಾ ನವ ಸಲ್ಲವಃ | 
ತನ್ಮೂಲೇ ಲಿಂ 0 ನಾರ್ಮದಂ ಸ್ಥಿತಮುತ್ತಮಂ 1೨೭1 


ತಶ್ರೇಯಂ ಕನ್ನಕಾ ತ್ರ್ರೀಡಾಂ ಕ್ರೈ ತ್ವಾ ತಿಸ ತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ತ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಜಲಸೇಕಂ ಚ ತತ್ರ ಕೃತ್ತಾಧಿತಿಷ್ಯತಿ 1೨೮॥ 


ತತ್ರೇಯಂ ಸ್ವನಿಹಾರಾರ್ಥಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಮಾರ್ಜನಾದರಾ । 


ತರುಣಂ ಬಿಲ್ವಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಾ ದದಾತಿ ಜಲಂ ಮುದಾ ॥೨೯॥ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಹರ್ಸನಾಗುವುದು. ಚತುರ್ಮುಬನೇ ! ಈಕ ಯಾರು? 
ಈಕೆಯ ; ವ್ಸತ್ತಾಂತನೆ ರೇನು? ದಯೆಯಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು.” ಎಂದು ವ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದನು. ॥1೪-೨/॥ 

ಆಗೆ ಬ್ರಕ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು “ಈ ಬಾಲಿಕೆಯು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಭಿಲ್ಲನ ಮಗಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈಕೆಯ ತಂದೆಯಾದ ೮ ಭಿಲ್ಲನು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ 
ದೊಡನೆ ಒಂದು ಶರಣ್ಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಹೆಂಡತಿ ನುಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾವಾಡಿ 


೮. ಭಿಜ್ಬಿಧ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷನಿದ್ದಿತು. ಆ 
ವೃಕವು ಸದಾ ಚಿಗುರಿ ಸುರಮೃವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ರೇವಾ 
ಲಿಂಗನಿದ್ದಿತು. 12 

ಈಕೆಯ ಬಾಲಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅದೇ ಬಿಲ್ವನೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ 
ಆಟವಾದುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಮಿ. ಕೇವಲ ಮಕ್ಕಳು ಕ್ರೀಡಿಸುವಂಕೆ ನೀರನ್ನು ತಂದು 
ದಳು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


9 ಲಿಂಗಳೆ, ಇಳ ೧೪೪ | 


2 
kt 


> 


1೨೬! 
ಅ ಚಿಕ್ಪ ಬಿಲ್ವವ್ಸಕ್ಷದ ಕೆಳಗೇ ಆಟಿವಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲೆಲಾ 
Ke: uw [6 AN 
ಜೂಕ್ಸಟ ಮಾಡುವಳು. ನೀರನ್ನು ತಂದು ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚುವಳು. ಆ ಚಿಗುರಿದ 


ಬಿಲ್ವಮರಕ್ಕೂ ನೀರನ್ನು ಹೊಯ್ಯುವಳು. ಇದೇ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಆಟವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


ಕ೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತರುನುೂಲಾರ್ಪಿತೆಂ ವೀರಂ ಲಿಂಗೋಪರಿ ಪತತ್ಯಪಿ 
ತೇನಾಭಿಸಿಕ್ತಂ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ತತ್ಸಶ್ರೈರನಿ ಪೂಜಿತಂ ॥೩೦॥ 


ಏವಂ ಸ್ಥಿತಾ ತದಾ ತತ್ರ ಕನ್ಯಾ ಸೇಯಂ ನನಾಂತೆರಂ । 


ಗತಾ ತತ್ರ ತ್ರ ಮೃ ಪಿತಾ ದೈನಾತ್‌ ಸ್ಮ ತ್ವಾ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಕ ೮೦ ಮುಹುಃ॥೩೧॥ 


ತತೋ ಯಮೋ ಗತಸ್ತತ್ರ ಸಂಚರನ್‌ ಪೃಥಿನೀನಿಮಾಂ । 
ತಾಂ ಮೃತಾಂ ಸ ನಿಲೋಕ್ಕಾಹ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ವಿಚಕ್ಷಣಂ ॥೩೨॥ 


ಕೇಯಂ ಪುಣ್ಯಾ ಇಮೇತಸ್ಯಾಃ ಕೃತಂ ಕ8ಮುನಯಾ ವದ । 
ಅನಯಾ ಕಾ ದಶಾ ಸ್ರಾಸ್ಕಾ ಸರ್ನಮೇನ ವಿಶೇಷತಃ EEN 


ಆ ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ನೀರು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಲಿಂಗದ ಮೇಲೂ 
ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅದೂ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಇದರಿಂದಲೇ ಲಿಂಗಾಭಿಸೇಕವೂ ಲಿಂಗಾ 
ಚ್ಚನೆಯೂ ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಅನಾಯಾಸನಾಗಿ ಸಿತ್ರವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 1೩೦॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಸಲ ಈಕೆಯ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ಬೇರೊಂದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅವರೊಡನೆ ಈಕೆಯೂ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ಆಯುಷ್ಯವು ತೀರಿದ್ರರಿಂದ,್ರ ಮರಣಕಾಲವು ಸನ್ಸಿಹಿತ 
ವಾಗಲು, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇರವನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ 


ಬಿಟ್ಟಳು. all 


ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸ ರಿಯಾಗಿ ಯನುಧವ pr ನು ಚಿತ್ರಗು ಸ್ತನೊಂದಿಗೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಶಕ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮೃತನಾದ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ 
ಸಂಗಡ, |೩೨॥ 


| ಎಲ್ಲೆ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ, ಇದೋ ಈಕೆಯು ಮೃತಳಾಗಿರುವಳು. ಈಕೆ 
ಯಾರು? ಈಕೆಯು ಏನೇನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ? ಮುಂದಿ ಈಕೆಗೆ 
ಯಾವ ಗತಿಯು ಬರುವುದಿದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು'' ಎಂದನು. 1841 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಪ್ಲಿ೬ಪ್ಸಿ 


| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ | 


ಇಯಂ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಸದಾ ಮಾಂಸಂ ಕಿಲಾಶನಂ । 
ಏತತ್ಪಿತಾ ಬಿಲ್ವನೂಲೇ aE ನಿಸಿನೇ ಕುಟಿಂ 149i 


ತಸ್ಯ ಬಿಲ್ವಸ್ಯ ಮೂಲೇ ತು ರೇನಾಲಿಂಗೆಂ ಸ್ಥಿತಂ ಯಮ । 
ಬಿಲ್ವಂ ಸಿಂಚತಿ ಯಶ್ನೇನ ಭಾಯಾವೃಷ್ಧ್ಯ್ಯೈ ಜಲೈರ್ಮುಹುಃ 1೩೫॥ 


ತಜ್ಜಲಂ ಪತಿತಂ ಲಿಂಗೇ ತುಂಗೇ ರೇವಾಜಲೋದ್ಭನೇ | 
ಹಸ್ತಲಭ್ಯಾನಿ ಪತ್ರಾಣೆ ತಾನ್ಯಾವಾಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೩೬॥ 


ಸಾತಯಶ್ಶೇವ ಸಾ ಲಿಂಗೇ ಬಿಲ್ವಮೂಲಸ್ಥಿ ತೇ ಯನು । 
ಸಂಮಾರ್ಜನಂ ಕರೋತೈೇಷಾ ಬಿಲ್ಪಸ್ಯ ಪುರತೆಸ್ತದಾ 1೩೭ 


ಇಯಂ ತು ನಿತ್ಯಂ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾಭಿಃ 
ಬಿಲ್ಲೀದಳೆ.ರರ್ಚಯತಿ ಪೈಭಾತೇ । 


ಆಗ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯಮಧರ್ಮಕೇ! ಈಕೆಯು ಭಿಲ್ಲನ ಮಗಳು. 


ಸರ್ವದಾ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವಳು ಬಹು ಪಾಹಿಷ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಆದರೆ ಒಂದು ವಿಚಾರನಿದೆ. ಈಕೆಯ ಶಂದೆಯು ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲವ ಕದ 
ಸಮಾಸದ ದಿ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಕಬಕ ಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಫು. lool 


ಅದೇ ಬಿಲ್ಲವ ಕದ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ರೇವಾಲಿಂಗವೂ ಇದ್ದಿತು. ಈ 
ಇ ಎಪಿ ಲಿ 
ಬಾಲಿಕೆಯು ಆಮರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೆರಳು ಬೇಕೆಂದು ಆ ಮರಕ್ಕೆ ನೀರನ್ನು 


ನಿತ್ಯವೂ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದೇ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಆಟವೂ ಕೆಲಸವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು 1೩೫1 


ಬಿಲ್ಲಪ್ಸಶ್ಕ , ಹುಯ ನೀರು ಆ ರೇನಾಲಿಂಗದ ಮೇಲೂ ಬೀಳುತ್ತಿ 
we GAN be 
ದಿತು ಅಲ್ಲದೇ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥನಾಗಿ ಆ ವೃಕ್ಷಮೂಲವನ್ನು ನೀರು ಹಾಕಿ ಚೊಕ್ಕಟ 


ಮಾಡಿ ಕೆಗೆ ಸಿಲಕುವ ಬಿಲ್ತಸಕ್ರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಆ ಮೂಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹಾಸುತ್ತಿ 
ದಳು. ಅವುಗಳು ಸಹ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ರೀತಿ ಒಂದು 
ವಿಧವಾದ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯೇ ಅವಳಿಗರಿಯದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೩೬-೩೭1 
ಈಕೆಯು ಫಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂಗಳನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಆ ಬಿಲ್ಲವಪ್ಪಕ್ಷದ ಕೆಳೆಗೆ ಆ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆಯೇ ಶೇಖರಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 


೩೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಲಿಂಗಂ ಚ ಬಿಲ್ವಂ ಚ ಜಲಾಭಿಸಿಕ್ತ 
ನುಗೆ ಗ್ರೇ ಪರೆಂ ನೃತ ತಿ ತಸ್ಯ ನಿತ್ಯ 0 1೩೮॥ 


ಸಂಮಾರ್ಜನಾದೆ ಸ ದಲಂಕೃತಂ ಚೆ 


ಗ 
ಕ ಗಿ ಜಾನ ಇ 

ಸ್ಮಲಂ ನಿಲೋಕ್ಯಾಸಕೃದೇವ ಹೃಷ್ಟಾ 

ಏನಂ ಸ್ಥಿತೇಯಂ ನಿಧಿತಸ್ಸೆಮಾಪಯತ್‌ 


ಪಂಚಕ ಮು ಸ್ಸಾಸ್ತಿ ನ ಸಾತಕಾನಿ aT 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರೆಣನ್ಮು ಯಮಸ್ತ್ಯ ತಃ | 


ಪುಷ್ಪಳೇ ತಾಂಚೆ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರಯಯೌ ಸ್ವಪುರಂ ಪ್ರತಿ ॥೪೦॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಮಿತೇಯಂ ಕ ಕೇನ ನಿತ್ಯ ೦ ಸಮರ್ಜಿತಾ। 
ತಪೋ ನುತ್ಸ ವನಂ ಪ್ರಾಪ ನಿಮಾನವರಮಾಶ್ರಿತಾ 1೪೧॥ 


ಕ್ರಿದಳು. ನೀರನ್ನು ತಂದು ಅದರ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಆಟವಾ 


ಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟು ಕೇವಲ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥನಾಗಿ ಆಕೆಯು ಅಜ್ಞಾನ 
ಪು ಬ ಬ ಗಿ 
ದರ 


ಇ 
ದಿಂದ ನಾಕ ಡುತಿ ಶ್ಯ 


ೂ, ಅಪು ಶಿವಲಿಂಗುರ್ಚನೆಯ ವಿಧಿಯಂಶೆಯೇ ನಡೆಯು 
wr) ame 
ಓಗಿ 1 [5 «|| 
ಪ್ರಿ ಪ 
ಈಕೆಯು ಆ ಲಿಂಗವಿದ 


ತನ 10 


ಕ |] ೬ ದದ ೧ ಆ md ಡಿ 
ಸ ಸ್ನ kf we ಬಲು WOT ಬೀಟಿ ಇ NT ಜತಿ ದ ಛು, 


“ಟು 
ಇದಿಸ್ಟೂ ವರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಲವಲಿಗಾರ್ಚನೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ನಿನೋ ಇಂದು ಮೈತಾಗಿರುವಳು. ಆದರೆ ಇವಳ ಮಾವನೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಃ ನಸ್ಟವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ” ॥೩೯॥ 


ಗಿ RS ಜಾಲ ಆಲೆ ಹ 0 we wep ೪ ಕ 
ಚಿತ್ರಗು ುಟವ್ವಿಲ ಜ್‌ ಮಾತನ ಫೇ; ಯಮನು ಈಕೆಯು ಪಾಸಕೂನಿ ಳೆಂದು 


ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತು ಕನ್ನ ಸ್ರಸ್ಪಕ ನಿಮಾನದ£ ಯೇ 
೧ ಗಿ 
ತ 0 ಖು ತೆ ೯ ಟೆ 
ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಜೊಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 


ಬಂದನು. ॥೪೦॥ 
ಆ ಯಮಧರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈಕೆಯು ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿದಳು. 
ಯಮನು ನಿತ್ಯವೂ ಈಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಸತೃರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆನಂತರ 


ತ್ರ ತೀಯಾಂಶಃ ಚ ರ ೩೬೫% 


ತ 


ಯುಗಾನಾನುಯುತಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾ । 
ಯೋಗೇನಾಯೋನಿಜಂ ದೇಹಂ ಪ್ರಾನ ಕೆನ್ಯಾ ಮನೋ ಹರಾ॥೪೨॥ 


ಇಯಂ ಚ ಲಿಂಗಾರ್ಜನವನಾಸನಾಯಾಂ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾತ್ರ ಲಿಂಗಾನಿ ಮುನೋಹರಾಣಿ । 

ರೇವಾಜಲಸ್ಕೇ ಗಿರಿಕಂಡರೇ*ಫಿ 

ಚಕಾರ ನಾಸಂ ಶಿವಸೊಜನಾಯ 1೪೩॥ 


ಭಗವನ್‌ ಕೌತುಕಂ ಜಾತಂ ಸಂದೇಹೊಟನಪಿ ಗತೋ ಮಮು | 
ಜಾತ್ಯನಿಜ್ಞಾನಸಂದೇಹಃ ಸಮಭೂತ್ಸಂಗತೊಆಧುನಾ 1೪೪॥ 


ಅಯೋನಿಜೇಯಂ ಕಲ್ಯಾಚೀ ಕಸ್ಮೈ ದೇಯಾ ಮಯಾಧುನಾ | 
ಸ್ರೌಢಾಪಿ ಯುನಶೀ ಸೇಯಂ ನಿನಾಹಾರ್ಹಾ ನಿಧೇ ಖಲು ॥೪೫॥ 


ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಈಕೆಯು ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ನನ್ನ ಸತ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ೧1 

ನಮ್ಮ ಸತೃ ರೋಕದನ್ಲಿಯೇ ಈಕೆಯು ಅನೇಕ ತ ಕಳೆದಳು. 
ಅಲಿಯೊ ಸದಾ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ದ್ರಳು. ಅನಂತರ ಯೋಗೆಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ನಡೆದುಕೊಂಡು, ಅಯೋನಿಜೆಯಾದ ಕನ್ಯ 
ಕೆಯ ರೂಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ೮ ಲೋಕಕೆ, ಬಂದಳು. ೪೨ 


ಪಳ 
ಕ್‌ 


ಆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈಕೆಗೆ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಎಂದರೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದಾಗಿದ್ದಿ ಶು. ಆ ಆಸಿಯಿಂಡಲೇ ಆಕೆಯ ಈ ರೇನಾನದೀ ತೀರದ ಅನೇಕ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರಬೇಕೆಂದು 


1 Ny | ಗಿ ಣಿ 126 
ಆ ಬೆಟ್ಟದ ತಸ್ಪೃಲ್ಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು” ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. val 


ಗ್ಯ 


ತ 


ಭಗವ ಬ್ರಷ್ಟ ನೇ! ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾ ಯಿತು. ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ನೆಮ್ಮ 
ಇರ 
ಫಿ 


ಪಿ 
ಯಾಯಿತು. ಈಕೆಯ ಜಾತಿ, 


pp 0 


೨೮, ಜಟ ಗಳು ಶಿಳಿಯದಿದು ದರಿಂದ ನನ 
ಅಗಾಗ ಸಂಜೇಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ನನಗೆ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂಶವೂ ತಿಳಿದು 
ನನ್ನ ಸಂದೇಹವು ದೂರವಾಯಿತು. ಬಹಳ ಔತ್ಸುಶೃವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಳಗ 

ಆದರೆ ಚತುರ್ಮುಬನೇ ! ಈಗ ನನಗೊಂದು ಚಿಂತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಈಕೆಯು 
ಅಯೋಪಿಜೆ. ಈಕೆಯನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು? ಈಗ 


ರ್ಮ 


೩೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಶ್ರೇಷ್ಠೇಯಂ ಕನ್ಯಕಾ ಜಾತ್ಯಾ ಯಸ್ಮಾದಿಯ ಮಯೋನಿಜಾ | 
ಆಯೋನಿಜೋ ನರೋ ಯೋಗ್ಯೋ ಯೋಗ್ಯಂ ಯೋಗ್ಯೇನ ಯುಜ್ಯತೇ 


VN 
ಆತ್ಕುತ್ತಮಾಯಾಃ ಕನ್ಕಾಯಾ ವರಃ ಸ್ಯಾಮತ್ತಮೋತ್ತಮಃ | 

ನ ನುಧ್ಯಮೋ ನಾಧಮೊಆಸಿ ನ ಜಾತ್ಯಂತರಸಂಯುತಃ (೪೭॥ 
ಅಯೋನಿಜೋ*ಯಂ ಬಾಲಃ ಸ್ಕಾತ್ಸತಿಯೋಗ್ಯೋಯ ಮಿತ್ಯತಃ | 
ಅಯೋನಿಜತ್ವರೊಸಪಾ ತು ಜಾತಿರೇಕಾ ತಯೋರ್ಮತಾ 1೪೮॥। 


ಅಯಮದ್ಯತನೋ ಬಾಲಃ ಸ್ರೌಢೇಯಂ ಖಲು ಕನ್ಯಕಾ | 
ಯುನತೀಯುವಯೋರ್ಯೋಗಃ ಖಲು ಲೋಕೇ ಸುಖಾನಹಃ ॥೪೯॥ 
ಇವಳು ಯುವಶಿಯಾಗಿರುವಳು. ಮದುವೆಗೆ ಸಮಯವೂ ನ್ರಾಪ್ರನಾಗಿರುವುದು. 
ಈಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ನರ ಯಾರಿರುವನು? ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಎಂದು 
ರಾಜನು ನುಡಿಯಲು ೫ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ೫ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ನೀನು ಹೇಳುವುದು. ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಕೆ 
ರಿ 


ಹಾ 


gL 


ಈಕೆಯು ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಶ್ಯುತ್ತಮ ಜಾತಿಯನಳು. 

ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನೆಂಡಕಿ ಅಯೋನಿಜನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಸಮಾನಸ್ಯಂ 
ಸಂಬಂಧವು ನಿರ್ಪಟ್ಟಿರೇ ತಾನೆ ಯುಕ್ತವಾಗುವುದು? ನಾವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅನು 
ನಾದ ವರನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ನ್ಯಾಯ. ೪೬! 


೨ 


ತ್ತ 


CL 


ೂಪ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮಳಾದ ಕನ್ಯೆಗೆ, ಅವಳಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ನರನೇ ಆಗ 
ಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೇ ಮಧ್ಯಮನಾದ್ಕ ಅಧಮನಾದ ಅಥವಾ ಅನ್ಯಜಾತಿಯವನಾದ 
ನರನಿಗೆ ಕೊಡಕೂಡದು. ಆದುದರಿಂದ, ಗಳ! 

ಈ ಬಾಲಕನೇ ಶಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನರನಾಗಿರುವನು. ಈತನೂ ಸಹ ಆಯೋ 
ನಿಜನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರ ಜಾತಿಯೂ ಒಂದೇ ಆದಂತಾಯಿತು. ಈತನೇ 
ಆಕೆಗೆ ಸತಿಯಾಗಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು.'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾಜ 
ನಿಂತೆಂದನು. ಗ 

“ ಚತುರ್ಮುಖನೇ! ಅದು ಹೇಗಾಗುವುದು? ಈತನು ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕನು. 
ಕೀರ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನು. ಈ ಕನ್ರೈಯಾದರೋ ಆಗಲೇ ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿ 
ದ್ಧಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಗೆ ವಿವಾಹವು ಹೊಂದೀತು! ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ 


ಶೃತೀಯಾಂಶಃ॥ ಆ. ೧೫ ೩೬೬ 


ಯದ್ಯಪ್ಯಯಂ ಪ್ರವೃದ್ಧೋಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಥಾಪಿ 8೦ | 
ನಿರಕ್ತಶ್ರಿವಪೂಜಾಯಾಮನುರಕ್ತಸ್ಸ ದಾಖಲು ೫೦॥ 


ನಿವಾಹಯೋಗ್ಯೋ ನ ನಿರಕ್ತಚಿತ್ತೋ 

ವೃತ್ತೇ ನಿನಾಹೆಅನಿ ವಿರಕ್ಷೆ ಏನ | 

ಕಂ ಮಾ ನಿರಕ್ತಸ್ಯ ನಿನಾಹಕೃತ್ಯಂ 

ನಿರಕ್ತಬುದ್ಧಿಸ್ತು ನಿಲಕ್ಷಣೈವ ॥೫೧॥ 
ಅಸ್ಯಾಸ್ತು ತಾವನ್ನ ವಿರಕ್ತಿರಸ್ತಿ 

ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನಿರಾಗಃ ಖಲು ದುರ್ಲಭೋ ಹಿ | 
ವೈರಾಗ್ಯನಾರ್ತಾಪಿ ಭನೇಡಸಹ್ಕಾ 


(ಕಾಮತೋ ನಾತ್ರ ನಿನಾಹಯೋಗಃ 1೫೨॥ 


ಕೇವಲ ಯುವತಿ ಯುವಕರಿಗೆ ಸಂಬಂಧವೇರ್ಪಟ್ಟರೆ ತಾನೇ ಸುಖವಾಗುವುದು? 


vel 

ಯದ್ಯಸಿ ಈತನೂ ಮುಂದಿ ದೊಡ್ಮವನಾಗಬಹುದ. ಆಗಿಯೂ ಆಗು 
ವನು. ಆದರೆ ಈತನು ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಏಿರಕ್ತನಾಗಿರುವನಲ್ಲ! ಈತನಿಗೆ ಕೇನಲ 
ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅನರಾಗವಿರುತ್ತದೆ. ಈತನೊಡನೆ ಕಠ್ಯಕೆಯ ನಿನಾಹ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುದು? [10/ 


ಕ 


ವಿಷಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆ ಇಲ್ಲದವನು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆತನು ವಿವಾಹವಾದ ನಂತರವೂ ಹಾಗೆಯೇ ವಿರಕ್ತನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೇ ವೀತರಾಗಿಗೆ ವಿವಾಹದಿಂದ ನಿನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ 
ವಿವಾಹ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವ್ಸತ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿರಾಗಿಗಳೆ ಮನಸ್ಸು ಇದರಿಂದ ದೂರ 


ಗಿಗಿ 0) ಅದ 


ವಾಗಿರುವುದು. ॥17॥ 
ಈ ಕನ್ಯೆಯಾದರೋ ಸ್ರುಸ್ತನಯಸ್ಪಳಾಗಿ ಉಸಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಈಕೆಯು ರಸಿಕಳೂ ನಿದಗ್ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ, ನಿರಕ್ತ 


ಳಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಸಾಮಾನೃಶ್ಕೂ ಕೂಡ ವೈರಾಗ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ. ಅವರು ಯಾವಾ 


ಶ್ರೀ 
ಗಲೂ ಸುಖಾಭಿಲಾಹಿಣಿಯರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಗೆ 


ನಿವಾಹ ನಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ? 11೨1 


ಪಿಲಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಅಯಂ ವರಶ್ಲೇನ್ಮನು ಭಾಗ್ಯಮೇನ 

ವರತ್ವಸಂಸತ್ತಿರಿಹ ತ್ರಯಾನಿ । 

80 ಕಲ್ಪನೀಯಾ ತನ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ 
ಮಹೇಶ್ವರಾರಾಧನಸಾಧನೇನ 1೫ ೩ 


ಮಾಹೇಶ್ವರಾಣಾಂ *ಮಿಹಾಸ್ತ್ಯಶಕ್ಕಂ 
ಯಸ್ಮಾದಯೋಗ್ಯೋಸಿ ಖಲು ಕ್ಷಣೇನ । 

ಯೋಗ್ಕೋ ಭನಕ್ಯೇನ ಶಿವಪ್ರಸಾದಾತ್‌ 
ಶಿವಪ್ರಸಾದಾತ್ಸಕಲಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಃ ॥೫೪॥ 


ಯದ್ಯದ್ದುರ್ಲಭಮೇನ ವಸ್ತು ತದಪಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಶಿನಾರಾಧನೇ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸುಲಭೆಂ ಭವತ್ಯುನುದಿನಂ 50 ದುರ್ಲಭಂ ಭೂತಲೇ | 


ಈತನು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒದಂಬಟ್ಟರೆ, ಈತನೇ ಈ ಕನ್ಯೆಗೆ ವರನಾದಶೆ, ನನಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು. ಈಶನು ವರ 


ಸತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 
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ಗ್ಯ ಶೆ ಈತನನ್ನು ಬವಾ 
ಹಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಭನ ಅಗ ಅದು ಕ. ಸಾಧ್ಯ. ಅತಿಶೆಯನಾದ 
ಶಿನರಾಧನೆಯಿಂದ ಸೀನು ಸ ಸ್ವಾಧೀನಸಿದ್ದಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. [isa ll 
ನಿನ್ನಂತಹ ಶಾಂಭವರಿಗೆ ಸಾಧಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು 
ಎಂಥಾ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಥಿನ್ನಂತಹವರಿಗೆ ಅದು ಸುಲಭನಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಶಿನಾರಾಧನೆಯು ಅಷ್ಟು ಮಹತ್ತರವಾದುದು. ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ ಚಿಂತಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಗೂಡುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ರೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
[21೪1 


ಬಹುದು. ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ 4. ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿನಾರಾಧನೆಯಿಂದ 
ಸರ್ವವೂ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗುವುದೆ ದು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಕಾಂಭನರು ಹೇಳುವರು. 


ತ್ರಿ ಶೀಯಾಂಶಂ ಆ. ೧೫ ತೀ 


ಸರ್ನಂ ಶಂಕೆರಪೂಜನೇನ ಭವತೀತ್ಯಾಹುರ್ಮಹಾಶಾಂಭಿನಾಃ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಂಭನವರ್ನ ಯೋಗ್ಯಮಧುನಾ ಜಾಲಂ ಶುರುಷ್ಟಾಪರಾತ್‌ ॥೫೫॥ 


ಸೊಇಯಂ ಯೌವನಸಂಯುಶೋ ಯದಿಭವೇದಾ )ಲೊಟನುರಕ್ತೋಥುನಾ 
ತರ್ಹಿ ಸ್ವಾತ್ರ್ವದಡನು ಗ್ರಹೇಣ ಶುಭದಃ ಹಾಣಿಗ್ರ ಹೆಸ್ಪತ್ನ ರಂ | 


ಏನಂ ಸ್ಕಾನ್ಮದಪೇಶ್ರಿತಂ ಪುನರಯಂ ಕಾಲೋ ಭವೇದ್ದು ರ್ಲಭೆಃ 
ಸಂಪತ್ತಿರ್ಮಕಹತೀ ಮಮಾಸ್ತಿ ನಿನಿಧದ್ರವಾ ನ್ವಯೋಜ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ತಿ ಮೇ 18೬॥ 


ಇತಿ ತೆಪ್ಟಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮಾಹ ನೃಪತಿಂ ವಿಧಿಃ । 
ವೃದ್ಧಿಂ ಯಾಸ್ಕತ್ಕಯಂ ನೂನಮದ್ಯ ಸೋಡಶವಾರ್ಹಿಕಃ 1೫೭! 


ಅದುದರಿಂದ ಚತುರ್ಮಖನೇ! ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತವರ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ 
ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಈ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಜೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ನಿನಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುಕಿ ಬೋಧನೆಮಾಡಿ ಅವನನ್ನೂ ಒಪ್ಬಿಸಜೇಕು. 1೫11 


ಈಗ ನೀನೇ ಸರ್ವಥಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಈ ಬಾಲಕನು ನೂತನ 


ತಾರುಣ್ಯ ಸಂಸನ್ಸನಾಗಿ ಈ ಕನ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಾದರೆ ಕೂಡಲೇ 


ಸ) A 
ಇವರಿಬ್ಬರ ರಿಗೂ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣವೆಂಬ ರುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಹೀಗಾಗ 
ಡಿ ನನ್ನ ತೀವ್ರಾಜಿಲಾನೆ. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದಾಂಸ ಸತ್ಯವೇರ್ಸಟ್ಟರೆ ನನ್ನ 


ಆಸೆಯು ಕೈಗೂಡುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನೇ! ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ 
ನಿದ ಪಡಿಸು, ಈ ಸಮಯವೂ ಕೂಡ ಬಹಳ ಪ್ರಶಸ್ತ 


ಜ್‌ ನನ್ನು ಇ ಸಕಲ ದ್ರಷ್ಟ ಸು ರೆಗಳೂ ಸಿದ ies ಶುಭಸ್ಯ 


ಹೇ?ದನು. “ಈ ಬಾಲಕನು ಈಗಲೇ ಪ್ರಾ ಸ 
ವರ್ಷದೆ ನವಕರು ಣನಾಗಿ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವರ ನಾಗುವನು. ರಾಜ ನೇ! ಪ್ರ ಕೂಡಲೇ 
ವಿವಾಹವು ನದೆಯಶರಿಿ ಇಲ್ಲೇ ಸುಂ 


ದರವಾದ ಶಿವಮಂದಿರೆದಲಿ ಜಾಗ್ರಕೆ ಪಾಣಿ 


[oe ಗಿಗಿ 


ಕ೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಥುನೈವ ನಿವಾಹೋ.ಸ್ತು ಸುಂದರೇ ಶಿನಮಂದಿರೇ । 
ಶೋಭನದ್ರವ್ಯಸಂನೀತಮಿದಂ ಶಂಕರಮಂದಿರಂ !೫೮॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸಂತುಷ್ಟ ಮಾನಸಃ । 
ನಾಮ್ಸ್ನಾ ಮಟ ಸ್ರಾಹ ಜೌ ರಮಖೇಂಸ್ವಕಾಂ॥೫೯॥ 


ಅಯೋನಿಜಾ ಪಾಲಿತೇಯಂ ಕನ್ಕಾ ಕಮಲಲೋಚನಾ | 
ಇಯಂ ತು ಯುವತೀ ಜಾತಾ ಪ್ರಾಯಶಃ ಸತಿಮಿಚ್ಛತಿ ॥೬೦॥ 


ಅಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯಯೋನಿಜೋ ಭರ್ತಾ ದುರ್ಲಭಃ ಖಲು ಭೂತಲೇ | 


ವಿ 
ದೈವಾಷಯಂ ಬಾಲಕೊಣತ್ರ ದೃಷ್ಟಸ್ಫೋಳಯಮಯೋನಿಜಃ 1೬೧॥ 
ಗಿ 


ಅಸ್ಕೈ ಕನ್ಯಾ ಮಯಾ ದೇಯಾ ಶಾಂಭವಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ದುರ್ಲಭಶ್ಯಾಂಭನೋ ಲೋಕೇ ದಾನಸಾತ್ರಂ ಸ್ವಭಾವತಃ 0೬೨॥ 


ಈ ಶಿವಮಂದಿರವೇ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾದೆ ಸ್ಪಾನ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯಗಳೆನ್ನೊ ತರಿಸಿ ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಶ್ವಾಸನವಸ್ತ್ರೀಯಲು ರಾಜನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಅತನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಿನಾಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಸಕ್ತಿಯಾದ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 15-೫೯! 

ಪ್ರಿಯೆ, ಚಂದ್ರಮುಖಿ! ಈ ಕನೈಯನ್ನು ಈವರೆಗೂ ನಾವು ಕಾಪಾಡಿದಿವು. 
ಈಕೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯಳಲ್ಲ. ಅಯೋನಿಜೆಯು. ಅಲ್ಲಶೀ ಈಗ ಯುವತಿಯಾಗಿ 
ಸರಮಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಹೊಸತಾರುಣ್ಛದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಈಕೆಯು ಸುಖಾನು 
ಭವಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ಒಬ್ಬ ವಲ್ಲಭನು ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಳು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಸಕಲ 1 ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ೭ ಬಯಕೆಯು ಆಗುವುದಪ್ಟೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈಕೆಗೆ ಈಗ ನಿವಾಹನನ್ನು ಮಾಡಲು ನಾನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 1೬ಂ॥ 

ಈ ಅಯೋನಿಜೆಗೆ ತಕ್ಕ ವರನು ಈ ಪ್ರಸ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಆದರೆ ಇಂದು ಭಾಗ್ಯವಶಾತ್‌ ಈ ಬಾಲಕನು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವನು. ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಈತನು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದುದು ಅದ್ಧ ಷ್ಟವೇ ಸರಿ. ಆದುದರಿಂದ ೬ 

ಈ ಅಯೋನಿಜಾಕೆಯನ್ನು ಈ ಶಿವಃ ಡಿ ನಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಅಯೋಧಿಜ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನಾಹಮಾಡಲು ನಾನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸು 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ತ್ಲಿ೭ಿ೧ಿ 
[« 
| ರಾಜ್ಯ್ಞ್ಯವಾಚ 1 


ಸಾಚೀಕೃತಾನನಾ ನಾರೀ ಸಸ್ಮೇರನಿನಯಾಸ್ವಿತಾ | 
ನಿಶೀರ್ಣನೀನಿದೇಶಾ ಸಾ ನಿಭಗ್ನಾಂಗದಕಂಕಣಾ ೬೩! 


ರಾಜನ್ನ ಭ್ಯುದಯಃ ಪ್ರಿಯಃ ಪರಿಣಯೋ ಯೋಗ್ಯೇನ ಯೋಗ್ಯಾನ್ವಯೇ 
ಯೋಾಗ್ಯಃ ಸ್ಯಾತ್ಸತಿಕಾಮನಾದ್ಯ ಬಹುಧಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಕರೀರಾಸ್ಟಿತಾ | 

ಸಾ ರಂಭೇನ ನಿಭಾತಿ ನೇತ್ರಯುಗಳಂ ದೃಷ್ಟ್ಟೈನ ನೀಲೋತ್ಸಲಂ 

ತಸ್ಯಾಃ ಕಜ್ಜಲಮಾನಿನೇಶ ಸಜಲಂ ಕ್ವಾನ್ಯತ್ರ ತೆದ್ಯಾಸ್ಕತಿ ॥೬೪॥ 


ತ್ರೇನೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರು ವಿರಳರು ತಾನೆ. ದಾನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸದಾ ಶಿವಭಕ್ತಶೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಟಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿ 


ದ್ದೇನೆ.” ॥೬೨॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ 
ರಾಣಿಯು ಸಕಲವನ್ನೂ ಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳಿದಳು. ಅನಂತರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸರಾಮರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯು ವಿನಯನವಮ್ರಳಾಗಿ ನಗುನಗುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ॥೬೩/ 


“ ಮಹಾರಾಜನ ನಿನಾಹನೆಂದರೆ ಬಹಳ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವಸರದಿಂದ ನಡೆಸಿದರೆ ಮುಂದೆ ಅನಾನುಕೂಲವಾಗಬಹುದು. 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ನರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಾನೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ 
ಸುಖವುಂಬಾಗುವುದು. ಬಹುಶಃ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈಕೆಯು ಯುವಕಿಯಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಕೆ ಎಂಥವಳುು ಎಷ್ಟು 
ರೋಕೋತ್ತರಳಾಗಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಿಸು. ಈಕೆಯು ಈ ನವ 
ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್‌ ರಂಭೆಯಂತೆ ಇರುವಳು. ಈಕೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಅವಯವೆಗಳೂ ಎಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯಯುಕ್ತಗಳಾಗಿನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸರಾಮರ್ಶಿಸು. ಈಕೆಯ ನೇತ್ರ ದ್ವಂದ್ವದ ಕಾಂಶಿಸೊಬಗನ್ನು ಕಂಡು ಕನ್ನೈದಿಲೆ 
ಗಳು ನಾಚಿಕೊಂಡು, ಮಹಾ ಸರಾಭನನನ್ನನುಭನಿಸಿ ಭಯದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂಕೆ 
ಆಳವಾಗಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿವೆ. 1೬೪/| 


ಫಿ ಶ್ರೀಪಿಪರಹನ್ಮೆೇ 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭನಿಭೋರುದೇಕಸುಪುನೂ ಕೇನೋಸಮೇೇಯಾ ಮಯಾ 
ತದ್ಬಾಹುದ್ದಯಕಾಂಶಿರಷ್ಕನುಸಮಾ ತಪ್ಪಕ್ರ್ರಕಾಂತಿಸ್ತಥಾ | 
ತದ್ಜೇಚೇಫಣಿಕಾಂತಿರಸ್ಕನುಪಮಾ ವಸ್ಲೋಜಕಾಂತಿಸ್ತಥಾ 


ರಾಜನ್‌ ತಚ್ಚ ಫನಚ್ಛನಿಃ ಪದರುಚಿರ್ಹಸ್ತಚ್ಛನಿರ್ಮಾಗಸಿ ॥೬೫॥ 


ಸೋಃಯಂ ತಾಪಸ ಏವ ತಾ rk ಇ ಮಾತಾ ನ ತಾಶೋಿ ನಾ 
ಭ್ರಾತಾನಾನಸಖಾಸ ಮಿತ್ರನು ಧಾನ್ಯಂ ಧನಂ ವಾ ನೃನ । 
ಸೋಷ್ಕಾ ತಾನದಿಯಂ ಳಫಂ ಸರಿಣಯೇ ಯೋಗ್ಯ್ಕೋ ನ ಜಾನೇ ನುನೋ 
ರಾಜನ್‌ ತದಜ ಸ್ಹವರಾಸ್ಯ್ಯ ಯ Soe ಕರಂ ತಕ್ರೀ ಕುರುಷ್ವಾದರಾತ್‌ ॥೬೬॥ 


ಘುಲಂ ಶೀಲಂ ಮೂಲಂ ಹುಶಲನಮುತುಲಂ ಕಾಲನುನಮುಲಂ 


ನಿಚಾರ್ಯಾದ್‌ ಸಶ್ವಾ ತುಲನಿಹಿತನಿದ್ಯಾಃ ಮಪಿ ನಯ । 


ರಾಜನ ಇನ್ನೂ ಕೇಳು. ಅವಳ ಅಂಗಾಂಗಸೌಂದರ್ಯವು ಎಷ್ಟು 
ಉತ್ತ ತ್ರೃಷ್ಯೃವಾಗಿದೆ? ಆಹಾ! ಆಕೆಯ ಊರುದ್ದಯಗಳು ಬಾಳಕಂದುಗಳಂತೆ 
ವರ್ತುಲವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಕಾಂತಿಗೆ ಯಾವುದರ ಉಪಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಿ? 
ಆಕೆಯ ಬಾಹುಗಳ ಕಾಂಕಿಯೋ ಅನ್ಫಾದ್ಧ ಬಜ ಹಾಗೆಯೇ ಆಕೆಯ ಮುಖ 
ಕಾಂತಿ, ಕೇಶನಾಶದ ನಿರುಗು, ಸ್ತನಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ, ಜಘನ ಸೌಷ್ಠವ, ಪಾದಗಳ 
ನಡಗ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿನ ಚಾತುರ್ಯ, KS ಇವು ಲೋಕೋತ್ತರಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಈ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಮಾನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಟಗ 


ಮಹಾರಾಜ ಬೃ ನೀನು ಇಂಥ್ಲವಳಿಗೆ ವರನೆಂದು ಹೇಳುವವ ನನಾದ ರೋ ಕೇವಲ 
ನಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವನು. ಅತನು ಮೊದಲೇ ಸಂನ್ಭಾಸಿಯಾಗಿದ್ರಾನೆ. ತಾಯಿತಂಜಿ 
ಗಳಿಲ್ಲ. ಸಹೋದರ, ಮಿತ್ರ ಇವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಧನಧಾನ್ಯಗಳೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂಥವನೊಡನೆ ಮದುವೆಯನ್ನು ನದೆಸಿದರ ಈತನು ನಮ್ಮ ಕಠ್ಶಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಾಸಾಡುವನು? ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವು ನನಗೇನೋ ಅಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಸ್ವತಃ ತಿಳದವನಿದ್ದೀಯೆ. ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ 


ಐಮರ್ಶಿಸಿ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂಶೆ ಮಾಡುವುದೆಂದು ನನ್ನ ಮುತ. ॥೬೬/ 


ವರನ ಶುಲ್ಕ ಶೀಲ, ಕಾರ್ಯದೆಕ್ಸಕ್ತಿ ವಿದ್ಯಾವ್ಥೆ )ವೈಶದ್ಯ, ವಯಸ್ಸು ಮುಂತಾದ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅನುರೂಪನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿವಾಹವನ್ನು 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ ಕ್ಲಿ&ಕ್ಕಿ 


ನಿಚಾರ್ಯಾರ್ಯ್ಯರ್ಜೀಯಾ ಭನತಿ ಖಲು ಕನ್ಯಾಸ್ಯನುಚಿತೆಂ 
ನೆ ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಕ್ರೈಚಿದ್ವಿತರೆಣಮಸಾಮ್ಮಸ್ಯ ನಸು ನಃ ॥೬೭॥ 


ರಾಜಾ ಸರಾಸ್ಟ್ರೇವಚನೇಸ್ಟನಾದರಃ 
ತಾಮಾಹ ರಾಜ್ಞೀಂ ನಿಧಿರಾಗತೋಸ್ತಿ | 
ಉಲಂಥುನಂ ತದ ಚನಸ್ಮ್ನ ನೇಷೆಂ 
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ಶುಭಾನಹೇ ಕರ್ಮಣಿ ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ ॥೬೮॥ 


ಯನ್ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಮಿಹಾಸ್ತಿ ಗೇಹೇ 

ಶಾನತ್ತದಾಸಾಡನಮಸ್ತು ತೂರ್ಣಂ | 

ಅನ್ಯವೃವಿಷ್ಯತ್ಯದುನೇತಿ ಮತ್ವಾ 

ಪುನರ್ನಿಧಿಂ ಪ್ರಾಹ ನುನೋತ್ಸನೇನ ॥೬೯॥ 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಕುಲಗೋತ್ರಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಅನರಿಚಿತನಿಗೆ 
ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ದಾನಮಾದುವುದು ಅನುಚಿತವಾಗುತ್ತಿಜಿ. ಅನರಿಚೆಕನಿಗೆ ಎಂದೂ 
ಶ್ರೀಷ್ಟರತ್ನನನ್ನು ಕೊಡಕೂಡದಸ್ಥೆ,! ಇದೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟ? ಎಂದು ರಾಣಿಯು 
ಹೇಳಿದಳು. ॥೬೭॥ 

ರಾಣಿ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯ ಮಾತುಗಳು ಚಿತ್ರರಥನಿಗೆ ಹಿತನೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ರೀಕಿ ಇಲ್ಲದಸಂದೇಶ ನಡುನುದು ಈಗ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು. ಈಗ ನೋಡು, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ 
ನಿವಾಹನನ್ಸು ಮಾಡೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅನನ ಮಾತನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸು 
ಪುಮ ನಮಗೆ ಹಿತನಾಗಲಾರದು. ಅಬ್ಲದೇ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಆತನೇ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಸುಖ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲನನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಶಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಈ ನಿನಾಹವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಆ! 

ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅಣಿಮಾಡು. ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರಿಸು. ಅಲ್ಲಜೀ ಮತ್ತೇ 
ನೇನು ಬೇಕಾಗುವುಜೋ ಅವುಗಳನ್ನೂ ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡು. 
ಹೀಗೆಂದು ರಾಣಿಯ ಸಂಗಡೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನೈಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಾ ನಿಜಾರ 


ಕ೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಸ್ಮೈ ಸ ರಾಜ್ಞೀನಚನಾನಿ ನಾಹ 

ಚತುರ್ಮುಖಾಯಾಪಿ ಸ ತದ್ವಿದಿತ್ವಾ । 

ರಾಜಾನಮಾಹ ಪ್ರಿಯನಾಗ್ವಿ ಧಾತಾ 

ಜ್ಞಾತಂ ಚ ರಾಜ್ಞೀವಚೆನಂ ಮಯೇತಿ ೭ on 


ಪಶ್ಚಾತ್ಸ ರಾಜಾ ನತಕಂಧರೋಭೂಕ್‌ 

ತಮಾಹ ರಾಜಾನಮತಿಪ್ರಿಯೋಕ್ತ್ಯಾ । 

ಅಯಂ ನಿಚಾರೋ ನ ಸುರೇಷು ಯುಕ್ತಃ 

ಸೊಆಯೆಂ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಭನಿಸ್ಯ ತೀತಿ 1೭೧॥ 


ಅಯೋನಿಜಾ ಸಾ ಖಲು ಕನ್ಶಕಾಪಿ 
ತಸ್ಯಾಃ ಹಿತಾ ನಾಪಿ ನೃಪಾಸ್ತಿ ಮಾತಾ | 


ಗಳನ್ನೂ ರಿಶ್ಶರ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ ಮಾತುಕತೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 1೬೯॥| 


ಆದರೆ ರಾಣಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾಶೊಂದನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅದು ಹೇಗೋ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಆತನು ವಾಕ್ಟಾತುರ್ಯದಿಂದ 
ತನಗೆ ರಾಣಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಿಳಿದಿದೆ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದನು. ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೊಡಜೇ ಈ ಸಂದೇಹವೇಕೆ? ಈ ಅಸಮಂಜಸ ಯೋಚನೆ 
ಯೇಕೆ? ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೆ ಸರ್ವರೂ ಒಪ್ಪಲಿ. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನದೇನೂ ಅಗ್ರ ಹನಿಲ್ಲೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. 1೭೧/ 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಖಡಾಖಂಡಿಶವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ರಾಜನು ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ ಶಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿದನು. ರಾಣಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 
“ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಶಯವು ಯಥಾರ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹೇಳುವುದು 
ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ೭೧ 

ಈಗ ನೀವೇನೂ ಅಸಮಂಜಸಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
ಕಥ್ಕೆಗೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವಳಿಗೆ ತಾನೆ ಯಾವ ಕುಲ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಕಿ೭೫ 


ತಸ್ಯಾಃ ಕುಲಂ 30 ನ ನಿಚಾರಣೇಯಂ 
ಇದಂ ದ್ವಯೋರಸ್ರ್ಯುಪಸನ್ನಮೇನ 12 ೨॥ 


ವರಸ್ಯ ತಾವ ನದ್ದು ಣಉನರ್ಣನಂ ತು 
ವರೋಯಮುತ್ಯೃಷ್ಟತನೋ ನಯೆಸ್ತು । 

ಸದಾಪ್ಯಯಂ ಹೋಡಶವಾರ್ಷಿಳೆಃ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಜರಾನಿಚಾರೊಆಸ್ಯ ತಿದೂರತೋಸ್ತಿ EE 


ಭೂಮಂಡಲಸ್ಕಾಧಿಪತಿಸ್ಸ ಏನ 

ಜಾನೀ ಭವಾರಾಧನಸಾಧನಜ್ಞಃ 

ಭಾನತ್ವಮುತ್ಕೃ ಷ್ಟಗುಣೋಸ್ಕ ಸೋಯಂ 

ವರೇಷು ಶಾವತ್ಸಲು ದುರ್ಲಭೋಹಿ 1೭೪1 


ಇತ್ಯಾ ಲೋ ಚನತಶ್ಸಶೇ ಸತಿನ್ಗೆ ಪೆ € ಬಾಲಃ ಶುಮಾರೋಭವತ್‌ 
ಪಶ್ಚಾದಗಿ _ವನಮಾಪ ಇಸ ೮ ಕಾನೋಹಿ ದ ಷನ ತೆಂ | 


೪0 
ಸಾಧ್ಯ? ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಧೂವರರಿಬ್ಬರೂ 


ಗೋತ್ರಗಳೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದ ನ್ಯ 


ಸಮಾನರೇ ಆಗಿರುವರು. 1೭4 

ಇನ್ನು ವರನ ಗುಣನಿಷಯಗಳೆನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಬಾಲಕನು ರೂಪ 
ಗುಣಸಂಸನ್ನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ರೀಷ್ಪನಾದ ವರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈತನ ವಯ 
ಸ್ಸಾದರೋ ಹದಿನಾರುವರ್ಷದ ನವತಾರುಣ್ಕಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈತನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಬಹು ಕಾಲದವರೆಗೆ ನವಯುನಕನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ವಾರ್ಥಕ್ಯವು 
ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ದೂರದಲಿ ಲ್ರಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. 


eal 


ಈ ಬಾಲಕನು ಸದಾ ಕಿವಾರಾಥನೆಯ ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ ಆಗುವವನಿದ್ವಾನೆ. ಐಶ್ವರ್ಯದ ನಿಚಾರಕ್ಕೇನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
¢ ಸರ್ವಮಾನ್ರ ವಾದ ಗುಣವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ! ಇಂಥ ಶಿವಭಕ್ತ 


ವಭಕ್ತತ್ವವೆ 
ನಾಗಿರುವ ವರನು ಸಿಕ್ಕುವುದೂ ದುರ್ಲಭವ ವಲ್ಲವೆ! ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಚಿಂತೆ 


[at 
[ows 


ಈತನಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತನ 0 
( 


ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಓವಾಹಮಾಹೆಬಹುದೆಂದು ಹೇಳು.'' [೭೪|| 
1 1 ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಚಾರನಿರಿಮಯ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ಬಾಲಕನು ನೋಡುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 


ಸಿ೭೬ ಶಿ ಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ಲಜ್ಮಾಕಜ್ಜಲನುಜ್ಜ ನೇನ ಮಲಿನಸ್ತಾತಾನುರೂಪೋಭವತ್‌ 
ತತ್ತಾತೋ ಮಲಿನಸ್ತನೇವ ತನಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರಂ ಪ್ರಾಯಶಃ ॥೭೩೫॥ 


ಯುವಾನಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೃಸತಿರತಿಸಂತುಷ್ಟಹೃಷಯೋ 
ವಿನಾಹೋತ್ಸಾಹೇನ ದ್ರುತನುಖಲಮಂತ್ರಿಪ್ರಭುಯುತಃ | 

ಶಿನಂ ನತ್ವಾ ಭೂಯಸ್ಸಕಲಶುಭದಾನವ್ಯಸನಿನಂ 

ಪುನಶ್ಚಕ್ರೇ ತಾವದ್ವಿಧಿಜನಯುತೋ ಮಂಗಲನಿಧಿಂ ॥೭೬॥ 


ಯುನತ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಸ ಇತಿ ಮಹಿಲಾಸಾಹಸಿಮಹಾನ್‌ 
ಮಹೀಪಾಲಶ್ನೀಲಂ ಶಿನಭಜನಶೀಲಂ ಚ ಕುಶಲಂ । 


ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ನವತರುಣನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ತಾರುಣ;ವು 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಮನ್ಮಥನುಶೆಯ( ನರನು ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಈ ಕುಮಾರನ ರೂಸಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಆ ಮನ್ಮಥನು 
ಲಜ್ಜೆ ಎಂಬ ಕಾಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತ ತನ್ನ ತಂಜಿಯಂತೆ ಕನ್ನಾ ಗಿಹೋಗರೆ ಬೇಕು. 
ಮಗನ ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಆತನ ತಂದೆಯೂ (ಶ್ರೀಕ್ಸಸ್ಣನು) 
ಬಹುಶಃ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾಗಿರಬೇಕು. (ಕೃಷ್ಣನು ನೀಲವರ್ಣನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಉತ್ರ್ರೇಕ್ಷೆಮಾಡಲಾಗಿದೆ.) 1೬೫ 

ಸದ್ಯಃ ನವತಾರುಣ್ಯದಿಂದೊಪ್ಪಿದ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. ಎರದೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಜಟ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ನ ಗ್ರಯಿಸಿದನು. ಅನೆಂತರ 
ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಸಡಿಸಲು, ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಪ ಸ್ರಧಾಫಿ, ಮೆಂ 


(Ee 
€3 
[3 
C 


ಮೊದಲು ಮಂಗಲದಾಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಮನುನ್ನರಿಸಿ ಸನ್ನದ ನಾದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆಯೂ ಇತರ ಜನರೊಡನೆಯೂ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ನಿವಾಹಾಂಗವಾದ ಮಂಗಲಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ೭೬! 


ಆ ಕುಮಾರನು ನವತರುಣನಾದ ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ 


ನಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಶ್ಲಾಧಿಸಿದರಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲರೂ ಈ ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ಕೂಡಲೇ ತಮ್ಮ 


ಘಿ 
ಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ರಾಜನು ನೋದುತ್ತಿದ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ತ೩& 


ನಿಚಾರ್ಯಾರ್ಯಾಂ ಸನ್ಯಾಮಹಿ ತವ ವರೋಯಂ ಪರನಕೋ 
ಮಹಾನೀರೋ ಹಾರಸು )ರಸದನಶೊಆಸಾ ಗತ ಇತಿ N2೭ 


ತತಸ್ಸಾ ಲಜ್ಜಯಾ ನಮ್ರಾ ಚೇಷ್ಟಾಭೇದೈಃ ಪರಂ ನೃಪ | 
ಜ್ಞಾಸಯಾಮಾಸ ಹೃದಯಂ ನರಸ್ಸಂಮತ ಇತ್ಯಸಿ (೭ ೮॥ 


ತತೋ ಯುನಾನಂ ಸಮುಪೇತ್ಯ ರಾಜಾ 
ಚತುಮರ್ನಖೇನಾಫಿ ಸಹಾತಿಹೃಷ್ಟಃ 

ನಿಜ್ಞಾಪಿತಃ ಪ್ರಾಹ ವಿಧಿಸ್ಸ ರಾಜ್ಞಾ 
ನಿವಾಹದೀಕ್ಸಾರ್ಥಮತಿಪ್ರಮೋದೈಃ Ha 


ಮತ್ತೆ ಆ ಕುಮಾರನ ರೂಪಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಆಚಾರಕೀಲತೆಯನ್ನೂ ಪರ್ಯಾ 
ರೋಚಿಸಿ, ಮೊದಲು ಕನ್ಯೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋ ಸ್ತರ ಆ 
ಅಯೋಧಿಬೆಯನ್ನು ಕರತ, “ ವಕ್ಸಿ! ಇದೋ ನೋಡು, ಈ ಕುಮಾರನು ನಿನಗೆ 

ತನು ಸಾಮಾನೃನಲ್ಲ. ಮಹಾನೀರನೂ, ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತನ್ಕೂ ಸಕಲ 


ವರನು. ಈ 
ರೂನಗುಣಸಂಸನ್ಸ್ನನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ವರಕ್ರೆ (ಸ ನೇ ಆಗಿರುವನು. ಈಶನು 


ಸಾಕ್ಸ್ಸಾತ್‌ ಸೈರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರದಾನಮಾಡ 


ಲಾಸ. ಸೀನು ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುನೆಯಾ? ಈ ವರನನ್ನು ನೀನು 
೨ 


ಮೆಚ್ಚುನೆಯಾ ? ವೀರು ದನು. lize! 


೨ ಹ if 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ತಿ K 


ಚ್ರನಂಶರ ಕುಮಾರಿಯು ಲಜ್ಛ ಸ ಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತು 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಜೇವ್ಬೆಗಳಿಂದ ವರಸು 


ಸ 
A 
ತನಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ll 


(+ 


ಅನಂತರ ರಾಜನು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನ ಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೈನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಈ 
ಕನ್ನೆಯ ಒನ್ಬಿಗೆಯಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಜನ ಪ್ರಾರ್ಥ 


ನೆಯ ನ ಕ ಸೇ ೧ ai ಸಂಗಡ ಚಳ ಕ್ಳಿಗೊ 


1 


೩೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಿನಾಹಕಾಲಸ್ತನ ಸೋ$*ಯನಮದ್ಕ 

ಕನ್ಯಾ ಮನೋಜ್ಞಾ ಯುನತೀ ನೃಪಸ್ಯ । 

ತ್ವಂ ಮಂಗಲಸ್ನಾನನಿಧಾನಯೋಗ್ಯಃ 
ಪ್ರಾಜ್ಞಶ್ರಿನಾರಾಧನತತ್ಸರೊಟಸಿ ॥೮೦॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸತೆತೆಂ ಶಿವತತ್ಪರಃ । 
ಶಿನ ಶಂಭೋ ಮಹೇಶೇತಿ ನದನ್‌ ಕೇನಾಂ ಗತಃ ಪುನಃ 1೮೧॥ 


ತತಃಸರಂ ಸ ರಾಜಾಫಿ ನಿಸ್ಮಿಕೋ ವಿಧಿನಾ ಸಹ । 
ಕೀವಾಂ ಗತೋ ದದರ್ಶಾಥ ತಮೇವ ಶಿವಸೂಜಕಂ ೨ 


ಕ ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನೇ! ನೀನು ಈಗ ಸ್ರಾಪ್ತನಯಸ್ಸನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿನಾ 
ಹಕ್ಳೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಶಿವಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸಹಾಯ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಸಹಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯು ಬೇಕು. ಅಡೋ ನೋಡು. ಈ ರಾಜನ ಕನ್ಯೆ 
ಇರುವಳು. ಈಕೆಯು ಯುವತಿಯೂ ನಿನಗೆ ಅನುರೂಸಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಿವಾ 
ಹಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಾಹಗಳೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ನೀನು ಈ ಶುಭಕಾರ್ಯಕ್ಸೆ 
ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಮಂಗಲ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು.” ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 
೮೦ 


ಮೊದಲೇ ಆ ಕುಮಾರನು ಕೇವಲ ಶಿನಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅತನಿಗೆ ಈ ಸಂಸಾರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ತಲೆಯನ್ನಲುಗಾಡಿಸಿ, ಕಿನ ಶಂಭೋ, ಮಹೇಶ, ಎಂದು ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಕೂಡಲೇ ರೇವಾಫದೀ ತೀರಕ್ರೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


lal! 


ಈರೀಕಿ ಜಾಗ್ರಕಿ ಆ ಕುಮಾರನು ಹೊರಟುಹೋದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೂ ಆಯಿತು. ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ರೇವಾಶೀರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಆ ಕುಮಾರನು ಅಲ್ಲಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ॥೮೨/ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಕಿ 


ಸ ತತ್ರೊ ದ್ಭೂ ಲ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಶೀತಲೈ ರ್ನರ್ಮದಾಜಲೈಃ | 
ಅಭಿಸಿಚ್ಯಾರ್ಚಯಾಮಾಸ ಬಿಲ್ವೆ ಎರ್ಲಿಂಗಂ ಹರಂ 1೮೩॥ 


ತತಃ ಹರೆಂ ಸ ರಾಜಾಹಿ ನಿಧಿಶ್ವಾತೀನ ನಿಸ್ಮಿತಃ । 
ನಿಚಾರನಿರತೋ ಜಾತೆಃ ಕಿಮನ್ಯತ್ಕಾರ್ಯಮಿತ್ಯಪಿ Hei 


$೦ ಕನ್ಯಕಾಫಾಲನಿಲೇಖುನಾನಿ 

ದುಃಖಾನ್ಯ್ಕಶೇಷಾಣಿ ನ ಸಂಶಯೋಕ್ರ 1 

ನಿತಾದೃಶೋ ದುರ್ಲಭ ಏವ ಲೋಕೇ 

ನರೋ ನರಾಣಾಂ ವರ ನಿವ ಸೋಆಯೆಂ 1೮೫॥ 


ಉತ್ಸಾಹವೃದ್ಧಿಃ ಕಥಮಸ್ಕ ವೃತ್ತಾ 

ಜಾತಾಸಿ ಸಾ ತಾವನಧಿಹಾಶಿತಾಂತಾ | 

ಅಹೋ ಕಥಂ ಲೋಚನಯೋರ್ನ ಭಾಗ್ಯಂ 
ತಯೋರ್ವಿವಾಹಾನವಲೋಕನೇನ 1೮೬/ 


ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
(ವಾಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆ 


ತ 
ವ್ಯ 
ಈ) 
ಜಾ 
ಈ. 


ಈ ನಿಲಕಣ ಸ್ತಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಜನಿಗೂ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಶ್ಚರ್ಯವುಂ ಬಾಖಿತು. ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು? ಹೇಗೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ £ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ಯೋಚನೆಯಾಯಿತು. 1೮೪॥ 

ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾದೀತು ! ಮುಖ್ಯ ಆ ಕುಮಾರಿಯ ಹಣೆಬರೆಹಪನು 
ಆಕೆಯ ಅದೃಷ್ಟದ ವು ಕೇವಲ ದುಃಖದಾಯಕವಾಗಿಯೆೇ ಇದೆ 
ಎಂದು ಹಾಡ ಈತನೋ ಎಷ್ಟು ಉತ್ಪ ಎಸ ವರನಾಗಿದ್ದನು? ಇಂತಹ 
ನರನು ಪ್ರಪಂಚದ ಇ ಜೊರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವಸ್ಟೆ |! ಇಂತಹವನು ನಮಗೆ ದೊರೆಯ 
ರಿ್ಲವಲ್ಲ! ಗ 

ಮ್ಯಾ ನೋಡಿದಕೂಡಲೇ ಆ ಕುಮಾರಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೋತಿ 

. ಈತನು ಸ ವರ ಹ ಎಂಡು ತನಕದಿಂದ ಆಯಾಸಪಟ್ಟಳು. 


೩೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ರತ್ಸಸ್ಕ ಕಾರ್ತಸ್ವರಸಂಗಮೇನ 

ಭವತ್ಯವಶ್ಯಂ ಸುಷುಮಾ ಪ್ರನೃದ್ಧಾ 

ತಯೋಃ ಸೃಥಜ್ನಸ್ಥಿತಿರಿಷ್ಟಹೇತುಃ 

ಉತ್ಸಾಹಬೀಜಂ ತುನ ಸರ್ವಥಾಪಿ 1೮೭॥ 


ಏತಸ್ಯ ವೈರಾಗ್ಯನಿಶುದ್ಧವೃತ್ತೇಃ 

ದಾನಿ ಸಂಸಾರವಿಶೇಷನಾರ್ತಾ । 

ನಾಸೀನ್ನ ಚಾಗ್ರೇ*ಹಿ ಭನಿಸ್ಯತೀತಿ 

ಸಾ ಕನ್ಯಕಾ ಕೆಂ ವರಮೇತ್ಯತುಷ್ಟಾ 1೮೮॥ 


ತರುಣೀಮಣಿರೇವ ಸಾ ತು ಕನ್ಯಾ 

ರಮಣೀನಾಂ ರಮಣೀ ಮನೋಹಶೇಣ | 

ವಯಸಾ ರುಚಿರೇಣ ಸಾ ಮನೋಜ್ಞಾ 

ಕಮನೀಯಂ ಕಮವಾಸ್ಪುಯಾಡ್ವರಂ ನಾ "ern 


ves vou 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಗಿಲ್ಲ. 


ಇಟ. 2೫ 


ರತ್ನಕ್ಕೆ ಸುವರ್ಣದೊಡನೆ ಸಂಯೋಗವು ದೊರೆತರೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅಪೂರ್ವ 

ನಾದ ಕಾಂತಿಯು ಸೂಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಯೋಗವಾಗಿದ್ದರೆ 

ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ಈಗಲೂ ಸಹ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂಟೊಂಯಿಯಾಗಿ ಅಗಲಿರು 

ವುದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ? ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುದು? 

ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ನೇರಿಸಬಹುದೆಂಬ ೪ಸೆಗೂ ಅವಕಾಶನಿದ್ದಂಕೆ ಕೋರುವುದಿಲ್ಲ? ॥೮೭॥ 
ಈ ಕುಮಾರನ ಚಿತ್ರವ 

ಸಾಸವಾಸನೆಯಾಗಲಿ, ಸಂಸಾರ 


ಪ್ರೀಯ 


ಲ್ಲ 


ಸರ್ವಥಾ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಾಗಲಿ ಈಕಶನಿಗೆ ಮೊದಲು ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದಕ್ಕೂ ಆಸಂಭವನೆಂತಲೇ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಿರಲು ಆ ಕುಮಾರಿಕೆಯು 
ಇಂಥಾ ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಸಸಟ್ಟು, ಬಳಿಕ ಹೇಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ವರಿಸಿ 
ಯಾಳು? 1೮೮1 

ಆ ಕುಮಾರಿಯಾದೆರೂ ಏನು ಸಾಮಾನ್ಯಳೇ ! ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯು. 
ನೇಲಾಗಿ ನವತೆರುಣಯು, ರಮಣಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಮಣಿಯಾಗಿರುವಳು 


ಶ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಪ್ಲಿಟೆ೧ಿ 


ಯದಿ ಶಂಕರ ಏವ ಮಾನಸಾಚ್ನಿೀ 

ಸತತಂ ತಸ್ಯ ಹಿತಾಹಿತಾಯ ವೃತ್ತಃ | 

ಹಿತನಿತ್ಯನಧಾರ್ಯ ತಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ 

ಕುರುತೇ ತರ್ಹಿ ಶುಭೇ ಪ್ರವೃತ್ತ ಏನ Ie ol 


ನ ಮಮಾತ್ರ ಕಿಲಾತಿಚಾತುರೀ 

ಚತುರಶ್ಶಂಕರ ಏನ ಸರ್ವಥಾಪಿ । 

ಜಗೆತಾಮುದಯೇಆಪಿ ರಕ್ಷಣೇ ವಾ 

ನಿಲಯೇ ಮಾ ಶಿನ ಏವ ಸರ್ವವೇತ್ವಾ uo 


ಯಸ್ಸರ್ವಜ್ಞಶಿರೋಮಣಿರ್ಮುನಿಗಣಾರಾಧ್ಯಃ ಪ್ರಸಾಧ್ಯಾಂಗಳೋ 
ನಾಯಂ ತಸ್ಯತು ಸಿದ್ಧಮೇನ ಸಕಲಂ ೪0 ದೀಪನಡ್ಭಾಸಕಃ | 
ಯದ್ವಾಯಂ ಜನಕಸ್ಸಮಸ್ತ ಜಗತಾಂ ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಸದಾ 

ಸರ್ವಂ ಕರ್ತುಮಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತ ಇತಿ ಮೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಪರಂ ಜಾಯತೇ ॥೯೨॥ 
ಈ ಕುಮಾರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಕ್ತಿ ಬೇರೆ ಯಾನ ಸುಂದರನಾಗಿರುವ ವರನನ್ನು 


ಸಡೆದಾಳು? 1೮೯॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ಕುಮಾರಕನ ಥೃಪೆಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಈತನನ್ನು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸು 
ಕ್ರಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಈತನ ಹೈ ದಯಾಧಿಷ್ಠಿತನಾದ ಆ ಶಂಕರನೇ ಈಶನ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಈರೀತಿ ಪ್ರಜೋದಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈತನು ಈಗಲೂ 
ತನ್ನ ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಿರುವನೆಂದಾಗುವುದು. 1೯೦॥ 


ಹಾಗೇನಾದರೂ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಹಿಡಿತವೇ ಇದ್ದರೆ ನಮ್ಮ 
ಕೌಶಲನೇನೂ ನಡೆಯಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಶಂಕರನು ಪರಮ ಚತುರನಾಗಿರು 
ಡಿ ಶಕ್ತಿ ತಾನೇ ಸಾಗುವುದು? ಆತನೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ 


ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಪಿತಿ, ಲಯಗಳ ಸಮಸ್ತ ವಿಚಾರೆಗಳನ್ನೂ ಕಿಳಿದಿರುವನು. 1೯೧! 
ಆ ಸರಮೇಶ್ನರನೇ ಸರ್ವಜ್ಞರಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಕ್ರೀಷ್ಟನೆಂದು ಮುಸಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ತುತಿಸು 


೧೨ NR ದೆ pd ಕ 
ತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು ನಮ್ಮಂತಹ ಅಲ್ಪಜ್ಞರು ಆತನ ಕಾರ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಸ್ತನಿಕ್ಲೇಪ 


ಕಿತ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇತಿ ಚಿಂತಾಕುಲೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಾಜ್ಞಾ ಸಹ ತನುರ್ಭಕಂ । 
ಸ್ರಾಹ ಧೃತ್ವಾ ಕರಂ ತಸ್ಯ ನಿನಯೇನೈನ ಸಾದರಂ ೯೩॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಶ್ರೇಷ್ಠೇಯಂ ಕನ್ಯಕಾ ಜಾತ್ಯಾ ಯೆಸ್ಮಾದಿಯಮುಯೋನಿಜಾ | 
ಅಯೋನಿಜೋ ನರೋ ಯೋಗ್ಕೋ ಯೋಗ್ಯಂ ಯೋಗ್ಯೇನ ಯುಜ್ಯತೇ 


IF Yi 
ಅತ್ಯುತ್ತಮಾಯಾಃ ಕನ್ಮಾಯಾ ನರಃ ಸ್ಯಾದುತ್ತನೋತ್ತಮಃ । 


ನ ಮಧ್ಯಮೋ ನಾಧನೋಹಹಿ ನ ಜಾತ್ಕಂತರಸಂಯುತಃ 1೯೫॥ 


ವನ್ನಾಗಲಿ, ಸಹಾಯಕಾರ್ಯವೆಂದಾಗಲಿ, ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೆ? 
ದೀಪವನ್ನು ನೋಡಲು ಬೇರೊಂದು ಬೆಳಕು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಯೇ? ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ನಮ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವುದೂ ನಡೆಯದೆ ಶಂಕರನು ಚಿಂತಿಸಿದ 
ಕಾರ್ಯೆನ್ರು ಸಿದ್ದಿಸಿಯೇ ತೀರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆತನು ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧನು. ಸರ್ವ 
ಸ್ವತಂತ್ರನು ಅಥವಾ ಆತನ ಸಂಕೇತದಿಂದಲೇ ನಾವೂ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತ 
ರಾಗಿರಬಹುದೇ? ಏನೋ ಒಂದೂ ಧಿರ್ಣಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಆ ಸರಮೇಶ್ವ 
ರನೇ ಸರ್ವಶಕ್ತನೆಂಬುದಿಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (೯೨! 

ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಚಿಂತೆಗಳುಂಬಾದುವು. ಅನಂತರ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಧಾನಗೊಳಿಸಿ ರಾಜನೊಡನೆ ಆ ಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1! 

ಕುಮಾರನೇ! ಸ್ವಲ್ಪ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ಈ ರಾಜನ 
ಕುವರಿಯು ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿರುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜಾಕಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ರೂಸಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿ ಶ್ರೀಷ್ಠಳಿರುವಳು. ಅಯೋನಿಜ ಕನೈಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ನನು ಅಯೋನಿಜನೇ ಅಗಬೇಕಸ್ಟೆ. ನಕೆಂದರೆ ದಾಂಪತೃವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅನುರೂಪವಾಗಿದ್ದರೇ ಶೋಭಿಸುವುದು. (೯೪! 

ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕನ್ಯೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವರನೂ ಕ್ರೇಷ್ಠನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿ 
ಬ್ಲದೇ ನರನು ಮಧ್ಯಮನೋ, ಅಥವಾ ನೀಚನ್ಕೋ ಅನ್ಯಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ವನೋ ಆಗಿದ್ದರೆ ಆತನೊಡನೆ ಅಂಧ ಕನ್ನೆಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡುವಹಾಗಿಬ್ಲ. 
lal 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೫ ಸ್ಲಿಲಪ 


ನಿವಾಹಾಯ ಪ್ರಯತ್ನೋಂದ್ಕ ಕೃತೋ ಭೂಸತಿನಾ ಖಲು | 
ಅಯಂ ಕಿಲಾತಿಸಂತುಷ್ಟಶ್ಶಿವಪೂಜನತತ್ಸರಃ FA 


ವಿತದಾಜ್ಞಾನುಸಾರೇಣ ವರ್ತನಂ ಶಿವಸೂಜನಂ | 
ಕೇವಾಲಿಂಗಾರ್ಚೆನೇನೈನ ನೀತನೇತೇನ ಜೀವನಂ (೯೭॥ 


ಮುನೀನಾಮಸಿ ದಾರಾಣಾಮಸ್ತ್ಮೇನ ಹಿ ಪರಿಗ್ರಹಃ । 
ಶಿವಾರ್ಚನಾದಿಧರ್ಮಾಣಾಂ ದಾರಾಸ್ತು ನ ವಿರೋಧಿನಃ ೯೮॥ 


ಹಾರದಾರಾನುಯೋಗೇನ ಹಾರಸೇವಾ ಪ್ರವರ್ಥತೇ । 
ಹಾರೋಪಹಾರಕರಣೇ ದಾರಾಃ ಸ್ಕುರಧಿಕಾರಿಣಃ ೯೯॥ 


ಈ ರಾಜನೂ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ತನ್ನ 
ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತಕ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಕಾರ್ಯಪು ನೆರವೇರಿದರೆ ಈಶನು ಸರನು ಸಂತುಸ್ವನಾಗುನನು. 1೬! 


ಈ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಚಾರದಿಂದಲೂ ದೇಕವಾ 
ದ್ಯಂತದಲ್ಲಿ ಶಿವಾರಾಧನೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈತನೂ ಸಹ ಕೇವಲ ನರ್ಮದಾ 
ಲಿಂಗದ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ 
ಸರಮಸಾಶ್ವಿಕನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದು ದಿವ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾಗು 
ವುದು. ಈತನಿಗೆ ವ್ಯಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಉಚಿತನಾಗಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೇ 
ell 


ಯಸಿಗಳೂ ಸಹ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿ 
ಸುತ್ತಾರಸ್ಟೈ! ಶಿವಾರಾಧನಾದಿ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸತ್ಲಿಯರೇನೂ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯುತ ಅನುರೂಪರಾದ ಪತ್ನಿಯರು ಶಿವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗು 
ಶ್ರಾರೆ [೯ 


ಶಿನಭಕ್ಷರಾದ ಸತ್ಲಿಯರ ಸಮಾಗಮ, ಸಹಾಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವಾರಾಧ 
ನೆಗೆ ಮತ್ತು ಸಹಾಯನೊದಗಿ, ಧರ್ಮವು ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಪಕ್ಲಿಯ 
ರಿಗೂ ಶಿವಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ, ಶಿವಪೂಜೆಯ ಉಸಕರಣಸಂಗ್ರಹ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ರ೯॥ 


ತ್ಲಿಟಳಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ದಾರೈರ್ಹಾರಸಮಾಪನ್ನೈಸ್ಸಿತಭೂತಿನಿಭೂಷಣೈಃ । 
ರುಪ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಃ ಧೀರಸ್ಸುಖಮನುಕ್ಷಣಂ ॥೧೦೦॥ 


ಬುತುಕಾಲೇಸು ದಾರಾಣಾಂ ಸಂಗೋಃಪಫಿ ಸುಖದಾಯೆಕಃ । 
ತತ್ಸುಖಂ ಶಂಕೆರಾಯೇತಿ ಯನ್ಮನಸ್ಸ ತು ಶಾಂಭವಃ 1೧೦೧॥ 


ಲೋಕೇಷು ಕೆಸ್ಕ ವಾ ನಾಸ್ತಿ ವದ ದಾರಪರಿಗ್ರಹಃ । 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸಕುಟುಂಬಾಸ್ಕೇ ಮುನಯಶ್ಶಿವತತ್ಸರಾಃ ೧0೨1 


ಇಂದ್ರಾದಯಸ್ಸುರಾಸ್ಪರ್ನೇ ಸದಾರಾ ಏವ ಸರ್ವದಾ । 
ಅಹಂ ಸದಾರೋ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಶ್ಮೇಷಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಹುಟುಂಬಿನಃ ॥೧೦೩॥ 


ಕುಮಾರೋ ಗಣನಾಥಶ್ಚ ನೀರಭದ್ರಶ್ಚ ಭೈರವಃ । 
ನಂದಿಕೇಶಶ್ಚ ಭಂಗೀ ಚೆ ತುಂಡಿಶ್ಚ ರಿಟಿಕೇವ ಚ !೧೦೪॥ 


ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿಯೂ ಇರುನ ಕನೆಯರಿಂದ 
ಧೀರರಾದ ಶಿವಸೂಜಕರಿಗೆ ಸದಾ ಸುಖವೇ ದೊರೆಯುವುದು. ॥೧೦೦/॥ 

ಕುಮಾರನೇ, ಪತ್ನಿಯರು ಖುತುವಾದಾಗ (೫ನೇ ದಿನದಿಂದ ೧೬ನೇ ದಿವಸದ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಖಯತುಕಾಲನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ) ಅನರೆ ಸಮಾಗಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದು. ಅಂಥ ಸುಖವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೇ 
ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಶಿನಧರ್ಮಕ್ಕೇನೂ ಬಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅನಾಸಕ್ತ 
ರಾದನರೇ ನಿಜನಾದ ಶಿವಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳೆರಿಸುವರು. ॥೧೦೧॥ 

ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೆ ನಿನಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವರು ? 
ಅಂತೆಹ ಶಿನಧರ್ಮಜ್ಞರಾದ ಮಹಾಮಹಾ ಖುಷಿಗಳೂ ಸಹ | ಸತ್ತಿಯರೊಡನೆ 
ಸಂಸಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ॥೧೦೬/ 


ಸ pode] 


ಜೀವೇಂದ್ರನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿವಾಹಿತರಾಗಿ ಸರ್ವದಾ 


೧೦೩! 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾ: ುಯು ನಿವಾಹಿ 


ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷನಾದ ಗಣಸತಿಯೂ ಸತ್ಲಿಯೊದೆನಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
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ರೋಹಿಣೀಪ್ರಮುಖಾಸ್ಸಂತಿ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ವನಿತಾಃ ಖಲು । 
ಭಾಯಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಮಣೇ ವಜ್ರಿಹಸ್ತು ಪ್ರಲೋಮಜಾ ॥೧೦೫॥ 


ವಾಣೀ ಮೇ ರಮಣೀ ನಿಷ್ಣೋಃ ಕಮಲಾ ರಮಣೀ ಖಲು । 
ಪನ್ನ ಗೇಂದೃಸ್ಯ ನುಹಿಲಾ ಕೇನಲಾ ಖಲು ಸುಂದರೀ 1೧೦೬1 


ತಸಾತ_ ಮಹಿ ಯತ್ನೇನ ಹರು ದಾರಪರಿಗ್ರಹಂ | 


ಕು ಎವ 
ಕುರು ಮದ್ವಾಚಿ ನಿಶ್ವಾಸಮನ್ಮಥಾ ನೋಚ್ಯತೇ ಖಲು ೧೦೭॥ 


ಯಾಗದಾನಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ಯೋಗೋಪಿ ನ ವಿರುದ್ಧಸ್ತಯಾ ಸಹ ೧೦೮॥ 


ಶಿವಪರಿವಾರದ ವೀರಭದ್ರ, ಭೈರವ, ನಂದಿಕೇಶ, ಭೃಂಗಿ, ತುಂಡಿ ಮತ್ತು ರಟ್ಟಿ 
ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತರೂ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ೧೦೪! 

ಚಂದ್ರನು ಸತ್ಲಿಯರನ್ನಾಗಿ ರೋಹಿಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಂದರಿಯರಾದ 
ವನಿಕೆಯರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯನು ಸರಮ ಲಾವಣ್ಯಯುಕ್ತ 
ಭಾದ ಛಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದೇವೇಂದ್ರನ ಭಾರ್ಯೆಯು ಶಚಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಳ. 1೧೦೫ 

ನಾನು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪರಮ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪಶ್ಚಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಭಾರ್ಯೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ಈರೀತಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ವನಿಶೆಯರನ್ನು 
ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 1೧೦೬! 

ಅದುದರಿಂದ ಕುಮಾರನೇ! ನೀನೂ ಸಹ ಹಿತವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸತ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಾನೀಗ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಎನನ್ನೂ ಹೇಳು 
ಶ್ರಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ನಿನಗೆ ಕೇಡನ್ಸೈಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಡು. 
ಬೇರೆ ಏನೂ ಹೇಳಬೇಡ. ೧೦೭! 

ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ, ದಾನ ಮತ್ತು ಪ್ರತ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳೂ ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಏನೂ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೇನೂ ನಿರೋಧನುಂ 
ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯುತ ಪತ್ನಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಹಾಯ 
ವೊದಗಿ ಅದರಿಂದ ಅವು ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಂದು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ 


2ರ * 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ಅಲಂ ದಾಕೈರ್ಧೀರೈರಲಮುಲನುಪಾಕೈರಸಿ ಧನೈಃ 

ಅಲಂ ದಾನೈರ್ಯಾಗೈರಲಮಲಮಶೇಷಾನುಸರಣಃ । 

ಸರಂ ಹಾರಂ ಲಿಂಗಂ ಸಿತಭಸಿತಮಸ್ಕಸ್ಯ ಶರಣಂ 
ಪುನಸ್ತಸ್ಮೈ ತಾನಚ್ಛರಣಮಿಹ ತನ್ಮೇ ಪುನರಪಿ ॥೧೦೯॥ 


ಮರಣೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ನ ವಾರೈಃ । 

ನಿಕಟೆಟಪಿ ಸ್ಥಿತಿನಾರಣಂ ಕೃತಂ 8೦ | 

ಕ್ರ ಮಮಾಭರಣಂ ಕ್ಷ ಸಟ್ಟಿಕೂಲಂ | 

ಕ್ರ ಧನಂ ನೇತ್ಯನುಧಾವನಂ ಕೃತಂ ಕಿಂ 1೧೧೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಆತನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದು ಆ ಬಾಲಕನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಗಂ! 


5 ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನಾಕು ಸಾಕು. ಆ ಪತಶ್ಚಿಯರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಾಕು 
ಮಾಡು. ಆ ಪಶ್ಚಿಯರಿಂದಾಗಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಾಗಲಿ, ನನಗೆ ಆಗ 
ಬೇಕಾಡಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ನನಗೆ ಅವುಗಳಿಂದೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಆ ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗಾದಿ ಧರ್ಮಗಳೂ ಬೇಡ. ದಾನ ಹೋಮಾದಿಗಳೂ ಜೇಡ. ನಾನೇನೂ 
ನಿವಾಹಿತರಾದವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು 
ಇದೊಂದೇ. ಶಿನಾರಾಧನೆಯೂ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳೂ ಶಿವಲಿಂಗವೂ ನನಗೆ ಬೇಕು. ಆ 
ಶಿನಲಿಂಗನೇ ನನಗೆ ರಕ್ಷಕ. ಇದಿಷ್ಟು ಇದ್ದರೆ ನನಗೆ ನಾಕು. ಮತ್ತೇನನ 


ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೦೯॥ 


ಮರಣ ಕಾಲವು ಸಮಾಸಿಸಿಕೆಂದರೆ ನೀನು ಹೇಳುವ ಆ ಸತಿಯರ 
ಸಹಾಯವು ತಿಳಿಯುವುದು. ಅಂಥ ಉತ್ಪಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ನಮಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವುದಂತೂ ಇರಲಿ ; ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ 
ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ದೂರ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ದರವಸ್ಥೆಯು ಈ ಬಗೆ 
ಇರುವಾಗ ಆ ಪತ್ನಿಯರು ಯೋಚಿಸುವುದೇ ಬೇರೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಭರಣವೆಲ್ಲಿ? ಪಟ್ಟವಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲ? ನನಗೆ ಧನವೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರಿಂದ ಕೊನೆಗೂ ಇಸ್ಟ ಸಹಾಯವು ದೊರೆಯುವುದು. |೧೧೦॥ 


ಸ ಶೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೫ ತ್ಲಿಲೆ೭ 


ಪೂರ್ವಂ ದಾರಪರಿಗ್ರಹೇಣ ಬಹುಧಾ ಡುಃಖಾನಿ ಭುಕ್ತಾನ್ಯಹೋ 
ನೀತೆಂ ಜೀವನಮೇನ ತೈ ರನುದಿಸಂ ಶಕ್ತಿ ತೆ ನೀತಾತರಾಂ । 

ಆಯುಃ ಸ್ನೀಣಮುಭೂದ ಸೈ ಹಾತಿಸುರತ್ಸೆ ರ್ದಾರಾದಕ್ಕಿರನ್ವಹೆಂ 
ಮೋಹೇನಾಪಿ ಮುಹುರ್ಮಹೇಶಚರಣಧ್ಯಾನಂ ಕೃತಂ ನೈನ ಹಿ ॥೧೧೧॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಾದಿಸಹಿಕೈಃ ಕಸ್ತೂರಿಕಾಕರ್ದಮೈಃ 
ಕರ್ಪೊರದ್ರನಸಂಯುತೈರಪಿ ಲಸನ್ನೀಹಾರನೀಕೈರಸಿ 
ಶ್ರೀಖಂಡದ್ರವಸೇಚನೈರಸಿ ಮುಹುರ್ನಾರೀವಕೋರೋಜಯೋಃ 
ಸೇಕೇನೈನ ಕರಶ್ರನೊಟಪಿ ಸ ಕರಸ್ತುಂಗೇ ನ ಲಿಂಗೇ ಕೃತಃ 1೧೧೨॥ 


ನಾನು ಆ ಸತ್ಲಿಯರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿ 
ಠ್ಬೇನೆ. ಅವರಿಂದ ನಮ್ಮ ಶ್ರೇ €ಯಸ್ಸಿಗೆ ಕೇವಲ ಬಾಥೆಯುಂಟಾಗುವುದು ಅಸ್ಟೆ. 
ಹಂದೆ ನಾನು ಅದೇ ಪಕ್ಚಿಯರ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಎಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರೊಡನೆ ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಅದೇ ಸರಮು 
ಸುಖವೆಂದು. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆಯುಸ್ಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ. 
ಅವರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ನಷ್ಟವು ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ನನ್ನೆ ಆಯುಷ್ಯವು ಮತ್ತು ಆಅಖಂಡಜೀವನನೇ 
ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವರ ಆ ಸಹವಾಸದೋಸದಿಂದ ಮೂಢನಾಗಿ ಒಂದು 
ಸಲವೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾದಾರನಿಂದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. 1೧೧೧! 


ಆ ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಬನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅನ್ಯಾಯವು ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಆ 

ಗಳಿಗೆ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೂ ಅಸ್ಟಿಸ್ಟಲ್ಲ. ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ 
WE ಸಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಹಿಮದಚೂರು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಅಪೂರ್ವನಾದ 
ತತಾ ಗಳೂ ತಯಾರುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ನಾರಿಯರ 
ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದನಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ ಅವರ ಸ್ವನ 
ಗಳಿಗೆ MOS ನನ್ನ ಕೈಗಳು ಅನಿಚ್ಛೆನ್ಸ್ನ ವಾಗಿ ಅವರ ಸ್ತನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಇದ್ದವೇ ವಿನಾ ಉಕ್ನತೆವಾಥ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಎಂದೂ ಓಡಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅಯ್ಯೋ! ಅವರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ಸರಿಜ್ಞಾನ, ಆ ವಿವೇಕ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? |೧೧೨॥ 


ಕಲಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹನ್ನ 
ಹಾರೈರಪ್ಯನುಹಾರದಾರಕುಚಯೋರಾನೇಷ್ಟನಂ ಕಲ್ಪಿತಂ 
ಮಂದಾರಾಮಲಮಂಳ್ಳಿಕಾದಿಕುಸುವುಸು? ಗ್ವೇಸ್ಟಿತೌ ತತ್ಕು ಚೌ | 


ದೃಷ್ಟೌ ತೌ ಮರವೃಷ್ಟತೆ ಕೋ ಮುಹುರಜಹೋ :ದೃಷ್ಟಂ ನಲಿಂಗಂಮುಯಾ 


ತುಂಗಂ ನಾರ್ನ್ಹುಡನುದ್ರಿ ಕುಂಪಳುಸುಮಿ )ರ್ಬಿಲ್ಪೀಡತ್ಸೈೆರರ್ಜಿತೆಂ “೧೧೩ 


ತ್ರ 
© 


ವ್ಯಾಸ್ತಾ ಸಾ ತರುಣೀಗಣೈರ್ಮುಹುರದೋ ಶಯ್ಯಾ ಮದೀಯಾ ಸದಾ 


ತತ್ಸಂಮರ್ದವಶಾಶ್ಥೆ ಥಂಬಿದಭವಚ್ಛಾಯಾಚಲೇವ ಸಿ ತಿಕ | 


ಸು ೪ 
ತೆಸ್ಮಾವಸೆ ವನೀತಲೇ ನಿಪತಿತೆಂಐಬ RE 
ಸಾಕಂ ಶಂಳೆರಲಿಂಗಪೀಠತನಿಕಟೇ ನೆ ಸ್ಕೈ ವಾಭನಲ್ಲುಂಶನಂ 1೧೧೪॥ 


ಚಲ 


ಆಹಾ ಏನು ಅನ್ಯಾಯ! ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾನು ಆ ನಾರಿಯರ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ನಶೀಕ್ಸತನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ! ನಿತ್ಯವೂ ನೂತ ಛ್ರಿಗೆ 
ಮುಂತಾದ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನು ಶ್ರಮಸಟ್ಟು ತಂದು ಅವುಗಳನ 
ಪೋಣಿಸಿ, ಹಾರ ಕಟ್ಟಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಆ ನಾರಿಯರ ಸ್ತನಗಳ 

ಅನೀ ಮರಾಸೌಂದರ್ಯವೆದು. ಶಿಳಿದುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ ರಿಂತಿರುತ್ತಿಥೆ. 
ಅಯ್ಯೋ ದುರದೃಷ್ಟವೇ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಲವಾದರೂ ಶಿವನನ್ನು 


ಸ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆಯಿಂ 
ದಾಗಲಿ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಸ್ಥಣಜಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 


ಎ K ಅದೆ NS SS) ಆಲ wd ಬು ಎಲೆ 
ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಆ ಶಿವಸ್ವರೂನಿನಾದ ನಾರ್ಮದಲಿಂಗವನ 
ಡಿ. 


೧೧ 


ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ೧೧೩! 


ಆ ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಅನೇಕ ತರುಣಿಯರು ಮುತಶ್ತಿಕೊಂಡಿರು 


ಗಿಗಿ 


ತಾ 


ತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಅವರ ನ್ನೇ ಸದಾ ಆಲಂಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದರಸ್ನು ಯೇ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿದ್ದು 
ಅನರ ಒಂದು ನೆರಳಿನ ಮುದ್ದಯಂತಿದ್ದೆ. ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಕಾಮಾಂಥಕೆ 
ಯಿಂದ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯನಾಗಿ, ಆ ನಾರಿಯರ ದಾಸಿಯರಿಂದ ತಾಡನ, ಭರ್ತ್ತ್ವನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ನೆಲದ ಮೇಲೆ (ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಿಪೆ) ಹೊರಣಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಅದೇ ಹೊರಳಾಡುವಿಕೆಯು ಶಿವಲಿಂಗದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲವೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ೧೧೪॥ 


ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಕ್ಲಿಲ 


ದುಗ್ಗಂ ಗೋಫೃತಶರ್ಕರಾದಿಸಹಿತಂ ಸೌನರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ಥಿತೆಂ 
ಯನ್ನಾರೀಗಣಪೀತಶಿಷ್ಟಮಭವತ್ತಶ್ರೀತಮಪ್ಯಾಡರಾತ್‌ । 
ತತ್ರೋಚಬ್ಛಸ್ಟನುತಿಃ ಕದಾಪಿ ನ ನುಮಾಭೂದೇನ ಭೂಯಃ ಪರಂ 


ತಶ್ಪೀತಂ ನ ತು ನೀತನೇವ ಸುಖದಂ ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕೋದಕೆಂ ॥೧೧೫॥ 


ತನ್ನಾರೀಜಭ ನೋದರಾಂತರಗತಾವರ್ಶೇಃಸಪಿ ಗರ್ತೇಾಸ್ಕಭೂತ್‌ 
ನುನ್ಸೇತ್ರಪ್ರಸರಃ ಪುನಃ ಪುನರಹೋ ಸಾಸೈರಸಾಕೈಃ ಪರಂ | 
ತುಂಗಂ ಲಿಂಗಮುಮಾಮನೋಹರವರಂ ರೇನಾಜಲಾಲಿಂಗಿತಂ 


ಬಿಲ್ಬೀಪಲ್ಲನಸಂಕುಲಂ ಚನೆ ಮನಾಗ್ಹೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ನುಯಾ ॥೧೧೬॥ 


ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪ, ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆಹಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಬಗೆಯಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಪರಿಷ್ಠಾರಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನು 
ಸುವರ್ಣಸಾಶ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೊದಲು ಆ ನಾರಿಯರಿಗೆ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅವರು ಶುಡಿದುಳಿದುದನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಮಹಾಪ್ರನಾದನೋ ಎಂಬಂತೆ ನಾನು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಗ ಎಂಜಲೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಒಂದು ಸಲವೂ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಹಾಲನ್ನೇ ಪದೇ ಪದೇ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾನಮಾಡು 
ಶ್ರದ್ದೆ. ಆದರೆ ಆ ಅನಾಯಕರವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಾಭಿಷಿಕವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಒಂದು ಸಲವೂ ಕುಡಿಯಲಿಲ, ಪರಮಸುಖದಾಯಕವಾದ ಶಿವಲಿಂಗತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಒಂದಾವರ್ಶಿಯೂ ಪ್ರಾರನಮಾಡಲಿನ್ಲ. |೧೧೫॥ 
ವಧಿಶೆಯರ ಜಘನನ್ರದೀತಪೂ ಆ ನೆಂದು ಸುಳಿಗಳೂ ಕೇವಲ ವಿಕಾರವಾದ 
ಹನಿ ಶಿಬ್ರೆಗೆಳೆಂತಿದ ರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಈ ಪಾಪಿನೇತ್ರಗಳು ಸರ್ವದಾ 
ಶಮ್ಸ ನೋಟವನ್ನು ಓಡಾಡಿಸುಕ್ತಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂಡು ಸಲವೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನರ್ಮದಾ ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸಿಕ್ರ ವಾಗಿ ಬಿಲ್ರದಳೆಗಳಿಂದ ನುನೋಹರ 
ಶ್ರ 


ನಾಡ ಉನ್ನತ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂದಾನರ್ಶಿಯೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಲ್ಲ 


ವಾಗಿ ಅಲಂಕೈ 
|೧೧೬॥ 


ಪಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಹಾ ಹಾ ಹಾ ಬಹುಜನ್ಮಸಂಚಿತವಯಃ ಪುಷ್ಟಾಂಗನಾಲಿಂಗನೈಃ । 

ನೀತಂ ಜನ್ಮ ಕದಾಫಿ ಲಿಂಗಮಸಕ್ಕತ್ತುಂಗಂ ತು ನಾಲಿಂಗಿತಂ | 
ಬಿಲ್ರೀಕೋಮಲಸಲ್ಲವೈಸ್ಸ ಕುಸುಮೈರ್ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತೆಂ ನಸ್ಮೃತಂ। 

ನ ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ನ ನಿಲೋಕಿತಂ ಚ ನನತಂ ನಾರಾಧಿಕಂ ವಾ ಮುಯಾ ॥೧೧೭॥ 


ಅಡ್ಕೇಯಂ ಮತಿರಸ್ಯ ಶಂಕರಕೃಪಾಲೇಶೇನ ಜಾತಾಧುನಾ 

ನಿಘ್ಕೋ ಮಾಸ್ತು ಮತಠೇಃ ಪುನಃಪುನರಿಯಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಾತ್ವನ್ವಹಂ 
ಕಸ್ಯ ಸ್ಕಾತ್ಸುಖಸಾಧನಂ ನಿಷಮಿನಾನಂಗಾಂಗನಾಸಂಗಮಃ | 

ತ್ಯಾಜ್ಕೋ ದೂರತ ಏನ ಶಂಕರಪುರೀವಾಸೇನ ನೇಯಂ ನಯಃ ॥೧೧೮॥ 


ಅಹಕಾ! ಏನು ಅನುಚಿತವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ಹಿಂದಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಸಂಪಾಡನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ನದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು 


1 ಗ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅಂಥ ಅಮೋಘವಾದ ಅಯುನ್ಸನ 
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ಸ ್ರೈಯಮಾಡಿ ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ. ನಾರಿಯ 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ವೃರ್ಧವಾಗಿ ಅಸವೃಯಮಾಡಿಕೊಂಡೆ, ಒಂದು 
ಸಲವೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ ಸ್ಪಇಜಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಸಲವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ೧೧೭ 

ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನೇ ! ಇಂದು ನಾನು ದುರ್ಲಭವಾದ ಶಿವಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಶಂಕರನ ಕೃಪಾಲೇಶಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನನಗೆ ಶಿನಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಚ್ಸಿರುವುದು. ಈ ಸದ್ವ್ರೃತ್ತಿ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಈಗ ವಿಘ್ನ 
ವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡ ಬೇಡ. ಪ್ರೀ ಸದ್ದುದ್ದಿಯು ಕ್ರಮೇಣ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದು 
ವಂತೆ ಹರಸು. ಆ ನಾರಿಯರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಶಾಶ್ಟ್ರತವಾದ 
ಅಥವಾ ನಿಜವಾದ ಸುಖವು ದೊರೆತಿದೆ? ನಾರೀ ಸಂಗಮವು ಸಾಕ್ಸಾರ್‌ ವಿಷ 
ದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ವಿಷದಿಂದೆಲ್ಲಾದರೂ ಸುಖವುಂಬಾದೀಕೆ? ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು 
ಅಸಂಭವ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಾರಿಯರನ್ನು ದೂರಮಾಡಬೇಕು. ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಳೂ 
ಸುಳಿಯಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಸದ್ವ್ಯಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾರ್ಥಕ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಮಾಡಿ ಶಿವನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಸುಯೋಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಶಿವರಾಧನೆಯಲ್ಲೇ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕು. ॥1೧೧೮॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ರ್ನ 


ಭಕ್ತಂ ನಾ ತೆಮನುಕ್ಸಣಂ ದಧಿಯುತಂ ಕ್ಷೀರಾನ್ನಮಕ್ಕಾದೆರಾತ್‌ 
ಭೋಕ್ತುಂ ನೇಚ್ಛತಿ ಮಾನನಃ ಪುನರಪಿ ಸ್ರಾಯಸ್ತಥೈನಾಂಗನಾ । 

ತ್ಯಕ್ತಾ ತದ್ದಿಷಯಸ್ಸೃಹಾ ತು ನ ಕದಾಶ್ಯನ್ನೇಷು ವಾಂತೇಷು 50 
ನಾಂಛಾ ಸಂಭನತೀತಿ ಬುದ್ಧಿರಸಕೃನ್ಮೂಢೆಸೈನಾಕಿಂನಸಾ (೧೧೯1 


ನ ನೋಢಾಂ ಮೂಢೋ ನಾ ದೃಢಮಸಿ ಸಕೃಡ್ವಾ ಯದಿ ಮುಹುಃ 

ಮುಹುರ್ಭುಕ್ತ್ವಾ ತೈಕ್ಟ್ಯಾ ಪುನರಹಿ ನ ವಾಂತಾಶಸನಿಭಾಂ । 

ಸುನರ್ಭೋಕ್ಕುಂ ವಾಂಛತ್ಯನಿ ಸುಕೃತಸಾಳೇನ ನಿಷಯುಃ | 

ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಪುನರಸಿ ಮುಹೇಶಃ ಪುನರಪಿ ॥೧೨೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಅಯೋಪನಿಜಕನ್ಯಾ ಅಯೋನಿಜನರ ನಿವಾಹ ಪ್ರಸಂಗೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 

ಸಂಬೋಧಿತವರನಿನಾಹನೇಚ್ಛಾವರ್ಣನೆಂ ನಾಮು ಸಂಚಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ। 


ಹಾಲು, ಮೊಸರು ತುನ್ಬ ಇನುಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಅನ್ನವು ದಿನ್ಯವೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಅದು ಎಂಜಲೆಂದು ಗೊತ್ತಾದರೆ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಶಿನ್ನ್ನಲು ಮನಸ್ಸು 
ಬ. ಪುರುಷನೇ ಆಗಲಿ, ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಆಗಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಆ ವಾಂತಿ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷಯ ಸುಖವನ್ನು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಬುದ್ದಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಾಗ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಪುನಃ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ 
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ಸಿಲುಕಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಅನೇಕ ಸುಖ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಆ ಸ್ವರ್ವಪರಿಗೃಹೀತಳಾದ ಪತಿಯನ್ನೇ ಪುನಃ ಸೇರುವುದು 
ವಾಂತಿಯನ್ನು ತಿಂದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಅಂದೆಮೇಲೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದೂ 
ತಿಳಿದೂ ಈ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದುಂಟೇ? ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಷಯ 


೩೯೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ನೈರಾಗ್ಯವು ಮಹೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಸರಿಸಾಕದಿಂದ ಉಂಬಾಗು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನೇ ಸಡೇ ಪದೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ನನ್ನ ಮತ. ಅಭಿಲಾಷೆಯೂ 
ಇದೇ. ಎಂದು ಆ ಬಾಲಕನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. 1೧೨೦! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನರಹಸ್ಯ ತೃತೀಯಾಂಶ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಅಯೋನಿಜ 
ಕನ್ಯಾವರರ ನಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಸೋಡಶೊಂಧ್ಯಾಯಃ 


| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇತದ್ವ ಚನಪ್ರವಾಹಜನಿತೋತ್ಸಾಹೊ€ಸಿ ತಂ ಕೇನಲಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಾರಪರಿಗ್ರ ಹೋದ್ಯತನುತಿಂ ಕರ್ತುಂ ಪುನರ್ಜಾಲಕಂ | 
ಸ್ರಾಹಾನಂದಜಲಾಕುಲೋತ್ತಮತನುಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಭ್ಯುದ್ಯತಂ 
ಬಿಲ್ವೀಕೋಮಲಪಲ್ಲನೈರಭಿನನೈಃ ಶೀತೈಶ್ಚ ರೇನಾಜಲೈ el 


ಯದ್ಯತ್ಸ್ಯಾದನುಕೂಲಮೇನ ಸತತಂ ತತ್ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇ 


ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಸರಿಗ್ರಹೇಸೈನುದಿನಂ ತತ್ಸೇವನೇನಾಸಿ 80 । 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಬಳಿಕ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಪ, ಮುನಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು ! 
, ಭೂಪಕಿಯೇ' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಬಾಲಕನೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ, ಉತ್ಸಾಹ ಶಾಲಿಯಾಗಿ ಹೇಗಾದರೂ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನೂ 
ುಟುಂಬಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಇಸ್ಟಸಟ್ಟು ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ರೇವಾ 
ನದಿಯ ಶ ಶುದ್ಭೋದಕದಿಂದಲೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ, ಆನಂದಾಶ್ರು 


ಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದನು. ॥0॥ 


pe 8 


ಇತಃ 


“ಎಲ್ಲೆ ಬಾಲಕನೇ! ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಆ ಸರಶಿವನ ಅರ್ಚನೆಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ಗ್ರ ೧ 
ನಾದ ಯಾನ ಸಾನುಗ್ರಿಯನ್ನಾದರೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸದೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ಕೀಕರಿಸ 


೩೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ಮಾದ್ದಾರಪರಿಗ್ರಹೊಟಪಿ ನ ದುರಾಚಾರಃ ಸದಾರಸ್ಯ ತೇ 
ಹಾರಸ್ಕ್ಯಾಸಿ ದುರಾಗ್ರಹಸ್ತ್ವನುಜಿತೋ ದಾರೇಷು ಧೀಕೇಷ್ವಪಿ Su 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ ನಿಥಧೇರ್ನಚೊಟಸ್ಕನುಚಿತೆಂ ಮತ್ತಾಪಿ ನತ್ವಾ ಚ ತೆಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚೇತಸಿ ಧೈರ್ಯಮೇವ ಸಮುಹುಃ ಹಿಶ್ಚೈನ ದಾರೇಷಣಾಂ | 
ಹತ್ವಾ ಮೋಹರಿಪುಂ ಪುನಃ ಪುನರಸಿ ಸ್ಮೃತ್ತೈನ ತಾಂ ಯಾತನಾಂ | 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿನಿರೋಧಿನಂ ಸ್ಮರಹರಂ ಸಸ್ಮಾರ ಹಾರಃ ಸರಂ al 


| ಬಾಲ ಉವಾಚ | 


ಗೌರೀಮನೋಹರಪದಾಂಬುಜಮಾದರೇಣ 
ವಂದೇ ಮುಕುಂದನಯನಾಂಬುಜಪೂಜಿತಾಂಫಿ)ಂ | 


ಹ ೧ (.! ಆ 


ಬೇಕು. ಶಿವಾರ್ಚನೆಗೆ ದಾರಪರಿಗ್ರಪು ದೋಷವಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸಶತನ್ನ 
ಸರಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವು ತಾನೇ ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು? ಆದುದರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಪನಾದ ನಿನಗೆ ವಿವಾಹವು ಅಸಭ್ಯ ನರ್ಕೆನೆಯಲ. 
ಸತಿಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದುಂಬಾದ ವಿರಹವನು 

ಇದ 


ತು ಮುಸಿ ಸ್ಟ ಹ್‌ ಲಿ 
ಮಾಡಬಯಸುವ ಉಚ ವಾದ ಥಿ 


ಸ €ಯದಿದ ಕೂಡಿರುವ ಧೀರಳಾದ ಪಶ್ಚಿಯನ 

ಶಿರಸ್ಕಗಿಸುವುದು ಈತ್ವರಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಶೋಭಿಸಲಾರದು.'' ॥೨॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ೮ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಕನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ 
ನಚನವು ತನಗೆ ಅಹಿತಕರವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೂ, ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸತ್ತೀಪುತ್ರಾದಿ ಪರಿವಾರದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಸ್ಟ ನಿಬೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ತನ್ನನ್ನು ಅವರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಅಬ್ಲಾನವೆಂಬ ಶತ್ರುವನ್ನು ಥ್ಲಂಸಗೊಳಿ 

ಹ 4 


ನಿರೋಧಿಯಾದ ಸಂಸಾರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತ್ಬಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಸರ್ವದಾ 
ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ನಿತಾಮಹನನ್ನು ಕುರಿತು, |೩| 
ಆ ಬಾಲಕನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 


ದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. € ವಿಸ್ಣುನಿನ ನೇತ್ರ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಚರಣ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ತ) 


ಆನಂದಸುಂದರಮರಂದವಿನೋದಧಾರಾ 
ಧಾರೋ ಧರಾಧರನುಹಂ ಮುಹುರಾಶ್ರಯಾಮಿ Nh 


ಉಮಾಕಟತಟಿಸ್ಫುರತ್ಕರಿವರಾನನಾಲೋಕನ 

ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಂ ಧಿಯಾ ಸದಯಮಿಂದುಚೂಡಂ ಮೃಡಂ | 
ಉಮಾಸರಿನೃಢಂ ದೃಢಂ ಭಜನಮಾತ್ರದತ್ತೇಪಿತಂ 
ಸ್ಮಿತಾನನಮನಾನಮಯಂ ಸ್ರಿಯಮುಮಾಸಹಾಯಂ ಮುದಾ ॥೫॥ 


ಹಾರಾಣಾಮಪಹಾರಕಃ ಖಲು ಖಲಃ ಶೋ ನಾ ಹರಾರಾಧನ 
ಧ್ಯಾನಾನಂದನಿಮಗ್ನಮೇವ ನಿಷಯೈ ರುದ್ಧಿಗ್ಗ ಮಜ್ಜೊ ನಗಿ ನತ್‌ | 
ಕರ್ತುಂ ವಾ ಯತತಶೇ ತತಸ್ತ್ವಮಸಿ ಚೇದ್ಗಂತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ತದಾ 
ಗಂತವ್ಯಂ ಮನು ತಾನದತ್ರ ನಸತಿರ್ದೇಹಾವಸಾನಾವಧಿ li 


ಗಳಿಂದ ರೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಉಮಾಕಾಂಶನಾದ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆತು. ಭಕ್ತಿ ಪರವಶತೆಯಿಂದ ವ.ಕರಂಡೆದಂತೆ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆನಂದಾತ್ಕುಗಳ ಧಾರೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವ 
ನಾನು, ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಶ್ರಯಿಸುನೆನು. ೪! 


ಹ 


ಗಿರಿಜೆಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ನಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವ ಗಜಾನನನ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡುವು ದರಿಂದ ಆನಂದತಶುಂದಿಲನಾದ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಥಿಸಿದ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಟರಿಸುವೆನು. ಶಂಕರನು ಉಮಾಕಾಂತನೂ ಶಾಶ್ವತನೂ ಆಗಿ 
ಭಜಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತರಿಗೆಷ್ಟಾರ್ಥ ನನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವನು. ಇಂತಹೆ 
ನಿತ್ಲಾನಂಡೆರೊಸಿಯೂ, ಸೂರ್ವತೀರಮುಣನೊ, ನಗುಮುಖನೂ ಅಗಿರುವ ಶಿವನನ್ನು 


ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಸ್ರೀತಿಯೆಂದ ನವಮಸ್ಥರಿಸುನೆನು. 1%| 


ಸಿತಾಮಹನೇ! ಸತತವೂ ಈಶ್ವರನ, ಅರಾಧನ ಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಅಪಾತರವ ುಣೀಯವಾದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ, ಯಾವನು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಜ್ವಲಗೊಳೆಸಲು ಪ್ರಯ ುಶ್ಲಿಸುವನೋ, ಅವನು ಫಿಜನಾಗಿಯೂ ವಿರಕ್ತರ ಜೀವಿತ 
ನನ್ನೇ ನಾಶಮಾದುವನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಸಹ ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುವುದಾದರೆ, ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಶ್ವರವಾದ 
ಈ ದೇಹವು ನಷ್ಟವಾಗುವ ನಕೆಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವೆನು. ೬ 


ಬ ಈ 


2೯೬ ಶ್ರೀಶಿವ್ಕೇರಹಸ್ಯ 


ಶುಂಗಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಮನೋಹರಾಣಿ 
ಹಾರಾಣ್ಯಪಾರಾಣಿ ನಿಹಾಯ ಕೋವಾ। 
ದಾರಾದರಃ ಸ್ಕಾವಮರತ್ವವಾಂಭಾಂ 


ಜಹಾತಿ ಕ೦ ಮೃತ್ಯುನಶಃ ಶಿಶುರ್ನಾ 12 
ಕೆರತೆಲಕೆನಕಾತಿಚಿತ್ರಸಾತ್ರ 

ಸ್ಥಿ ತಮಖಪಿ ಮಗ್ಗ ಮಹಾಸ್ಕ ಧಿಗ್ಗಮಾಜ್ಯೈಃ | 
ಅನುಧುರನುತಿಷಗೃಹುಗೈ ಬದ್ಧಂ 

ಕಥಮಸಿ ಖರ್ಬರಮರ್ಪಯೇನ್ಮುಖೇ ಕಂ Wel 


$0 ಮುಗ್ಗಾ ಮಧುರಾ ಧರಾಧರಸುಭಾಧಾರಾಧರಾ ಧೀರ ಮೇ 

ಸಾ ನಾಸಾವದನಾಂತರಾಳಗರಳಕ್ಟ್ಷೇಷ್ಮಾಕೆಪಾಲಾಕುಲಾ | 

ಲಾಲಾ ಸಾ ಕುಧಿಯಾ ಸುಭೇತಿ ನಿದಿತಾ ದಿಗ್ಗಿಗಿ ಗೇಸಾ ನಿಧಿಃ 
ಧೀರಾಣಾಮಹಿ ಹಾಠನಾನುಸುಸುಧಾಸಾನಾತಿಪೀನಾತ್ಮನ ನಾಂ 1೯॥ 


ಹ ಕ ತ ಲ ಳಾ 


ಅತ್ರುನ್ನತವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುನ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ Ko 
ಯನ್ಸು ಬಟ್ಟ ಯಾವನು ತಾನೇ ಸ್ತ್ರೀಲೋಲನಾಗುವನು! ಪ್ರ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಸಾರವನ್ನು ಕಾಣದೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವ 
ನಿವೇಕಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಶಿಶುವೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಾನು ಅಮರನಾಗ 


ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಶೊರೆಯುನುದೀ ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ! ll 


ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಸುವಣ£ಮಯ.ವಾದ ಪಾಕ್ರಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ ರುಚಿಕರವಾದ 


6) ಗೊ 
ಮತ್ತು ಫೃತಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ಕುದಿಸಿ, 
ಮೃತನ ಕಳೇಬರಹದ ಕರಟದಳ್ಲಿರಿಸಿರುವ ಮತ್ತು ಸವಿಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಹಾಲನ್ನು 
ಗ್ರೆ) ಣಿ ಇನಿ ಕ 


ರ್ಬನಾದರೂ ಕುಡಿಯಲಸೇಕ್ಷಿಸುವನೇ ? 12 

ಎಲ್ಲೆ ಧೀರನಾದ ಹಿತಾಮಹನ್ಯೆ ಹ ಶಿವನ ನಾಮನೆಂಬ 
ಸುಧೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಈ ನನ್ನೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೋಹದಿಂದ ಆವೃತ 
ವಾಗಿರುವುದೇ! ವಿಸಯಾಸಕ್ತರಾದ ಕಾಮಿಗಳು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಾಯಿ, ಮೂಗು, 


ಕಂಠ ಮುಂತಾದ. ಮಲದ್ವಾರಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಲಾಲಾರಸನನ್ನೇ 


ಛಾ 


(ಜೊಲ್ಲು) ಅಮೃತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರ ಪ್ರೇಮಪಾಶಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗುವರು, 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ 48೬ 


ಪುರಾ ನಾರೀಪೀನಸ್ತನಗಿರಿನಿಹಾರೇಣ ಕುಧಿಯಾ | 

ನ ಹಾರಾಚಾರಾಣಾಮನುಸರಣಮಾರ್ಯೇಣ ನ ಕ್ರತಂ 
ನವಾತುಂಗೆಂಲಿಂಗಂ ಕಥನುನವಿ ಚೆ ಶಾಂಗಂ ನವಜಲೈಃ 

ನವೈಃ ಬಿಲ್ಹೈಃ ಪುಷ್ಸೈರನಿ ಸಕೃದಪಿ ಕೃತಂ ಪೂರಿತಮಹೋ ॥೧೦॥ 


ಮುಹುಃ ಕೋ ವಾ ನಾಂತೆಂ ಪುನರಪಿ ಗೃಹಾಣೇತಿ ಕರುಣಾಃ । 
ಪರಿತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ನಕ್ತುಂ ಸುಮುಖ ಯತಶೇ ಮರ್ಮುಖನುಖಃ 
ಅಯಂ ಶ್ಲೇಶಃ ಸಹ್ಯಃ ಕಥನುನಿ ನಧೂಸಂಗನಿಮುಖಃ 

ಸುಖೀ ಲೋಕೇ ಶೋಕೋ ನ ಖಲು ವೃತದಾರಾಸಸರಣೇ ॥೧೧॥ 


ಆದರೆ ಶಿನನಾಮನೆಂಬ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ಫುತವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಅದರಿಂದಲೇ 
ನಿತ್ಯತ್ಸಪ್ತರಾದ ಪರಶಿವಭಕ್ತರು ಕಾಮುಕರುತೆ ನಿಷಯಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಎಂದಿಗಾದರೂ 


ಮೋಸಹೋಗುವರೇ! 1 


ಮೋಹಪರವಶನಾದ ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಕುಚಗಳೆಂಬ ಸರ್ವಶದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವನಿಗೆ ಸ್ರೀತಿಕರವಾದ ಅನುಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಜಲಾಭಿಷೇಕದಿಂದಲಾಗಲಿ ಪತ್ರ 
ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ೧೦॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಸುಮುಖನೇ, ವಮನದಿಂದ ಒಂದುಬಾರಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ 
4) 

ದಾರ್ಥವನ್ನು ಪುನಃ ಸೇವಿಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾವ ಮೂರ್ಬನಾದರೂ ಯತ್ನಿಸು 
ನೇ? ಅದರಂತೆ ಒಮ್ಮೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತೊರೆದು ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಃ ಸಂಸಾರಿಯಾಗೆಂದು ಜೋಧಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವೆ? ಅದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ 
ನ್ಸು ಪರಿತೃಜಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ಈ ವಿರಹವೇದನೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ 
ಸಬಸಬಹುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದವನೇ ಸುಖಿಯಾಗು 
ನನು. ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಲಾರನು. ಆದರೆ ನಿನಾಹಾನಂತರ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸರಿತ್ಯಜಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀತು? 


ಈ: ಶು. 


2 


lanl 


ಕ್ಲಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಪುರೀಷಕುಹರಾಸ್ವಿತಂ ಯದಿ ನ ಮೂತ್ರಕುಂಡಂ ತದಾ 

ಮತಿಃ ಕನಿತಿ ಜಾಯತೇ ಜಗತಿ ನಾನುರಾಗಾಸ್ವಿತಾ । 
ಯತಸ್ತಮಭೆಯಾನ್ವಯಃ ಸಪದಿ ತದ್ವಥೂಸಂಗನೇ 

ಸ ತಾನಡಶಿಕುತ್ಸಿಕೋ ಭವತಿ ಕುತ್ಸಿ ತಾಭೀಪ್ಸಿತಃ ೧೨॥ 


ಯತೋ ವಧೂನಾಂ ನಿನಿಧಾ ಕಥಾಪಿ 
ಮತಾ ನಸ ತಾನದತಃ ಸಥಂ ನಾ । 
ಮತಿರ್ನಧೂಸಂಗತಿಗೋಚರಾ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಇಹಾಪಿ ಹಾರಸ್ಕ ಮನಾಧುನಾಪಿ ೧೩॥ 


ಲಜ್ಮಾಸಾಗರಮಜ್ಜನೈರಲಮಲಂ ನಾಲಂ ಕನುದ್ಯಾಪಿ ನೇ 
ಕುಂಭೀಸಾಕನಿಲೋಕನಾಗತಭಯಾಸಾರಾರ್ಣವಾಸಜ್ಜ ನೈಃ | 

ತತ್ರಾಂಗಂ ಜನಮಂಜನಾಚಲಭಿಧಧ್ಛಾಂತಪ್ರವೇಕೇನ ನೇ 
ಯತ್ತೇನಾಸ್ಕಲಮಸ್ಕಲಂ ಖಲು ಖಲೈರ್ಜಾಲಾಭಿಯೋಗೈರಲಂ 1೧೪॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆ ದೇಶವು ಮಲಮೂತ್ರ ದ್ವಾರಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ಆಗ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು? ಆದಕ್ಕೆ 
ಸ್ತ್ರೀಸಂಗನಾಡೊಡನೆಯೇ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಆ 
ದ್ವಾರಗಳ ಸಂಬ ಂಧವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಪುರುಷರಿಗೆ, ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ಅನುರಾಗವು ಹುಟ್ಟಿದೋ ನಾನು ಕಾಣೆ) 
ಆ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಜುಗುಪ್ಸೆಯುಂಟಾಗುವುದೋ, ಅಚ್ಟೀ ಬೇಸರಿ 
ಕೆಯು ನನಗೆ ಸ್ರ್ರೀವೃಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಿಸುತ್ತಿಜೆ. ॥೧೨ದ 

ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಷಯಕವಾದ ಯಾನ ನಚನಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಬಯೆಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ನಮಗೆ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡೇ 
ಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಹುಟ್ಟುವುದು ತಾನೆ ಹೇಗೆ? ॥೧೩॥ 

ವಿವಾಹದ ನೆವದಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲಾಡು 
ವುದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಧ್ಯಾನನಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಂಭೀಸಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳು 
ನುಡೂ, ನನಗೆ ಜೇಡ. ಅಲ್ಲದೆ ಅಜ್ಞಾನಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಕಾಡಿಗೆಯ ಬೆಟ್ಟಿದಂ 
ಕಿರುವ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುನುದೂ ನನಗೆ ಜೇಡ, ಈ ನಿನಾಹ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ರ್ಕಿ 


ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಶಾಲಕಾಲಾನುನೇಲಂ 

ಲಿಂಗಂ ತುಂಗೆಂ ಶಾಂಗನುಭ್ಯರ್ಚಯಾಮಿ 

ಇತ್ಯೇಷಾ ಮೇ ಬುದ್ಧಿ ರಸ್ತು ಪ್ರವೃದ್ಧಾ 

ಬುದ್ಧಿರ್ನಾರೀಸಂಗಮೇ ಮಾಸ್ತು ಮಾಸ್ತು ೧೫॥ 


ನ ದಾರುದಾರೇಷ್ಟಪಿ ಶೈಲದಾರೇಷ್ಠ 

ಶೈಲದಾರೇಸಷ್ವಪಿ ದುರ್ಮತಿರ್ಮೇ । 

ಮಾಸ್ತೇವ ಮಾಸ್ತೇವ ಪುನಶ್ಚ ಮಾಸ್ತು' 

ಪುನಶ್ಚ ಮಾಸ್ಟ್ವೇನ ಪುನಶ್ಚ ಮಾಸ್ತು ॥೧೬॥ 


ಕರೋಮಿ ಶಪಥಂ ಪುನಃ ಶಿನಪದಾಂಬುಜೆಟಿಸ್ಯಂಜಸಾ 
ನಧೂಜನಮದುರ್ಜನೀಜನತೆಯಾ ನಿಹೀನೇ ನನೇ । 

ನನೇಃಓ ನ ಭಜತ್ಯತಃ ಸ್ಪಜನತಾಭಿನಾನೇ ಪುನಃ 

ನ ತಾಭಿರನುವರ್ತನಂ ಸಹ ಸಮೃ ಚ್ಛ ತಿ ಸ್ವಚ್ಛಧೀಃ ೧೭1 


ಗ ಇಂ ಬ. TT ಗಕಾರ 


ಸಂಬಂಧವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಮೇರೆ ಹೇಳಿದ ಜೂ ಇ ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಲಾರದು. ॥೧೪॥ 

ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೃತ್ಯುಂಜ ಯನಾದ ಆ ಶಿವನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಲಿಂಗವನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುನೆನು. ಶಿವಲಿಂಗದ ಆರಾಧನೆಗೆ ಅನುಗುಣನಾದ 
ಸದ್ಭುದ್ದಿಯೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಜೇರೂರಲಿ. ಪ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಬಯಸುವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. ೧೫! 

ಓ ಜೇವನ ಮಣ್ಣು, ಮರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


ಅಚೇತನನಾದ ಸ್ರಿ (ವಿಗ್ರಹ ಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಕಾಮಕಲುಷಿಕನಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯು 
ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. ॥೧೬[ 

ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡೆಬಯಸುನುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಶಿವನ ಅಡಿದಾ 
ವರೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುವೆನು. ನಿವೇಕಿಯಾದ 
ನಥಿಗೆ ಸ್ವಜನರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನರೆಂಬ ನೂತನವಾದ ಅಭಿಮಾನವು ಅಂಕುರಿಸಿದರೂ 
ಅವಕೊಂದಿಗೆ ಜೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅನುಸರಿ 


ಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೬! 


೪೦೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭವಂತಿ ಬಹವೋ ಮುಹುರ್ಜಗತಿ ದಾರಭಾರಾದರಾಃ 

ಪ್ರಯಾಂತು ಯೆಮನುಂದಿರಂ ಯಮಭಯಾತಿವಾತಾಹತಾಃ । 

ಸ್ವಕೀಯ ಹಿತೆಚಿಂತೆನಂ ವಿಹಿತನೇನ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 

ತತಸ್ವ್ರಿನಯನಂ ಪರಂ ಪರಮಮುಕ್ತಿದಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ॥೧೮॥ 


ಅತಃ ಪರಮಹರ್ನಿಶಂ ಗಿರಿಶಮೇನ ಬಿಲ್ಬೀದಳ್ಳೆಃ 

ಜಲೈರಪಿ ಸುಶೀತಲೈರಭಿನವೈಃ ಸಮಾರಾಥಯೇ । 

ನಿಮುಕ್ತಿಮನಿ ಸಾಧಯೇ ಯಮಭಟಾನಸಿ ತ್ರಾಸಯೇ 

ನಿಹಾಯ ಯುನತೀಜನಸ್ತನಧನಾಪಹಾರಂ ಪರಂ !೧೯॥ 


ಮಹಾಪ್ರಯಾಣಾವಸರೇಣ ನಾರೀಶರೀರಸಂಗೇನ ಸುಖಾಭಿನೇಶಂ । 
ಉತ್ತುಂಗಶಂಗಾಮಿತಲಿಂಗಸಂಗಾಡಾನಂದಸಂಗಾಭಿನವಾಂಗಸಂಗಃ ॥೨೦॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ನೋಹಪಾಠ ಶಕ್ಕೈ ಸಿ ಸಿಲುಕಿ ಅವರೊಡ 
ನೆಯೇ ಲೋಲುಪರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಮೃತ್ಯುಭಯವೆಂಬ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಿ. ಆದರೆ ಸಕಲ ವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ಮನುಜನು 
ತನ್ನ ಹಿತವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹತಚಿಂತಕನಾದ ನಾನು 
ಶಾಶ್ಚತವಾದೆ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನನ್ನೇ ಎಡಬಿಡದೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುವೆನು. 1೧೮! 


ಆದುದರಿಂದ ನಿರಂತರವೂ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದಲೂ, ಶೀತಲವಾದೆ ಜಲಧಾರೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವೆನು. ಯುವತಿಯರ ಕುಚಗಳೆಂಬ ಧನವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಅಪಹರಿಸಲಾರೆನು. ಅದನ್ನೊಂದನ್ನು ಪರಿತೃಜಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸು 


ವೆನು. ಯಮದೂಶರನ್ನಾ ದರೂ ಭಯಗೊಳಿಸುವೆನು. 1೧೯1 


ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ರ್ರೀಸಂಭೋಗದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸುಖಾನುಭವವು 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಎಂದೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲಾರದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಮತ್ತು 
ಈಶ್ವರಲಿಂಗದ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಆನಂದವೇ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದು. ॥೨೦॥ 


3 ತ೩ಾವರಃ ಅ. 0೬ ೪೦ದಿ 


ಸಂ ಸಾರಭಾರಾಪಹಾರೋದ್ಯ ನೋಮೇ॥ 
ದಾರಾನುರಾಗಾನುಕಾರೋದ್ಯ ಮಸ್ತೆ eI 
ಸರ್ಪಾದಿಭೀಕೋಃಪಿ ಸರ್ಪಾನುರಾಗ 


ಕ್ವ ಸ 
ಕ್ವ 
ಕ್ವ 
ಪ್ರಕಾಕೋಸಕಾರಾನುರಕ್ತಾನುರಕ್ತೆಃ ॥೨೧॥ 
ಅತ್ಯುಚ್ಚಾತಿಮನೋಣ್ಧ್ಞರತ್ನರುಚಿರೇ ಸಿಂಹಾಸನೇಧಿಸ್ಮಿ ತಃ | 

$೦ ಮಾಂಭಾಂ ಕುರುತೇ ಮಲಾಕುಲಜಲಾನರ್ಕಾಧಿನಾಸೇ ತತಃ । 
ನೇಚ್ಛಾ ಶಂಕರಪೂಜನೋದ್ಯತಮತಶೇಃ ದಾರೇಸು ಹಾರೇಸು ನಾ 


ತಸ್ಮಾದ್ದಾರವಿಚಾರಜಾತುರ ಚಿರಂ 80 ನಂಚಿತಶ್ಚಂಚುಕೈಃ ॥೨೨॥ 


ನ ದಾರನ್ಕಾಹಾಕೈರಿವನುಸಿ ನಿನೀಯೆಂ ಖಲು ನಯಃ ॥ 

ಮಯಾ ಥ್ರೇಯಂ ಫ್ರೇಯಂ ಶಿವಚರಣಸಂಕೇರುಹರಜಃ | 
ಮುಹುರ್ಮೇಯಂ ಮೇಯಂ ಮುಹುರಪಿ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಪದಂ । 
Wi ಬು ರ ಚಟೂಂ। ॥೨೩॥ 


RS ಬಾ ಬ ಬಜ ಇ 





ಬ ಬಂ ಪನ ಸ ಅಜ ಎ ಎಂಬ ಮರ 





ಹೊರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಂಸಾರ ಭಾರವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುನ್ನ ನನ್ನ ಈ 
ಹನಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ? ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಮುತ್ತೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ನಿನ್ನ ಉದ್ಯಮವೆಲ್ಲಿ? ಒಮ್ಮೆ ಸರ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀತ 
ನಾಗಿ ಓಡಿಬಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪುನಃ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂಕೆ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವೇ? 1೨೧ 

... ಮನೋಹರವೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವೂ ಆದ 
ಸಿಂದಾನನವನ್ನೇರಿ ನಿರಾಜಮಾನನಾದನನು ಕೊಳಕಾದ ಮತ್ತು ಸುಳಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಲು ಬಯಸುನನೆ? ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವಪೂಜೆ 
i ಆಸಕ್ತನಾ ಎದವನು ವಶಿಶೆಯರನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ|ಸ್ರಕ್ಚಂದನಾದಿ ನಿಷಯಗಳನ್ನಾ 
ಗಲಿ ಬಯಸುವನೇ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಲು ಚತುರನಾದ ನಿಧಿಯೇ! ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಚನುತ್ಪಾರನಾಡ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿ ನನ್ಸ್ಟಿಂದೇಕೆ ವೃಥಾ ವಂಚಿತನಾಗುನೆ. 1991 

ನಾನು ಈ ಯೌವ್ವನವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸರಸ ನಲ್ಲಾ ನಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲು ಅಪ 
ಕ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಕ ಅಡಿದಾನರೆಗಳ ಧೂಳಿಯನ್ನು ನಾನು ಅಹ 

9 A 


ಪುರಾ ಯಪ್ಯಪ್ಟುಕ್ತಂ ತಪಸಿ ನ ಮಯಾ ವಿಸ್ಮಿತಮಹೋ 
ಮಹಾಡಜೇವಧ್ಯಾನಸ್ಮರಣಪರಿನಾಕ್ಯಃ ಸ್ಮ್ಯೃತಮನಿ | 
ಭಯೋಜದ್ವೇಗಾಯಾಲಂ ಪುನರನಿ ನ ತದ್ಭೋಗರಚನಾ 

ಜಿರಂ ತ್ಯ ಫ್ರಂ ತ್ಯಕ್ತ ೦ ಪುನರಪಿ ನ ತತ್ರಾಪರಮತಿಃ 1೨೪ 


ಕೃತೀ ಲೋಕೇ ಕೊಟಪಿ ಪ್ರಭವತಿ ಕೃತಾಂತಾಂತಕಹಿತಃ 
ಸ್ಮರಾರಾತಿಧ್ಯಾ ನಪ್ರವಣಹೃದಯಃ ಪುಣ್ಯನಿಧಯಃ । 

ತವಾರಾಧ್ಯಂ ಮತ್ವಾ ರಿವಭಜನಜಿಂತಾಮಣಿಧಥನಾಃ 

ಪ್ರ ಚಿತ್ಸ ೦ತೆ ಸಂತಿ ಶ್ರಿನಯನ ವನೇ ಬಿಲ್ಪಜನನೇ 1೨೫॥ 


ದೂರವಮೂರ್ವಾಂಕುರಾಹಾರೋ ಹಾರೋ ಧೀಠೋ ಮನೋಹರಂ | 
ಹರ ಸ್ಮರಹರೇಶ್ಕೇನಂ ಸ್ಮರನ್‌ ಕಾಲಂ ಸಯಾಮ್ಯಹಂ 1೨೬॥ 


ಸ 
2 


ುದಾನೆಯಂಶೆ ಗಂಭೀರ ವದನ 
ರ ಆ 


೮ 


lad 
ವರ್ತನೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ದುಪ್ಪರು ವ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಈಗ ಶಿವಧ್ಯಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ y ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಆ ಫಲವನ್ನು ಸರಿಸಿ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಯವೂ 


1) 
ಮತ್ತು ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇನ್ನಾದರೂ, ಹೇಯವಾದ ಆ ಸುಖ 
ದುಃಖಾನುಭವವು ಬರದಿರಲಿ. ಆ ಭೋಗವನ್ನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆನು. 

ಖೆ ಗ 
ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಅದನ್ನು ಇಚ್ಛಸಲಾರೆ. oll 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನರಲ್ಲ ಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಖಾಶ್ರನಾಗುವವನೂ 
ಸ್ಮರಾರಿಯಾದ ಜಸ ಎಡಬಿಡದೆ ಧ್ಯಾನಮಾರುನವನೂ ಆದವನು 
ವನು. ಸತ್ಯುರುಷರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ 
ಸ್ಪರೊಸವನ್ಸು ತಾತ್ತಿ ಕವಾಗಿ ತಿಳಿದು, 
ಅನನ ಭಜನೆಯೇ ಎ.ಆ! ಭಾವಿಸಿ, ಪರಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ಬಿಲ್ಲವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 1೨) 


ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇನ್ನುಮೇಲಾದರೂ ನಾನು ಈ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲಿಯೇ 


ಗಿ 


ಬೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ಛಂತ್ತಿ 


ಪುನಃ ಪುನರ್ದಾರಸಕಿಗ್ರಹಾಯ 

ದುರಾಗ್ರಹಸ್ತೋನುಚಿಳೋ ಯತಸ್ತೇ 

ನ ವಸ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಕಯಾ ಸಮಾನಂ 

ಮಂಸ್ತಾಪಿ ಶಸ್ತಾಪಿ ನ ತತ್ಸಮಾನಾ ೨೭॥ 


ಅಭಿಮಾನವಿಹೀನಮಾನಸಾನಾಂ 

ನ ಜನಾನಾಂ ಜನೆತಾಪ್ರನೇಶನಾರ್ತಾ 

ಅತ ಏನ ನಿವೃತ್ತಿರಾರ್ತಿತಃ 

ಸರಿವೃತ್ತೆಆಹಿ ನ ದಾರಸಂಗ್ರಹೇ noe 


ಗ್ರಾಹಗ್ರಸ್ತೈರ್ನಾತಿಮಸ್ತರಮಹಾಸಂ ಸಾರಸಾರಾದರಃ 


ಅಯಿ 


ಡಾರಗ್ರಾಹವಿನುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛತಿ ಸರಂ ಭೂಮಂಡಲೇ ಕೊಲಪ್ಕತಃ । 


ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ದೂರ್ವಾಂಕುರಗಳನ್ನು (ಹುಲ್ಲನ್ನು) ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಪರಮಭಕ್ತನಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ಹರ ಸ್ಮರಹರ ಎಂದು 


ಎಲ್ಫೆ ವಿತಾಮಶಹನ ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಘಟಸು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಭಲವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ಇದು ನಿನೆಗೆ ಉಚಿತೆವಾದು 
ದಲ್ಲ. ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಸ್ತೂರಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಸ್ತುವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಸ್ತೆಯೆಂಬುದು (ಭದ್ರಮುಸ್ತೆ) ಎಸ್ಟೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದರೂ 
ಅದು ಕಸ್ತೂರಿಗೆ ಸಮನಾದೀತೆ? ೨೭ 

ಬಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲದಿರುವವರು, ಜನ ಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜನಮಥ್ಯೆ ಸೇರಿದಷ್ಟೂ ಹಿಂಸೆಯು ಹೆಚ್ಚು. ಸ್ರೀ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಂಟಾದರಂತೂ ಅವರ ಮನಃಸಂತಾಪವು ಎಂದಿಗೂ ಶಾಂಶವಾಗ 
ಲಾರದು. 19೮ 

ಮನುಜನು ಸ್ರಕ್ಚಂದನವನಿತಾದಿ ನಿಷಯಗಳೆಂಬ ನೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವ ಅಪಾರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮುಳುಗುತ್ತಿರು 
ವನು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ರೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವೇಕಿಯಾದನನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂಬ್ಕ 
ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಫೇಕ್ಷಿಸುನನು. ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 


೪೧೪ 


ತೆಸ್ಮಾನ್ಮುಕಿ ;ರಸೇಕಿ ಕ್ಸಿಫೈವ ಸಹಸಾ ದುಷ ನ ಶ್ಮೈನಾಂ ದುರ್ಗತಿಃ 
$0 ನಾಮೇಥ್ಯನಿಲೋ ಜಂತುಸದೃಕೋಳ ದಾರಾನುಸಾರೀ ಜನೆ! ॥1೨೯॥ 


ದಾರೈರ್ದಾರುಣಯಾತನಾ ಖಲು ಮುಹುರ್ದಾರಾನುಷಂಗೇ ಸುಖಂ 

ನ ಸ್ವಪ್ನೆಆಪಿ ಮಹಾಪ್ರಯಾಣಸಮಯೇ ತೇಷಾಂ ನ ನಾರ್ತ್ಕಾಪ್ಯತಃ | 
ಸಾ ನಾರ್ತಾ ನಿಷನದ್ವಿಭಾಕಿ ನ ವಿಷಂ ಪಾತುಂ ಪ್ರವೃಪ್ರೋಟಪಿ 50 
ಜೀವಾಮಿೊೂತಿ ಸೆದಾಫಿ ದಾರನರಸೇ ಸಾ ಜೀವನಾಶಾ ಕುತಃ 1೩೦॥ 


ಯತ್ರ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಯಾನಿ ಜೀನಸನಿಷಂ ರೇನಾತಟೇ ಕೇವಲಂ 
ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಫಾಲನಿಲೋಚನಂ ಮುಯರಹೆಂ ತೆಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ಜಲೈಃ | 
ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾ ಯಜಹೇ ನ ಲಿಂಗನುಮುಲಂ ನಂಸೇಚಯನ್‌ ಕೋಮಲೈ 
ರಾರಕ್ಷೈ ರ್ನವಜಿಲ್ವ ಕೋಮಲದಲೈ ರಭ್ಯ ರ್ಜಯನ್‌ ಶಂಕರಂ aol 


ಯಾಗಬೇಕಾದುದು ಯುಕ್ತವಾದುದೇ ನಜ. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿ ಅವರನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸುವ ಜನರು ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಕ ನಿಯಂ ಕಷ್ಟಪಡುವ 
ರಲವೇ! ಗ 

೧7 


ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಪ್ರರುಷನಿಗೆ ದಾರುಣವಾದ ವೇದನೆಯುಂಬಾಗುವುದಲಜೇ 
ದ ಸ 


ಎಂ 
\ 
ತ್‌ 


ಅವಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಪು ಲಭಿಸಲಾರದು. ನಮ ನಶ್ನರ 
ನಾದ ಈ ದೇಹದಿಂದ ಪ್ರಾಣನಾಯುಸು ಚಲಿಸಲು, ಆ ಸ್ತ್ರೀ 
ಬರುವರೇ! ಮನುಜನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅವರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ವಿಷದಂತೆ ಸ 
ಫರಿನುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಬಲೆಯರ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದೆವನು ನಿಷನನ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದನನಂಕೆಯೇ. ತ್ರಿ (ಯೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಜೀವಿಸುವೆನೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಬ 
ನಲ್ಲವೇ! ol 

ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಜತ ಧಿಯನು ಶೊರೆದು ಜೂ ಹೋಗ 
ಲಾರಿ. ರೇವಾನದಿಯ ತೀರದ 
ಈ ಜೀವನವನ್ನು ನೀಗುವನು. 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಹಪ ನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಚಿಸುತ್ತಾ, 
ಕೋಹುಲನಾದ ಬಿಲ್ವ ದಳಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸುಖದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವರು." ॥೩೧॥ 


೫ 
ಈ 
ರ್‌ 
ತ್ರೆ 
2೬ 
[a 
[ey 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೪೦೫ 


ಆಯುರ್ನೇಯಂ ಸಾರಮಾರಭ್ಯ ಭೂಯಃ 

ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಪೂಜನೇನೈನ ಶಂಭೋಃ । 
ತಸ್ಮಾದಾಯುರ್ದಾರಭೋಗೈರ್ನ ನೇಯೆಂ 

ತದ್ಭೋಗಾರ್ಥಂ ತದ್ಧಿ ನೋ ನೋಪಯುಕ್ತೆಂ ॥೩೨॥ 


ಯಾ ಯಾ ನೇಯಾ ಯಾನಿನೀನಾಥಚೂಡೆ 

ಧ್ಯಾನೈರ್ನೇಯಾ ಯಾನಿನೀ ನೇಯನುನ್ಯಾ । 

ನಿಕಾಕಾರಾ ಸಾನ ದಾರೋಪಭೋಗೇ 

ಯೋಗ್ಯಾ ಯೋಗ್ಯಾ ಶಂಳೆರಾರಾಧನೇ ಸಾ ೩೩ 


ನ್ದ ವೃಥಾ ಖಲು ಜನ್ಮಯಾಪನಂ 
ಯಮವೂತಾವಸರಾಯ ನಾಯುರಸ್ಯ | 
ನಜ ಮೇರುಸಮಾನಮಾಯುರಲ್ಪಂ 


ತದಿದಂ ದಾರಪರಿಗ್ರಹೇ ವೃಥಾ ಸ್ಯಾತ್‌ 1೩೪॥ 


ಶಿವನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಈ ಜೀವನವನ್ನು ನೀಗಜೀೇಕಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರೀಸುಖಗಳಿಂದ ವೃಥ ರ್ಥಗೊಳಿಸಬಾರದು. ಸ್ರೀ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಜೀವನವು ಸಾಗುವುದು 
ಅನುಚಿತವಾದುದಲ್ಲವೇ? [ls sl! 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಧ್ಯಾನದಿ ದಿಂದಲೇ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕಲ್ಲಡೇ ಪ್ರೀ 
ಸಂಭೋಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಮರ್ವ್ಯಸನಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು 
ಆರಾ 


ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಅಖಂಡವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಉನಭೋಗದಲ್ಲಿ 
ಕಳೆಯುವುದು ಎಂದೂ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಜೂ ಸವಿತ್ರವಾದ 
ರಾತ್ರಿಕಾಲವನ್ನು ಶಿವನ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಕ ಕಳೆಯುವುದು ಉಚಿತ. 1೩೩ 


ವೃರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸವೆಸಿ ಕಡೆಗೆ ಯಮದೂತರ ಬಾಯಿಗೆ 
ಬರಿಯಾಗುವುದೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜಂತುವಿಗೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಜೀವಿಕೆಯು ಇರದೆ ಅದು ಅಲ್ಪಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಸ್ಫುರಿಸು 
ತ್ರಜೆ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಆ ಕೊಂಚಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಅವಳೊಂದಿಗೆ 
ಾಸಕ್ತನಾದರೆ ಆಗ ಅವನ ಅ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿವೆ? 


೪೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ನ ದಾಠೋಪಭೋಗಸಮಯಃ ಪರಿಕಲ್ಪನೀಯಃ 

ಕೋ ವಾ ತವಾಭಿಮತ ಇತ್ಯಸಿ ತನ್ನನಿದ್ಮಃ 

ಸರ್ವೋಸಿ ಶರ್ವಭಜನೇನ ವಿನೇಯ ಏನ । 
ಕಾಲೋ*ಯಮಾಯುರಫಪಿ ತೇನ ವೃಥಾ ನ ಭೂಯಃ 1೩೫ 


ಯಮಭಟಿಸಟ್ಟಿದಂಡಭಿಂಡಿನಾಲ 

ಜ್ವಲನಕುಲಾಕುಲಚೇತೆಸಾಂ ಕ್ವ ಡಾರಾಃ । 

ಹರ ಹರ ಹರ ಇತ್ಕಾಪಾರಹಾರ 

ವ್ಯತಿಕರನೇಯ ಮಿದಂವಯಃ ಪ್ರಿಯಂ ಮೇ Hal 


ಮಾಸ್ತು ಮಾಸ್ತು ಮನು ದಾರಪರಿಗ್ರಹೇಚ್ಛಾ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿಹಾರಹರಹಾರಪರಾಕ್ರಮಸ್ಯ 


ಎಲ್ಫೆ ಸಿತಾಮಹನೇ, ಸ್ತ್ರೀಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುಪುದಕ್ಕೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು 


| ಕ ತ 
ಭ್‌ ಎ ಬಗ ಇತ ಇಇ ಸಾ ಗಳ ಇವಿ ಹ PE A RL 
ಮಾಸಲಾಗಿರಿಸಬಾರದು. ಸರ್ವ ಸಮಯಗಳನ್ನೂ ಶಿವನ ಭಜನೆಯಲಿಯೇ 
ಗಿ 
| 7 ನ pe ಮ * ಗ “ಹು 
ಕಳಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿರಲು ಯಾವ ಕಾಲವನ್ನು ತಾನೇ ಸ್ರೀಸುಖದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 


ನಿನಿಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಅದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರದವರಾಗಿರುವೆವು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಈ ಆಯುಸ್ಪನ 


ದುರ್ವ್ಯಸನಗಳಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ೂ ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿ 


ಯೇ ಕಳೆಯುಬೆಿ ಬೇಕಲ್ಲದೇ ಇತರ 


ಬಾರದು... sll 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು, 


ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಿ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಮದೂತರೆ ದಂಡ pe 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳೆಂಬ ಭಯಂಕರ 


st 
ಜ್ರ 
6೬ 
© 
ಈ) 
ಅ 
(> 
SL 
೨) 


ಯಲಿ ಸಿಲುರ, ಬೆಂದು 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಸೌಖ್ಯವೆಂಬ ನದು ೫೬1. ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅದುದರಿಂದ ಹೆರ, ಹರ ಎಂದು ಎಡಬಿಡದೆ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಕನುನಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 
[loll 


dL 
ಈ 
ಓದ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ವಿಹಾರಿಯಾದ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಪರಮಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿರುವ 
ನನಗೆ ತುಚ್ಛ ವಾದ ಸ್ತ್ರೀಸುಖವು ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಯಾಚಿತವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೪೦೭ 


ಹೋ ವಾ ಸುದಾನುಪಿ ವಿಹಾಯ ನುಲಾಶನೇಚ್ಛಾಂ 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವೃತ್ತಿರಪಿ ಸೂಕರದಾರವೃತ್ತಿಃ ೩೭! 


ಆಕೆಂಶಂ ಯಡಮೇಧ್ಯ ಮಾತ್ರಮಶನಂ ನಾಂತಂ ಪುನಸ್ಮತ್ರುನಃ 
ಸ್ವೀಕೃತ್ಯೋಡರದುರ್ನಿಕಾರಭರಣಂ ಕೆರ್ತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಹೆಧೀಃ । 


ಕೋ ವಾ ತಂ ವದ ದಾರಹಾರನಿಕರನ್ಯಾಪಾರಧೀರಃ ಹರಂ 
ಹಾರೋ ವಾಂಛತಿ ಚಂಚುರಃ ಪರನುಶೋ ಹಾರೇ ಮಮಾಸ್ತ್ವಾದರಃ॥೩೮॥ 


ದಾರವ್ಯಾ ಹಾರವೀರಾಃ ಕತಿಚನ ಕತಿಚಿನ್ನಾ! ರಸಂಹಾರ 
ಹಾರವಾ , ಹಾರಾಸಾರಸಾರಪ್ರ ಚ ಕುರಜಿರಳಥಾಮಾತ ತ್ರಚಿತ್ತಾಃ ಪನಿತ್ರಾಃ 
ತತ್ರಾದ್ಯೇನ ಪ್ರವೇಶೋ ಮನು ಭನತು ತಥಾ ತ್ವಗ್ರಭಾಗೇ ಪ್ರನೇಕೋ 


ಶೇನಾರೋಕೋ ನ ನಾರೊೋಪ್ಯನುದಿನನಿತಿ ಮೇ ಶಂಕರಾರಾಧನೇಚ್ಛಾ 
1೩೯॥ 


ರಾ ಎ ಆ ಕಾರಾಯ. ಗಲಗಲ ಹಾರ ಟು ಕಗಗ 


ಗಿರುವ ಅಮ್ಸತವನ್ನು ತೊರೆದು ಯಾವನಾದರೂ ಹಂದಿಯಂತೆ ಅಶುದ್ಧವಾದ 
ಪುರೀಸಾದಿಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇನಿಸಬಯಸುವನೇ? ೭! 

ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಕಂಠಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ವಮನ ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಅ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವನೇ ! 
ಅಧವಾ ವಿಷಯೋಪಭೋಗ ಮತ್ತು ಶಿವಧ್ಯಾನಗಳೆಂಬ ಈ ಎರಡು ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸುವ ಧೀರನಾವನಾದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿರು 
ವನೇ? ಪರಶಿವಭಕ್ತನು ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವನಲ್ಲದೇ, ಇತರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ 

ದಿ 


J 
ಆಸಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಶಾಂಭವನನ್ನ್ಲೇ ಪೂಜಿಸುವೆನಲ್ಲದೇ ಇತರ 
ವ ಸುನು 


[5 


ಣು 


ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬಯನುವುದಿಲ್ಲ. ಯಲ! 


ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು (ಭಾ ಪಾಠಕ್ಕೆ ನಶರಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸರಸ 
[el 
ಸಲ್ಲಾಪಗಳಲ್ಲಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕಾಮರಿಸುವಾದ ಶಿವನ 


Uul .ಟ ಕ್ಲಿ 
ಗಿ ಣಿ 


ನಾಮಗಳನ್ನ್ಲೇ ಸತತವೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಶಿನಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಗ್ರಚಿತ್ರರಾಗುವರು. ಇವರಿಬ್ಬರ ನಡುವ ಮೊದಲನೆಯದಾದ 
ಕಾಮುಕರ ಸಂಗದದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರವೇರವೆ ಲಭಿಸದೇ ಎರಡನೆಯ ಸಂಗಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನಕಾಶವು ಲಭಿಸಲಿ. ಅದರಿಂದ ಶೋಕನೋಹಗಳು ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. ಪರಂತು 
ಶಿನಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಚ್ಛೆಯುಂಭಾಗುವುಡು. [ರ್ಜ 


೪೦೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಇಚ್ಛಾ ಶಂಕರಪೂಜನೇ ಯದಿ ತವಾ ಧನ್ಯಂ ತದಾಯುಃ ಪರೆಂ 
ನೀಹಾರಾಚಲಕನ್ಯಕಾಪತಿಪವಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಂ ಜೀವನಂ | 

ಯೇಷಾಂ ತತ್ಪವಪೂಜನೇನ ಚ ಮಯಾ ನೇಯಂ ದಿನಂ ಸಾದರಂ 
ತತ್ತದ್ದುರ್ದಿನಮಿತ್ಯನೈಮಿ ಬಹುಧಾ ಯಸ್ಮಿನ್ನ ತಜ್ಜಂತನಂ 1೪೦॥ 


ಕೋ ನಾ ಸಂತತಮಂತಕಾಂತಕೆ ಸದಾಂಭೋಚಾರ್ಚನಂ ತ್ವಾವರಾತ್‌ 
ೆರ್ತುಂ ವಾಂಛತಿ ಸಂಚಿತಾಘವಿಲಯೇ ತಾನತ್ರದಿಚ್ಛಾ ಭನೇತ್‌ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಮರದೃಷ್ಟಕಷ್ಟನಿಲಯಸ್ಕೇಡಂ ಪರಂ ಸಾದರಂ 
ಯದ್ರೇವಾತಟತುಂಗಲಿಂಗಭಜನಂ ಬಿಲ್ಹೀಜಲೈರ್ನಾ ದಳ್ಯಃ eT 


ಸುಧಾಪಾನೈಃ ಪೀನಃ ಪುನರಪಿ ಸುಧಾನೇವ ಕೆಲಯೆನ್‌ 


ಪರಂ ಕ್ಸಾರಂ ನೀರಂ ಪರಿಹರತಶಿ ಡಾರಾನಹಿ ತಥಾ | 


ಶಿವನ ಅರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಚ್ಛೆಯು ಖಉಂಟುಡರೆ, ಅಗಲೇ ಜೀವಿಕೆಯು 
ಕ್ಸ ತಾರ್ಥವಾದುದೆಂದು ಭಾನಿಸುಕ್ತೀನೆ. ಯಾರು, ವಾರ್ವಶೀೀ ಪತಿಯಾದ ಆ ಶಿವನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಜೆಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ನಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು 
ವರೋ ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ನಾನಾದರೋ, ಶಿವನಾದ ನೇವೆಯಿಂದಲೇ ದಿನಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವುದು. ಉಚಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು. ಯಾನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ 


ಧ್ಯಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆದಿನನು ಮರ್ದಿನನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. ॥೪0॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನೇ ಥಿರಂತರವೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ನಾದ ಆ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಪ್ರರಃಸರನಾಗಿ ಅರಾಧಿಸಲಿಚ್ಛಿಸು 


ವನು? ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಪಾಸರಾಠಿಗಳು ಭೋಗದಿಂದ ಕೆಯನಾಗಲು 
ಆಗ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾ 


ಸ 
ಜನ್ಮಾರ್ಜತವಾದ ಪಾಸಪಸಮೂಹವು ಕ್ರಯಿಸಿರುವುಡರಿಂದಶೇ, ನಮಗೀಗ ಈ 


ಆ 


ಲ 


Cis 


(ನಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವ 


py 
ತ್ರೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ಲಭಿಸಿರುವುದು. ॥೪೧॥ 


೫. 


ಅಮ್ಬುತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ದೇಹಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಂಡಿರು 


ವವನು ಪುನಃ ಅದನ್ನೇ ಸೇವಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ನೀರಸವಾದ ಲವಣೋದಕ 
ನನ್ನು ಸರಿವರ್ಜಿಸುವನು. ಅದರಂತೆ ಅಮ್ಮ ತತುಲ್ಲನಾದ ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತವಾದ 
u A Wr 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ ೧೬ ೪೦೯ 


ಕೆಥಂ ವಾರಂ ವಾರಂ ಹರಿಹರತಿ ಹಾಕೋಪಿ ನ ಮುಹುಃ 
ಮಹಾದೇವಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಮುಹುರಮೃತರೂಪಂ ಮುಹುರಖ CY 


ಚಿತ್ತೆಂ ತಾವದುಮಾಸಹಾಯೆಚರಣಧ್ಯಾನಾಯ ಯತ್ಕಲ್ಲಿ ತೆಂ 

ತಕ್ಕಿಂ ಧಾವತಿ ಧೂರ್ತದುಜ ೯ನವಧೂತುಂಗಾಂಗಸಂಗೇಜ್ಮಿ ಯಾ । 
ನಾಯಂ ಕ್ವಾಪಿ ಸುಧಾಕರೋ ನಿಷಕರಶ್ಚಿತ್ತ ತ್ತಂ ತಥಾ ಶಂಕರ 

ಧ್ಯ ನಾರಾಧನಸಾಧನನ್ಸವಣನುಸ್ಯೆ (ತೆಸ್ಕ ದಾರಾರತಿಃ 1೪೩,॥ 


ವಾರಾರತೇರ್ದಾರುಣತಾಯನಾಯಾಸ್ತಾವನ್ನ ಕಂ ಸ್ಕಾದ್ವಿನಿವಾರಣಾಯ 
ಕ್ರ ನಾಂಧಕಾರಾಸಗಮೇಃನಿ ಚಕ್ಷುಃ ನ ಭಾನುಭಾನುಗ್ರ ಹಣಾಯ ಶಕ್ತಂ 
(೪೪॥ 


ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಟು ಮಾಡುವ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಶಿನಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯು, 
ಶಿವಕಥಾಮೃ ತದ ಸವಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಅನುಭವಿಸುವನಲ್ಲದೆ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಅನುಭನಿಸಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. [೪.೨ 


ಉಮಾರಮಣನಾದ ಶಿವರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದ ದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ವಾದ ಚಿತ್ತವು, ಧೂರ್ತರೂ, ಕನಟಿಗಳೂ, ಆದ ಅಬಲೆಯರ ಉನ್ನತವಾದ ನಕ್ಷ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಯಸುವುಡೇ ? ಸುಧಾ 
ರನೆಂದಿಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಂದ್ರನು ಎಂದಿಗೂ ನಿಷಕರನಾಗಲಾರನಷ್ಟೈ? ಹಾಗೆಯೇ, 
ಶಿವನ ಧ್ಯಾನಾರಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾದ ಈ ನನ್ನ ಚಿತ್ರವೂ ಸಹ ತುಚ್ಛನಾದ 
೨ಬ ಬೃವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಇಚ್ಛೆ ಸಲಾರದು. lp ll 


HL 
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ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರುಣವಾದ ವೇದನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಪ್ರೇಮನಾತವನ್ನು ಹರಿದು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ಯಾವ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದೇ? ಇಲ್ಲ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ! ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯವು, ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ಅಂಧಕಾರವು ನಾಶನಾಗಲು ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆದರೆ, 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದೀಶೆ? [೪೪ 


೪೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ದಾರೇಷಣಾ ಮಾಸ್ತು ಧನೇಸಣಾನಿ ಶಿನೇಷಣಾ ತಾನದನಂತರಾಯ 
ಸ್ಯಾವಸ್ಕ್ಯ ಶೇನಾಸ್ಕ ಶಿವಂ ಶಿವಾನಿ ಶಿವೊಟಸಿ ವಾಸ್ಯತ್ಯನುವಾರಮೇವ ॥೪೫॥ 


ಚಿರಂ ಹರ ಹರೇತಿ ನೇ ಮನಸಿ ಹಾರನಾಮಾಮೃತಂ 
ಮಹೇಶ್ವರಕಥಾರಸಪ ನ್ರಸವಸಿದ್ದಿನ ೈದ್ಧೇಃ ಸದಂ । 

ಪದಂ ನ ನಿಸದಾಮಿದಂ ಭವತಿ ಸಂಪಡಾಂ ಶತ್ಪವಂ 

ತದೇನ ಮುಹುರಾದರಾಶ್ಬಿಬ ಪಿಬಾನ್ವೆಹೆಂ ಸಾದರಂ 1೪೬॥ 


ವೃಥಾ *ಮಿತಿ ನೀಯಶೇ ನದ ವಯಃ ಹಿ ಬ್ರಯಂತೇ ನಯಃ 

ಕಿಯಶ್ಶಿಮಹಿ ತೇನ ವಾ ನಕೃತಮೇವ ಪುಣ್ಯಂ ಮುಹುಃ । 

ನ ತೇನ ಮಹನೀಯತಾ ತ್ವಯಿ ಕೃತಾ ವೃಥಾ ಜಲ್ಬನಂ 

ಕೃತಂ ಕೈತಮುತಃ ಸರಂ ಕುರು ಮಹೇಶವಾರ್ತಾಂ ನಿಧೇ 192 


ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ಸಿಯೂ ಮತ್ತು ಧನಕನಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವೇಕ್ಷೆಯು 
ಉಂಟಾಗದಿಕಲಿ. ಆದರೆ ಶಂಕರನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇಬ್ಬೆಯು ತನ್ಪದಿರಲಿ, ಅದೆರಿಂ 
ಹ 


ಚಟ ಬಜ ಬ ್ಚ್ಸ್ಚ್ಬ್ಶ ್ಬ್ಚ ್ಬ್ಟ್ಚ ್ಸ್ಟ್ಟ್ಟಲ್ಟ್ಟ್ಟ ಎಟ ಸತ ಸ ಇ ತಾ 
ದೀ ನನಗೆ ಆಲ್ಫಾ ವಾಗಿ ವುದು. ದಾ ನೆದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಯನಾದ ಶಿವನೂ ಸಹ 
ಸ್ವ 
ಓಟ 


ಹ 
ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ಅವಾರವಾದ ಕಲ್ಲಾಣಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವನು. 1೪01 


2೬ 


ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಳು ಕಾಲದಿಂದ ಹರಹರೆ ಎಂಬ ಹರನಾಮದೆ ಉಚ್ಛಾ, 
ದ 
ರಣೆಯೆಂಬ ಅನ್ಭುತವು ಶಿವಕಧಾಕರ್ಣನದಿ ದುಂಖಾದ ಭಕ್ತಿರನಾನುಭವದ 
ಆ ಹ ಸ್ನ a 
ಕಾಸ್ಕೃ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶಿವನಾಮಾಮೃತವೆಂಬ ಆ ವಸ್ತುವು 


ಎಂದೂ ಏಪಶ್ತುಗಿಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗದು. ಏಶ್ವಯ 


ನಾ 
pat 
ಡೌ 
ede 
3 
೪ 
ಟ್ಟ 
ಗಿ 
2L 
py 
₹1 
< 
4೬ 
₹ 
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ಕ್‌ು ಆ 
ಬ್ಲ, ಚಿತ್ಕನೇ | ತದುದುರಿ ದ ಶಿನನಾನಾಮ ಕನ ರನ್ನ ನದಾ ಗತಿಯಿಂದ ಸಾನ 


ಎಲ್ಲೆ ನಃ ಕರ್ತನೇ! ನಿನ್ನ ಸಪಿತ್ರವಾಡ ಈ ನಖುಸೃನ್ನುವುರ್ಧವಾಗಿ ಏಕೆ 
ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೀನು ಸಣ್ಣ ಕರ್ಮವನ್ನು ಏಕ ಆಚರಿಸಿರುವುದಿಲ ? 
ಪ್ರ A ನಿನ್ನಲಿ ಯಾನ ಪೂಜ ತೆಯೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ವೃಥಾ ನಿರರ್ಥಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುನೆ? ನಿಸ್ಸಾರನಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸಾಕುಮಾಡು. ಇನ್ನಾದರೂ ಶಿವಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗು. ॥9೭॥ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೪೧೧ 


ನ ಪಾಚೀನಾಣೀನಾಂ ಸ್ಮರಣಮುಚಿತೆಂ ತೇ ಶ್ರವಣಮ 
ಪೃತೆಸ್ತಾನದೌ ರೀರಮಣಚೆರಣಾಂಭೋಜಭಜನಂ । 

ಧನಂ ಯಾನಜ್ಜೇನಂ ಶಿವ ಶಿವ ಮಹೇಶೇಶಿ ನಿಲಸನ್‌ 

ವರೇ ಚ್‌ ಚರ ಚರ ವಿಚಾರೈರಲಮಲಂ ಗಳಲ 


ಅಕೆಸ್ಮಾಬೇತೆಸ್ಮಿನ್‌ ಪತತಿ ಚ ಶರೀರೇ ಪುನರಿದಂ 

ಕ್ಸ ನಾ ರೇವಾಲಿಂಗಂ ಭಸಿತಮಸಿ ಬಿಲ್ಪೀಡಳಮುನಿ । 

ಕ್ಯ ನಾಯಂ ನ್ಯಾಹಾರೋ ಹರ ಹರ ಮಹೇಶೇತ್ಯಪಿ ವೃಥಾ 
ತತೊಟಆಮುಂ ವ್ಯಾಹಾರಂ ಸರಿಹರ ಹರಾರಾಧಕೆ, ನಿಢೇ 1೪೯॥ 


ನಿಧೇರಪಿ ವಿಧಿಂ ನಿನಾ ನಿನಿಧಶಂಕರಾರಾಧನಂ 
ಪ್ರೆಸಾಧನಸಮಾಧಯಃ ಪ್ರಭನಿತುಂ ಸಮರ್ಥಾ ಅನಿ ॥ 


ಎಲ್ಲೆ ನಿಧಿಯೇ! ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತನಾಗಿ 
ರುವುದಿಖ. ಸ್ಕಿಯಶಮೆಯ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳ ಸ್ನರಣೆಯೂ ಸಹ ಮಹಾ ಪಾನಕ್ಷೆ 

ನೌ`' ಭು 6 ಸ್ರ ಚ್ಟ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಉಮಾರಮಣನಾದ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವನೆಗಳ 
ಸೇವೆಯೇ ನಿನ್ನ ಥನವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನಾದರೂ ಶಿವಶಿವ ಎಂದು ಶಿವನಾಮ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ರೇವಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರು. ವಿಷಯ 


ಕ ರಹೆಯನ ನ್ಟ 
ಚನೆಯನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ಳಂ! 


ಸುಖಾ ಬೋ 


med 
Wd 
ಸೂಜೆಗೆ ಸಾಧನನಾದ HE) ದಳಗಳು. ತಾನೇ ಸ ಜಗ 
ಈ ದೇಹವು ನಶಿಸಿ ಹೋಗಲು ಹರ, ಹರ್ಕ ಮಹೇಶ ಎಂಬ ಈ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚ ರಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು? ಎಲ್ಫೆ ವಿಧಿಯೇ, 
ಆದುದರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ತತ್ಸರನಾಗು. 1೪೯ 
ನಾನಾವಿಧದಿಂದ. ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು, ತೃಸ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದ್ಕು 
ಮತ್ತು ಅವನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ತಿ, ಕಾಗ್ರ್ಯ ಖವೆನ್ನಿಡುವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 


೪೧೨ ಶಿೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಹೋ 8ನಿಷಮಂಬಿಕಾರಮಣಚೇಸ್ಟಿತೈರ್ನೇಷ್ಟಿತಂ 


ಮನಃ ಶಕರಣಮಂಬಿಕಾರಮಣಸಾದಪದ್ಮೆಂ ಮಮ 1೫೦॥ 


ನನೇ ನನಹುತಾಶನಪೈಭವಭೂತಿಭೂಷಾಶ್ರಿಯಾ 

ನಿರಾಜಿತತನು॥ ಶನೈರನಶನೈರಹಂ ಶರ್ವರೀಂ । 

ನಯಾಮಿ ಶಿವಸೂಜಯಾ ಶಮನದೂಶಕಭೀತೋ ಮುಹುಃ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರನುಶ್ಚಣಂ ಭವತಿ ಶೇನ ನಾಯುಃ ಕ್ಷಯಃ 1೫೧॥ 


ಸ್ಥಣಾರ್ಧಮಸಪಿ ಶರ್ನರೀರನುಣಖಂಡಚೂಡಾನುಣಿಂ 
ನಿಧಾಯ ಹೃ ದಯಾಂಬುಜೇ ಭಜ ಭಜಾದ್ಯ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ । 
ಹರ ಸ್ಮರಹರಾಮರ ಪ್ರವರಶಂಕರೇಶಿ ಸ್ಮರನ್‌ 

ಜಪನ್ಸಪಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಕಲಯ ಕಾಲಕಾಲಂ ನಿಧೇ  ॥೫೨॥ 


2 ಬತ್ತ £3 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಗೊ ಸರು ಲಖಾಟಿದಲ 
ಕಿ ಕಿ 
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ಎ ಇಂ ಎವ ಎ _ 
ಅರಿ). ಅಯ್ಯೊ ತ ಇದೇನ ನಾಕ MF | ಣೃ i ಬಲ್ಲಿ) ಉನೌಕಾಂಕನಾದ 
ಆಜ et md md ಲ? pS 416 ಆಗೆ ಎ ಎಲೆ 5 ಗಳು ಎಲೆ ಯ ಹ 
ಈಶ್ವರನ ಧ್ವಾನದಲ್ಲಿಯೇ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ, ಅವನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನ್ನೇ ಅಶ್ರಯಿ 


ಸುಕ್ತಿರುವುದಬ! 1101 


ಹ ES ಯ ಮ ON 
ಏಕುಂತವಾದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಓರಾಹಾರನಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದರೂ 

ಹೆ ಆ ಒದ 
ಹ mind wl ina ಎಟ ಹ  ್ಪ್ದ ಇ dm ಪಟ್ಟೆ wen ಗಾಳ nd me) ew) pe 
ಸಿ ಕಾುಡುರಬ್ಬು ವಂದಿಂ ದ ಓಸ್ಮಿವಿಂಛಿ WANT 4 ಗದ್ದೆ ಶರೀರವು 


wd) mn pd ed, wd ಕೆ ಜಲ ಗೆ pS § 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಥಳಭ* ಸುತ್ತಿರುವುದ್ದು. ಇದೇನು ಗ ಕುರ! ಉಪುದಣತರಿಗೆ 


ಹೆದರಿ ಎಡಬಿಡದೆ ಶಿವಸೂಜೆಯಲ್ಲಯೇ ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕ'ಯುನೆನು. ಇದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವು ಕ್ಷಯಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. oll 


fy 


ಎಲ್ಛೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ! ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಮೃತ್ರುಂಜಯನೂ ಆದ ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ನಿನ್ನ ಹೃದಯಕನಲದಲ್ಲರಿ ರಿಸಿ ಭಜಿಸುವನನಾಗು ! 
ಹರ ಸ್ಮರಹರ, ಅಮರಪ್ರವರ, ಶಂಕರ ಎಂಬ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಾಮಥೇಯಗಳನ್ನು 


ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಜಸಿಸುವವನಾಗು 0131 


ಪ್ರ ಶೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೬ ೪೧4 


ಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಣವ' ಏವ ಶಂಕರ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ ಕಲ್ಯಾಣದಃ 
ತೆಲ್ಯಾಣೀರನಮುಣೊಟಪಿ ಪುಣ್ಯಕರುಣಾಕೆಲ್ಲೋಲಪೂರ್ಣಾರ್ಣನಃ 
ತಸ್ಮಿಂಶ್ಲೇತಸಿ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ಸ್ಮರಹರೇ ನ ಸ್ಮಾರವಾರ್ತಾದರಃ 

ದಾರಾಣಾಂ ತು ಕಥಾತು ದೂರತ ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಮಾರಾಧಯ ॥೫೩॥ 


ನೇಯಂ ದಾರಕಥಾ ಮಹೇಶ್ವರಕಥಾ ಯದ್ವಾ ಶಿನಾರಾಧನಂ 

ಯದ್ವಾ ಪನ್ನಗಭೂಷಣಸ್ಮರಣಮಸ 'ರ್ಧೇಂದುಚೂಡಾರ್ಚನಂ । 

ಯೆದ್ವಾ ಶಂಕರಪತ್ತ ನಸ್ಸಿ ತಿರತಸ್ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ವೃಥಾ ಸಾ ಕಥಾ 

ನಿರ್ವೈರಂ ಭಜ ಹ ಕರುಣಯಾ ಜೇನಾಧಿಜೇನಂ ಪರಂ 1೫೪॥ 


ಹಾ ಹಾ ಜನ್ಮ ನೃಥಾ ಗತಃ ಬಹುನಿಥೈಃ ಫ್ರಲೈಃ ಪ್ರಸೂನೈರ್ನವೈಃ 


ಬಿಲ್ವೀಕೋಮಲಪಲ್ಲವೈರಸಿ ಶಿವೋ ನಾರಾಧಿತೋ ನ ಸ್ಮೃತಃ 


ಶಂಕರನು ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಂತಿರುವನೆಂದು ಭಾನಿಸಬೇಕು. ಅವನೇ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿಖಿಲಕಲ್ಯಾ ಣಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿರುವನು. ಸರ್ನ್ವನುಂಗಳೆ 
ಯಾದ ಗಿರಿಚೆಯ ಒಡೆಯ ನಾಡ ಅವನು ಕರುಣಾನಾಗರನೆನಿಸಿರುನನು. ಮನ್ಮಥ 
ಶತ್ರುವಾದ ಅವನನ್ನು ; ಕಥನ , ಕಾಮನಿಕಾರದ ಲೇಶಪೂ ಸಂಭನಿಸಲಾರದು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀನಿಷಯಕವಾದ AC ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಂಭನಿಸು 
ಪುಮ ₹ ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿದು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. 1೫೩/ 


ಸ್ರೀ ನಿಷಯಕನಾದ ವಚನಗಳಕ್ಕೇ ಉಚ್ಛ ೈರಿಸುವುದು ಉಚಿತನಾಗಿರನೆ 
ಮಹಾ ಪಾಸಕರವಾಗಿರುವುದು. ನಿರಂತರವೂ ಶಿವಕ ಥಾಮೈ ತನನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. 
ಅಥವಾ ಅವನನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಅವನನ್ನು 
ಸತ್ರ ಸುಷ್ಟಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಸದಾ ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ನರಿಸುತ್ತಿರ ಬೇಕು. ಸ್ಮರಣೆಯೂ ಅಶಕ್ಯವಾದರೆ ಶಿವನು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾ 
ವ ನಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಅಂಶೊಸಿ ಸ್ರ್ರೀಕಥೆಯನ್ನು ತೈಜಿಸಲೇ ಬೇಕು. ಅದು 
ನಿರರ್ಥಕವಾದುದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ 
ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವನಾಗು. [sy 


ಅಯ್ಯೋ, ಈ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಗತಿಸುವುದಲ್ಲ! ವಿವಿಧವಾದ ಹೂವು 
೧ ೧೧ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮೃದುವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ, 


೪೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ರೇನಾತೀರನನೇ ನನೈಃ ಸಪನನೈಃ ಯಾತ್ಕಾಯುರಾಯಾಶಿ 180 | 
ದುಷ್ಪಂ ಫಾಲನಿಲೇಖನಂ ಭನಹರೋ ಭಾನವೊಟನಸಿ ನಾಲೋಕಿತಃ ॥೫೫॥ 


ದುರಾಲಾಸಃ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಚುರತರದಾರಾದಿನಿಷಯಃ 

ನಿಷಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾಯಃ ಕಥಮನಿ ನ ಚಿತ್ರಂ ವ್ಯಥಯತಿ । 

ಕಥಂ ನೋಹೋ ನೃತ್ತೋ ಮಯಿ ನಿರಸರಾಧೇ ಸತಿ ಮುದಾ 
ನ್ಯಥಾರೋಪಂ ಕರ್ತುಂ ಕಥಮಿಹ ಸಮಭ್ಯಾಗತ ಇತಿ 1೫೬॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಕ೦ ನ ಭವಂ ಭಜಾಮಃ 
ನಿಶಾವಸಾನೇ ಸ್ಮರಶಾಸನಾಯ । 
ಪೂಜಾ ನಿಧೇಯಾ ವಿನಿಧೋಪಚಾಕೈಃ 


ಬಿಲ್ವೀದಲೈರ್ನಾ ನಿಮಲೈ ರ್ಜಲೈರ್ನಾ !೫೭॥ 


ವಗ ಜೌ ಕಣ ಗೆ ಡಿ 
ಸ್ಮರಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ರೇವಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಅರಣೃದಲ್ಲ ವಾಸನೂಗಿದು 
tw 


| ಮತು 


ಸ ಶೀತೆಲನಾದ ನಾಯುನನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಈ 


J 
Hl, 
(ವನವು ಅಶಿಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೂ ಇದುವರೆಗೂ ಶಿನ 
ವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಧಿನಿರ್ನಿಕನಾದ ಆ ಹಣೆಯ ಬರಹ 


ವನ್ನು ಮೀರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! 1001 


ನಿರಂತರವೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಷಯವನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಶಿತಿನಿಂದ್ರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಕಥೆಯು ದಿಷದಂತೆ ಅತಿಕತೋರವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ನಿರಪ 
ರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹವು ಹೇಗೆ ಆವರಿಸಿತು? ನೀನೇಕೆ ನಿರಸರಾಧಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಲಲನೆಯರ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಗೆ 
¥) ೧೧ ಗಗ 
ಬಂದಿರುವೆ? ಗಂ! 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಲಾರೆನು. ಬೆಳಗಾಗಲು ಮನ್ಸ 
ಥಾರಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಉದಶಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಿಲ್ರಪಕ್ರಿಗಳೆಂದಲೂ ಇನ್ನಿತರ 
ನಿನಿಧವಾದ ಉಸಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ೭! 


ತೃ ಕೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೬ ಗಳೆ 


ಗತಾ ರಾತ್ರಿರ್ವ್ಯರ್ಥಾ ವ್ಯಥಯತಿ ಮನೋ ಮೇ ಸೃಥಗಯಂ 
ನಿಧಿರ್ಲಗ್ನೋ ಭೂಯೋ ನಿಧಿರಪಿ ನಿಧಿಜ್ಞೋ ವ್ಯಥಯತಿ | 

ಕಥಂ ವಾ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಭವತಿ ಪುರುಷಾಯುಃ ಕ್ಷಣನಸಿ 
ಪ್ರಯಾತ್ಯೇತತ್ತಾನದ್ದಿರಿಶಭಜನೇನಾಭನದಹೋ ॥೫೮॥ 


ಅಹಂಕಾರಃ ಶೋ ವಾ ಗಿರಿಶಭಜನಧ್ಯಾನನಿಧಿಭಿಃ 
ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಕಾಸ್ಕಾಸಿ ಕ್ಷಣಮನಿ ನ ಭಾಲೇಕ್ಷಣಕೆಥಾ । 

ನ ವಾ ತುಂಗೇ ಲಿಂಗೇ ನವಕಮಲಜಿಲ್ವೀನನದಕ್ಕೆ 
ರಖಂಡೈರಭ್ಯರ್ಚಾ ಬತ ಬತ ವಯಃ ಕ್ಷೀಣಮಧುನಾ 1೫೯॥ 


ಮಹಾಮೃತ್ಯುಃ ಪಶ್ಯತ್ಯಯನಮನಿಶಮಿಾಾಶಾರ್ಜನರತಃ 

ನ ಜಾತೋನಿ ಧ್ಯಾತಂ ಶಿನಚರಣಸಂತೇರುಹೆರಜಃ । 

ಅನೇನೇತಿ ಪ್ರಾಯಃ ಕೃ ಗತಿರಹಹಾಹಾ ಹತ ಇತಿ 

ವ್ಯಥಾ ಚಿತ್ತಾರೂಢಾ ಕಥಮನಸಿ ನನೋಢಾಮನಸಿ ಮೇ lk Ql 


ರಾತ್ರಿಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿತು. ಇತ್ತ ನಿಧಿಯು ನನ್ನ ಭನಿತವ್ಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಸಹ ವೃಥಾ ನನ್ನನ್ನು ವೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಯ್ಯೋ, 
ಪುರುಷನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಜೀನಿಕವು ವೃಥಾ ದುರ್ದೆಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಂತೈದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಯಿಸುವುದಲ್ಲ! ಆದರೂ ಅದು ಪಶುಪಶಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸಲಿಲ್ಲ. [೫೮1 

ಶಿವನ ಧ್ಯಾನಾರಾಥನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾದ ಈ ನನಗೆ “ ನಾನು, ನನ್ನದು” 
ಎಂಬ ಮನಕೆ ಇನ್ನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ನಿರಹಂಕಾರಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ತಿನಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಲಾಲಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ಲಭಿಸಬಾರದೇ? ಅಯ್ಯೋ, ಇದು 
ವರೆಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಕಮಲಪುಪ್ಪಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಬಿಲ್ಬವಳಗಳಿಂದ 
ಲಾಗಲಿ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಜೀವಿತವು ವೃಥಾ ಕಯಿಸುಕ್ತಿರುವುದಲ್ಲ! 1೫1 

. ಈ ಮನುಜನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಥನಾ ಶಿವನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧೂಳನ್ನಾ ದರೂ ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಮೃತ್ಯುವು ನೋಡುವನು. 
ಮುಂದೆ ಇನ್ನೇನು ಗತಿ. ಅಯ್ಯೋ! ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಹಕನಾಗಿರು 
ವೆನು. ಎಂಬ ಈ ವ್ಯಥೆಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೇರೂರಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಸಾಡುವನನಾರು? 1೬೦! 


೪೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೆ 


ಮಹಾನೋಹಸ್ಕಾಯಂ ಕಥಫನುಹಿ ನ ಕಾಲಸ್ಮರಹರೋ 
ಹರಃ ಸ್ಮರ್ತವ್ಕೋ ಮೇ ಯನುಭಟಿನಿಭೀತಸ್ಯ ನ ನಿಶಾ । 
ಪ್ರಗೇ ತುಂಗೆಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಮೃತಮಸಿ ಮಹಾಹಾತಕಹರಂ 
ಸಹಾರಂದ ಷ್ಟ ೦ ಚೇತ್ಸ ಕಿಲಿಡುರದಷ ಸಿಸ್ತಯಕರಂ ೬ ೨॥ 


ಕರೋಮಿ ಕರವೀರಜಪ್ರಸವಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲಯಾ 

ನ ಲಿಂಗಪರಿನೇಸ್ಟನಂ ಕಮಲಶುಂದಮಂದಾರಜೈಃ | 
ಅಮಂದಜಲಧಾರಯಾಸ್ಯನುಲವಂ ಕಿಮಾಶಾಪಟಃ 
ಸಟುರ್ಭಸಿತಭೂಹಿತೋ ನಿಗತಪಾಪತಾಸೊೋಆಧುನಾ 1೬ ೨॥ 


ಗಂತೆವ್ಯಂ ವಿಪಿನೇ ನವಾಂಬುಜದಲಾನ್ಯಾನೀಯ ಲಿಂಗಂ ಮುದಾ 
ತೈರಾಪೂರ್ಯ ಸುನಃ ಪುನಶ್ಚ ಭಸಿಶೈರ್ಜಾಲಂ ನಿಲಸ್ಕಾಮಲಂ | 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಘೋರವಾದ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನನ್ನು ಯಾವ ವಿಥದಿಂದಲೂ 
ಯಮದೂಶರಿಂದ ಭೀತನಾದ ನನಗೆ ರಾ 


ರ 
ಪುಜೀ ಅರಕ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 


ವಸ್ತಿ 
[ಈ 
ಲಃ 
೯) 
ಹ 
ಶಿ 
ಕ್‌ 
21 
ಮ 
೫ 
ಳ 
ಶ್ರ 
೭೬ 


ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾನಗಳು ಕ್ಷಯಿಸುನುವು. ಭಕ್ತರಿಂದ ಸುತ್ತು 
ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ 


ಗಳೂ ನಕಿಸುವುವು. ॥೬೧/ 


ಕರವೀರ (ಕಣಿಗಲು) ಪುಪ್ಪಗಳ ಮತ್ತು ಮಸ್ಸಿಗೆಯ ಹೂವುಗಳ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಿಂದೂ ಅಲಂಕರಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಕಮಲಪುಸ್ಸಗಳಿುದಲೂ 
ಮಾಗಿಯಮಲ್ಲಿಗೆಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮಂದಾರ ಕುಸುಮಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲಿನ್ಬ ದಿಗೆಂಬರನೆಥಿಸಿದ್ದ ಭಸ್ಮ ಭೂಹಿತನಾದ ಶಂಕರನು ಅವಿಚ್ಛನ ನ್ನ 
ವಾಡ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಾಸಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಥಿವಾರಿಸುವನು. ನಾನು 
ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 1೬೨] 


ಛ್‌ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಗತಾನೆ ಅರಳಿರುವ ಶಮಲಸುಷ್ಟಗಳ 


ದಳಗಳನ್ನು ತಂದು, ಅವುಗಳಿಂದ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಲಿಂಗದ ಪವಿತ್ರ 


ಠೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೪೧೬ 
೯ 


ಕೃತ್ವಾ ನಾಟ್ಯಿಮಹೋತ್ಸನಂ ಚ ಗಿರಿಶಂ ನತ್ವಾತಿಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಮುಹುಃ 


ಭೋ ಶಂಭೋ ಭೆಗನನ್‌ ಭನೇತಿ ಬಹುದಾ ಕಾಲಂ ನಯಾಮ್ಯಾದರಾತ್‌ 
1೬೩॥ 


ಕಂವರ್ಷಾದ್ಭುತಸರ್ಪದರ್ನದಳೆನೋಸಾಯೋ ಮಯಾಲಂಕೃತಃ 
ಯೋಆಯಂ ಚೇತಸಿ ಶಂಕರಃ ಸ್ಮರರಿಪುಃ ಸಾಪಾಸಹಾರಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತೆಸ್ಮಿಂಶ್ಲೇತೆಸಿ ತಿಷ್ಮತಿ ಸ್ಮರಕಥಾ ಕಾ ಕಾ ಕಥಾ ನಾ ವಧೂ 
ನೀನೋತ್ತುಂಗಳುಚಾಂತರಾಳಸುರತಃ ಸ್ಟೇದಾಸಹಾರಸ್ಯ ಚ ॥೬೪॥ 


ನಾರೀಕುಜೋರುಗಿರಿಜೇಶ್ವರಹೀರಹಾರ 
ಭಾರಾಸಹಾರಚತುರೋಸಪಿ *ರೋಮಮಾಭೂತ್‌ | 
ಶೇನಾನುನೇಲಮನಲಾಚಲಶಕೂಟಿಸಾತೆ 
ಭೀಕೊಆನುಭೂತನಿಷಯೋ ನಿಗತೆಸ್ಪೃಹೊಟಡ್ಯ 1೬೫॥ 





ಕಾ ೧ಂಟ ೧ ೧ಂಚಕಾ ತಃ ಸಕಾ ಜಾ ಜಾ (2. ಇರ. ಪ. 


ವಾದ ಲಲಾಟವನ್ನು ಸುಗಂಧದಿಂದ ಲೇಪಿಸಿ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಶಿವ ಶಿನ ಎಂದು ಶಿನನಾನುಥೇಯಗಳನ್ನು 
ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುನೆನು. 1೬೩॥ 


ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ದುಸ್ವಸರ್ಷ ವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ 
ನಾನು ಅಲಂಕರಿಸುನೆನು. ಯಾನ ಶಂಕರನು ಸ್ಮರರಿಪುನೆಂಬ ಅನ್ರರ್ಥ 
ಹೊಂದಿರುವನೋ ಆ ಪಾನನಾಶಕನಾದ ಶಿವನನ್ನೇ ನಾನು 
ತ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಮನ್ಮಥಕತ್ತುವಾದ ಕಿನನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಶಾಲವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಥಳವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುವ ವಾರ್ತೆಯಾದರೂ ಮತ್ತೆ ಇರುವುದೇ? 
ಸುರತಾಯಾಸವಾದರೂ ಕೋರಿಬಂದೀತೆ? [೬೪ 


ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುರುಕುಚಗಳೇ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 

ಅಂತಹ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲಿರುವ ರತ್ನಹಾರಗಳೆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 

ಕೈಗಳು ಆಯಾಸಸಟ್ಟವು. ಅದರೆ ಸರಿಣಾಮನಾಗಿ ನಾನು ಅಗ್ನಿಸರ್ವತೆದೆ ತುದಿ 

ಯಿಂದೆ ಬಿದ್ದು, ಆ ಸಂಬಂಧವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ಅದರಿಂ 

ದಲೇ ನಾನೀಗ ಆ ಅಸೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊರೆದು ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುನೆನು. lesll 
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ಹ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ೪೧೯ 


ಕಾ ಜಾಲಾ ನೀಜಲೀಲಯಾ ನ ಕುರುತೇ ಸ್ವಾಧೀನನೇನಾಧುನಾ 
ಲೋಕೇ ಶೇನ ನ ಪಾರನಶ್ಶಮಹಿತೆಂ ತಾನತ್ಚೃತೆಂತ್ರಸ್ಯ ೩01 
ತಸ್ಮಾದ್ದೂರತ ಏವ ತತ್ಸರಿಣಯಾಸೇಕ್ಷಾ ನಿರೂಪಾಕ್ಸ ಮೇ 


ರುದ್ರಾಕ್ಟಾ ಭರಣಸ್ಯ ದಕ್ಷತನಯಾನಾಥಾಂಘಿಪದ್ಮಸ್ಮೃತೇ 1೬೯॥ 


ನಿಕಾಲಾಪಪ್ರಾಯ್ಕೆ ಸ್ತರುಣತರುಣೀಗಾನನಿನದೈಃ 
ವಯೋ ನೀತಂ ನೀತೆಂ ಧನನುಪಿ ಧನೇಚ್ಛಾ ಧನಮಸನಿ । 
ಮುಹುರ್ಧ್ಯಾತಂ ಧ್ಯಾತಂ ನ ಸದಮಸಕೃಚ್ಛೈಲತನಯಾ 


ಸಶೇರ್ಭೂತಂ ಭೂತಂ ಪುನರಪಿ ನ ತತ್ರಾಸ್ಯ ತು ಮನಃ 1೭೦॥ 


ಆರಕ್ತಾನುಲಬಾಲವಿದ್ರುಮಲತಾಬಾಲಾಧರೇ ನಾವರಃ 
ತೇನ ಸ್ಕಾಷಪವಶೋ ವಶೋಪ್ಕಯಶಿಸಾಂ ರಾಶಿರ್ವಶೀ ನಾ ನಶೀ | 


ಯನುದೂತರ ದಾರುಣವಾದ ಹಿಂಸೆಯಿಂದುಟಾದ ವೇದನೆಯು ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ 
ಸ್ಪಿರವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅನೇಕ ಜನರು ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೈ ನಗಿ 
ಕಾದಿರುವ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವರು. ೬೮! 

ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕರುಣಿಯು ತಾನೇ ತನ್ನ ಹಾನಭಾಗಳಿಂದ 
ನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ? ಅವಳು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಸು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ನ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಟಿಂತೆಲೂ 
ದ ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದೀೇ? ಆದುದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ವರಿಸುವ 
ಇಚ್ಛೆಯೇ ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. ಓ ಮುಸ್ಕಣ್ಣನೇ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಿರಿಜಾ 
ರಮಣಸಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಪ್ರೀನಿಷಯಕವಾದ ಇಚ್ಛೆಯೇ 
ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. 1೬೯! 

ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯ ತರುಣಿಯರ ಗಾನ 
ವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ವಯಸ್ಸು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿತು. ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವೆಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ ಶಿನನ 
ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಇನ್ನಾದರೂ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು, ಲಲನೆಯರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛಿಸದಿರಲಿ. lle oll 

ಎಲ್ಫೈ ನಿಧಿಯೇ! ಎಳೆಯದಾದ ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ 
ತರುಣಿಯರ, ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಈಗೆ ನನಗೆ ಆದರನಿಲ್ಲ. ಅದರಿದು 


ಳು 


೪೨೦ ಶ್ರ ೬ನರಹಸ್ಕೈೇ 


A 


ತಸ್ಮಾತ್ಮತ್ಸೆರಿಹಾರ ಏನ ವರಮಿತ್ಯಸ್ತಾ ತು ಮೇ ಧೀರ್ನಿಧೇ 
ಸಾ ಢೀಸ್ತಾನದಿಹಾಧುನಾ ನಿಧಿನಶುಜ್ವಾತಾತು ಜಾತಾತುನ Hon 


ಕಾಂಚೀ ಕಾಂತಿನಿಜೃಂಭಿತತ್ರಿನಳಿಕಾ ಸಂಖ್ಯಾಪನೈರ್ಜೀನನಂ 
ನೀತಂ ತೇನ ತು ಯಾತನಾ ತನುರಭೂತ್‌ ತಾವತ್ತನುಸ್ತಾಪತಃ | 
ತತ್ಸಾಸೋನಶಮಾಯ ಕಾಯಮಸಕೈತ್ಸಾಸಾಯಮೇವಾಮಯ್ಯಃ 


ಗ 
ಮತ್ತಾ ಶಂಕರಸೊಜನೋತ್ತರನುಹು ತೈಕ್ಷೇ ಶಿನೇತ್ಕುಚ್ಛರನ್‌ ॥೭೨॥ 


ಯಾ ಯಾ ಪೂರ್ವಭನೇಷು ಜೋಸನಿಷಯ್ಯೆ ರೇಣೀದೃಶಾ ಮರ್ದಶಾ 
ಭುಕ್ತಾ ಸಾತು ನ ಗೋಚರಾಪಿ ವಚಸಾ ಲಜ್ಞಾನುವಾಡೇನ ಮೇ | 
ತದ್ಜೇಣೀಫಣಿಬಂಧನೇನ ಬಹುಧಾ ನಿರ್ಬಂಧ ಏವಾಭವತ್‌ 


ತತ್ಕಾಲೇ ಖಲು ಕಾಲಕಾಲಕಲನಾ ನಾಸೀನ್ಮನಾಜ್ಮಾನಸಂ 1೭೩ 
ಇವನು ಪರತಂತ್ರನಾಗುವನಿದೇ ಮಶಾತ್ತರನಾದ ಅನಕೀರ್ತಿಯೂ ಸಂಭವಿಸು 


ಗಿರುವುದು. ॥೭೧॥ 

ಕಾಂಚಿಯ (ಕಾಂಚಿ-ಸಬ್ಬ-ಉಡ್ರಿ ಯಾಣ; ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶ್ರಿವಳಿಗಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತರುಣಿಯರೊಂದಿಗೆ ತ್ರೀಡಿಸಿ ಈ ಜೀವನವನ್ನು 
ಕಳೆದಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ, 3ಹಸ್ಕವಾದ ವೇದನೆಯು ಉಂಟಾಗಿರು 


ವುದು. ಆ ಪಾಸಕೃತೈದಿಂದ ದೇಹವು ರೋಗಗಳಿಂದ ಸಾ ಸ್ತನಾಗಿರುನುದು. ಆದುದ 


= 
ತ 


ರಿಂದ ಇನ್ನಾದರೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಬ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ೭1 


8 


ಲ್‌ 


ps 


ಕೆ ಈ ಪೂನಿಗಳನ್ನು 
thy 


ಪೂರ್ನಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾನಭಾವಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಅವರಿಗೆ ಅಧೀನ 
ನಾಗಿ, ಅನುಭವಿಸಿದ ಆ ವಿಪನ್ನಾವಸ್ಪೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದು. 


ಅವಳ ಕೇಶಪಾಶಗಳ ಬಂಧನದಿಂದ ಅತ್ರಂತ ಅಸ್ವತಂತ್ರನಾಜಿಸು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮರಿಸಲಿಲ್ಲ. [ell 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೬ ೪3 


ಹೇ ಮತ್ತೇಭಮರಾಳರಾಜಗಮನೇ ಹೇ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಾನನೇ 

ಹೇ ನೀಲೋತ್ಸಲಲೋಚನೇ ನಿನಸನೇ ಸಕ್ಕೇತಿ ನೀತಂ ನಯಃ | 
ತೇನಾತಪ್ತ ಮಹಾಸಿನೊಲಸಿ ರಸನಾ ಭಿನ್ನೇ3 ಹೇ ಶಂಕರ 

ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಸಾಹಿ ಮಾಮಿತಿ ಜಪೈಃ ಕಾಲಂ ನಯಾಮಃ ಕದಾ 0೭೪॥ 


ಅನುಂದಾನಂದಾ ನಾ ಮದನಕಶದನೇ ಕಾಪಿ ತರುಣೀ 
ನ್ಳುಣಾಳಾಂತಸ್ತಂತುದ್ಹಯವಸನನಾಸಾಪಿ ರಮಣೀ । 

ಮುಹುರ್ಯಷ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಕಮಿತಿ ಬಹುಕಷ್ಟಾ ನುಭನತಃ 

ಪ್ರನಷ್ಟಾ ಸಂತುಷ್ಟ ಸಜ ಪುನಃ ಸನ್ಮನಸಿ ಜೇತ್‌ 1೬೫॥ 


ನಿಷಸ್ರಾಯಾ ಪ್ರಾಯೋ ಭನತಿ ಯುನಶೀ ಕಾಪಿ ಯುವತೀ 
ಸುಧಾಸ್ರಾಯಾತ್ವಾದ್ಯಾ ಶಿನಭಜನಹೀನಾನುಸರಣಾ । 


4 


ಯೌವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೌ ಹೆಂಸಗಮನೆಯೇ, 
ಎಲೌ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೇ! ಎಲ್ಕೌ ಕಮಲನೇತ್ರೆಯೇ! ಇಗೋ ಇತ್ತ ನೋಡು 
ವವಳಾಗು, ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರೇಮಪೂರಿತವಾದೆ ವಚನಗಳಿಂದ ಜೀವಿತವು 
ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸರಸವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುರಿಂದೆ ನನ್ನ ಈ 
ನಾಲಿಗೆಯು ಕಾದ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಂತಿರುವುದು. ಹೀಗಿರಲು ಓ ಶಿವನೇ! 
ಸ ಜಗನ್ನಾಥನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಸಾಡು, ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಆ ಶಿವನಾಮ ಜಪಿಸುನ ಕಾಲನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನರಿ ? (೩೪1 

ಹಂಸಗಮನೆಯಾದ ಶರುಣೆಯು ತಾವರೆಯ ದಂಟಿಸಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ನೂಲಿನಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿರುವ ಬ! ಬ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂಪಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನಂತಿರುವ 
ನಾಸಿಕದಿಂದ 3ೊ ರಶಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡಿ ಅನಂದತುಂದಿಲಳಾದಳು. ಮನ್ಮಥ 
ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವ ಅವಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿ, ಅವಳೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಅನ್ಟೊಂದು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯುನು 
ದರಿಂದ ಯಾನ ಪ್ರಯೋಜನವು ತಾನೇ ಇರುವುದು? ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲಾದರೂ 
ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಲಾರೆ lanl 
ಸೀಷಕರಾದನರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ತರುಣಿಯ 
ರತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಧಾಪ್ರಾಯಳಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಢಿ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುವಳು. 


೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿನವ ಹಸೆ € 


ದ್ವಿತೀಯಾ ಸಾ ಗೌರೀರಮಣಚರಣಾಂಭೋಜ ಭಜನೆ 
ಪ್ರನೀಣಾ ಸಾ ಪುಣ್ಕೈರಮುಲತಟಿನೀ ವಾ ತ 1೭೬॥ 


ಕಾನಾ ಸ್ಯಾದ್ದಿರಿಕೋಪಹಾರಕರಣವ್ಯಾಪಾರಮಾತ್ರಾದರಾ 
ಹಾರತ್ವಂ ಸಮುಸೇತ್ಯ ಹಾರನಿಮುಖಾ ನೀಹಾರಹಾರಾದರಾ । 
ರುದ್ರಾಸ್ಷೈರಪಿ ಭಸ್ಮನಾ ನಿಲಸಿತಾ ಭಸ್ಮತಿಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಾ 


ಸಾಲೋಕೇಖಲು ದುರ್ಲಭೈ ನ ತರುಣೀ ಕಾಮೈ ರಕಾನುಂ ಪ್ರಿಯಾ ೭೭॥ 


ಫಾ ನಾ ಲೋಚನಗೋಚರಾ ನ ತರುಣೀ ಕಾಮಾಶುರಾ ಕಾಮಿನೀ 
ನಿಷ್ಕಾಮಾನಸಿ ಕಾಮಸಾಯಕಕರಾ ಕಾಮಾತುರಾನ್‌ ಕಾತರಾನ್‌ | 
ಕರ್ತುಂ ವಾಂಛತಿ ಸಂಚಜಾಣರಮಣೇ ತೆತ್ಸಾ )ಉಸಂರಸ್ಸಣೇ 

ತಾನತ್ಸಾ ತಿವಿಚಕ್ಷಣೇನ ಕರುಣಾ ಕಾ ತತ್ರ ತನ್ಕಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥2 ಲ 


Wa Me 0085 ಎ 


ಖಿ ಹ ಅ EN NE US ಸ ಲ ಟ್‌ ಚ 
ಆದರೂ ಅವಳು ಅಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಷದುಕಿ ಘೋರವಾದ ಖನರ್‌ರಿಯಲ ನಮನ 


ym ಅಳ \ ಹ್‌ ಹ " ಕ್ಮ 
7 ಜಿ ನಗಿಸಿ ಪು " nO Oy md ed, 
ದೂಡಿವಳು:; ಆದರೆ ಗಿಮಾರಮೆಣನಾದ 1 ಬ 3c ವರಗಳನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವು. ತರುಣಿಯು, ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ನುಕ ತಸಿಸೀಇದಿಂಡರೇ 
॥ ಗ 4 
ps hr pe ಗ ಸಿ NE by ಸ 4 [ 
ಲಭಿಸುವುಳಬ್ಲದೇ ಅನ್ಸಥಾ ಸಿಗಲಾರಳು. ಅವಳು ದೇನಗಂ ೧ಗಯ-ತಿ ಪವಿತ್ರ ನಿಸಿ 
Mr 
ನಮ್ಮನ್ನು : ನಂಡಗೊಳಸುನಳು. ೬! 
‘ 4 wy # Kk ಟಃ ಭೊ 
ರೋಕದಲ್ಲಿ, ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಗಿ ಶಿವಸೂಜೆಗೆ ಅವೇಕ್ರಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿ 
11 ಹ ಆ ಸ ಗಿ a ಬ್ಬ ಗಳಗಳ ಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತಳಾಗಿ, ಶಿನನಿಗೆ ಸ್ರಿಯೆಸಾದ ರೊದ್ರುಕ್ತಿ, 
೧ ಟಿ ಣೆ py PORN MA ಬ! igh x 
ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಚಜಿರ್ನುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸದಾ ಶಿನನನೈೈ( ಧಾ ಹಸಿವೆ 
ಕರುಣಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭಳು. (| 
wd . ಆ 
ಮನ್ಮಥ ವಿಕಾರಕ್ಕೈ ಗುರಿಯಾಗದ ಯಾನ ಶರುಣಿಯು ತಾನೇ ದೃಷ್ಟಿ 
(1) ₹1 


ನಥನನ್ನೈ ಡುವಳು? ಕಾಮಾತುರಳಾದ ಅವಳು ಕಾಮುಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಷ್ಟಾಮಿಗನಾದ ಪುರುಷರಲ್ಲಿಯೂ ಮನ್ಸಥನಿಕಾರವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಚತುರೂಾಗಿಯೇ ಇರುವಳು. ಅಂತಹ ಕಾಮಿನಿಗೆ ಕರುಣೆಯೆಂಟುದೇ ಇ 
ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತುವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೮1 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೪೨ಕ್ಕಿ 


ದೂರೇ ಸಾ ತರುಣೀ ವನೇಸಿ ತರುಣೀನಾರ್ತಾ ನ ಮೇ ರೋಚತೇ 

ಸಾ ನಾರೀ ಶಬರೀ ನರಾಧನುನ್ಬುಗವ್ಯಾಧಸ್ಯ ಸಾ ಸ್ಯಾಕ್ಸ್ರ್ರಿಯಾ । 

ನಾರೀ ಚಾರುಗಿರಾ ನರೋಜಪಿ ನಿರಯಂ ತದ್ಗೌರನಂ ಯಾತ್ಯತಃ 

ಸಾ ತಸ್ಮಿನ್ನಧನುತ್ಸಮೇವ ಕುರುತೇ ತಸ್ಮಾ ಸ್ವಭಾವಾಸ್ತಥಾ ೩೯ 


ಸುಧಾಕರಕೆರಾಕರಂ ಯದಿ ನ ಮಂದಿರಂ ಸುಂದರಂ 

ಜಬಾತು ರಮಣೀನುಣೆಶ್ಚರಣತಾಡನಾಪೀಡಿತೆಂ | 

ಕರೋತಿ ರಮಣಂ ತತಃ ವರಿಣಯೇಸಪಿ ನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ 

ಸುಖಂ ಕ್ಲಣಮಹೀತಿ ಮೇ ಮರಣಮೇನ ತತ್ತಾಡಸ್ಯೆಃ ॥೮೦॥ 


ಅಮಂದಮದನವ್ಯಥಾ ನ ಗಿರಿಕಂಧರಾವಾಸಿನಾಂ 


@ 
pa 
ಆತೆ 
WH 
ಖಿ 
ಪ್ರೆ 
kas 8 
3b 


ನ ದುಪೆಲರಾಜಿಶಯ್ಸಾ ಸನಕ | 
ಳೆ $8" 


ಅತಃ ie ಸೃರಹರಾಚ; ನಾರಾಥನೈಃ 
ನಂಯಾವಿಂ ನ ನುದಾ ವಯೋ ಮುಹುರುಮಾಸಹಾಯಾಶ್ರ ಯೇ ॥೮ಅ0॥ 


ಜಾ ಆಇ ಜು ಎ ಇರ ಮಯ ರು 


ಟೆ ರೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕ] ಈ ವನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತರುಣಿಯ 
ವಾರ್ಕೆಯೇ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಬೇಡಿಕಿಯಂತೆ ನರಾಧಮರೆಂಬ 
ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪತ್ತಿ ಯಾಗಿರಲಿ. ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಮನೋಜ್ಞನಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರುಷನು ಘೋರವಾದ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಶ್ರ್ರೀಯರಿಂದ ಪುರುಷರು ಸದಾ ಅಥೋಗಕಿಯನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದು 
ನರು. ಇದು ೯ Re ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (೬೯. 

ಚಂದ್ರಮುಖಿಯರಾದ ಸ್ರೀಯರಿಲ್ಲದಿರುನ ಮನೆಯೇ ಶೋಭಭಿಸದು. 
ಹೆಂಗಸರ 1001 ಪುರುಷರ ತಲೆಯು ಅಷ್ಟು ಮಂಡಿಸದು. ಹೀಗೆಂದು 
4 


ಸಂಭ್ರಮೆದಿಂದ ದ ಅಂತಸ ಸುಂದರಿಯ ರನ್ನು ವಾ ಮ ಸತಿಗೆ ಸುಖನು 
ಬಭಿಸುವುದಿ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ರೀ ಸಂಬಂ pads ಎಂದಿಗೂ ಸುಖಕರವಲ್ಲ. ಅವರ 
ಕಾಲಿನ ಹೊಡೆತಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವೇ ಲೇಸಲ್ಲವೇ! 1೮೦॥ 


ದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ನಿಸ್ಸಾ ಜ್‌ ಕಂದನೂಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, 


y ಣಿ 


ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಮನ್ಮಥಾರಿಯಾದ ಪರಶಿನನನ್ನೇ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲ 


ಈ 


ಳೆಯುವನರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಮವ್ಯಥಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಅದೇರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಸರಶಿವನನ್ನು ಅತ್ರಯಿಸಿ ಬಾಳುನೆನು. 1೧! 


೪೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಸಸೆ, € 
ಓ 


ಕರ್ಣಾಂತದೀರ್ಥನಯನಾನುನಿಲೋಕನೇನ 
ನೀಲೋತ್ಪಲಾಂಚಿತಕೆಪೋಲತಳೋಪಧಾಕೈಃ । 


ಬ್ರ 
ನೀತಂ ವಯಃ 8ಯದಕಃ ಹಪರಮಿಂದುನಾಳಿ 
ಲಿಂಗೋಸಧಾನರಚನೇನ ನಯಾಮಿ ಕಾಲಂ ॥೮೨॥ 


ಕೊ ಕಾಲೋನಿ ನರಾಕ ಇತೃಪಿ ಮನಃ ಕಾಲಾಂಕಳಾ ರಾಧನೈಃ 

ನೂನಂ ಮೇ ಭವತೀತಿ ಸಿಕ ತಮತಃ ಸಂಶೇರುಹೈಃ ಶಂತೆರಂ। 

ನಿಶ್ಕಂಕಂ ಸಮುಷಪಾಸ್ಮಹೇ ಮುಹ ಟಾ ಜನ 

ಹೀತ್ವಾ ಹೀನರಿಸುಃ ಸ ಎತೌಂತಕರಿಸುಃ ತೃಕ್ರ್ವೇವ ನಾರೀಸ್ಬೃಹಾಂ ॥೮೩॥ 


ನಾರೀ ಮಾರಮನೋಹರೇಶಿ ಚತುರೋ ಹಾರೋನ ಸಸ್ಯಾಂ ರರಃ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾರರಿಪುಃ ಪ್ರಕುಸ್ಯತಿ ರಿಸುಃ ನವ್ರೇಮಾಸ್ಪದಾನಾಸ್ಪದಂ 
ಪ್ರೀತಿಸ್ತದ್ರಿಪುಪುಂಗವಸ್ಥ ಚ ತತೋ ನಂರೀ ನಮೇ ರೋಚಕೇ | 


ಹಾರಸ್ಕೇಶಿ ನಿಚಾರಿತಂ ಪುನರಿದಂ 80 ವಾ ವಿಚಾರಾಸ್ಪದಂ (೮೪॥ 


ಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕೆ ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಕನ್ನೆ ದಿಲೆಯಂಕೆ 
ಛೆ 


ಮೃ ದುವಾದ ಅವರ ಕಪೋಲಗಳ ಮೇ 


Me ಇದುವರೆಗೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೂ ಈಗ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ನಾದ ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತಾ ಕುಲವನ್ನು ನೀಗುವೆಕು. ॥2೨/ 


ಕಾಲಾಂಶಕನಾದ ಶಂಕರನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಯಮನು ಅತೃಲ್ಪನು 


ಏಂಬ ಭಾವನೆಯೊದಗುನುದು ನಂಬುದು ಓಜ. ಆದು ಪರಿಂ ಅನ್ಸವುರಶವುೂ ಕಮಲ 


ಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ, ಶಿವನನ್ನು  ಪ್ರಜಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀನಾನೋಹನನ್ನು ಕೊರೆದು 
ಶಿನನಾಮಾನೃ್ಳತ ಪಾನಮಾಡಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಶೃಸ್ತನಾಗುವೆನು. 1. 


ಸ್ತ್ರೀಯು ಮನ್ಮಥಥಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದಮದರಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತನಾದವನು 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಬಾರದು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಶಾಮಥಿಗೆ 
ಅವರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಕಾಮವೈರಿಯಾದ ಶಿವನ 
ಯಾವನು ಕಾಮನನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸುವನೋ ಅವನೇ ಶಿವನ ? 
ನನು. ಆದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಪರಶಿವಭಕ್ತನಾದ 


ಆ 


ತ್ರತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ೪೨೫ 


ನಿತಾನಂ ಯತ್ರಾಸೀದಮೃತಕೆರರೂಹಾಂ ದಿಗಬಲಾ 

ಶಿಲಾ ಶಯ್ಯಾ ರೇವಾಜಲನಿನುಲಮೂಲಾತಿನಿಪುಲಾ 

ಇದಂ ತುಂಗೆಂ ಲಿಂಗಂ ವಿವಿಧಮುಪಧಾನಂ ಧನಮಿದಂ 

ಕರಾದಿಃ ಸೇನಾಯ್ಕೆ ಮನು ಭವತಿ ಭಾಗ್ಯೈರಹ ನಿಧೇ 1೪೫॥ 


ಅಧುನಾನಿ ವಧೂಜನಾನಿರೋಧೇ 

ಸದನೇ ತದ್ವದ ನಾನುಲೋಕನೇನ 

ನ ಕಿಮಸ್ಕ ನಯೋಪಸಪಫಿ ಯಾತಿ ನಹ್ನ್‌ । 

ಪತಿತಂ ನೀರಪೃಷತ್ತವದ್ವೃಥಾಹೋ 1೮೬॥ 


ಅಹೋ ನೀರಾಹಾರೋ ಮಿಹಿರಕೆರತಪ್ತಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ 

ಪ್ರತಪ್ತಃ ಸಾಪೌಘಸ್ಮರಣದಹನೇನಾಸ್ಯನುದಿನಂ । 
ಶರೀರತ್ಯಾಗೇನಾಸ್ಯಚೆರರುಚಿಧಾರಾತಿರುಚಿರಾಂ 

ವರಾಂ ನಾರೀಂ ಧೀರಾಂ ಕಥಮಸಿ ನ ಪಶ್ಕಾಮಿ ನುನಸಾ ॥೮೭॥ 


ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಲಾರೆ. ಶಿವಭಕ್ತನು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಶವರ್ಶಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು. 1೮೪/ 

ನಿಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಚಂದ್ರನ ಅಮೃತ 
ಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳೇ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು. ದಿಕ್ಕು ಎಂಬುದೇ ಪತ್ನಿಯು. ರೇವಾನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿರುವ ವಿತಾಲವಾದ ಬಂಡೆಯೇ ಹಾಸಿಗೆ. ಉನ್ನತವಾದ ಈ ಶಿನಲಿಂಗವೇ 
ನನ್ನ ತಶೆದಿಂಬು. ಇದೇ ನನ್ನ ನಿಧಿಯೆನಿಸಿಡೆ. ಪೂರ್ನಜನ್ಮದ ಸುಕೃತ ನಿಶೇಷ 
ಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಗರ ಈ ಕೈಗಳು ನನಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುವು. 
11 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈಗ ನಾನು ಸ್ತ್ರೀಜನರಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಗೃಹನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಮುಖಾನಲೋಕನದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುನೆನಾದರೆ ಅಂತಹ ನಾನು 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನೀರಿನ ಹನಿಯಂತೆ ಇಂಗಿಹೋಗುನೆನಲ್ಲವೆ! ೬! 

ಅಯ್ಯೋ! ನೀರನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಖರವಾದ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದುಂಟಾದ ತಾನವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯವೂ, ಈ ಹಿಂದೆ ಎಸಗಿದ 
ಫಾಸಕ್ಸತೃಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
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ತರುಣಿಯರನ್ನು ನೋಡ 


ಶಿಯೇ ಮುಂತಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅಆ ೧೬ ೪೨೭ 


ಪ್ರಾಸಾದನಾತಾಯನವಾತಸೋತ 

ನೀಶೋತ್ರರೀಯೋನ್ನ ತನೀವಿಬಂಧಾಃ । 

ಬಂಧಾಯ ಜಾತಾಃ ಖಲು ದೃಷ್ಟಿ ಬಂಧೈಃ 

ಯಮಾಲಯೇ ತಾಭಿರತಃ ಸರಂ ಕಂ Ig 0 1 


ಮಾರೆಂ ವಾರಂ ನಾರನಾರೀನಿಹಾಕೈಃ 
ಮಾರಾಸಾರಾಸಾರರೂಪೈಃ ಸಷಾಪೈಃ 
ಕೀತಃ ಕಾಲಃ ಕಾಲಕಾಲಾನುವೇಲಂ 


ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ನಾರ್ಜಿತೆಃ ಕಾಲಭೂಶೈಃ (೯ ೧॥ 


ನ ನಾತಸೋಶತಾನಪಿ ಜಾತು ಸುಂದರೀ 
ಘನಸ್ತನಾಂತಃಪಶಿತಾನುಹೇತಾನ್‌ । 


ಧೂರ್ಶರಾದ ಆ ತರುಣಿಯರು ಮನೆಯ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತ 
ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಮಾರುತದ ಸಹಾಯದಿಂದ್ಕ ತಮ್ಮ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
(ಸಿ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟದ ನನ ಪ್ರದ ಗಂಟು.) ಸ ಸಡಿ 

ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಪುರುಷರ ಕಡೆಗೆ ಬೀರಿ, ಇನ್ನೂ 
'೦ದ್ರ ಹ ತಮ್ಮ ಬಲೆಗೆ ಬೇಳುವಂಕೆ 
ಮಾಡುವರು. ಶರುಣಿಯರಾದ ಅವರ ಶಬಾಕ್ಷನೀಕ್ಷಣದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ 
ಪುರುಷರು, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಅನರ್ಥಪರಂಪರೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಮಾ 


ಲ್ಲ 


, ಭೀವಿಯನ್ನು 


ಕೆ 


ಓನಯಾದ ನೋಟದಿಂದ ಶಮ 


ಅಧುಭವಿಸುವವರಾಗುವರು. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮೂಲಕಾರಣರಾಗಿರುವ 


ನರು, ಮನ್ನ ಧನ ಹ ತಾಳಿದವರೋ, 

ಎಂಬಂತೆ ಸುಂದೆರಿಯರಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಪಾಪಕೂಪಗಳಂತಿರುವ ವೇಶ್ಯೆಯ 

ರೊಂದಿಗೆ ನಿಹರಿಸ್ಕಿ ತಮ್ಮ ಜೀವಿತವನ್ನು ಕಳೆಯುವರು. ಕ್ರೂರಜನರಾದ ಅವರು 

ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಮರಿಪುನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗ 

ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿಬರುವ ಬಾಲಮಾರುತದ ಸ್ಪರ್ಶ 

ಸುಖವನ್ನು *ನುಭನಿಸಿ, ಅನಂದಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಸಿರಚಿತ್ತವು ಸ್ತ್ರೀಯರ 


॥೯೨॥ 
॥೩॥ 
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ತುಂಗಂ ಲಿಂಗಮುನುಂಗಲಾನಿ ಹರತೀತ್ಯತ್ರಾಂಗೆನಾಂಗಾನಿಲಃ ] 
ಅಭ್ಯರ್ಣೇ ಮರಣಕ್ಷಣೇ ತು ರಮಣೇನಿರ್ವಾಣಜವರ್ಣಾರ್ಹಣಂ 
ಶರ್ನಾಣೀರಮಣಾನುವರ್ಣನಮುದಾ ಕರ್ಣೇ ಕರೋತ್ಕೇನ ನ । 


ರೇವಾತೀರಸಮಾರನೀರತರುಜಾಸಾರಪ್ರಸೂನಾರ್ಚಿತೆಂ 
ಅತ್ರಾದ್ಯಾವಧಿಕಾಲಕಾಲಕಲನಂ ಮನ್ಯೇ ಧನಂ ಜೀವನಂ 
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ನೈವಾಂಗೇ ಭಸಿತಂ ಕರೋತಿ ನ ಮನಾಗ್ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಂ ಗಲೇ 


ಲಿಂಗೆಂ ಮಂಗಲದಾಯಕೆಂ ನ ಹೃಷಯೇ ಬಿಲ್ವಾನಿ ವಾ ೦ ತಯಾ ॥೯೫॥ 


ದೂರೇ ದೇನ ಪತಿಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಪತಿತಂ ದೈವಾನ್ಮೃತಂ ಚಾವೃತಂ 
ದೂತೈರ್ನೆೇತುಮುಷಾಗತೈಸ್ತ್ರು ಸುರತಾಭಾವಾನುಲಾಹೇ ರತಾ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಯಾಮಶರಾಕರಾಕುಲನಥೂಃ ಸಂಗುಪ್ತತದ್ರೋದನಾ 

ತದ್ದಿನ್ನಾ ಜರಯಾಸಿ ನೀಡಿತತನುಃ ಜಾರಂ ಸರಂ ಪಶ್ಯತಿ (೯೬1 


ಉಮಾಸಹಾಯಃ ಶಿನಪೂಜನಂ ಚ 
ಭೂಶಿಶ್ಚ ರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂಸಿತೆಂ ಚ । 
ಯಥಾ ಹಿತಾಯಾಸ್ಕ ತಥಾಹಿತಾಯ 
ಮಾತಾ ನ ತಾತೋ ನ ವರಾಂಗೆನಾಪಿ Fan 


ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಮನುಷ್ಯನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವ 
ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಜೇಹಕ್ಕೆ ನಿಭೂತಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಲಾರನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸರಮಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ಕ್ರಿರುನಾಗ ಸಪಾಪಿಸ್ಕರಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ 
ಏನಿರುವುದು? [ಬ 

ಸತಿಜೇವನು ಜೀಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಥವಾ ಮೃತನಾದರೆ, ಅವನನ್ನು 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಯಮದೂತರು ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದರೂ 
ಆಗ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿಯ ಸುರತಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ನಿರಹನೇದನೆಯನ್ನು 
ಕೋರ್ಪಡಿಸುವರು. ಅನಂತರ ಕಾಮಪರವಶರಾಗಿ ತನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಕಾಮ 
ನಿಕಾರವನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿರಿಸ್ಕಿ ವಾರ್ಥಕ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸೆಹೆ ಪರೆ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಮಿಸುವರು. 1೯೬! 

ನಿಜವಾಗಿ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಉಮಾಕಾಂತನಾದ ಶಿವನೂ, 
ಶಿವಸೂಜೆಯೂ, ನಿಭೂತಿಧಾರಣೆಯೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುಪೋ, ಅಷ್ಟು ಹಿತದಾಯಕರು ತಾಯಿ, ತಂದ ಹೆಂಡತಿ ಮುಂತಾದ ಯಾನ 
ಬಂಧುವರ್ಗವೂ ಆಗಲಾರರು. ೯೭ 


೪೦ ಶ್ರೀಿವರೆಹಸ್ಯೆ € 


ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಕುಂಕುಮಸಪಂಕಗ್‌ರ 
ಗುರುಸ್ತನಾಂತರ್ಗತಹಾರಭಾರಃ | 

ನಿಲೋಕಿತೋ ಮಾರನಿಹಾರಕಾಲೇ 

ಕರ್ಪೊರಗೌರೋ ನ ಹರಃ ಸ್ಮೃಶೋಿ aT 


ಉನ್ಮತ್ತೊೋಆಪಿ ಕರೀ ಕರೇಣ ನಿಮಲೇ ಕುಂಭಸ್ಕಲೆಆಲಂಕೈತೇ 
ಮುಕ್ತಾಜಾನಕಕಲ್ಪನೇನ ತರುಜೇನಶ್ಷೋಜತುಲ್ಕೇ ಮುಹುಃ । 
ಧೂಲಿಂ ಪ್ರಕ್ಷಿಸತಿ ಕ್ಷಣೇನ ಚರಣೈಃ ಹಾರಾನ್‌ ಕ್ಷಿಣೋತ್ಕಾಹತಾನ್‌ | 
ಆಕ್ರೋಶತ್ಯಸಿ ಹಾ ಹತಠೋಹಣಮಿತಿ 50 ಲಜ್ಜಾ ನ ಶೇನಾನಿ ಮೇ 1೯೯॥ 
ಪುರಾ ನಾರೀತುಂಗಸ್ತನಭರಕರಾಘಾತನಫಲಂ 
ಗಜತ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪುನರಪಿ ಕುಚಾಭೇನ ಶಿರಸಾ । 
ಮುಹುರ್ಮುಃಖಂ $೦ ನೇತ್ಕಪಿ ಶಿರಸಿ ಧೂಲಿಂ ಕ್ಷಿನತಿ 8೦ 
ತತೋ ನಾರೀಡೂರೇ ವಿಹರತು ಮನೋ ಮೇ ಶಿಸರಿನೇ ॥೧೦೦॥ 


ಹ wd ಗಾಲ ( 
ಹ ರೊರಿಗಿಬಂದಬ BU ಕೈತವಾ! 'ಯೂ, ಓನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ 


ಸುಚಗಳಂಕೆ ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕನ್ನ ಕುಂಭಸ ಆಕ್ಸೆ ಸೊಂಡಿಲಿನಿಂದ 


ಸ i 
L) KD va FR EN ಷ 

ಧೂಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಎರೆಚುವುದು ಮತ್ತು ಕೊರ" ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮಾಲಿಕಯನ್ನು 
ತ್ತು ಎಸೆಯುವುದು, ಬಳಿಕ ಓೀಂಶರಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಅನೆಗಳಿಗಿರುವ 


kd N 
ವೈರಾಗ್ಯವೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದ್ದಿ. ಅದಕ್ಕ ಒಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಾವು 


ಸ್ರೀಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಕೊರೆಯುವೆವು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಮಗೆ ಏವೇಕವುಂಬಾಗುವುದಿ 


ದಲ್ಲಿ ಸ್ರೀ 
ರಿಂದಲೇ ಕುಚಗಳಂ 
ಆನೆಯ ಜನ್ನವು 


ಸ 


ಯರ ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ವನಗಳನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿದುವ 
ು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕುಂಭಸ ಲೆಗಲಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ 
[oT 


ತಿ 
ಮಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು ಎಂದು ಆನೆಗಳು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ 


1 ಗ 2 4 
ತೀಯ ಬಹೀ ೬ ೧೬ ೪೬1೧ 
೪ 


ಉಮಾಕಾಂಕಾನಂತಾನ್ಯನಿ ಮನು ಮರಂತಾನ್ಯಘಕುಲಾ 

ನೃಷಾರಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪ್ರಲಯಸಮಕಾಲಾನ್ಯಸಿ ಮುಹುಃ । 
ಸ್ಟಾನ್ಯೇನಾದ್ಯ ಸ್ಮರಹರನಿಹಾರಾಕೆರವಕೇ 

ವರೇ ರೇವಾಶೀರೀ ಸ್ಕಿರಮತಿ ಮಹಾಹಾರನಿಕರೇ 1೧೦೧॥ 


ಶಿವ ಶಿವ ಶಿವ ಶಂಭೋ ಚಂದ್ರನಮಾಾಳೇ ಸ್ಮರಾರೇ 

ಹರ ಹರ ಹರ ಘೋರಾಪಾರಸಂಸಾರಭಾರಂ | 

ಫರಿಹರ ಪರನಾರೀಸಂಗಮಂಗಾರಭಂಗಂ 

ವ್ಯೃತಿಕರವರರೂಸಂ ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಸ್ಮರಾರೇ 1೧೦೨॥ 


ಶಂಭೋ ಮಾಮ ತಾಮತಿಸ್ತವ ಸವಾ ಮಯ್ಯಸ್ತು ಕಾ ತಾನತಾ 

ಹಾನಿಃ ಸ್ಕಾದನುವಾರನೇತೆದಥುನಾ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಂ ಮಮ । 

ಕ೦ ಚಾದೇಯಮುಮಾಸಹಾಯ ತನ 8೦ ಸರ್ವಾಮರಾಧೀಶ್ವರಃ 
ದಾತಾಪೀತಿ ಪುನಃ ಪುನರ್ಮಮ ಮನಸ್ಸ್ವಯ್ಯೇವ ಗೌರೀಪತೇ ॥೧೦೩॥ 


ದಲ್ಲಿ ನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ದುಃಖದಿಂದ ತಮ್ಮ ಕುಂಭಸ್ಥ ಛಗಳ್ಳ ಮೇಲೆ 
ಧೂಳನ್ನು ಕ! « ಎಂಬಂತೆ ಕೋರುವುದು. ಜರಿ ನನ್ನ ಪ್ರ 
ಚಿತ್ತವು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ದೂರವಾಗಿದ್ದು, ಶಂಕರನೊಡನೆಯೇ ಸದಾ ವಿಹರಿಸಲಿ. 
nooll 

ಉಮಾರಮಣನೇ, ನಿನ್ನ ನಿಹಾರಭೂನಿಯಾದ ಈ ರೇನಾನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಶಾಂಭವರೊಂದಿಗೆ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು 
ಪ್ರಲಯನಾಗುವವರೆಗೂ ಕ್ಷಯಿಸದಿರುವ ನನ್ನ ಈ ಅನಂತವಾದ ನಾಸರಾಶಿಗಳು 
ಈ ದಿವಸ ನಾಶವಾಗುವುವು. |೧೦೧/ 


ಶಿವನ. ಶಂಭವೇ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ಕಾಮರಿಪುನೊ ಪಾಪಹರನೇ, 


ಭಯಂಕರನಾದ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಭಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ 
ಕೆಂಡದಂತೆ ಅನರ್ಥಕರನಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗವನ ದೂರಮಾಡಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ರಕಿಸು! 
( FN ಯ 


ಮನ್ಮಥಾರಿಯೇ BA (೧೦೫ 


ಕಂಜುವೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನವನೆಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಬಾದ 


ಸ 


ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನಗಾವ ಕೊಂದರೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನಭಿ ಅದನ್ನೇ 


(ಗಿ 


೪೩೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇೇ 


ಭೂತಿಃ ಫಾಲತಲೇ ಸಿತಾಶಿನಿಮಲೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಗಲೇ 
ಜಿಹ್ವಾಯೆಂ ಶಿನನಾನು ಜೇತಸಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಂ ಶಿನಾಚಿಂತನೆಂ | 
ಭೆಕ್ತಿಶ್ವಾನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ ತ್ವಯಿ ನುಹಾಜೇನೇ ನಿವಾಸಃ ಕದಾ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಂಕರಲಿಂಗಪೂಜನನುತಿರ್ಭೂಯಾನ್ಮನು ಶ್ರೇಯಸೇ ॥೧೦೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ 
ಅಯೋನಿ ಜಬಾಲಕಸ್ಕ ವಿರಕ್ರಿಪೂರ್ವಕ ಶಿನಭಕ್ತಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಶೊಇಧಢ್ಯಾಯಃ 


ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನೇ ಸಕಲರಿಗ್ಳೂ 
ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳ್ಳೂ ಕೊಡುವವರಾಗಿರುತ್ತಿರಲು, ನಿನಗೆ ನಾನು ಏನನ್ನು ತಾನೇ 
ಸಮ 


ರ್ಥಿಸಲಿ! ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ನನ್ನ ಚಿತ್ರವು 
ಮಾತ್ರ ಸದಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನನಾಗಿರಲಿ. ಗಂ 


ಶಂಕರನೇ! ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಚ್ಛನಾದ ನಿಭೂತಿಯೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಕ), ಗ pet ಗ ಗ್‌ೆ ಗ 

ಕ್ಲಿಮಾಲೆಯೂ, ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮವೂ, ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಶಿವಧ್ಯಾನವೂ 

ದೇವಿಯಾದ ಭನಾನಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯೂ, ಮಹಾಜೀವನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 


೦೬೫% 


ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೇ ನನ 


ಚ್ಮ 


ಯಾವಾಗ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸ 
ನ (ಯಸ್ಕ್ಮರವಾಗಿರುವಂತೆ ಶೋರುವುದು. 


ಹ 

ನಂತೆ 

ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು? ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಕೇಯಸ 

ಗೆಕ್ರೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಯೋನಿಜಯುಲಕನ 


. 


ನಿರಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಶಿನಾಭ್ಲಾಂ ನಮಃ || 


